
THT - Tullihallituksen tiedotuksia 2004
Tullihallituksen tiedotuksia (THT) -lehden vuosikerran laskutusajankohta muuttuu

THT 001 Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 002 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin tammikuussa 2004
THT 003 EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2003 kiintiötilanne 9.1.2004
THT 004 Muutoksia Feoga-vienteihin
THT 005 Yhteisön ja Egyptin välinen sopimus
THT 006 Esitykset 1.1.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
THT 007 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 008 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 009 Tullilain ja pakkokeinolain muutokset
THT 010 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Norjasta
THT 011 Munatuotteiden tariffikiintiöt: alajärjestysnumeroiden vahvistaminen
THT 012 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Sveitsistä
THT 013 Tariffikiintiöt lampaille, vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle
THT 014 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: elintarvikevalmisteet Islannista
THT 015 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: elintarvikevalmisteet Norjasta
THT 016 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: makaronivalmisteet Turkista
THT 017 Tariffikiintiöt 1.1.-30.4.2004: Tsekin ja Slovakian tasavalloista peräisin olevat tuotteet
THT 018 Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Romaniasta
THT 019 Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 020 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin tammikuussa 2004
THT 021 Vapaakaupan muutokset ja valtuutetun viejän luvat
THT 022 GSP-järjestelmä
THT 023 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 024 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 025 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 026 Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 027 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin tammikuussa 2004
THT 028 Tullausarvoa määritettäessä helmikuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 029 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit helmikuussa 2004
THT 030 Koodeksin soveltamisasetuksen muutoksia - Komission asetus (EY) N:o 2286/2003, EYVL n:o 343, 31.12.2003
THT 031 Uusi hakemuslomake käyttöön 1.2.2004 lukien sitovan tariffitiedon hakemisessa
THT 032 Yhteisön ja Chilen välinen sopimus; selittävät huomautukset
THT 033 Tuonti Serbia ja Montenegrosta
THT 034 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 035 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia, pdf-tiedosto
THT 036 Venäjä; teräksen tuontikiintiöt, tuotekatteen lisäys
THT 037 Egyptistä peräisin olevien maataloustuotteiden tariffikiintiöt
THT 038 Israelista peräisin olevien maataloustuotteiden tariffikiintiöt
THT 039 Tariffikiintiöt Marokon tomaateille
THT 040 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - helmikuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 041 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 042 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 043 Egyptistä peräisin olevien elintarvikevalmisteiden tariffikiintiöt
THT 044 Raakatimanttien tuonti, vienti ja kauttakuljetus
THT 045 Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin vientiä, tuontia ja T-passitusta varten 1.3.2004 alkaen
THT 046 Paneurooppalainen kumulaatio; sopimusverkosto; alkuperäsääntöjen muutokset; alkuperäselvitysten arvorajat
THT 047 Käyttötariffin muutoksia CITES-luetteloon
THT 048 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 049 Sokerin tuonti Serbia ja Montenegrosta
THT 050 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 051 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 052 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 053 Muutos tullausarvoa määritettäessä helmikuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 054 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin helmikuussa 2004
THT 055 Tullausarvoa määritettäessä maaliskuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 056 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit maaliskuussa 2004
THT 057 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - maaliskuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 058 Toimipaikkojen siirtyminen ITU-toimipaikoiksi
THT 059 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 060 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 061 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 062 Uusien ajoneuvojen verotusarvotilaston laatimista varten Tullille toimitettavat tiedot
THT 063 Vuoden 2003 Kiinan kiintiöiden uudelleenjako (ei tekstiilit)
THT 064 PortNet-numero yleisilmoituksen / edeltävän asiakirjan tietona
THT 065 Meksikon sopimuksen selittävät huomautukset
THT 066 Lisätullien käyttöönotto tietyille USA:sta peräisin oleville tavaroille
THT 067 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon



THT 068 Muutos tullausarvoa määritettäessä maaliskuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 069 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin maaliskuussa 2004
THT 070 Autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen muuttaminen
THT 071 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 072 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 073 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 074 Alkuperäasiakirjat Australiasta ja Uudesta-Seelannista tuotaville lampaille, vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle
THT 075 Kalastustuotteita koskevat autonomiset tariffikiintiöt
THT 076 EU-laajennus ja passitusmenettelyn takaussitoumukset
THT 077 Lopullinen polkumyyntitulli Norjasta ja Färsaarilta peräisin oleville isokokoisille kirjolohille
THT 078 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 079 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 080 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 081 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 082 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 083 Tullausarvoa määritettäessä huhtikuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 084 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit huhtikuussa 2004
THT 085 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - huhtikuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 086 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 087 Kehitysmaiden tulliedut (GSP, AKT ja MMA): alkuperätodistuksia (Form A ja EUR.1) vahvistavat viranomaiset
THT 088 USA:sta peräisin olevien tiettyjen tavaroiden lisätullit
THT 089 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 090 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 091 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 092 EU:n laajentuminen ja tullimenettelyt
THT 093 Vapaakauppa ja alkuperäsäännöt sekä laajentuminen
THT 094 Ajankohtaisia muutoksia maataloustuotteiden tuontiin ja vientiin
THT 095 EU:n laajentumisen vaikutukset maahantuonnin arvonlisäverotukseen, valmisteverotukseen sekä väylämaksuihin
THT 096 Tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 097 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit toukokuussa 2004
THT 098 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - toukokuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 099 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 100 Henkilökuntamyynti sisäliikenteen aluksilla ja tuontioikeus
THT 101 Meksiko, alkuperäsääntöjen muutokset
THT 102 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia

THT 103 Lopulliset suojatoimenpiteet: Tariffikiintiöjärjestelmä tietyille sitrushedelmävalmisteille ja -säilykkeille. Liite: Maa- ja
metsätalousministeriön kirje.

THT 104 EU:n laajentumisen vaikutus tuonnin tulli-ilmoituksiin
THT 105 Muutos tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 106 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin toukokuussa 2004
THT 107 Valtuutetun vastaanottajan väliaikaisesti varastoimat tavarat
THT 108 Huvialusten tulliselvitys
THT 109 Lentorahtikustannusten tullausarvokohtelu
THT 110 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 111 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 112 NCTS:n varajärjestelmä
THT 113 GSP-järjestelmä, nimikemuutokset
THT 114 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 115 EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 17.5.2004
THT 116 Tariffikiintiö tonnikalafileille Meksikosta
THT 117 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 118 Kehitysmaiden tulliedut (GSP, AKT ja MMA): alkuperätodistuksia (Form A ja EUR.1) vahvistavat viranomaiset
THT 119 Muutos tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 120 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin toukokuussa 2004
THT 121 Tullausarvoa määritettäessä kesäkuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 122 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit kesäkuussa 2004
THT 123 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 124 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - kesäkuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 125 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 126 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 127 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 128 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 129 Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain muutos (394/2004)
THT 130 Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 131 Venäjän tullitoimipaikat joissa hyväksytään ATA-carnet
THT 132 Paneurooppalainen kumulaatio; yhteisöalkuperää olevien tuotteiden tuonti sopimusmaista yhteisöön etuuskohtelulla
THT 133 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 134 Kiinalaisten vaatetuskankaiden tuonnissa polkumyyntitutkimus
THT 135 Muutos kesäkuun 2004 muuntokursseihin
THT 136 Muutos autoverolain muuntokursseihin kesäkuussa 2004



THT 137 Heinäkuun 2004 muuntokurssit
THT 138 Autoverolain muuntokurssit heinäkuussa 2004
THT 139 Hyvityskorko - heinäkuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 140 Muutos THp:een tulliteistä ja yleisistä liikennepaikoista
THT 141 Esitykset 1.7.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
THT 142 Muutoksia palautuskoron määräytymiseen
THT 143 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 144 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 145 Kasvintarkastusmaksut 19.7. lähtien
THT 146 Hevosten jalostusaineksen maahantuonti
THT 147 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 148 Tullausarvoa määritettäessä elokuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 149 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit elokuussa 2004
THT 150 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 151 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - elokuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 152 Autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen muuttaminen
THT 153 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 154 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 155 Tuonti Serbia ja Montenegrosta
THT 156 Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa
THT 157 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 158 Muutos tullausarvoa määritettäessä elokuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 159 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin elokuussa 2004
THT 160 Tullausarvoa määritettäessä syyskuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 161 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit syyskuussa 2004
THT 162 Tariffikiintiöt ja lisätullit viljellylle lohelle
THT 163 MMM:n asetus kasvituotteiden maahantuonnissa ja maastaviennissä noudatettavista kasvinterveyden suojelun vaatimuksista
THT 164 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 165 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 166 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 167 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 168 Hyvityskorko - syyskuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 169 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 170 Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun asetuksen muutos (815/2004)
THT 171 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 172 Tariffikiintiöt tietyille Meksikosta peräisin oleville tuotteille
THT 173 EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 13.9.2004
THT 174 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 175 Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä
THT 176 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 177 Tullausarvoa määritettäessä lokakuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 178 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit lokakuussa 2004
THT 179 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 180 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 181 Hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohje vientiä, tuontia,

T-passitusta, tavaroiden yhteisöaseman todistamista (T2L/T2LF) sekä tullivarastointia
varten 1.1.2005 alkaen. (pdf-tiedosto n. 525 kt)

THT 182 Tullihallituksen päätös vientitavaroiden esittämisestä Tullille Suomen satamissa sijaitsevissa viennin poistumistoimipaikoissa
konttiliikenteessä

THT 183 Koirien, kissojen ja frettien tuontivaatimukset 1.10.2004 lähtien
THT 184 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - lokakuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 185 Etelä-Afrikan tariffikiintiöt: nimikkeistömuutoksia
THT 186 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 187 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 188 CITES-säännösten soveltaminen
THT 189 Tariffikiintiöt Bulgariasta peräisin oleville jalostetuille maataloustuotteille
THT 190 Moldovan alkuperää oleville terästuotteille kaksinkertaisen tarkkailun järjestelmä
THT 191 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 192 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 193 Tullausarvoa määritettäessä marraskuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 194 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit marraskuussa 2004
THT 195 Suomen Pankin ilmoitus viitekorosta (612/2004)
THT 196 Tavarat joiden passittaminen on kiellettyä TIR-carnet'lla 1.8.2004 alkaen
THT 197 Kehitysmaiden tulliedut (GSP): alkuperätodistuksia (Form A) vahvistavat viranomaiset
THT 198 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 199 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 200 Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
THT 201 EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 8.11.2004



THT 202 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 203 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 204 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 205 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
THT 206 Tullihallituksen päätös vanhojen tuonnin jakso- ja kotitullauslupien voimassaolon lakkaamisesta
THT 207 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 208 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 209 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - marraskuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 210 Sähkö ja maakaasuverkossa kuljetettava kaasu - muutokset arvonlisäverolakiin ja Ahvenanmaan maakuntaa koskevaan erillislakiin

1.1.2005 alkaen
THT 211 Maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen arvonlisäverolain 91 §:n mukaan sisällytettävät erät
THT 212 Tariffikiintiöt Norjasta peräisin oleville kalastustuotteille
THT 213 Tariffikiintiö Islannista peräisin oleville kalastustuotteille
THT 214 Tariffikiintiö Sveitsistä peräisin oleville elintarvikevalmisteille
THT 215 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 216 Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 217 Tullausarvoa määritettäessä joulukuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit
THT 218 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit joulukuussa 2004
THT 219 Polkumyyntitoimenpiteitä
THT 220 Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 221 Tullihallituksen päätös muonituksen valvontaan liittyvistä alkoholi- ja tupakkatuotteita koskevista tilitysvelvoitteista
THT 222 GSP-järjestelmän muutokset vuoden 2005 alusta
THT 223 Meksiko, alkuperäselvityksiä koskevia suosituksia
THT 224 Muutos tullausarvoa määritettäessä joulukuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin
THT 225 Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin joulukuussa 2004
THT 226 Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - joulukuussa 2004 syntyvä tullivelka
THT 227 Siirto menettelyyn asettavasta toimipaikasta; käännösvirhe
THT 228 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 229 Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin vientiä, tuontia, T-passitusta, tavaroiden yhteisöaseman

todistamista (T2L/T2LF) sekä tullivarastointia varten 1.1.2005 alkaen
THT 230 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 231 Tullihallituksen päätös kansallisen passituksen siirtymäajan jatkamisesta, kun kysymyksessä ovat muonituksen yhteydessä passitettavat

tuotteet
THT 232 Raakapuun lisäpaljouksien ilmoittamisessa käytettävät muuntokertoimet
THT 233 Savukkeiden ja savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan kysytyimmät hintaluokat ja valmis- teverotuslain mukaiset

tupakkatuotteiden verotusarvot ei-kaupallisessa maahantuonnissa
THT 234 Passituksen reaaliaikaisen vakuuden seurannan käyttöönotto
THT 235 Tullitoimipaikkojen lakkautusten vaikutus huolinnan atk-tullausmenettelyyn
THT 236 ITU II ja taloudellisesti vaikuttavat tullimenettelyt
THT 237 Etuuskohteluun oikeuttavien maataloustuotteiden tuontitodistusten jäljennösten säilyttäminen
THT 238 Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
THT 239 Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
THT 240 Pohjois-Koreasta sekä Serbia ja Montenegrosta tuotavien tekstiili- ja vaatetustuotteiden autonomiset tuontikiintiöt vuonna 2005
THT 241 Tariffikiintiö muulla tavoin käsitellyille kauranjyville (CN 1104 22 98)
THT 242 Tariffikiintiöt kaloille, kalastustuotteille ja viineille: Kroatia ja Makedonia
THT 243 Tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2005 sovellettavat muuntokurssit
THT 244 Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit tammikuussa 2005
THT 245 Tullihallituksen päätös kirjattujen matkatavaroiden tulliselvityksestä siirrettäessä ne Suomen sisäiselle jatkolennolle Helsinki-Vantaan

lentoasemalla
THT 246 Autoverolain 40 §:n 2 momentissa tarkoitettujen jaksojen määrääminen
THT 247 Tekstiilituonti vuonna 2005
THT 248 Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
THT 249 Laki eräiden juomapakkausten valmisteverosta
THT 250 Käyttötariffin (TKK II) muutoksia



Tullihallituksen tiedotuksia (THT)-lehden vuosikerran
laskutusajankohta muuttuu
Muutamme THT-lehden laskutuskäytäntöä siten, että vuositilaukset laskutetaan ennakkoon eikä jälkikäteen kuten aikaisemmin. Kestotilaajat
tulevat sen vuoksi saamaan laskun vuoden 2005 lehdistä tämän vuoden marraskuun aikana. Muutoksella pyrimme välttämään ne sekaannukset ja
väärinkäsitykset, joita aikaisemmasta, myöhään tapahtuneesta laskutuksesta on tilaajillemme aiheutunut.

Kaikki voimassa olevat tilaukset jatkuvat edelleen, kuten aikaisempinakin vuosina ellei tilausta peruuteta vuoden 2004 loppuun mennessä. Uudet
tilaukset, osoitteenmuutokset ja tilausten peruutukset pyydämme tekemään kirjallisesti joko faksilla numeroon 020 492 1840 tai sähköpostitse
osoitteeseen paula.uusimaki@tulli.fi

Tullihallituksen tiedotuksia ilmestyy jatkossakin pääsääntöisesti joka perjantai. Vuosikerran hinta on 66 euroa (alv 0%). Lehden irtonumeroita voi
ostaa Tullihallituksen kirjaamosta, puh 020 391 104 tai kirmo@tullli.fi. Irtonumeron hinta on 2,50 euroa (sis. alv) + postituskulut. THT-lehden
kansia, 7,50 euroa ( sis. alv) + postituskulut, voi myös tilata kirjaamosta.

Muistattehan, että Tullihallituksen tiedotukset julkaistaan myös Tullin www-sivuilla suomeksi ja ruotsiksi maksuttomana palveluna. Tiedotukset
julkaistaan Tullin sivuilla (www.tulli.fi) yleensä sen viikon perjantaina, jolloin lehtikin ilmestyy. Sivuilla on myös arkistoituina suomenkieliset
tiedotukset vuodesta 2001 alkaen ja ruotsinkieliset vuoden 2004 alusta lukien.



Ulkomaankaupan taskutilasto ilmestynyt

Ulkomaankaupan taskutilasto vuodelta 2003 on ilmestynyt sekä suomen- että englanninkielisenä painoksena. Taskutilastoon on kerätty keskeisiä
tilastotietoja Suomen ulkomaankaupasta mm. tärkeimpien kauppakumppaneiden kanssa. Tietoja löytyy myös huipputeknologian tuonnista ja
viennistä, ulkomaankaupan kuljetuksista ja liikennemääristä rajoilla.

Taskutilaston voi tilata Tullihallituksen tietopalvelusta, puh. 020 391 103 tai sähköpostitse tullitil@tulli.fi hintaan 5,50 euroa/kpl. Taskutilasto on
saatavissa maksutta Tullin Internet-sivuilta osoitteessa http://www.tulli.fi => ulkomaankauppatilastot => tilastokatsaukset => muut katsaukset.



N:o 1

Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavaa ilmoitettua
muuttunutta muuntokurssia. Tätä muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 14. - 31.1.2004.

Teheran IRR 11152,45

RV/MA, 3/010/8.1.2004



N:o 2

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin tammikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 3/010/04. Muutettua kurssia käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 14. - 31.1.2004.

RV/MA, 4/010/8.1.2004



N:o 3

EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2003 kiintiötilanne 9.1.2004

EU:n komission tuontikiintiörekisteristä 9.1.2004 saatujen tietojen perusteella eräiden tekstiilikategorioiden vuoden 2003 kiintiöistä vähintään 90 %
on käytetty. Käyttöasteet ovat alkuperämaittain ja kategorioittain oheisessa luettelossa. Kategorioiden kuvaukset ja tariffinimikkeet on julkaistu
THT:ssa n:o 317/28.12.2001.

Tiedot kiintiöiden ja tarkkailunalaisten tuotteiden käyttöasteista on saatavana Internetissä osoitteesta http://sigl.cec.eu.int.

Lisätiedot: Tullitarkastaja Asta Metsälä, puh. 020 492 2643 tai tullitarkastaja Minna Raitanen, puh. 020 492 2419.

Vuoden 2003 tekstiilikategoriat, joiden tuonnin käyttöaste 9.1.2004 on vähintään 90 %

Vientimaa Kategoria Käyttöaste %

--------------------------------------------------------------------------------

Valko-Venäjä

073 2 100,0

073 6 96,7

073 117 97,1

Serbia-Montenegro

094 A5 100,0

094 A6 90,4

094 A7 100,0

094 A15 93,3

Pakistan

662 1 90,2

662 4 91,3

662 5 95,0

662 6 96,1

662 9 94,6

662 20 97,9

Intia

664 1 96,4



664 4 94,8

664 4C 90,2

664 5 97,2

664 6 94,9

664 6C 90,9

664 7 93,5

664 8 93,5

664 39 93,5

Thaimaa

680 5 91,6

680 6 92,5

Indonesia

700 5 92,2

700 6 93,8

700 B8 96,5

Malesia

701 5 91,8

Kiina

720 2 94,5

720 3 91,1

720 4 94,8

720 5 95,3

720 5A 91,7

720 6 95,3

720 9 92,7



720 12 98,1

720 13 99,0

720 15 99,2

720 16 92,4

720 26 91,8

720 29 95,4

720 31 99,1

720 78 92,8

720 83 95,8

720 163 97,3

720 B6 93,6

720 B12 98,6

720 G2039 98,0

720 X115 91,1

Pohjois-Korea

724 A6 97,5

724 A83 100,0

Etelä-Korea

728 13 92,2

Taiwan

736 5 96,4

Hongkong

740 4 92,3

740 4C 99,9

740 5 99,4



740 6A 97,6

740 6AC 98,6

740 13 97,1

740 31 96,0

Macao

743 4 100,0

743 4C 100,0

743 5 100,0

743 6 98,8

743 13 99,0

743 15 100,0

743 31 95,1

743 83 100,0

RAS, 1/9.1.2004

Kiintiöiden ja tarkkailunalaisten tuotteiden käyttöasteista: http://sigl.cec.eu.int



N:o 4

Muutoksia Feoga-vienteihin
Sellaisenaan vietävän valkoisen sokerin ja raakasokerin sekä siirappien ja tiettyjen muiden sellaisenaan vietävien sokerialan tuotteiden
vienti uusiin jäsenvaltioihin 28.11.2003 ja Länsi-Balkanin maihin 8.3.2003 alkaen

Euroopan yhteisön ja yhteisöön liittyvien uusien jäsenvaltioiden; Tsekin tasavallan, Viron, Kyproksen, Latvian, Liettuan, Unkarin, Maltan, Puolan,
Slovenian ja Slovakian sekä Länsi-Balkanin maiden väliseen kauppaan on sovellettu joidenkin sokerialan tuotteiden osalta vientitukia ja
tuontitulleja.

Vientitukea ei ole vahvistettu enää 28.11.2003 alkaen oheisessa liitteessä 1 mainituille tuotteille vietäessä niitä yhteisöön liittyviin uusiin
jäsenvaltioihin (komission asetukset (EY) N:o 2078/2003 ja (EY) N:o 2079/2003 (EUVL L 313/28.11.2003)). Länsi-Balkanin maihin vietäessä
vientituki on jätetty vahvistamatta jo 8.3.2003 alkaen (komission asetukset (EY) N:o 430/2003 ja 431/2003 (EUVL L 65 / 8.3.2003).

Uudet jäsenvaltiot soveltavat edelleen tuontitulleja 30.4.2004 saakka, joten kyseessä ei ole ns. tuplanolla-sopimus. Asetusmuutokset koskevat
ainoastaan vientituen soveltamisen lakkaamista edellä mainituista päivämääristä alkaen.

Tässä yhteydessä ei ole muutettu sokerialan tuonti- ja vientitodistusjärjestelmän soveltamisesta annettua asetusta (EY) N:o 1464/95, joten
vientitodistukset haetaan ja myönnetään aiemman käytännön mukaisesti. Vientitodistusta ei täten vaadita edelleenkään sellaissa viennissä, joka
koskee 2.000 kg pienempää määrää kiintiön mukaisesti tuotettua sokeria (komission asetus (EY) N:o 1464/95 2 art.). On kuitenkin huomattava
vientitodistuksen kohdan 22. erityisedellytykset: ''Ennakkovahvistettua tukea sovelletaan kaikkiin komission asetuksen (EY) N:o 1779/2002
mukaisiin määräpaikkoihin lukuun ottamatta: Länsi-Balkanin maat (komission asetukset (EY) N:o 430/2003 ja 431/2003), Tsekin tasavalta, Viro,
Kypros, Latvia, Liettua, Unkari, Malta, Puola, Slovenia ja Slovakia.''.

Edellä mainittujen päivämäärien jälkeen haettuja ja ennakkovahvistuksen sisältäviä vientitodistuksia voidaan käyttää vienneissä uusiin
jäsenvaltioihin tai Länsi-Balkanin maihin, mutta kyseisille vienneille ei makseta vientitukea.

Liite 1

Sellaisenaan vietävä
valkoinen sokeri ja
raakasokeri

Siirapit ja tietyt muut
sellaisenaan
vietävät sokerialan tuotteet

1701 11 90 9100 1702 40 10 9100

1701 11 90 9910 1702 60 10 9000

1701 12 90 9100 1702 60 80 9100

1701 12 90 9910 1702 60 95 9000

1701 91 00 9000 1702 90 30 9000

1701 99 10 9100 1702 90 60 9000

1701 99 10 9910 1702 90 71 9000

1701 99 10 9950 1702 90 99 9900

1701 99 90 9100 2106 90 30 9000

2106 90 59 9000

Lisätietoja:

Lisätietoja asioista antavat MMM:n interventioyksikössä Eeva-Liisa Parviainen ja Taina Heimonen-Kauppi, Tullihallituksessa Ulla Vehviläinen
sekä tullipiirieissä Feoga-asiantuntijat.

JS/AH, 8/010/12.1.2004



N:o 5

Yhteisön ja Egyptin välinen sopimus
Yhteisön ja Egyptin välisen Euro - Välimeri - assosiaatiosopimuksen kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä koskevien määräysten väliaikaista
soveltamista koskeva sopimus on tullut voimaan 1.1.2004. Neuvosto on hyväksynyt väliaikaista soveltamista koskevan sopimuksen päätöksellään
(2003/913/EY, EUVL L 345, 31.12.2003). Näillä väliaikaisesti sovellettavilla kauppaa koskevilla määräyksillä korvataan 18.1.1977
allekirjoitettujen Euroopan talousyhteisön ja Egyptin välisen yhteistyösopimuksen sekä Euroopan hiili- ja teräsyhteisön jäsenvaltioiden ja Egyptin
välisen sopimuksen asianomaiset osat. Väliaikaista soveltamista koskevaa sopimusta sovelletaan, kunnes yhteisön ja Egyptin välinen Euro -
Välimeri-assosiaatiosopimus tulee voimaan.

Egyptin alkuperätuotteille on myönnetty yhteisössä tullietuuksia jo tätä aikaisemminkin mainitun yhteistyösopimuksen sekä yhteisön yleisen
tullietuusjärjestelmän (GSP) nojalla. Assosiaatiosopimuksen perusteella tullietuuksia myönnetään nyt myös Egyptissä yhteisön alkuperätuotteille.
Näin ollen yhteisön alkuperätuotteiden viennissä Egyptiin tulevat käyttöön alkuperäselvitykset (EUR.1 -tavaratodistus ja kauppalaskuilmoitus).
Osa Egyptin myöntämistä tullietuuksista tulee voimaan heti 1.1.2004.

Yleistä

Yhteisö ja Egypti perustavat asteittain siirtymäkauden aikana vapaakauppa-alueen. Maataloustuotteiden tullietuuksia parannetaan ja
teollisuustuotteiden tullit poistetaan 15 vuoden kuluessa sopimuksen voimaan tulosta.

Nyt sovellettavaksi tulleita assosiaatiosopimuksen kauppaa koskevia säännöksiä ei ole toistaiseksi julkaistu EUVL:ssä. Koko sopimus (ehdotus
päätökseksi sopimuksen tekemisestä) on nähtävissä sähköisesti EUR-Lex:ssä: Ehdotus neuvoston ja komission päätökseksi (KOM 2001) 184 lopull.
(EYVL C 304 E, 30.10.2001).

Teollisuustuotteet

Teollisuustuotteita koskevia määräyksiä sovelletaan yhteisön ja Egyptin alkuperätuotteisiin, jotka kuuluvat yhdistetyn nimikkeistön 25 - 97
ryhmään. Poikkeuksena ovat sopimuksen liitteessä 1 luetellut tuotteet, joihin teollisuustuotteita koskevia säännöksiä ei sovelleta. Liite 1 kattaa
eräitä ryhmien 25 - 97 maataloustuotteita ja jalostettuja maataloustuotteita.

Egyptistä peräisin olevista teollisuustuotteista ei kanneta yhteisöön tuotaessa tulleja tai vaikutukseltaan vastaavia maksuja.

Yhteisöstä peräisin olevista tuotteista Egyptiin tuotaessa kannettavat tullit poistetaan asteittain 15 vuoden kuluessa. Tullien alentaminen alkaa
osalla tuotteista heti sopimuksen voimaan tultua siten, että sopimuksen liitteessä 2 esitetyistä tuotteista kannettava tulli ja maksu alennetaan 75
prosenttiin perustullista. Tulleja pienennetään tämän jälkeen asteittain siten, että ne poistuvat kokonaan kolmen vuoden kuluttua sopimuksen
voimaan tulosta. Liitteen 3 tuotteiden asteittaiset tullinalennukset alkavat vasta kolmen vuoden kuluttua sopimuksen voimaan tulosta. Näiden
tuotteiden tullit poistuvat kokonaan yhdeksän vuoden kuluttua sopimuksen voimaan tulosta. Liitteessä 4 esitettyjen tuotteiden asteittaiset
tullinalennukset otetaan käyttöön viiden vuoden kuluttua sopimuksen voimaan tulosta. Näiden tuotteiden tullit poistuvat kokonaan 12 vuoden
kuluttua sopimuksen voimaan tulosta. Liitteessä 5 esitettyjen tuotteiden asteittaiset tullinalennukset otetaan käyttöön kuuden vuoden kuluttua
sopimuksen voimaan tulosta. Näiden tuotteiden tullit poistuvat kokonaan 15 vuoden kuluttua sopimuksen voimaan tulosta.

Maataloustuotteet ja jalostetut maataloustuotteet

Näitä tuotteita koskevia määräyksiä sovelletaan sellaisiin yhteisöstä ja Egyptistä peräisin oleviin tuotteisiin, jotka kuuluvat yhdistetyn nimikkeistön
1 - 24 ryhmään ja sopimuksen liitteeseen 1. Tuotteiden kauppaa vapautetaan asteittain.

Egyptistä peräisin olevia yhteisöön tuotavia maataloustuotteita koskevat järjestelyt on esitetty sopimuksen pöytäkirjassa 1. Suurelta osalta
tuotteista tullit on poistettu kokonaan kiintiöiden rajoissa. Tullinalennukset koskevat pääsääntöisesti vain arvotullia. Väliaikaista soveltamista
koskevassa sopimuksessa (EUVL L 345, 31.12.2003) on mainittu ne pöytäkirjan I tuotteet, joiden osalta tullin alennukset koskevat myös
paljoustulleja. Osalta pöytäkirjan 1 tuotteista kiintiömääriä korotetaan vuosittain.

Yhteisöstä peräisin olevia Egyptiin tuotavia maataloustuotteita koskevat järjestelyt on esitetty sopimuksen pöytäkirjassa 2. Tuontitullit on joko
poistettu kokonaan tai alennettu. Osa myönnytyksistä on toteutettu kiintiöiden puitteissa.

Jalostettuja maataloustuotteita koskevat järjestelyt on esitetty sopimuksen pöytäkirjassa 3. Egyptistä peräisin olevista jalosteista yhteisöön
tuotaessa kannettavat tullit on esitetty pöytäkirjan 3 liitteen II taulukossa 1 - 3. Taulukossa 1 mainitut tuotteet ovat täysin tullittomia. Taulukossa 2
tarkoitetuista tuotteista kannetaan tullin maatalousosa (EA). Taulukossa 3 tarkoitetuista tuotteista kannetaan alennettu tullin maatalousosa
kiintiöiden rajoissa. Taulukossa 3 tarkoitettuihin tuotteisiin 1.1.2004 lähtien sovellettavat tullit (alennetut tullin maatalousosat) on vahvistettu
komission asetuksessa (EY) N:o 2276/2003 (EUVL L 336, 23.12.2003).

Yhteisöstä peräisin olevista jalostetuista maataloustuotteista Egyptiin tuotaessa kannettavat tullit on esitetty pöytäkirjan 3 liitteessä I (taulukot 1 -
3). Tullien alentaminen alkaa kaksi vuotta sopimuksen voimaantulon jälkeen.

Alkuperäsäännöt

Sopimuksen pöytäkirjassa 4 esitetyt alkuperäsäännöt on saatettu vastaamaan niin sanotun paneurooppalaisen mallin mukaisia alkuperäsääntöjä.
Sopimuksessa vahvistettuja tullietuuksia sovelletaan vain alkuperäsääntöjen mukaisille yhteisön ja Egyptin alkuperätuotteille. Pöytäkirjan 7
artiklassa esitettyjen riittämättömien valmistus- ja käsittelytoimien luettelo on suppeampi kuin paneurooppalaisissa alkuperäsäännöissä.

Tuotteet, jotka eivät ole kokonaan tuotettuja, ovat riittävästi valmistettuja, jos pöytäkirjan liitteessä II olevassa nimikekohtaisessa luettelossa
määrätyt edellytykset täyttyvät. Eräille tuotteille on kuitenkin myös toiset luettelosäännöt, joita sovelletaan 3 vuoden ajan sopimuksen



voimaantulosta. Nämä luettelosäännöt on esitetty pöytäkirjan liitteessä II a.

Alkuperäpöytäkirjassa on säännökset kahdenvälisen kumulaation lisäksi myös diagonaalisesta alkuperäkumulaatiosta. Säännösten mukaan Euro -
Välimeri -assosiaatiosopimuksen allekirjoittaneiden maiden alkuperäaineksia pidetään tietyin edellytyksin yhteisön tai Egyptin alkuperäaineksina.
Tätä kumulaatiota sovelletaan kuitenkin vasta sen jälkeen, kun Euro - Välimeri -sopimusverkoston sopimukset samanlaisine alkuperäsääntöineen
ovat tulleet voimaan. Diagonaalisen kumulaation voimaantuloajankohta ilmoitetaan erikseen.

Alkuperäselvitykset

Alkuperätuotteen asema osoitetaan joko tullin vahvistamalla EUR.1 -tavaratodistuksella tai viejän laatimalla kauppalaskuilmoituksella.
Postilähetyksille tarkoitetun EUR.2 -lomakkeen käytöstä on sopimuksessa luovuttu. Kauppalaskuilmoituksen voi laatia kuka tahansa viejä silloin,
kun lähetys sisältää yhteensä enintään 6 000 euron arvosta alkuperätuotteita. Tällaisessa kauppalaskuilmoituksessa on oltava viejän käsin
kirjoittama alkuperäinen allekirjoitus (muu kuin valtuutettu viejä).

Valtuutettu viejä voi laatia kauppalaskuilmoituksia lähetyksen alkuperätuotteiden arvosta riippumatta. Valtuutetun viejän luvan myöntää
viejämaan tulliviranomainen. Tulliviranomaiset antavat valtuutetulle viejälle tullin lupanumeron, joka on merkittävä kauppalaskuilmoitukseen.
Kauppalaskuilmoitusten mallit (pöytäkirjan n:o 4 liite V) ovat samanlaiset kuin paneurooppalaisissa alkuperäsäännöissä seuraavasti:

"Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o .....) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole selvästi merkitty,
etuuskohteluun oikeutettuja ...... alkuperätuotteita."

Tällä hetkellä voimassa olevien Suomessa myönnettyjen valtuutetun viejän lupien nojalla voidaan laatia kauppalaskuilmoituksia myös viennissä
Egyptiin, vaikka luvan liitteessä ei olekaan mainittuna sopimusmaana Egyptiä. Lupia uusittaessa Egypti tullaan lisäämään lupapäätöksen liitteen
sopimusmaaluetteloon.

Alkuperäselvitykset ovat voimassa 4 kuukautta siitä päivästä, jona ne on annettu viejämaassa. Alkuperäselvitykset on esitettävä mainitun ajan
kuluessa tuojamaan tulliviranomaiselle.

Alkuperätuotteet saavat kuitenkin sopimuksen mukaiset etuudet ilman alkuperäselvityksen esittämistä tietyissä tapauksissa. Yksityishenkilöiden
yksityishenkilöille lähettämät tuotteet voidaan tuoda maahan alkuperätuotteina alkuperäselvitystä esittämättä, jos tuotteiden arvo lähetyksessä ei
ylitä 500 euroa. Niinikään matkustajien alkuperätuotteita olevat tuomiset voidaan tuoda alkuperätuotteina alkuperäselvitystä esittämättä, jos
tuomisten arvo ei ylitä 1 200 euroa.

Tullinpalautuskielto

Alkuperäsääntöihin sisältyy myös 15 artiklan tullinpalautuskielto-säännös. Tullinpalautuskieltoa ei kuitenkaan sovelleta kuuteen vuoteen
sopimuksen voimaantulosta. Näin ollen kieltoa sovelletaan vasta 1.1.2010 lähtien.

Kirjanpidollista erottelua koskevaa säännöstä ei ole.

Siirtymäsäännös

Sopimuksen määräyksiä voidaan soveltaa pöytäkirjan 4 määräykset täyttäviin tavaroihin, jotka ovat tämän sopimuksen voimaantulopäivänä
kauttakuljetettavina tai yhteisössä tai Egyptissä väliaikaisesti varastoituina, tullivarastossa tai vapaa-alueilla. Edellytyksenä on, että tuojavaltion
tulliviranomaiselle esitetään viejämaassa jälkikäteen annettu EUR.1 -tavaratodistus neljän kuukauden kuluessa sopimuksen voimaantulopäivästä eli
viimeistään 30.4.2004. Lisäksi on esitettävä asiakirjat, jotka osoittavat, että tavarat on kuljetettu suoraan.

Alkuperäselvitysten siirtymäkausi

Sopimuksen alkuperäsääntöpöytäkirjan julistuksessa (pöytäkirjan n:o 4 liite VI) todetaan, että yhteisön ja Egyptin tulliviranomaiset hyväksyvät
vuonna 1977 allekirjoitetun yhteistyösopimuksen säännösten mukaisesti annetut EUR.1 -tavaratodistukset ja EUR.2 -lomakkeet siirtymäkauden
ajan. Siirtymäkausi on 12 kuukautta sopimuksen voimaantulosta. Niinikään yhteisön ja Egyptin tulliviranomaiset hyväksyvät mainittuja
yhteistyösopimuksen mukaisesti annettuja asiakirjoja koskevat jälkitarkastuspyynnöt 2 vuoden ajan alkuperäselvityksen antamisesta tai
laatimisesta. Näiden tarkastusten on tapahduttava uuden sopimuksen hallinnollista yhteistyötä koskevien määräysten mukaisesti.

Tuonnissa Egyptistä (EG) voidaan edelleen soveltaa myös yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää (GSP), jos GSP-järjestelmän soveltamisen
edellytykset täyttyvät ( A-alkuperätodistus eli Form A, maaryhmäkoodi SPGL, 2020).

Lisätietoja tämän sopimuksen mukaisista tullietuuksista ja alkuperäsäännöistä antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 7/010/12.1.2004



N:o 6

Esitykset 1.1.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
Esitykset 1.1.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi tulee toimittaa Tullihallitukseen

PL 512, 00101 Helsinki

helmikuun 20 päivään 2004 mennessä.

Tariffikiintiöitä koskevat esitykset voidaan esittää tästä määräajasta riippumatta.

Esityksiä tullisuspensioiksi voidaan tehdä myös muina ajankohtina. Komissiolle esitettäväksi hyväksytyt esitykset toimitetaan edelleen komission
asettamia määräaikoja noudattaen.

Hakemukset voidaan tehdä suomenkielisinä, mutta käsittelyn nopeuttamiseksi suositellaan englannin, ranskan tai saksan kielen käyttöä.
Hakijamaaksi merkitään Suomi ja hakijaksi National Board of Customs, Box 512, 00101 Helsinki.

Yksityiskohtaiset tiedot autonomisten tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden ehdoista sekä näitä vahvistettaessa noudatettavasta
käsittelyjärjestyksestä on julkaistu komission tiedonannossa 98/C 128/02 (EYVL No C 128/25.04.1998).

Esitysten laatiminen

Tullihallitus tähdentää, että komission kaksiosaista kaavaa (Liite:tht006_liite.pdf, Liitteet 1 ja 2) on noudatettava ja että oheen on liitettävä asian
käsittelyn edellyttämä yksityiskohtainen selvitys. Kaikki asiakirjat tulee toimittaa kaksin kappalein.

Koska esitykset tullisuspensioiksi tehdään Suomen hallituksen puolesta, esitykset tulee tehdä kokonaan valkoiselle paperille.

Seuraavien tietojen ilmoittamiseen on kiinnitettävä erityistä huomiota:

- Tariffinimike ja tuotteen kuvaus

Tavaran tariffinimike ilmoitetaan vähintään yhdistetyn nimikkeistön 8-numeroisen koodin tarkkuudella. Esittävän yrityksen tulee varmistaa
nimikkeen oikeellisuus. Epäselvissä tapauksissa on syytä käyttää tullilaitoksen asiantuntemusta.

Tavara tulee kuvata riittävän täsmällisesti, jotta se voitaisiin selvästi erottaa muista samaan nimikkeeseen luettavista tavaroista.

- Tavaran yksityiskohtainen kuvaus

Tavaran yksityiskohtainen kuvaus annetaan pääsääntöisesti liitteenä (data-lehti). Data-lehdessä tulee antaa kaikki tarvittavat tiedot tavaran
teknisistä ominaisuuksista ja soveltuvin osin sen toiminnasta. Nämä tiedot ovat välttämättömiä, jotta voitaisiin arvioida, valmistetaanko samaa tai
vastaavaa tavaraa yhteisössä.

- Käyttötarkoitus

Tavaran käyttötarkoitus sekä valmistettava tuote käyttötarkoituksineen on riittävän tarkoin selvitettävä.

- Saatavuus Euroopassa

Tullisuspensiota ei voida myöntää mikäli samaa tai vastaavaa tavaraa valmistetaan Euroopan yhteisöissä. Suspension hakijalta edellytetään
todennäköisyysnäyttöä siitä, että tavaraa ei valmisteta yhteisöjen alueella. Näyttövelvollisuus voidaan täyttää esim. kulloinkin ko. alan johtaville
yhteisöyrityksille osoitetulla tarjouspyynnöllä, johon on saatu kielteinen vastaus.

- Yrityksen yhteyshenkilö

Tehdessään tullisuspensioesityksen yrityksen tulee nimetä esityksen käsittelyä varten vastuuhenkilö, joka vastaa esitettyjen tietojen
oikeellisuudesta ja omaa riittävät tiedot esityksen kohteen teknisistä ominaisuuksista ja sen käytöstä sekä muista esityksen käsittelyn kannalta
tärkeistä seikoista.

Tullisuspensioasioiden käsittely

Tullihallituksessa tutkitaan alustavasti tehdyt esitykset ja hakijoilta pyydetään tarvittaessa lisäselvitys. Mikäli Tullihallituksen käsittelyssä käy ilmi,
että esitys ei vastaa komission vaatimuksia, esitys palautetaan komission ohjeiden mukaisesti hakijalle.

Suspensioesitysten käsittelyä Tullihallituksessa valvoo EU-valmistelujaosto.

Siinä tapauksessa, että komissio ei hyväksy esitystä komiteakäsittelyyn, Tullihallitus ilmoittaa asiasta esityksen tehneelle yritykselle.

Tullihallituksen edustaja osallistuu komitean työskentelyyn. Siinä tapauksessa, että komiteakäsittelyssä vastustetaan esityksen hyväksymistä,
Tullihallitus ilmoittaa esityksen tehneelle yritykselle vastustavan maan sekä yhteystiedot yrityksestä, joka vastustaa esitystä. Tällöin Suomessa
esityksen tehneen yrityksen velvollisuus on ottaa yhteys vastustavaan yritykseen. Ellei tällaista yhteydenottoa voida osoittaa, esitys katsotaan
pääsääntöisesti rauenneeksi.



Tariffikiintiöasiat

Tariffikiintiöitä esitettäessä noudatetaan soveltuvin osin mitä suspensioista on määrätty. Tariffikiintiöasioissa yhteydenotto vastustavaan yritykseen
korostuu, sillä tariffikiintiötä ei voida vahvistaa ilman selvää osoitusta siitä, että yhteisöjen tuotanto on riittämätöntä. Saatavuuden
riittämättömyyttä ei katsota toteen näytetyksi ilman tarjouspyyntöihin saatuja kielteisiä vastauksia.

RV/MKi 6/010/9.1.2004



REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

Member State: Finland

Part I

1. Combined nomenclature code:

2.  Precise product description taking into account customs tariff criteria:

3.  Further information including commercial denomination, packaging, mode of operation, in-
tended use of the imported product, type of  product in which it is to be incorporated and 
end-use of that product:

4.  Declaration by the interested party that the imported products are not the subject of an ex-
clusive trading agreement (join extra sheet):

5.  (a) Name and addresses of  firms known in the Community or in a third country with prefer-
ential tariff arrangements approached with a view to the supply of identical, equivalent or 
substitute products:

      (b) Dates and results of these approaches:

      (c) Reasons for the unsuitability of the products of these firms for the purpose in question:

6.  Special remarks (e.g. indication of similar or old suspension or quota, indication on existing 
binding tariff information...):



REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

Member State: Finland

Part II
1.  Combined nomenclature code:

2.  Request submitted by: National Board of Customs
Address: Box 512, 00101 Helsinki
Telephone/telex/fax: + 20 49 26330 (fax)

3.  Anticipated annual imports:
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):

4.  Current imports (preceding year):
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):

5.  Period requested:

6.  Applicable duty rate at the time of the request:

7.  Estimated uncollected customs duties (in EUR) on an annual basis:

8.  Name and address of non-Community producer:

9.  Names and addresses of the importer and the user in the Community:

For chemical products:

10. CUS No (Reference number in European Customs Inventory of Chemicals) and CAS No 
(Chemical Abstracts Service Registry Number):

11. Structural formula:

Annexes (product data sheets, explanatory leaflets, brochures, etc.)

(date)

NB:

If any of the items of information in part I or II is confidential, it may be sent to the Commission 
under separate cover.



N:o 7

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1

Muutos 15 ryhmän 2 lisähuomautukseen (voimassa 1.11.2003 alkaen):

Komission asetuksen (EY) N:o 2205/2003, 17.12.2003 (EUVL L 330, 18.12.2003) mukaisesti muutetaan 15. ryhmän 2 lisähuomautus seuraavasti:

1) Korvataan 2 lisähuomautuksen A kohdan taulukko I seuraavasti:

Taulukko I
Rasvahappojen pitoisuudet prosentteina rasvahappojen kokonaismäärästä

Rasvahapot Prosenttiosuus

myristiinihappo

palmitiinihappo

palmito-oleiinihappo

heptadekaanihappo

heptadekeenihappo

steariinihappo

öljyhappo

linolihappo

linoleenihappo

arakidonihappo

eikosaeenihappo

beheenihappo (1)

lignoseriinihappo

< 0,05

7,5-20,0

0,3-3,5

< 0,3

< 0,3

0,5-5,0

55,0-83,0

3,5-21,0

< 1,0

< 0,6

< 0,4

< 0,3

< 0,2

(1) £ 0,2 öljyissä, jotka kuuluvat nimikkeeseen 1509

2) Muutetaan 2 lisähuomautuksen B kohta seuraavasti:

a) Korvataan johdantokappale seuraavasti:
"Alanimikkeeseen 1509 10 kuuluvat vain I ja II kohdassa määritellyt oliiviöljyt, jotka on valmistettu vain mekaanisilla tai muilla fysikaalisilla
valmistusmenetelmillä sellaisissa oloissa, jotka eivät johda öljyn laadun heikkenemiseen, ja joita ei ole käsitelty millään muulla tavoin kuin
pesemällä, dekantoimalla, linkoamalla ja suodattamalla. Oliiviöljyt, jotka on valmistettu liuottimilla uuttamalla, käyttämällä kemiallisesti tai
biokemiallisesti vaikuttavaa apuainetta, tai uudelleen esteröimällä, sekä näiden öljyjen ja muiden öljyjen keskinäiset seokset eivät kuulu tähän
alanimikkeeseen."

b) Muutetaan 2 lisähuomautuksen B kohdan 1 alakohta seuraavasti:
i) Korvataan ilmaisu "neitsytoliivilamppuöljy (virgin lampante olive oil)" ilmaisulla "oliivilamppuöljy (lampante olive oil)".
ii) Korvataan c alakohta seuraavasti:
"c) triglyseridien 2-asemassa olevien tyydyttyneiden rasvahappojen pitoisuus on enintään 1,5 prosenttia;."
iii) Korvataan g alakohta seuraavasti:
- Poistetaan 1 ja 3 alakohta;
- Korvataan 4 alakohta seuraavasti:
"4) aistein todettavien ominaisuuksien virheiden mediaani on yli 2,5 asetuksen (ETY) N:o 2568/91 liitteen XII mukaisesti."
c) Muutetaan 2 lisähuomautuksen B kohdan II alakohta seuraavasti:
i) Korvataan a alakohta seuraavasti:
"a) happopitoisuus öljyhappona ilmaistuna on enintään 2,0 g/100 g;"
ii) Korvataan e alakohta seuraavasti:
"e) K270-ekstinktiokerroin on enintään 0,25;"
iii) Korvataan g alakohta seuraavasti:
"g) aistein todettavien ominaisuuksien virheiden mediaani on enintään 2,5 asetuksen (ETY) N:o 2568/91 liitteen XII mukaisesti;"
iiii) Korvataan ij alakohta seuraavasti:



"ij) triglyseridien 2-asemassa olevien tyydyttyneiden rasvahappojen pitoisuus on enintään 1,5 prosenttia;"

3) Muutetaan 2 lisähuomautuksen C kohta seuraavasti:
a) Korvataan a alakohta seuraavasti:
"a) happopitoisuus öljyhappona ilmaistuna on enintään 1,0 g/100g;"
b) Korvataan c ja d alakohta seuraavasti:
"c) K270-ekstinktiokerroin on enintään 0,90;"
"d) ekstinktiokertoimen poikkeama (DK) on 270 nanometrialueella enintään 0,15;"
c) Korvataan f alakohta seuraavasti:

"f) triglyseridien 2-asemassa olevien tyydyttyneiden rasvahappojen pitoisuus on enintään 1,8 prosenttia;"

4) Muutetaan 2 lisähuomautuksen D kohta seuraavasti:
a) Poistetaan a alakohta.
b) Korvataan c alakohta seuraavasti:
"c) triglyseridien 2-asemassa olevien tyydyttyneiden rasvahappojen pitoisuus on enintään 2,2 prosenttia;"

5) Korvataan 2 lisähuomautuksen E kohdan toinen virke seuraavasti:
"Tähän alanimikkeeseen kuuluvien öljyjen triglyseridien 2-asemassa olevien tyydyttyneiden rasvahappojen pitoisuus saa olla enintään 2,2
prosenttia, öljyhapon trans-isomeerien yhteispitoisuuden on oltava pienempi kuin 0,4 prosenttia ja linolihapon ja linoleenihapon trans-isomeerien
yhteispitoisuuden pienempi kuin 0,35 prosenttia sekä triglyseridien HPLC-menetelmällä määritetyn koostumuksen ja teoreettisesti lasketun
koostumuksen välinen ero ECN42:na saa olla enintään 0,5."

Osat 1 ja 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1 2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

5603 92
90 70

- - - - kuitukangas, joka
muodostuu monesta
kerroksesta polypropeenin ja
polyesterin sulapuhaltamalla
valmistettujen kuitujen ja
katkokuitujen seosta, myös
joko yhdeltä puolelta tai
molemmilta puolilta
kehruumenetelmällä
(spunbonded) valmistetuilla
polypropeenifilamenteilla
kerrostettu,
kokonaispaksuus enintään
50 mm (TEXT096)

4,3 1, 5

5603 93
90 50

- - - - kuitukangas, joka
muodostuu monesta
kerroksesta polypropeenin ja
polyesterin sulapuhaltamalla
valmistettujen kuitujen ja
katkokuitujen seosta, myös
joko yhdeltä puolelta tai
molemmilta puolilta
kehruumenetelmällä
(spunbonded) valmistetuilla
polypropeenifilamenteilla
kerrostettu,
kokonaispaksuus enintään
50 mm (TEXT096)

4,3 1, 5

5603 94
90 40

- - - - kuitukangas, joka
muodostuu monesta
kerroksesta polypropeenin ja
polyesterin sulapuhaltamalla
valmistettujen kuitujen ja
katkokuitujen seosta, myös
joko yhdeltä puolelta tai

4,3 1, 5



molemmilta puolilta
kehruumenetelmällä
(spunbonded) valmistetuilla
polypropeenifilamenteilla
kerrostettu,
kokonaispaksuus enintään
50 mm (TEXT096)

7011 90
00 00

- muut

7011 90
00 10

- - lasiset parabolimaljat,
joiden ulkoläpimitta on
suurempi kuin 121 mm,
mutta enintään 125 mm

4,0 1, 5

7011 90
00 90

- - muut 4,0 1, 5

8501 10
99 79

- - - - - harjallinen
tasavirtamoottori, jossa on
kolmivaihekäämitetty
sisäroottori ja jonka
toimintalämpötila-alue on
vähintään -20°C - +70°C

2,7; S:0 p/st 1, 5

Alaviiteluettelo

Tekstimuutoksia alaviitteisiin (voimassa 1.1.2004 alkaen):

CD
195

Asetuksen (EY) N:o 747/01, tullittomuutta sovelletaan
arvotulliin ajanjaksona 1.12-31.5, järjestysnumeroa
09.1707 koskevan tariffikiintiön rajoissa. Jos
viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai
kiintiötä koskevaa ha kemusta ei ole tehty, sovellettava
arvotulli on:
01.01.2004 - 31.03.2004: 6.4 %;
01.04.2004 - 30.04.2004: 4.1 %;
01.05.2004 - 15.05.2004: 1.9 %;
16.05.2004 - 31.05.2004: 1.2 %;
01.12.2004 - 31.12.2004: 6.4 %.

CD
358

Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY)
N:o 2305/2003 (EYVL L 342) mukaisesti annetun
AGRIM-tuontitodistuksen esittämistä.

Uusi alaviite (voimassa 1.1.2004 alkaen):

NM
217

Ovea tai ikkunaa karmin, kehyksen tai kynnyksen kanssa
tai ilman pidetään yhtenä kappaleena.

RV/LK, 1/010/5.1.2004

Osat 1 ja 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;

Lisäpaljous Liite



K; S

0710
80 95
50

- - - bambunidut, jäädytetyt, ei
vähittäismyyntipakkauksissa

14,4; S:0 1, 5

2842
90 90
00

- - muut:

2842
90 90
10

- - - ammoniumsulfamidaatti 5,5; S:0 1, 4,
5

2842
90 90
90

- - - muut 5,5 1, 4,
5

2916
39 00
25

- - - p -Tolueenikarboksyylihappo 6,5; S:0 1, 4,
5

2916
39 00
35

- - - o -Kloorifenyylietikkahappo 6,5; S:0 1, 4,
5

2918
90 90
60

- - - 3,4,5-trimetoksibentsoehappo 6,5; S:0 1, 4,
5

2921
42 10
80

- - - - 4-kloori-2-nitroaniliini 6,5; S:0 1, 4,
5

2923
90 00
50

- -
tetraetyyliammoniumhydroksidi,
vesiliuoksena, joka sisältää:
- 35 (+/- 0,5) painoprosenttia
tetraetyyliammoniumhydroksidi,
- enintään 2 000 mg/kg kloridia,
- enintään 2 mg/kg rautaa ja
- enintään 10 mg/kg kaliumia

6,5; S:0 1, 5

2923
90 00
60

- -
tetrabutyyliammoniumhydroksidi,
vesiliuoksena, joka sisältää:
- 55 (+/- 1,0) painoprosenttia
tetrabutyyliammoniumhydroksidia,
- enintään 0,5 painoprosenttia
bromidia,
- enintään 0,4 painoprosenttia
tributyyliamiinia,
- enintään 0,3 painoprosenttia
karbonaattia ja
- enintään 0,2 painoprosenttia
kaliumia ja natriumia
yhteispitoisuus

6,5; S:0 1, 5

2923
90 00
70

- -
tetrapropyyliammoniumhydroksidi,
vesiliuoksena, joka sisältää:

6,5 1, 5



- 40 (+/-|2) painoprosenttia
tetrapropyyliammo-
niumhydroksidia,
- enintään 0,3 painoprosenttia
karbonaattia,
- enintään 0,1 painoprosenttia
tripropyyliamiinia,
- enintään 500 mg/kg bromidia ja
- enintään 25 mg/kg kaliumia ja
natriumia yhteispitoisuus

2926
90 95
89

- - - butyronitriili 6,5; S:0 1, 4,
5

2928
00 90
60

- - adipohydratsidi 6,5; S:0 1, 5

2931
00 95
89

- - tetrabutyylifosfoniumasetaatti,
vesiliuoksena

6,5; S:0 1, 4,
5

2934
10 00
30

- - 5-[(2,4-diokso-
5-tiatsolidiinyyli)metyyli]-2-
metoksi-N-{[4-(trifluorimetyyli)=
fenyyli]metyyli}bentsamidi

6,5; S:0 1, 4,
5

3204
15 00
50

- - - väri C.I. Vat Blue 47 6,5; S:0 1, 5

3208
90 19
70

- - - - heijastusta vähentävä
pinnoite, joka muodostuu
polymeeriä enintään 10
painoprosenttia sisältävästä
muunnetusta
metakryylipolymeerista,
2-metoksi-1-metyylietyyliasetaatti-
ja 1-metoksipropan-2-oliliuoksena

6,5; S:0 1, 5

3208
90 19
80

- - - - heijastusta vähentävä
pinnoite, joka muodostuu
polymeeriä enintään 10
painoprosenttia sisältävästä
kromoforiryhmillä muunnetusta
hydroksistyreenin ja
metyylimetakrylaatin
kopolymeerista, 1-metoksipropan-
2-oli- ja etyylilaktaattiliuoksena

6,5; S:0 1, 5

3707
10 00
20

- - säteilylle herkistävä emulsio,
joka muodostuu diatso-
oksonaftaleenisulfonihapon
esteristä ja fenolihartseista, joka
sisältää enintään 6 painoprosenttia
diatso-oksonaftaleenisulfonihapon
esteriä, 2-metoksi-
1-metyylietyyliasetaatissa

6,0; S:0 1, 5

3707
90 90
00

- - muut: 1, 5



3707
90 90
10

- - - heijastusta vähentävä pinnoite,
joka muodostuu polymeeriä
enintään 10 painoprosenttia
sisältävästä muunnetusta
metakryylipolymeerista,
2-metoksi-1-metyylietyyliasetaatti-
ja 1-metoksipropan-2-oliliuoksena

6,0; S:0 1, 5

3707
90 90
20

- - - heijastusta vähentävä pinnoite,
joka muodostuu polymeeriä
enintään 10 painoprosenttia
sisältävästä kromoforiryhmillä
muunnetusta hydroksistyreenin ja
metyylimetakrylaatin
kopolymeerista, 1-metoksipropan-
2-oli- ja etyylilaktaattiliuoksena

6,0; S:0 1, 5

3707
90 90
30

- - - heijastusta vähentävä pinnoite,
vesiliuoksena, joka sisältää:
- enintään 2 painoprosenttia
sulfonihapon
perhalogeenijohdannaisia,
- enintään 1 painoprosentin
vinyylipolymeeriä

6,0; S:0 1, 5

3707
90 90
90

- - - muut 6,0 1, 5

3815
12 00
30

- - - katalyytti, joka muodostuu
kantaja-aineella olevista platinasta
ja palladiumista, joka sisältää:
- enintään 1,5 painoprosenttia
platinaa,
- enintään 1,5 painoprosenttia
palladiumia ja
- enintään 0,1 painoprosentin
alkalimetalleja,
tarkoitettu valkoöljyjen
hydrogenointiin (TN003)

6,5; S:0 1, 5

3815
90 90
86

- - - katalyytti pyöreiden sauvojen
muodossa muodostuen
alumiinisilikaatista (zeoliitti),
sisältävät vähintään 2
painoprosenttia mutta enintään 3
painoprosenttia harvinaisten
maametallien oksideja ja
vähemmän kuin 1 painoprosentin
dinatriumoksidia

6,5; S:0 1, 5

3824
90 99
88

- - - - - oligomeerinen reaktiotuote,
joka muodostuu bis(4-
hydroksifenyyli)sulfonista ja
1,1'-oksibis(2-kloorietaanista)

6,5; S:0 1, 4,
5

3824
90 99
89

- - - - - tetrafluorietyleenin
oligomeeri, jossa on
tetrafluorijodietyylipääteryhmiä

6,5; S:0 1, 4,
5

3824
90 99
91

- - - - - heijastusta vähentävä
pinnoite, vesiliuoksena, joka
sisältää:
- enintään 2 painoprosenttia

6,5; S:0 1, 4,
5



sulfonihapon
perhalogeenijohdannaisia,
- enintään 1 painoprosentin
vinyylipolymeeriä

3901
90 90
97

- - - - kloorattu polyeteeni,
jauheena

6,5; S:0 1, 4,
5

3902
20 00
10

- - polyisobuteeni, jonka
keskimääräinen molekyylipaino
(Mn) on vähintään 700 mutta
enintään 800

6,5; S:0 1, 5

3902
20 00
90

- - muut 6,5 1, 5

3906
90 90
75

- - - N-[4,5-dihydro-5-okso-
1-(2,4,6-trikloorifenyyli) (1',4-
bi-1H-pyratsol)=
-3-yyli]metakrylamidin,
butyyliakrylaattin ja styreenin
kopolymeeri, jauheena

6,5; S:0 1, 5

3907
20 99
40

- - - - polydimetyylisiloksaani,
johon on oksastettu
poly(eteenioksidia), jossa on C20-
ja
C22-rasvahappoesteripääteryhmiä

6,5 ; S:0 1, 4,
5

3919
10 69
91

- - - - - muut:

3919
10 69
91

- - - - - - musta
akryylivaahtoteippi, päällystetty
toiselta puolelta
lämpöaktivoituvalla liimalla tai
puristusherkällä akryyliliimalla ja
toiselta puolelta puristusherkällä
akryyliliimalla ja irrotettavalla
suojakalvolla, tarttuvuus 90 º
asteen kulmassa enemmän kuin 25
N/cm (ASTMD3330-menetelmällä
määritettynä)

6,5; S:0 1, 5

3919
10 69
99

- - - - - - muut 6,5 1, 5

3919
90 31
60

- - - - - kalvo, joka muodostuu
yhdestä kolmeen kerrostetusta
poly(eteenitereftalaatti)kerroksesta
ja tereftaalihapon, sebasiinihapon
ja etyleeniglykolin kopolymeeristä,
päällystetty toiselta puolelta
hankausta kestävällä
akryylikerroksella ja toiselta
puolelta puristusherkällä
akryyliliimalla, vesiliukoisella
metyyliselluloosakerroksella ja
suojaavalla

6,5; S:0 1, 5



poly(eteenitereftalaatti)kalvolla

3919
90 69
96

- - - - - - musta
akryylivaahtoteippi, päällystetty
toiselta puolelta
lämpöaktivoituvalla liimalla tai
puristusherkällä akryyliliimalla ja
toiselta puolelta puristusherkällä
akryyliliimalla ja irrotettavalla
suojakalvolla, tarttuvuus 90 º
asteen kulmassa enemmän kuin 25
N/cm (ASTMD3330-menetelmällä
määritettynä)

6,5; S:0 1, 5

3921
19 00
96

- - - - solukalvo, joka muodostuu
polyeteenikerroksesta, jonka
paksuus on vähintään 90 µm mutta
enintään 140 µm, ja regeneroitua
selluloosaa olevasta kerroksesta,
jonka paksuus on vähintään 10 µm
mutta enintään 40 µm

6,5; S:0 1, 5

7011
20 00
25

- - lasikartio katodisädeputkia
varten, jonka diagonaalin pituus
912 mm (± 5 mm) ja etäisyys
hitsaussaumasta kaulan päähän
454,3 mm (± 5 mm)

4,0; S:0 1, 5

7019
19 10
50

- - - - e-lasia oleva lanka, 68 tai 74
texiä (± 7%), joka on saatu
kehräytyvistä jatkuvakuituisista
lasifilamenteista, joiden
nimellisläpimitta on 9 µm, ja jossa
suurin osa filamenteista on
läpimitaltaan vähintään 8,1 µm
mutta enintään 9,9 µm, tarkoitettu
sähkölaminaattien (prepregi)
valmistukseen

7,0; S:0 1, 5

7019
39 00
30

- - - levy, joka muodostuu
lasikuitu- ja
polypropeenikerroksesta ja sisältää
vähintään 40 painoprosenttia
mutta enintään 60 painoprosenttia
lasikuituja, joiden pituus on 12,7
mm (± 0,2 mm) ja läpimitta 16 µm
(± 1 µm), peitetty toiselta puolelta
muovikalvolla ja toiselta puolelta
muovikerroksella,
kokonaispaksuus enintään 1 mm

5,0; S:0 1, 5

7306
60 91
00

- - - poikkileikkaukseltaan muun
muotoiset:

7306
60 91
00

- - - - ruostumatonta terästä 0 1, 5

8483
40 94
10

- - - - - vaihdelaatikko, jossa on
tasauspyörästö pyörän akselilla,
käytettäväksi alanimikkeeseen
8433 11 51 kuuluvien
itseliikkuvien ajoleikkurien

3,7; S:0 1, 5



valmistukseen

8483
40 94
90

- - - - - muut 3,7 1, 5

8483
40 96
10

- - - - - hydrostaattinen vaihteisto,
jossa on hydraulipumppu ja
tasauspyörästö pyörän akselilla,
käytettäväksi alanimikkeeseen
8433 11 51 kuuluvien
itseliikkuvien ajoleikkurien
valmistukseen

3,7; S:0 1, 5

8483
40 96
90

- - - - - muut 3,7 1, 5

8483
40 98
10

- - - - hydrostaattinen vaihteisto,
jossa on hydraulipumppu ja
tasauspyörästö pyörän akselilla,
käytettäväksi alanimikkeeseen
8433 11 51 kuuluvien
itseliikkuvien ajoleikkurien
valmistukseen

3,7; S:0 1, 5

8483
40 98
90

- - - - muut 3,7 1, 5

8504
90 11
10

- - - - - ferriittisydämet, muut kuin
poikkeutuskelayksiköihin
tarkoitetut

2,2; S:0 1, 5

8504
90 11
90

- - - - - muut 2,2; S:0 1, 5

8522
90 98
45

- - - - - - videosignaalin
tallennus/toistolaite, joka koostuu
on vähintään moottorista ja
painetusta piirilevystä, jossa on
integroituja piirejä ohjain- ja
hallintatoimintoja varten, myös
muuntajalla varustetut, nimikkeen
8521 tavaroiden valmistukseen

4,0; S:0 1, 5

8525
30 90
20

- - - televisiokameran yksikkö,
jonka mitoiltaan enintään 10 x 15
x 18 mm, joka koostuu
kuva-anturista, objektiivista ja
väriprosessorista, jonka kuvan
erottelukyky on enintään 1024 x
1280 kuvapistettä (pixel), myös
johtimella ja/tai kotelolla
varustetut, alanimikkeen 8525 20
91 tavaroiden valmistukseen

4,9; S:0 p/st 1, 2,
5

8529
90 72
20

- - - - - mikroprosessori- ja
videoprosessoritoiminnolla
varustetun televisiovastaanottimen
osat, jotka koostuvat vähintään

3,0; S:0 1, 5



yhdestä mikro-prosessorista ja
videoprosessorista,
johdinkehykseen asennettuina ja
muovikotelossa

8529
90 88
34

- - - - - - - videosignaalin
tallennus-/toistolaite, joka koostuu
vähintään moottorista ja painetusta
piirilevystä, jossa on integroituja
piirejä, joihin liittyy ohjaus- tai
hallintatoimintoja, asennettu
painetulle piirilevylle, jolla on
vähintään integroituja piirejä
kasettidekkimekanismin
toimintojen, videosignaalin
tallennustoimintojen ja
televisiosignaalin
käsittelytoimintojen hallintaan,
nimikkeen 8528 tavaroiden
valmistukseen

3,0; S:0 1, 5

8536
50 19
93

- - - - - - laite, jossa on säädettävät
ohjain- ja kytkintoiminnot ja joka
koostuu yhdestä tai useammasta
integroidusta monoliittipiiristä,
myös puolijohdinelementteihin
yhdistettynä, yhdessä
johdinkehykseen asennettuna ja
muovikotelossa

2,3; S:0 1, 5

8536
50 80
97

- - - - - laite, jossa on säädettävät
ohjain- ja kytkintoiminnot ja joka
koostuu yhdestä tai useammasta
integroidusta monoliittipiiristä,
myös puolijohdinelementteihin
yhdistettynä, yhdessä
johdinkehykseen asennettuna ja
muovikotelossa

2,3; S:0 1, 5

8547
10 10
10

- - - keraamista ainetta olevat
metalloidut eristystarvikkeet, jotka
sisältävät vähintään 90
painoprosenttia aluminiumoksidia,
onttoina sylintereinä, joiden
ulkoläpimitta on vähintään 20 mm
mutta enintään 250 mm,
tyhjiökatkaisimien valmistukseen

4,7; S:0 1, 5

8547
10 10
90

- - - muut 4,7 1, 5

8548
90 90
44

- - - - mikroprosessori- ja
videoprosessoritoiminnolla
varustetun televisiovastaanottimen
osat, jotka koostuvat vähintään
yhdestä mikro-prosessorista ja
videoprosessorista,
johdinkehykseen asennettuina ja
muovikotelossa

2,7; S:0 1, 5

Taric-tietokannasta poistettuja alanimikkeitä:

1211 90 97 20, 1211 90 97 30 ja 1211 90 97 90

2008 99 67 40



2619 00 80 10 ja 2619 00 80 90

2901 10 00 10, 2901 10 00 90, 2901 21 00 10, 2901 21 00 90 ja 2932 99 85 20

7208 51 20 99, 7208 51 91 20, 7208 51 91 91, 7208 51 91 91, 7208 51 91 99, 7208 51 98 90,
7212 50 30 91, 7212 50 30 91, 7212 50 30 99, 7220 20 29 10, 7220 20 29 90, 7220 20 49 10,
7220 20 49 90, 7220 20 89 10 ja 7220 20 89 90

7304 51 18 10, 7304 51 18 90, 7304 59 38 10, 7304 59 38 90, 7306 60 34 10, 7306 60 34 90,
7306 60 38 10 ja 7306 60 38 90

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 5/010/8.1.2004



N:o 8

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksien omasta pyynnöstä poistettu
1.1.2004 lukien seuraavat tiedot:

Färgmaterial T-O Styrström Kb (0875663-8)

Mariehamn 3643-4

Espe Oy (0107772-0)

Espoo 2839-9

Espe Oy (0107772-0)

Kauhava 6460-0

Espe Oy (0107772-0)

Kankaanpää 7139-9

Espe Oy (0107772-0)

Kouvola 8677-7

Tamore Oy (0110751-2)

Vantaa 2603-9

Outokumpu Mining Oyj (0773284-5)

Vammala 8292-5

MIX-Vaate Oy (0424764-1)

Tampere 8386-5

UTU Elnet Oy (1707455-9)

Pori 7207-4

Finlayson Oy (1635895-5)

Tampere 8363-4

Laitosto Oy (0694142-6)

Tampere 8387-3

Patria Ailon Oy (1645051-6)



Tampere 3448-8

Kemira Chemicals Oy (0948156-8)

Helsinki 1212-0

Oy Profitex Ab (0746798-1)

Tampere 8385-7

Euran Kuluttajatuotteet (1089449-0)

Lappi 7184-5

UPM-Kymmene Seaways Oy Ltd (0159796-1)

Kotka 4052-7

Finn-Power Oy (0951924-7)

Kauhava 6572-2

TF/EHT, 2/010/8.1.2004



N:o 9

Tullilain ja pakkokeinolain muutokset

Virhemaksu

Tullilain muutettu 32 § vastaa asiallisesti aiempaa säännöstä sillä lisäyksellä, että pykälää voidaan nyt soveltaa esimerkiksi silloin, kun Tullin
myöntämään lupaan liittyviä ehtoja tai määräyksiä ei ole noudatettu tai kun asiakkaan annettava tai säilytettävä asiakirja puuttuu (3 kohta).

Tullien määrän tiedoksianto sekä tulliasiamiehen kuuleminen ja päätöksen tiedoksianto tulliasiamiehelle

Tullien määrän tiedoksiannosta säädetään uudessa 28 a §:ssä sekä tulliasiamiehen kuulemisesta ja päätöksen tiedoksiannosta hänelle uudessa 52 a
§:ssä. Nämä hallintolaista poikkeavat säännökset selvitetään Tullihallituksen tiedotusten numerossa 276/2003.

Suoritemaksut

Tullilakiin on lisätty uusi 53 a §, joka vastaa pitkälti sisällöltään kumottavaa tulliasetuksen 12 §:ää. Tullilain 53 a § eroaa tulliasetuksen 12 §:n 1
momentista kuitenkin siten, että sitä sovelletaan myös muihin Tullin kantamiin julkisoikeudellisiin maksuihin kuin suoritemaksuihin. Lisäksi
lainsäännöksessä tarkoitettuihin maksuihin sovelletaan nimenomaisesti tullia koskevia muutoksenhakusäännöksiä. Tulliasetuksen 12 §:n 2
momenttia vastaavaa lainsäännöstä ei pidetty tarpeellisena, koska maksuperustelain maksujen perintää koskeva 11 § tulee sovellettavaksi suoraan,
kun muulla lailla tai laissa olevan valtuutuksen perusteella ei ole annettu maksuperustelaista poikkeavia säännöksiä.

Rikesakko

Tullilain 46 §:n 1 momentista on poistettu tarpeettomana seuraava kohta: "syyttäjäviranomaisten antamien ohjeiden mukaisesti jo esitutkinnan
yhteydessä." Uudessa 2 momentissa säädetään tullimiehen oikeudesta määrätä rikesakko.

Piiritullikamarin korvaaminen tullipiirillä

Piiritullikamari on korvattu tullipiirillä tullilain 18 §:n 1 momentissa, 25 §:n 3 ja 4 momentissa, 37 §:n 1 momentissa, 49 §:n 1 momentin 1 kohdassa
ja 50 §:n 1 momentissa.

Uudenmaan lääninoikeuden korvaaminen Helsingin hallinto-oikeudella

Uudenmaan lääninoikeus on korvattu Helsingin hallinto-oikeudella tullilain 37 §:n 1 momentissa, 38 §:n 2 momentissa ja 40 §:n 4 momentissa sekä
lääninoikeus hallinto-oikeudella tullilain 39 §:n 1 momentissa ja 40 §:n 1, 3 ja 4 momentissa.

Tullin virkanimikeuudistuksesta sekä Tullihallituksen nykyisestä osasto- ja yksikköjaosta johtuvat muutokset

Tullin virkanimikeuudistus ei ole vielä voimassa, mutta tullilain 15 §:ään, 20 d §:n 1 ja 2 momenttiin, 20 f §:n 2 momenttiin, 20 g §:n 1 momenttiin,
20 h §:n 1 momenttiin, 28 §:n 3 momenttiin, 43 §:n 3 momenttiin sekä pakkokeinolain 1 luvun 6 §:n 3 kohtaan on tehty uudistuksesta johtuvat
muutokset. Lisäksi pakkokeinolain mainittu säännös sekä pakkokeinolain 5 a luvun 5 §:n 3 momentti ja 14 §:n 1 momentti on muutettu vastaamaan
Tullihallituksen nykyistä osasto- ja yksikköjakoa.

Voimaantulo

Tullilain ja pakkokeinolain muutokset ovat tulleet voimaan 1 päivänä tammikuuta 2004.

AOL, 10/010/12.1.2004

Tullilain muutokset 1299/2003
Pakkokeinolain muutokset 1300/2003



N:o 10

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Norjasta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2004 Norjasta peräisin oleville jalostetuille
maataloustuotteille. Asetus n:o 2195/2003; julkaistu EUVL L 328/ 17.12.2003. Asetus on tullut voimaan 20.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004
alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukaiset tariffikiintiöt ajalle 1.1.-31.12.2004.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 1/787/04

Liite: EUVL L 328/17.12.2003, s.16 taulukko



N:o 11

Munatuotteiden tariffikiintiöt: alajärjestysnumeroiden
vahvistaminen
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen alajärjestysnumeroiden vahvistamisesta niille Virosta, Puolasta sekä Tshekin ja Slovakian
tasavallasta peräisin olevien useiden munatuotteiden tariffikiintiöille, joihin sovelletaan erilaisia muuntokertoimia. Asetus n:o 2230/2003; julkaistu
EUVL L 339/ 24.12.2003. Asetus on tullut voimaan 31.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Liitteessä tarkoitetut järjestysnumerot jaetaan alajärjestysnumeroihin kyseisessä liitteessä esitetyllä tavalla.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 2/787/04

Liite: EUVL L 339/24.12.2003, s.15 taulukko



N:o 12

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Sveitsistä
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen Sveitsistä peräisin olevien jalostettujen maataloustuotteiden tuontiin sovellettavien
tariffikiintiöiden lisäämisestä ja avaamisesta. Asetus (EY) N:o 2232/2003; julkaistu EUVL L 339/ 24.12.2003. Asetus on tullut voimaan 27.12.2003
ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukaiset tariffikiintiöt ajalle 1.1.-31.12.2004.

Liitteen taulukossa 2 lueteltujen tavaroiden tuontiin sovelletaan tullittoman kiintiön ylittävältä osalta 9,1 % tullia.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 4/787/04

Liite: EUVL L 339/24.12.2003, s.21 taulukko



N:o 13

Tariffikiintiöt lampaille, vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta lampaille, vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle. Asetus n:o
2233/2003; julkaistu EUVL L 339/ 24.12.2003. Asetus on tullut voimaan 31.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen. Tshekin, Slovenian ja
Slovakian osalta asetusta sovelletaan 30.4.04 asti, jos mm. näitä maita koskeva liittymissopimus tulee voimaan.

Tariffikiintiöt avataan ajalle 1.1. - 31.12.2004 oheisen liitteen mukaisesti. Liitteessä vahvistetaan CN-koodiin 0204 kuuluvan lihan määrä
teuraspainoekvivalenttina ja CN-koodeihin 0104 10 30, 0104 10 80 ja 0104 20 90 kuuluvien elävien eläinten määrät ja kannettavat tullit.

Tariffikiintiöitä hallinnoidaan "ensiksi tullutta palvellaan ensin" - periaatteella. Tuontitodistusta ei vaadita. Poikkeuksen muodostavat maaryhmän
nro 1 kohdalla Australialle ja Uudelle-Seelannille vahvistetut tariffikiintiöt, joita hallinnoidaan tuontitodistuksin 30.4.2004 asti. Toukokuun 1.
päivästä 2004 lähtien näidenkin kiintiöiden hallinnointi siirtyy kiintiörekisterillä tapahtuvaksi.

Liitteessä vahvistettujen kiintiörekisterillä hallinnoitavien tariffikiintiöiden käyttöoikeus edellyttää ao. kolmannen maan toimivaltaisten
viranomaisten antaman voimassa olevan alkuperätodistuksen esittämistä (ks. asetuksen 6 art. 2 kohta). Lampaanlihatuotteiden kohdalla (maaryhmä
4, CN ex 0204, ex 0201 99 21 ja ex 0201 99 29) alkuperätodistuksessa on mainittava, onko kyse kotieläiminä pidettävistä lampaista vai muista
lampaista.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 5/787/04

Liite: EUVL L 339/24.12.2003, s. 25-26 taulukko



N:o 14

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: elintarvikevalmisteet Islannista
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2004 Islannista peräisin oleville elintarvikevalmisteille.
Asetus N:o 2269/2003; julkaistu EUVL L 336/23.12.2003. Asetus on tullut voimaan 26.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukainen tariffikiintiö.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 6/787/04

Liite: EUVL L 336/23.12.2003, s. 26 taulukko



N:o 15

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: elintarvikevalmisteet Norjasta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2004 Norjasta peräisin oleville elintarvikevalmisteille.
Asetus N:o 2270/2003; julkaistu EUVL L 336/23.12.2003. Asetus on tullut voimaan 26.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukainen tariffikiintiö.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 7/787/04

Liite: EUVL L 336/23.12.2003, s. 28 taulukko



N:o 16

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: makaronivalmisteet Turkista
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2004 Turkista peräisin oleville makaronivalmisteille.
Asetus N:o 2272/2003; julkaistu EUVL L 336/23.12.2003. Asetus on tullut voimaan 26.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukainen tariffikiintiö. Tariffikiintiöön lukeminen edellyttää A.TR.-tavaratodistuksen esittämistä.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 9/787/04

Liite: EUVL L 336/23.12.2003, s.32 taulukko



N:o 17

Tariffikiintiöt 1.1. - 30.4.2004: Tsekin ja Slovakian tasavalloista
peräisin olevat tuotteet
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta tietyille Tsekin tasavallasta ja Slovakian tasavallasta peräisin
oleville tuotteille. Asetus n:o 2231/2003; julkaistu EUVL L 339/ 24.12.2003. Asetus on tullut voimaan 27.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004
alkaen.

Tuotteille avataan oheisten liitteiden I ja II mukaiset tariffikiintiöt ajalle 1.1. - 30.4.2004.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 3/787/04

Liite: EUVL L 339/24.12.2003, s.18-19 taulukko



N:o 18

Vuoden 2004 tariffikiintiöt: jalostetut maataloustuotteet Romaniasta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2004 Romaniasta peräisin oleville jalostetuille
maataloustuotteille. Asetus N:o 2271/2003; julkaistu EUVL L 336/23.12.2003. Asetus on tullut voimaan 26.12.2003 ja sitä sovelletaan 1.1.2004
alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukaiset tariffikiintiöt.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 8/787/04

Liite: EUVL L 336/23.12.2003, s.30 taulukko



N:o 19

Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavia ilmoitettuja
muuttuneita muuntokursseja. Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 21. - 31.1.2004.

Teheran IRR 10540,71

Pretoria ZAR 8,7872

RV/MA, 12/010/15.1.2004



N:o 20

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin tammikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 12/010/04. Muutettuja kursseja käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 21. - 31.1.2004.

RV/MA, 13/010/15.1.2004



N:o 21

Vapaakaupan muutokset ja valtuutetun viejän luvat
1. Uusien jäsenmaiden vaikutuksia EU:n vapaakauppaan

Kun uudet jäsenmaat (Puola, Unkari, Tshekki, Slovakia, Slovenia, Viro, Latvia, Liettua, Malta ja Kypros) liittyvät Euroopan Unioniin 1.5.2004, ne
tulevat sisäkaupan piiriin ja EU:n vapaakauppaa koskevat sopimukset niiden kanssa lakkaavat tällöin olemasta voimassa. Etuuskohteluun
oikeuttavia alkuperäasiakirjoja, kuten EUR.1 -tavaratodistus tai kauppalaskuilmoitus, ei tämän jälkeen enää normaalisti käytetä näiden maiden ja
EU:n välisessä kaupassa. Vapaakauppaa käydään kuitenkin muiden EU:n sopimusmaiden kanssa entiseen tapaan.

Yhteisön jäsenmaiden kesken tavaroiden alkuperäasema osoitetaan hankkijan ilmoituksilla, mikä menettely nyt siis laajentuu 1.5.2004 koskemaan
myös mainittuja uusia jäsenmaita.

Uusia jäsenmaita koskevista siirtymäsäännöksistä sekä muista muutoksista on tarkoitus tiedottaa erikseen.

2. Kansallisen maatunnuksen lisääminen lupanumeron eteen

Valtuutettujen viejien lupanumeron eteen tullaan komission suosituksen mukaisesti liittämään kansallinen maatunnus, joka on Suomessa FI. Tunnus
on tarkoitus ottaa käyttöön viimeistään 1.5.2004, mutta valtuutettu viejä voi alkaa käyttää sitä välittömästi tämän ilmoituksen perusteella lisäämällä
lupanumeronsa eteen kyseisen tunnuksen + kauttaviiva (esim. FI/106/110).

3. Lupapäätösten tietojen tarkistaminen

Yhteisön laajentumisen yhteydessä on tarkoituksenmukaista, että valtuutettujen viejien lupatiedot tarkistetaan tietyiltä osin. Tätä varten tullipiirit
(yhteisötason valtuutettujen viejien osalta Tullihallitus) lähettävät helmikuun 2004 loppuun mennessä lupapäätösten haltijoille kirjeen, jossa
pyydetään muun muassa tarkistamaan nämä tiedot. Vaikka luvanhaltijalla ei olisi laajentumisen jälkeen enää vientiä EU:n senhetkisiin
vapaakauppasopimusmaihin, tämä ei välttämättä tarkoita luvan peruuttamista, jos vientiä kuitenkin jatkossa saattaa tulla näihin maihin.

Jos lupa on annettu yritykselle, joka on sittemmin yhtiöittämisen tai muun yritysmuutoksen yhteydessä muuttunut juridisesti uudeksi yritykseksi,
jolle on saatu uusi yritystunnus, tulee tälle hakea uusi lupa normaalin hakemusmenettelyn mukaisesti. Lupatietojen muutoksien yhteydessä tulee
aina tehdä muutosilmoitus luvan myöntäneelle tulliviranomaiselle.

Vaikka lupaehtojen ja yhteystietojen osalta ei olisi tapahtunut muutoksia, luvanhaltijaltijaa pyydetään joka tapauksessa vastaamaan tiettyyn
päivään mennessä ja vahvistamaan näiden tietojen paikkansapitävyys.

Useimmissa tapauksissa voimassa olevaa lupaa voidaan soveltaa ilman uusimista. Jos lupaehdot ovat luvanhaltijan osalta edelleen voimassa, tämä
vain lisää lupanumeronsa eteen - viimeistään 1.5.2004 - maatunnuksen (ks. edellä). Itsevahvistusleimoissa (huom. Tunisian, Marokon ja Turkin
kauppa) on jo lähtökohtaisesti valmiina maatunnus, mistä syystä näiden leimojen uusiminen ei ole tarpeellista.

Lisätietoja valtuutetun viejän luvista ja muista vapaakauppaa ja alkuperäsääntöjä koskevista asioista antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/SL, 17/010/19.01.2004



N:o 22

GSP-järjestelmä
Yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää (GSP) koskevan asetuksen (vuodet 2002 - 2004) soveltamisaikaa on jatkettu vuoden 2005 loppuun. Vuoden
2005 alusta voimaan tulevat tullietuuksien poistot (graduaatio) ja tullietuuksien palautukset (degraduaatio) on julkaistu. Lisäksi Sri Lankalle on
myönnetty lisäetuuksia työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevien kannustusjärjestelyjen nojalla.

Soveltamisajan jatkaminen vuoden 2005 loppuun

Tällä hetkellä voimassa olevaa GSP-järjestelmää koskevan asetuksen (EY) N:o 2501/2001 soveltamisaikaa on jatkettu vuoden 2005 loppuun
neuvoston asetuksella (EY) N:o 2211/2003 (EUVL L 332, 19.12.2003). Myös tullietuuksien poistamisen ja palauttamisen perusteita on muutettu
muuttamalla asetuksen 2501/2001 12 artiklan 3 kohtaa. Uutta on nyt se, että tullietuuksien tuotealakohtaisia poistamisia ja palauttamisia ei
sovelleta lainkaan sellaisiin edunsaajamaihin, joista tuonti yhteisöön on hyvin vähäistä (alle 1 % tullietuusjärjestelmän soveltamisalaan kuuluvien
tuotteiden kokonaistuonnin arvosta yhteisöön). Tällaisilta mailta jo poistetutkin etuudet palautetaan (asetuksen 2501/2001 liitteen I sarake D).
Niinikään työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevaa erityistä kannustusmenettelyä on tehostettu (asetuksen 2501/2001 14 artiklan 2 kohta).
Asetus 2211/2003 on tullut voimaan 22.12.2003.

Etuuksien poistot ja palautukset vuoden 2005 alusta

Etuuksien poistot (graduaatio) ja palautukset (degraduaatio) vuoden 2005 alusta on toteutettu komission asetuksella (EY) N:o 2331/2003 (EUVL L
346, 31.12.2003).

Edunsaajamaat, joilta poistetaan jokin tuoteala etuuden piiristä vuoden 2005 alusta, ovat seuraavat: Brasilia, Kiina, Meksiko, Pakistan, Venäjä ja
Thaimaa (yleiskirjeen LIITE 3).

Edunsaajamaat, joille palautetaan jokin tuoteala etuuden piiriin vuoden 2005 alusta, ovat seuraavat: Brasilia, Intia ja Thaimaa (yleiskirjeen LIITE
4).

Edunsaajamaat, joille palautetaan kaikki aikaisemmin D-sarakkeen mukaisesti poistetut tullietuudet vähäisen tuonnin vuoksi (12 artiklan 3 kohta),
ovat seuraavat: Argentiina, Brunei, Chile, Costa Rica, Filippiinit, Iran, Kolumbia, Kuwait, Macao, Mauritius, Ukraina, Uruguay ja Valko-Venäjä
(yleiskirjeen LIITE 4).

Esimerkiksi Ukrainalla ja Valko-Venäjällä ei oteta yleisessä järjestelmässä lainkaan huomioon tuotealoja II ja XXVI (asetuksen 2501/2001 liitteen I
C-sarake). Tällaisia järjestelmän ulkopuolelle jätettyjä tuotealoja ei palauteta etuuden piiriin vähäisen tuonnin perusteella.

Asetuksen 2331/2003 liitteenä III on kokonaisuudessaan uusittu maa- ja tuotealakohtainen asetuksen 2501/2001 liite I, jota siis sovelletaan vasta
1.1.2005 lähtien. Uusitussa liitteessä on otettu huomioon edellä mainitut maa- ja tuotealakohtaiset etuuksien muutokset.

Etuuksien poistoja ja palautuksia koskeva asetus 2331/2003 tulee voimaan 1.1.2005.

Sri Lanka

Yhteisön GSP-järjestelmään sisältyy erityisiä kannustusmenettelyjä, joiden nojalla edunsaajamaille voidaan myöntää lisäetuuksia (suuremmat tullin
alennukset). Työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevien kannustusmenettelyjen edellytykset ovat täyttyneet Sri Lankan osalta. Tämän vuoksi
Komissio on asetuksellaan (EY) N:o 2342/2003 (EUVL L 346, 31.12.2003) myöntänyt Sri Lankalle näiden kannustusmenettelyjen suomat
lisäetuudet. Asetus tulee voimaan 1.2.2004 ja sitä sovelletaan nykyisen GSP-asetuksen (2501/2001) voimassaoloajan päättymiseen eli vuoden 2005
loppuun asti. A-alkuperätodistuksessa (Form A) on oltava erityismaininta, jotta nämä lisäetuudet voidaan yhteisössä myöntää. Maininta on
merkittävä todistuksen 4 kohtaan tai kauppalaskuilmoitukseen seuraavasti:

" ILO:n yleissopimukset nro 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 ja 182 - neuvoston asetuksen (EY) N:o 2501/2001 III osaston 1 jakso "

" ILO Conventions No 29, No 87, No 98, No 100, No 105, No 111, No 138, No 182 - Title III, Section 1, of Council Regulation (EC) No
2501/2001 "

Työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevat erityiset kannustusmenettelyt eivät sisällä niitä tuotealoja, joita ei asetuksen 2501/2001 liitteen I
sarakkeessa C oteta kysymyksessä olevan alkuperämaan osalta lainkaan huomioon yleisissä järjestelyissä. Tuotealat, jotka otetaan huomioon
kunkin maan osalta työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevissa järjestelyissä, on esitetty asetuksen 2501/2001 (muutoksineen) liitteen I
sarakkeessa F. Liitettä I, joka sisältäisi Sri Lankaa koskevat puheena olevat lisäykset, ei ole toistaiseksi julkaistu.

Sri Lankan lisäksi vain Moldovalle on myönnetty työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevien järjestelyjen mukaiset lisäetuudet.
Ympäristönsuojelua koskevien erityisten kannustusmenettelyjen perusteella ei ole myönnetty toistaiseksi lisäetuuksia millekään kehitysmaalle.

Pienin kannettava tullin määrä

GSP-järjestelmässä yleistä kolmansien maiden tullia voidaan alentaa (tai poistaa kokonaan) yleisten järjestelyjen, erityisten kannustusmenettelyjen,
vähiten kehittyneiden maiden erityisjärjestelyiden tai huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan erityisjärjestelyjen perusteella.

Jos alennettu arvotulli on enintään 1 %, niin tämä tulli suspendoidaan kokonaan eli tullia ei kanneta. Jos alennettu paljoustulli on enintään 2
euroa/yksikkö, niin tämä tulli suspendoidaan kokonaan eli tullia ei kanneta. Säännösten mukaisesti laskettu lopullinen etuustulli katkaistaan
ensimmäiseen desimaaliin.



Etuuksien väliaikainen peruuttaminen

GSP-järjestelmän mukaiset tullietuudet voidaan peruuttaa väliaikaisesti joko kaikilta tai tietyiltä edunsaajamaasta peräisin olevilta tuotteilta muun
muassa silloin, kun kysymyksessä on järjestäytymisoikeuden vakava ja toistuva rikkominen. Komissio on saanut tietoja, joiden mukaan
yhdistymisvapautta loukataan Valko-Venäjällä. Komissio ilmoittaa päätöksessään (2004/23/EY, EUVL L 5, 9.1.2004) panevansa vireille
tutkimuksen väitetyistä yhdistymisvapauden loukkauksista Valko-Venäjällä. Jos tutkimukset johtavat tullietuuksien väliaikaiseen peruuttamiseen,
niin siitä ilmoitetaan erikseen.

Kuluvan vuoden 2004 graduointitilanne

Asetuksen 815/2003 (EUVL L 116, 13.5.2003) liitteenä III on taulukko, jossa on esitetty maakohtaisesti kaikki ne tuotealat, jotka on poistettu
etuuden piiristä (yleiskirjeen LIITE 2). Tähän taulukkoon ei ole tullut muutoksia vuodenvaihteessa 2003/2004. On kuitenkin otettava huomioon,
että tässä taulukossa eräiden maiden kohdalla tiettyjen poistetuiksi merkittyjen tuotealojen etuus on tällä hetkellä poistettu vain osittain (50 %), ja
että tämä osittain poistettu etuus poistuu kokonaan (100 %) vasta 1.5.2004 lähtien. Tällaiset tuotteet on esitetty kootusti asetuksen 815/2003
liitteessä I (yleiskirjeen LIITE 1 ja THT:n 117/2003 liite I).

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 11/010/16.1.2004

LIITE 1: EUVL L 116, 13.5.2003 liite 1, sivu 4.

LIITE 2: EUVL L 116, 13.5.2003 liite III "liite I", sivut 6 - 11.

LIITE 3: EUVL L 346, 31.12.2003 liite 1, sivu 4.

LIITE 4: EUVL L 346, 31.12.2003 liite II, sivu 5.



N:o 23

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön

Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 23. päivänä joulukuuta 2003 asetuksen (EY) N:o 2343/2003 (EUVL N:o L 346/2003) seuraavassa
liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 31.12.2003 tapahtuneen Euroopan
unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään tammikuun 20. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota kolmen kuukauden ajan.

RV/MKi 15/010/14.1.2004

Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 23. päivänä joulukuuta 2003 asetuksen (EY) N:o 2345/2003 (EUVL N:o L 346/2003) seuraavassa
liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 31.12.2003 tapahtuneen Euroopan
unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään tammikuun 20. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota 60 päivän ajan.

RV/MKi 16/010/14.1.2004

Liite: EUVL L 346/2003, 31.12.03, s. 37.

Liite: EUVL L 346/2003, 31.12.03, s. 42-43.



N:o 24

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osat 1 ja 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0204 23 00 11 - - - kesyä lammasta:

0204 23 00 11 - - - - karitsaa 12,8+311,8
eur/100kg; K:0

(092015) (092171)
(092175)

1, 5

0204 23 00 19 - - - - muuta 12,8+311,8
eur/100kg; K:0

(092015) (092171)
(092175)

1, 5

0204 23 00 91 - - - muuta:

0204 23 00 91 - - - - karitsaa 12,8+311,8
eur/100kg; K:0

(092015) (092171)
(092175)

1, 5

0204 23 00 99 - - - - muuta 12,8+311,8
eur/100kg; K:0

(092015) (092171)
(092175)

1, 5

Nimikkeet 0204 23 00 10 ja 0204 23 00 90 päättyneet 31.12.2003

0204 50 39 00 - - - - luuttomat palat:

0204 50 39 10 - - - - - vohlanliha (TN075) 12,8+311,8 eur/100kg;
K:0 (092015) (092171)

(092175)

1, 5

0204 50 39 90 - - - - - muut 12,8+311,8 eur/100kg;
K:0 (092015) (092171)

(092175)

1, 5

0204 50 79 00 - - - - luuttomat palat:

0204 50 79 10 - - - - - vohlanliha (TN075) 12,8+234,5 eur/100kg;
K:0 (092015) (092171)

(092175)

1, 5

0204 50 79 90 - - - - - muut 12,8+234,5 eur/100kg;
K:0 (092015) (092171)

(092175)

1, 5Nimikkeet 0210 99 29 10 ja 0210 0210 99 29 90 päättyneet 31.12.2003



2008 99 67 45 - - - - - - luumut:

2008 99 67 45 - - - - - - - hiutaleina tai
jauheena, myös lisättyä
tärkkelystä sisältävät

20,8 1

2008 99 67 47 - - - - - - - muut 20,8 1

2008 99 67 91 - - - - - - muut: 20,8 1

2008 99 67 91 - - - - - - - hiutaleina tai
jauheena, myös lisättyä
tärkkelystä sisältävät

20,8 1

2008 99 67 99 - - - - - - - muut 20,8 1

Nimikkeet 2008 99 67 40 ja 2008 99 67 90 päättyneet 31.12.2003

2905 49 80 00 - - - muut:

2905 49 80 11 - - - - glyserolin esterit
nimikkeen 2904
happofunktioisten
yhdisteiden kanssa:

2905 49 80 11 - - - - -
sulfohalogeenijohdannaiset

5,5 1, 4, 5

2905 49 80 19 - - - - - muut 5,5 1, 4, 5

2905 49 80 90 - - - - muut 5,5 1, 4, 5

7326 90 98 00 - - - muut:

7326 90 98 10 - - - - pinteet, laipat ja muut
kiinnitys-, liitos-, kiristys- tai
sidelaitteet, tietyn
tyyppisissä ilma-aluksissa
käytettävät (TN003)
(TN026)

2,7; S:0 1

7326 90 98 20 - - - - laitteet rahdin
ahtaamiseen ja
kiinnittämiseen, tietyn
tyyppisissä ilma-aluksissa
käytettävät (TN003)
(TN026)

2,7; S:0 1

7326 90 98 30 - - - - tietyn tyyppisten
ilma-alusten rahdin
kuormaamisjärjestelmässä
käytetyt kuulat (TN003)
(TN026)

2,7; S:0 1

7326 90 98 90 - - - - muut 2,7 1



Komissio on poistanut Taric-tietokannasta seuraavat alanimikkeet:

2619 00 80 10 ja 2619 00 80 90

2901 10 00 10, 2901 10 00 90, 2901 21 00 10, 2901 21 00 90 ja 2932 99 85 20

5111 11 00 10, 5111 11 00 91 ja 5111 11 00 99

5111 19 10 10, 5111 19 10 91 ja 5111 19 10 99

5112 11 00 10 ja 5112 11 00 90

5112 19 10 10 ja 5112 19 10 90

5112 19 90 10 ja 5112 19 90 90

Alaviiteluettelo
Uusi alaviitte (voimassa 1.1.2004 alkaen):

TN 075

Vohlalla tarkoitetaan enintään vuoden ikäistä vuohta.

Vientitukinimikkeistön muutoksia (liite 3.3)

Komission asetus (EY) N:o 2180/2003 (L 335, 22.12.2003)

voimassa 1.1.2004 alkaen:

sivu 3.3 - 5

- - - ohraa

ex 1104 19 69 - - - - hiutaleiksi valmistettuna:

1104 19 69 9100 - - - - - tuhkapitoisuus suhteessa kuiva-aineeseen enintään 1
painoprosenttia ja raakakuitupitoisuus suhteessa kuiva-aineeseen
enintään 0,9 painoprosenttia (NX001)

1104 29 11 9000 - - - - - vehnää, ei leikatut eikä karkeasti rouhitut; tuotteiden on
vastattava komission asetuksen (ETY) N:o 821/68 liitteessä esitettyä
määritelmää (NX002)

sivu 3.3 - 6

ex 1702 Muut sokerit, myös kemiallisesti puhdas laktoosi, maltoosi, glukoosi
ja fruktoosi, jähmeät; lisättyä maku- tai väriainetta sisältämättömät
sokerisiirapit; keinotekoinen hunaja, myös luonnonhunajan kanssa
sekoitettuna; sokeriväri:

ex 1702 90 - muut, myös inverttisokeri ja muut sokeri- ja sokerisiirappiseokset,
joissa on fruktoosia 50 prosenttia kuivapainosta:

sivu 3.3 - 9

0201 30 00 9060 - - luuttomat palat, myös jauhettu liha, joissa vähärasvaisen
naudanlihan osuus (rasvaa lukuun ottamatta) on vähintään 78
prosenttia (NX016)

- - muut, joissa vähärasvaisen naudanlihan osuus (rasvaa lukuun
ottamatta) on vähintään 55 prosenttia, kukin pala yksittäin pakattuna
(NX016):



sivu 3.3 - 11

- - - - - - jossa kollageenin ja proteiinin välinen suhdeluku on
suurempi kuin 0,35, mutta enintään 0,45 ja joka sisältää naudanlihaa
(lukuun ottamatta muita eläimenosia tai rasvaa):

sivu 3.3 - 19

0402 99 39 9150 - - - - - rasvapitoisuus enintään 21 painoprosenttia,
sakkaroosipitoisuus vähintään 40 painoprosenttia ja maidon
rasvattoman kuiva-aineen pitoisuus vähintään 15 painoprosenttia
(NX037) (NX054)

sivu 3.3 - 21

0406 10 20 9620 - - - - - - - vähintään 5 painoprosenttia, mutta alle 19 painoprosenttia
(NX036) (NX049)
- veden enimmäispitoisuus tuotteen painosta 60%, ja
- rasvan vähimmäispitoisuus tuotteen kuiva-aineen painosta 5%

0406 10 20 9630 - - - - - - - vähintään 19 painoprosenttia, mutta alle 39 painoprosenttia
(NX036) (NX049)
- veden enimmäispitoisuus tuotteen painosta 57%, ja
- rasvan vähimmäispitoisuus tuotteen kuiva-aineen painosta 19%

0406 10 20 9660 - - - - - - - - yli 62 painoprosenttia (NX036) (NX049)

sivu 3.3 - 31

1702 60 - muu fruktoosi tai fruktoosisiirappi, jossa on fruktoosia enemmän
kuin 50 prosenttia kuivapainosta, ei kuitenkaan inverttisokeri:

ex 1702 90 - muut, myös inverttisokeri ja muut sokeri- ja sokerisiirappiseokset,
joissa on fruktoosia 50 prosenttia kuivapainosta:

sivu 3.3 - 32

2009 Käymättömät ja lisättyä alkoholia sisältämättömät
hedelmämehut (myös rypälemehu) ja kasvismehut, myös
lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät:

- viinirypälemehu (mukaan lukien rypälemehu):

2009 69 - - muut

- - - Brix-arvo suurempi kuin 67:

2009 69 11 - - - - arvo enintään 22 euroa/100 kg netto:

2009 69 11 9100 - - - - - asetuksen (ETY) N:o 1493/1999 liitteessä I olevan 6
kohdan määritelmää vastaava tiivistetty rypälemehu (NX046)

2009 69 19 - - - - muut:



2009 69 19 9100 - - - - - asetuksen (ETY) N:o 1493/1999 liitteessä I olevan 6
kohdan määritelmää vastaava tiivistetty rypälemehu (NX046)

- - - Brix-arvo suurempi kuin 30 mutta enintään 67:

- - - - arvo suurempi kuin 18 euroa/100 kg netto:

2009 69 51 - - - - - tiivistetty:

2009 69 51 9100 - - - - - - asetuksen (ETY) N:o 1493/1999 liitteessä I olevan 6
kohdan määritelmää vastaava tiivistetty rypälemehu (NX046)

- - - - arvo enintään 18 euroa/100 kg netto:

- - - - - jossa on lisättyä sokeria enemmän kuin 30
painoprosenttia:

2009 69 71 - - - - - - tiivistetty:

2009 69 71 9100 - - - - - - - asetuksen (ETY) N:o 1493/1999 liitteessä I olevan 6
kohdan määritelmää vastaava tiivistetty rypälemehu (NX046)

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 14/010/15.1.2004

 



N:o 25

Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Venäjältä peräisin olevalle piimetallille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 2229/2003 (EUVL nro L 339, 24.12.2003) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodiin
2804 69 00 kuuluvan piimetallin tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 25.12.2003 ovat seuraavat:

Valmistaja Tulli Taric-
lisäkoodi

OJSC Bratsk Aluminium Plant,
Bratsk, Irkutskin alue, Venäjä

23,6 % A 464

SKU LLC, Sual-Kremny-Ural,
Kamensk, Uralin alue, Venäjä
sekä

22,7 % A 465

ZAO KREMNY, Irkutsk,
Irkutskin alue, Venäjä

- " - - " -

Kaikki muut yritykset 23,6 % A 999

Väliaikaisen polkumyyntitullin (THT nro 133/2003) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Muutos  asetukseen,  joka  koskee  tiettyjen  Kiinan  kansantasavallasta  ja  Thaimaasta  peräisin  olevien  putkien  liitososien  tuonnissa
sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä

Neuvosto on asetuksessa (EY) nro 452/2003 (EUVL L 69, 13.3.2003) katsonut, että samaan tuotteeseen sovellettavien polkumyynti- tai
tasoitustoimenpiteiden ja suojatoimenpiteiden yhteisvaikutus saattaa olla suurempi kuin yhteisön kaupan suojaaminen edellyttää.

Siksi on tarpeen yksilöidä ne polkumyyntitoimenpiteet, joita olisi sovellettava, jos suojatariffikiintiöt käytetään loppuun tai jos kiintiöön lukemista
ei haeta tai siihen myönnetä lupaa.

Tapauksissa, joissa olisi normaalisti kannettava sekä polkumyyntitullia että suojatullia ja joissa polkumyyntitulli on määrältään enintään suojatullin
suuruinen, on tarkoituksenmukaista jättää polkumyyntitulli kantamatta. Jos polkumyyntitulli on suojatullia korkeampi, tarkoituksenmukaista on
kantaa vain se polkumyyntitullin osa, jolla kyseinen tulli ylittää suojatullin määrän.

Edellä sanotun perusteella neuvoston asetuksella (EY) nro 2212/2003 (EUVL L 332, 19.12.2003) muutetaan polkumyyntiasetusta 964/2003, joka
koskee rauta- ja teräsputkien liitososia.

Asetusta sovelletaan 7 päivästä kesäkuuta 2003.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta ja Saudi-Arabiasta peräisin olevien polyesterikatkokuitujen (CN-koodi 5503 20 00) tuonnissa on aloitettu
polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 309, 19.12.2003)

- Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevien polyesterikatkokuitujen (CN-koodi 5503 20 00) tuonnissa on käynnistetty välivaiheen
tarkastelu (EUVL nro C 309, 19.12.2003)

- Ukrainasta peräisin olevan piikarbidin (CN-koodi 2849 20 00) tuonnissa on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 3,
7.1.2004)

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Intiasta peräisin olevien puuvillaisten vuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 10 90, 6302 31
90 90 ja 6302 32 90 19) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (välivaiheen tarkastelu ja päättymistarkastelu) ovat päättyneet
21.12.2003. Uusia polkumyyntitoimenpiteitä ei ole otettu käyttöön (EUVL nro L 333, 20.12.2003).

- Venäjältä peräisin olevan urean (CN-koodit 3102 10 10 ja 3102 10 90) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (välivaiheen osittainen
tarkastelu) ovat päättyneet 25.12.2003. Polkumyyntitulli säilyy ennallaan (EUVL nro L 339, 24.12.2003).

HS/MSR, 2/2004, 19.1.2004



N:o 26

Muutos tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavaa ilmoitettua
muuttunutta muuntokurssia. Tätä muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 28. - 31.1.2004.

Ankara TRL 1677660,0

RV/MA, 21/010/22.1.2004



N:o 27

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin tammikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 21/010/04. Muutettua kurssia käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 28. - 31.1.2004.

RV/MA, 22/010/22.1.2004



N:o 28

Tullausarvoa määritettäessä helmikuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.2. - 29.2.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2563 USD).

New York USD 1,2563

Montreal CAD 1,6228

Lontoo GBP 0,687

Tukholma SEK 9,1299

Oslo NOK 8,611

Kööpenhamina DKK 7,4272

Reykjavik ISK 83,95

Zürich CHF 1,5637

Tokio JPY 134,25

Melbourne AUD 1,6168

Hongkong HKD 9,6131

Pretoria ZAR 8,6885

Jeddah SAR 4,656

Casablanca MAD 10,7717

Kuwait KWD 0,3666

Abu Dhabi AED 4,5806

Singapore SGD 2,1268

Bombay INR 53,211

Teheran IRR 10486,5

Kuala Lumpur MYR 4,7907



Beijing CNY 10,4349

Bangkok THB 48,588

Wellington NZD 1,8576

Tunis TND 1,5185

Ankara TRL 1677660,0

Kairo EGP 7,7596

Moskova RUB 33,782

Budapest HUF 262,65

Praha CZK 32,42

Valetta MTL 0,4179

Nicosia CYP 0,56322

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6673

Vilna LTL 3,4289

Varsova PLN 4,6643

Bratislava SKK 40,085

RV/MA, 23/010/22.1.2004



N:o 29

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
helmikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa helmikuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 23/010/04, 22.1.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä helmikuun 2004 aikana.

RV/MA, 24/010/22.1.2004



N:o 30

Koodeksin soveltamisasetuksen muutoksia - Komission asetus (EY) N:o 2286/2003, EYVL n:o
343, 31.12.2003

Väliaikainen maahantuonti

Istanbulin yleissopimuksen mukaisesti kuljetusvälineen "kaupallisella käytöllä" tarkoitetaan yksinomaan henkilöiden kuljetusta vastiketta vastaan.
Koska ei ole perusteltua, että käsitteelle "kaupallinen käyttö" on eri määritelmiä, asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 mainittua määritelmää on
muutettava.

Tämän vuoksi korvataan soveltamisasetuksen 555 artiklan 1 kohdan a alakohta seuraavasti:

"a) 'kaupallisella käytöllä' kuljetusvälineen käyttöä henkilöiden kuljetukseen vastiketta vastaan taikka tavaroiden teolliseen tai kaupalliseen
kuljetukseen vastiketta vastaan tai vastikkeetta;"

Muutos tulee voimaan seitsemäntenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu EUVL:ssä.

RV/MA, 20/010/20.1.2004



N:o 31

Uusi hakemuslomake käyttöön 1.2.2004 lukien sitovan tariffitiedon
hakemisessa
Tullihallitus antaa yhteisön tullikoodeksista annetun asetuksen n:o 2913/92 11 artiklan nojalla hakemuksesta sitovia tariffitietoja tavaroiden
tuonnissa tai viennissä sovellettavista tullinimikkeistä. Hakemus sitovan tariffitiedon saamiseksi on tehtävä kirjallisesti Tullihallitukselle.

EU:n komissio on päättänyt uudistaa sitovien tariffitietojen hakemuslomakkeen . Lomakkeen uudistamisesta säädetään komission asetuksessa (EY)
N:o 2286/2003 (EUVL L 343/31.12.2003).

Muutoksen pääasiallinen sisältö on se, että kaikissa jäsenmaissa otetaan käyttöön 1.2.2004 lukien uusi, sitovien tariffitietojen hakemuslomake,
jonka malli on edellä mainitun asetuksen liitteessä 1b. Muissa tariffitiedon hakemista koskevissa säännöksissä ei ole tapahtunut muutoksia.

Uusia hakemuslomakkeita on saatavissa Tullihallituksen kirjaamosta ja tullitoimipaikkoista. Lomakepohja (677s-04) on myös Tullin Internet-
sivuilla (www.tulli.fi), josta sen voi tulostaa ja lähettää täytettynä kirjallisessa muodossa Tullihallitukselle. Sähköisessä muodossa lomaketta ei
toistaiseksi ole mahdollista lähettää.

Lomakkeen täyttämisessä Tullihallitus korostaa mahdollisimman yksityiskohtaisen tavarankuvauksen laatimista. Tavaraa kuvaavien esitteiden ja
tavaranäytteiden lähettäminen on eräissä tapauksissa välttämätöntä. Luottamukselliseksi haluttavista tavaraa koskevista tiedoista on laitettava
merkintä asianomaiseen kohtaan.Lisäksi hakijan tulee mainita hakemuksessaan, onko hän hakenut aikaisemmin sitovaa tariffitietoa samasta
tavarasta ja onko hänen tiedossaan muille hakijoille samasta tavarasta annettuja sitovia tariffitietoja.

Lisätietoja sitovan tariffitiedon hakemisesta antavat Tullihallituksen tariffiyksikkö, tullineuvonta ja paikalliset tullitoimipaikat.

RV/HRO, 19/010/21.1.2004

Liite: lomakepohja 677s-04



N:o 32

Yhteisön ja Chilen välinen sopimus; selittävät huomautukset
Yhteisön ja Chilen välisen assosiaatiosopimuksen (EYVL L 352, 30.12.2002) kauppaa koskevia säännöksiä on sovellettu 1.2.2003 lähtien
väliaikaisesti ennen sopimuksen voimaan tuloa (THT 37/03). Chilen alkuperätuotteiden tuontiin voidaan edelleen soveltaa myös yhteisön yleistä
tullietuusjärjestelmää (GSP, A-alkuperätodistus eli Form A).

Selittävät huomautukset

Sopimuksen alkuperäsääntöjä koskevassa liitteessä III on mainittu (39 artikla), että osapuolet sopivat liitteen tulkintaa, soveltamista ja hallinnointia
koskevista selittävistä huomautuksista. Näiden yhteisten huomautusten tarkoituksena on helpottaa sopimuksen alkuperäsääntöjen soveltamista.
Selittävät huomautukset (2003/C 321/06) on julkaistu EUVL:ssä C 321, 31.12.2003 ja ne ovat tämän yleiskirjeen liitteenä 1.

Huomautukset koskevat lähinnä alkuperäselvityksiin liittyviä kysymyksiä (EUR.1-tavaratodistus ja kauppalaskuilmoitus). Huomautukset ovat
suurimmalta osin paneurooppalaisissa alkuperäsäännöissä sovellettavien huomautusten kaltaisia (1999/C 90/07, EYVL C 90, 31.3.1999, THT
101/2000).

Kokonaan tuotetut tuotteet - metsästys

Kokonaan tuotettuja kalastustuotteita koskeva sopimuksen alkuperäsääntö ei rajaa merialueita sopimuspuolten aluevesiin ja aluevesien
ulkopuolisiin vesiin. Säännöksessä mainitaan ainoastaan "niiden alusten merellä" kalastamat tuotteet. Säännöksestä (4 artiklan 1 kohdan
e-alakohta) on annettu selittävä huomautus, jonka mukaan "metsästämällä" käsittää myös yhteisön tai Chilen sisävesillä (joet ja järvet) kalastamalla
saadut tuotteet.

Kauppalaskun laatiminen kolmannessa maassa

Sopimuksen mukaista etuuskohtelua voidaan EUR.1-tavaratodistuksen perusteella soveltaa myös tapauksissa, joissa tavaratodistukseen liitettävä
kauppalasku on laadittu kolmannessa maassa (16 artikla). Tällöin on huolehdittava siitä, että tavaroita koskevat tiedot EUR.1-tavaratodistuksessa
sekä kauppalaskussa ovat niin yksityiskohtaiset, että tuojamaassa voidaan kiistatta todeta, että on kysymys samoista tavaroista. Tavaroiden on
kuitenkin kuljettava suoran kuljetuksen määräysten mukaisesti Chilestä yhteisöön tai päinvastoin.

Yhteisön ja Chilen lyhenteet

Yhteisön alkuperätuotteiden alkuperäksi voidaan EUR.1-tavaratodistuksen 4 kohdassa merkitä vaihtoehtoisesti:

- 
yhteisö, (the Community) tai

- 
sekä jäsenvaltio että yhteisö tai

- 
Euroopan yhteisö (The European Community), Euroopan unioni (the European Union) tai niiden lyhenteet, kuten EY (EC) tai EU.

Chile voidaan vastaavasti merkitä alkuperämaaksi myös käyttämällä maan virallisia lyhenteitä CL (= ISO alpha-2) ja CHL (= ISO alpha-3).

Nimikkeen ilmoittaminen EUR.1 -tavaratodistuksessa

Vietäessä tavaroita Chileen EUR.1-tavaratodistuksella on tavaratodistuksen 8 kohdassa ilmoitettava kunkin tavaraerän kohdalla tavaroiden
4-numeroinen nimike. Nimikkeen ilmoittaminen on pakollista.

Yhteisössä painetuissa EUR.1-tavaratodistuksissa ei ole ylimääräistä alaviitettä, jossa tämä 4-numeroisen nimikkeen esittämisvelvollisuus olisi
mainittu. Sopimustekstin mukaisessa lomakemallissa on tätä vaatimusta koskeva alaviite.

Selittävissä huomautuksissa (17 artikla - Tekniset syyt) mainitaan nimenomaisesti, että todistus voidaan hylätä "teknisistä syistä", jos nimikettä ei
ole merkitty 8 kohtaan vähintään 4-numeroisella nimiketasolla.

Muut Chilen sopimuksen alkuperäsääntöihin liittyvät selittävät huomautukset koskevat samoja säännöksiä kuin pankumulaatio-
alkuperäsääntöjenkin selittävät huomautukset.

Oikaisu

Yhteisön ja Chilen välisen assosiaatiosopimuksen tekstiin on tehty lähinnä teknisiä korjauksia oikaisupöytäkirjalla (EUVL L 332, 19.12.2003).
Suuri osa korjauksista koskee sopimuksen alkuperäsääntöliitettä III. Muun muassa saksankielisen kauppalaskuilmoituksen mallia on korjattu.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 18/010/20.1.2004

Liite 1:Selittävät huomautukset (2003/C 321/06), julkaistu EUVL:ssä C 321, 31.12.2003, s. 22–25.



N:o 33

Tuonti Serbia ja Montenegrosta
1. Kaikki tuonti Serbia ja Montenegrosta

Komissio on julkaissut 20.1.2004 (EUVL C 14) ilmoituksen tuojille kaikkien tuotteiden tuonnista Serbia ja Montenegrosta. Ilmoituksen mukaan
on epäilyjä siitä, varmennetaanko etuuskohtelulla tuotavien tuotteiden alkuperäasema Serbia ja Montenegrossa yhteisön lainsäädännön mukaisesti
ja moitteettomasti.

Yhteisötuojia, jotka esittävät alkuperäselvityksiä tullietuuskohtelun saamiseksi kaikille Serbia ja Montenegrosta tuotaville tuotteille, kehotetaan
toteuttamaan kaikki tarvittavat varotoimet. Kysymyksessä olevien tuotteiden luovutus vapaaseen liikkeeseen etuuskohtelulla saattaa aiheuttaa
tullivelan syntymisen.

Käytännössä Tullin tulee tehdä tällaisten tuotteiden tuonnissa esitettyjen alkuperäselvitysten oikeellisuudesta jälkitarkastuspyyntö ilmoitettuun
alkuperämaahan eli Serbia ja Montenegroon.

Mainittu ilmoitus ei koske Kosovoa siten kuin se määritellään YK:n turvallisuusneuvoston 10.6.1999 antamassa päätöslauselmassa N:o 1244.
Siviilihallinnon alaisuuteen on perustettu erillinen tullihallinto.

2. Sokerin tuonti Länsi-Balkanin maista

Komissio on julkaissut 26.6.2002 (EYVL C 152) ilmoituksen tuojille nimikkeeseen 1701 ja 1702 kuuluvan sokerin tuonnista Länsi-Balkanin alueen
maista. Tämä ilmoitus on edelleen voimassa. Sen mukaan on perusteltu syy epäillä mainittua sokeria koskevien suosituimmuusjärjestelyjen
asianmukaista soveltamista silloin, kun sokerin alkuperämaaksi ilmoitetaan tuonnin yhteydessä tullille tullietuuden saamiseksi Albania, Bosnia ja
Hertsegovina, Kroatia, Jugoslavian liittotasavalta mukaan luettuna Kosovo tai entinen Jugoslavian tasavalta Makedonia (THT 175/02).
Jugoslavian liittotasavallan nimi on 4.2.2003 lähtien Serbia ja Montenegro.

Tuotaessa kysymyksessä olevaa sokeria etuuskohteluun oikeuttavin alkuperäselvityksin Tullin on otettava vakuus ja tehtävä alkuperäselvitysten
oikeellisuudesta jälkitarkastuspyyntö ilmoitettuun alkuperämaahan.

3. Sokerin tuonti Serbia ja Montenegrosta

Etuuskohtelun myöntäminen Serbia ja Montenegrosta tuotavan ja nimikkeeseen 1701 ja 1702 kuuluvan sokerin osalta on ollut keskeytettynä
8.5.2003 lähtien aluksi kolmeksi kuukaudeksi (THT 102/03). Komissio jatkoi tätä etuuskohtelun myöntämisen keskeyttämistä vielä kuudella
kuukaudella. Jatkamisasetusta on sovellettu 8.8.2003 lähtien (THT 186/03).

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 25/010/26.1.2004



N:o 34

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Lopullinen tasoitustulli Intiasta peräisin olevien puuvillaisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 74/2004 (EUVL nro L 12, 17.1.2004) käyttöön otettu lopullinen tasoitustulli kannetaan Taric-koodeihin 6302 21
00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 10 90, 6302 31 90 90 ja 6302 32 90 19 tullattavien puuvillaisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa.
Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 18.1.2004, ovat seuraavat:

(taulukko EUVL L 12/2004, 17.1.2004, s. 28)

Liitteessä (liite EUVL L 12/2004, 17.1.2004, s. 29) lueteltujen yritysten tuottamiin tuotteisiin sovelletaan kuitenkin 7,6 prosentin tullia. Taric-
lisäkoodi on A 498.

Muiden kuin edellä määriteltyjen yritysten tuottamiin tuotteisiin sovelletaan 10,4 prosentin tullia. Taric-lisäkoodi on A 999.

Muutos mm. Puolasta peräisin olevan kovalevyn tuonnissa sovellettavaan polkumyyntitoimenpiteeseen (yrityksen nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa neuvoston asetuksen nro 194/1999 (THT 40/99) mukaista yrityskohtaista polkumyyntitullia Puolasta
peräisin olevan kovalevyn (Taric-koodit 4411 11 90 10 ja 4411 19 90 10) tuonnissa, asetuksessa käytetty yrityksen nimi Alpex-Karlino SA on
muutettu nimeksi Plyty-Karlino SA. Taric-lisäkoodit 8479 ja 8511 korvataan Plyty-Karlino SA -yritykselle vahvistetulla Taric-lisäkoodilla A 501.

RAS/MSR, 3/2004, 26.1.2004



N:o 35

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia

Osa 1

Uusi maaryhmä (voimassa 1.2.2004 alkaen)

2024 SPGS

SPG - (R01/2501 - art. 8) - MD, LK

Maaryhmään kuuluvat maat: MD (Moldova) ja LK (Sri Lanka). Maille on myönnetty Neuvoston asetuksen (EY) N:o 2501/01 (EYVL L 346, 
31.12.2001) 8 artiklan mukaisesti työntekijöiden oikeuksien suojelua koskeva erityinen kannustusmenettely. Yhteisen tullitariffin mukaiset tul-
lit alennetaan em. artiklan säännösten mukaisesti.

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;
K; S

Lisäpal-
jous

Liite

0709 90 60 00 - - sokerimaissi:

0709 90 60 10 - - - tuore 9,4 eur/100 kg 1, 5

0709 90 60 90 - - - muut 9,4 eur/100 kg 1, 5

0710 80 95 40 - - - porkkanat 14,4 1, 5

2008 30 59 30 - - - - - appelsiinit lohkoina 17,6 1

2008 30 59 41 - - - - - muut appelsiinit:

2008 30 59 41 - - - - - - hiutaleina tai jauheena, myös lisättyä 
tärkkelystä sisältävät

17,6 1

2008 30 59 49 - - - - - - muut 17,6 1

2009 80 97 11 - - - - - - - jauheena:

2009 80 97 11 - - - - - - - - guavasta valmistettu mehu 11,0 1

2009 80 97 19 - - - - - - - - muut 11,0 1

2009 80 97 91 - - - - - - - muut:

2009 80 97 91 - - - - - - - - guavasta valmistettu mehu 11,0 1

2009 80 97 99 - - - - - - - - muut 11,0 1

2009 80 99 00 - - - - - - muu:

2009 80 99 11 - - - - - - - jauheena:

2009 80 99 11 - - - - - - - - kaktusviikunamehu 17,6 1

2009 80 99 19 - - - - - - - - muut 17,6 1

2009 80 99 91 - - - - - - - muut:

2009 80 99 91 - - - - - - - - kaktusviikunamehu 17,6 1

2009 80 99 99 - - - - - - - - muut 17,6 1

2009 90 59 00 - - - - - - muut:

2009 90 59 30 - - - - - - - sitrushedelmistä ja trooppisista 
hedelmistä valmistettujen mehujen sekoitukset ja 
sitrushedelmistä valmistettujen mehujen 
sekoitukset

17,6 1

2009 90 59 90 - - - - - - - muut 17,6 1

Alanimikkeet 2009 80 97 10, 2009 80 97 90, 2009 80 99 10 ja 2009 80 99 90 on poistettu 31.12.2003

3920 10 28 90 - - - - - muut 6,5 1, 5

Alanimikkeet 3920 10 28 92, 3920 10 28 93 ja 3920 10 28 99 on poistettu 31.12.2003.



Tullittomien lääkeaineiden luettelot (liite 4)

Nimikemuutoksia (voimassa 1.1.2004 alkaen):

Luettelo tullittomista lääkeaineista, joilla on Maailman Terveysjärjestön yhteisen kansainvälisen nimistön (Inn) mukainen nimi

Korvataan seuraavasti:

2902 19 99 2902 19 80

2902 90 80 2902 90 90

2905 49 90 2905 49 80

2914 70 90 2914 70 00

2918 29 90 2918 29 80

2930 90 12 2930 90 13

2932 99 95 2932 99 85

2939 99 90 2939 99 00

2940 00 90 2940 00 00

3203 00 19 3203 00 10

3913 90 80 3913 90 00

Luettelo tullittomista farmaseuttisista välituotteista eli yhdisteistä, joita käytetään farmaseuttisten lopputuotteiden valmistukseen

korvataan seuraavasti:

2914 70 90 2914 70 00

2918 29 90 2918 29 80

2932 99 95 2932 99 85

2939 99 90 2939 99 00

2940 00 90 2940 00 00

Alaviiteluettlo

Uusia alaviitteitä (voimassa 1.1.2004 alkaen):

CD 382

Tariffikiintiön käyttöoikeus edellyttää asetuksen (ETY) N:o 2454/93 47 artiklan mukaisen alkuperätodistuksen esittämistä. Alkuperätodistuk-
sessa tulee kyseisessä artiklassa säädettyjen tietojen lisäksi ilmoittaa seuraavat:

- CN-koodi,
- kyseisen tariffikiintiön järjestysnumero tai järjestysnumerot asetuksen (EY) N:o 2233/03 6 artiklan 2 kohdan kolmannen alakohdan mukai-
sesti,
- nettopaino yhteensä asetuksen (EY) N:o 2233/03 3 artiklan 2 kohdassa säädettyjä kertoimia varten määriteltyjen luokkien mukaisesti.

CD 383

Asetuksen (EY) N:o 2233/03 6 artiklan 3 kohdan mukaan tariffikiintiön käyttöoikeus edellyttää alkuperätodistuksen tuotekuvauskohdassa 
seuraavaa mainintaa:
"kotieläiminä pidettävistä lammaslajeista saatuja lampaanlihatuotteita"

CD 384

Asetuksen (EY) N:o 2233/03 6 artiklan 3 kohdan mukaan tariffikiintiön käyttöoikeus edellyttää alkuperätodistuksen tuotekuvauskohdassa 
seuraavaa mainintaa
"muista kuin kotieläiminä pidettävistä lammaslajeista saatuja tuotteita"



Tekstimuutos (voimassa 1.1.2004 alkaen):

TM 539

Päätöksen N:o (EY) 913/03 (EUVL 345, 31.12.2003) ja (ks C 304 E, 30.10.2001) 16 artiklan 3 kohta.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307, Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 26/010/26.1.2004



N:o 36

Venäjä; teräksen tuontikiintiöt, tuotekatteen lisäys
EY:n ja Venäjän väliseen teräksen tuontia koskevaan sopimukseen on lisätty kiintiöt kahdelle allamainitulle tuoteryhmälle EY:n neuvoston
asetuksella 57/2004. Asetus on julkaistu 15.1.2004 EY:n virallisessa lehdessä N:o L 9, ja se astuu voimaan 25.1.2004. Tuonti yhteisöön edellyttää
Venäjän viranomaisten myöntämää vientilisenssiä ja yhteisön viranomaisten myöntämää tuontilisenssiä.

CN-koodi Taric-koodit

v. 2003 v. 2004

SA5 - Seosteräksestä valmistetut
kvarttolevyt: 7225 40 20 (7225 40 12 10 ja

7225 40 40 10)

7225 40 50 (7225 40 12 20;

7225 40 40 90 ja

7225 40 60 00)

7225 99 10 (7225 99 00 10)

SA6 - Seosteräksestä valmistetut
kylmävalssatut pinnoitetut levyt

7225 50 00 (7225 50 00 00)

7225 91 10 (7225 91 00 10)

7225 92 10 (7225 92 00 10)

7226 92 10 (7226 92 00 10)

RAS, 4/2004/26.1.2004



N:o 37

Egyptistä peräisin olevien maataloustuotteiden tariffikiintiöt
Komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 747/2001 muuttamisesta koskien Egyptistä peräisin olevien maataloustuotteiden
tariffikiintiöitä. Asetus (EY) N:o 53/2004; julkaistu EUVL L 7/13.1.2004. Asetus on tullut voimaan 16.1.2004, ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Asetuksen (EY) N:o 747/2001 liite IV korvataan oheisessa liitteessä olevalla tekstillä.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 10/787/04

Liite: L 7/13.1.2004 s. 26-29



N:o 38

Israelista peräisin olevien maataloustuotteiden tariffikiintiöt
Komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 747/2001 muuttamisesta koskien Israelista peräisin olevien maataloustuotteiden
tariffikiintiöitä. Asetus (EY) N:o 54/2004; julkaistu EUVL L 7/13.1.2004. Asetus on tullut voimaan 13.1.2004, ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Asetuksen (EY) N:o 747/2001 liite VII korvataan oheisessa liitteessä olevalla tekstillä.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 11/787/04

Liite: L 7/13.1.2004 s. 32-39



N:o 39

Tariffikiintiöt Marokon tomaateille
Komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 747/2001 muuttamisesta Marokosta peräisin olevia tomaatteja koskevien
tariffikiintiöiden osalta. Asetus (EY) N:o 37/2004; julkaistu EUVL L 6/10.1.2004. Asetus on tullut voimaan 10.1.2004, ja sitä sovelletaan 1.1.2004
alkaen seuraavin poikkeuksin:

CN-koodiin 0702 00 00 kuuluvien tomaattien tariffikiintiötä, jonka järjestysnumero on 09.1104, sovelletaan 1 päivästä lokakuuta 2003.

CN-koodiin 0702 00 00 kuuluvien tomaattien tariffikiintiötä, jonka järjestysnumero on 09.1112, sovelletaan 1 päivästä marraskuuta 2003.

Asetukseen (EY) N:o 747/2001 lisätään 3 a artikla:

" - - - teksti L 6/10.1.2004 sivulta 4, asetuksen 1 art 1 kohdan 1 alakohta - - -"

Asetuksen (EY) N:o 747/2001 liite II korvataan oheisessa liitteessä olevalla tekstillä.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 12/787/04

Liite: L 6/10.1.2004 s. 5-12



N:o 40

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - helmikuussa 2004 syntyvä tullivelka

Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt helmikuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut joulukuussa 2003 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,15 %

Tanskassa EKP lopettanut julkaisemisen Kuukausikatsauksessa

Ruotsissa EKP lopettanut julkaisemisen Kuukausikatsauksessa

Iso-Britanniassa EKP lopettanut julkaisemisen Kuukausikatsauksessa

RV/MA, 28/010/29.1.2004



N:o 41

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutoksia (yrityskohtaisia) Färsaarilta peräisin olevien kirjolohien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Färsaarelaisten isokokoisten kirjolohien tuonnissa sovellettaviin väliaikaisiin polkumyyntitoimenpiteisiin on komission asetuksella nro 117/2004
(EUVL nro L 17, 24.1.2004) tehty muutoksia, jotka tulivat voimaan 25.1.2004 alkaen.

Polkumyyntitulleja ei sovelleta alla mainittujen yritysten tuottamien ja suoraan yhteisössä olevalle tuojayritykselle toimittamien ja laskuttamien
tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisistä kirjolohista esitetään niitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa liitteenä olevan mallin mukaiset
tiedot sisältävä kauppalasku:

(EUVL L 17, 24.1.2004, sivu 4)

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Bulgariasta, Virosta, Latviasta, Liettuasta, Puolasta ja Venäjältä peräisin olevan
kovalevyn (Taric-koodit 4411 11 90 10 ja 4411 19 90 10) tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet ovat päättyneet 29.1.2004 (EUVL nro C 24, 28.1.2004).

- Valkovenäjältä, Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevan erikoislujan
polyesterilangan (CN-koodi 5402 20 00) tuonnissa on käynnistetty polkumyynnin
vastainen menettely (EUVL nro C 24, 28.1.2004).

HS/MSR, 5/2004, 2.2.2004

Liite: EUVL L 17, 24.1.2004, sivu 6



N:o 42

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
28.1.2004 lukien seuraavat tiedot:

Metsä Tissue Oyj (0108069-8)

Mänttä 8341-0

HP/EHT, 27/010/28.1.2004

Rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu 30.1.2004 lukien seuraavat tiedot:

Oy Eke-Marin Ab/Ekenäs Shipbroker (0307708-9)

Ekenäs 3703-6

Metallipuristamo K.S.Laakkonen (0125540-0)

Hyvinkää 2675-7

Orion-Yhtymä Oyj Noiro (0112283-5)

Espoo 2926-4, 3350-6

RWE Trading GmbH (1798148-2)

Helsinki 8965-6

Oy Stockmann Ab (0114162-2)

Helsinki atk 9998-6

Tikkurila Services Oy (1069482-7)

Vantaa 8884-9

Valtra Oy Ab (0612983-3)

Suolahti 8253-7

HP/EHT, 32/010/2.2.2004



N:o 43

Egyptistä peräisin olevien elintarvikevalmisteiden tariffikiintiöt
Komissio on antanut asetuksen Egyptistä peräisin olevia elintarvikevalmisteita koskevien tariffikiintiöiden avaamisesta ja niiden puitteissa
sovellettavien tullien vahvistamisesta. Asetus (EY) N:o 2276/2003; julkaistu EUVL L 336/23.12.2003. Asetus on tullut voimaan 23.12.2003, ja sitä
sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen I mukaiset vuosittaiset kiintiöt.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 13/787/04

Liite: EUVL L 336/23.12.2003, s. 48 - 52



N:o 44

Raakatimanttien tuonti, vienti ja kauttakuljetus
Tällä ohjeella kumotaan 9.6.2003 annettu yleiskirje N:o 104/010/03 ja siihen liittyvä THT 130/2003.

Euroopan Unioni on neuvoston asetuksella 2368/2002 ottanut 1.2.2003 alkaen käyttöön raakatimanttien sertifiointijärjestelmän yhteisöön tuonnissa
ja yhteisöstä viennissä sekä kauttakuljetuksessa. Asetus koskee HS-nimikkeiden 7102 10 00, 7102 21 00 ja 7102 31 00 raakatimantteja, joita ei ole
valmistettu tai jotka on ainoastaan sahattu, halkaistu tai raakahiottu.

Euroopan Unionissa on kaksi yhteisön viranomaista, jotka antavat ja vahvistavat sertifikaatteja sekä tarkastavat, että raakatimanttilähetykset ja
sertifikaatit vastaavat toisiaan. Toinen on Iso-Britanniassa sijaitseva Government Diamond Office, King Charles Street, London SW 1 A 2AH,
United Kingdom. Toinen on Belgiassa sijaitseva The Diamond Office, Hovenierstraat 22 B - 2018 Antwerpen, Belgium. Suomen tulli on aiemmasta
ohjeistuksesta poiketen ainoastaan valvontaviranomainen raakatimanttien tuonnin, viennin ja kauttakuljetuksen yhteydessä.

Tullin tehtävät tuonnissa yhteisöön

Tuonti tarkoittaa raakatimanttien kohdalla niiden fyysistä tulemista tai tuomista osanottajan maantieteellisen alueen mihin tahansa osaan eli tällöin
myös raakatimanttien tuonti vapaa-alueelle, vapaavarastoon tai tullivarastoon katsotaan tuonniksi. Mikäli raakatimantteja tuodaan Suomeen
yhteisön ulkopuolelta, tuojan on asetettava raakatimantit yhteisön ulkoisen passituksen menettelyyn ja toimitettava ne välittömästi ko. menettelyssä
yhteisön viranomaiselle Lontooseen tai Antwerpeniin tarkastusta ja verifiointia varten. Tuoja vastaa raakatimanttien asianmukaisesta kuljetuksesta
ja kuljetuskustannuksista.

Yhteisön viranomainen tarkastaa tuonnin edellytykset sekä lähetyksen ja sertifikaatin vastaavuuden. Mikäli edellytykset täyttyvät ja sertifikaatti
vastaa lähetyksen sisältöä, yhteisön viranomainen antaa tuojalle oikeaksi todistetun ja väärentämistä vastaan suojatun jäljennöksen alkuperäisestä
sertifikaatista, joka on esitettävä tullille tavaraa vapaaseen liikkeeseen asetettaessa. Ellei tuonnin edellytykset täyty, niin yhteisön viranomainen
pidättää lähetyksen.

Tullin tehtävät yhteisöstä viennissä

Viennillä tarkoitetaan raakatimanttien fyysistä lähtemistä tai poisviemistä osanottajan maantieteellisen alueen mistä osasta tahansa.
Raakatimanttien vienti yhteisöstä on sallittu vain, mikäli molemmat seuraavat edellytykset täyttyvät:

a) Raakatimantteihin on liitetty yhteisön viranomaisen antama ja vahvistama voimassaoleva yhteisön sertifikaatti

b) Raakatimantit on pakattu sinetöityihin murtovarmoihin säiliöihin

Tämä tarkoittaa Suomen tullin kannalta, että mikäli nämä edellytykset eivät vientihetkellä täyty, niin vienti on kielletty ja viejää on kehotettava
toimittamaan raakatimantit yhteisön viranomaiselle Lontooseen tai Antwerpeniin. Viejä vastaa raakatimanttien kuljetuksesta ja
kuljetuskustannuksista.

Yhteisön viranomainen tutkii raakatimanttien viennin edellytykset ja mikäli ne täyttyvät, toimittaa viejälle oikeaksi todistetun ja väärentämistä
vastaan suojatun jäljennöksen vahvistamastaan yhteisön sertifikaatista. Tämä sertifikaattijäljennös on voimassa antamispäivästä enintään kaksi
kuukautta ja viejän on pidettävä se saatavilla vähintään kolme vuotta. Ellei viennin edellytykset täyty, niin yhteisön viranomainen pidättää
lähetyksen.

Tullin tehtävät kauttakuljetuksessa

Kauttakuljetuksella tarkoitetaan eriä, jotka saapuvat yhteisön alueelle yksinomaan kauttakuljetettavaksi muun osanottajan kuin yhteisön alueelle.
Tällaisia kauttakuljetuksessa olevia raakatimannteja ei tarvitse toimittaa yhteisön viranomaiselle edellyttäen, että alkuperäinen säiliö, jossa
raakatimantit kuljetetaan, ja sen mukana oleva osanottajan toimivaltaisen viranomaisen antama alkuperäinen sertifikaatti ovat vahingoittumattomia
yhteisöön saavuttaessa ja sieltä poistuttaessa. Kauttakuljetustarkoitus on selvästi ilmoitettava asianomaisessa sertifikaatissa. Mikäli nämä
edellytykset eivät täyty, niin kyseinen lähetys on passitettava yhteisön viranomaiselle.

Raakatimanttien kauppa on sallittua vain järjestelyn piiriin kuuluvien maiden välillä. Puheenjohtajan 9.1.2004 päivätyssä listassa on lueteltu
Kimberleyn prosessin osanottajat:

Angola Kiina Taiwanin er. tullialue

Armenia Kongon Dem.
tasavalta

Penghun er. tullialue

Australia Kongon tasavalta Kinmenin er. tullialue

Botswana Korean tasavalta Matsun er. tullialue

Brasilia Kroatia Tansania



Bulgaria Laos Thaimaa

Etelä-Afrikka Lesotho Togo

Euroopan Yhteisö Libanon Tsekin tasavalta

Ghana Malesia Ukraina

Guinea Mauritius Unkari

Guyana Namibia Valko-Venäjä

Hong Kong Norsunluurannikko Venezuela

Intia Puola Venäjä

Israel Romania Vietnam

Japani Sierra Leone Yhdistyneet
Arabiemiirikunnat

Kanada Slovenia Yhdysvallat

Keski-Afrikan
tasavalta

Sri Lanka Zimbabwe

Sveitsi

Lisätietoja:
Tullihallitus, tullisihteeri Jarkko Keskinen, puh: 020 492 2570

JS/JxK, 33/010/3.2.200



N:o 45

Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake)
täyttöohjeisiin vientiä, tuontia ja T-passitusta varten 1.3.2004 alkaen
THT:ssä 231/2003 olevia hallinnollisella yhtenäisasiakirjalla (SAD-lomake) tehtävien vienti-, tuonti- ja passitusilmoitusten täyttöohjeita
täsmennetään ja korjataan seuraavin osin:

TÄYTTÖOHJEET

Vienti-ilmoituksissa sarake 6 (kollimäärä) on pakollinen myös epätäydellisisssä ilmoituksissa. Sarakkeessa 44 voi ilmoittaa onko kyse käytetyn
tavaran ilmoituksesta (vähentää tilastoarvoon liittyviä kyselyitä).

Tuonti-ilmoitusten sarakkeessa 40 lentokuljetusten yleisilmoitus on alalentorahtiasiakirja (HAWB), jos sellainen on laadittu lähetykselle. Muussa
tapauksessa ilmoitetaan päälentorahtiasiakirja. Jos tullijärjestelmän mukaista kohtelua ei ole osoitettu maaryhmälle, vaan yksittäiselle maalle,
ilmoitetaan tieto maakoodilla (koodiluettelo 0058, sarakkeen 47 ensimmänen osa).

KOODILUETTELOT

Koodiluettelo 0006 asiakirjat on päivitetty, ks. liite 1. (Koodit eivät sellaisenaan ole SAD-lomakkeen sarakkeessa 44 käytössä.)

Koodiluettelo 0015 erityismaininnan lisä (koodit eivät sellaisenaan ole SAD-lomakkeen sarakkeessa 44 käytössä) / koodin XAL selitettä
tarkennetaan:

Käytetty hintajärjestelmä. Koodin XAL lisäksi ilmoitetaan jokin seuraavista koodeista:

A Kauppalaskuun perustuva tulohinta
B Deduktiivinen tullausarvo tulohintana
C Kiinteä tuontiarvo
X TK 36.2 art. perustuva yksikköarvo.

THT:sta 231/2003 pois jääneet tullikohtelu- eli etuuskohtelukoodit (0017), ovat liitteessä 2.

Kansallisista menettelykoodeista (0027) poistetaan koodi 7AD. Liitteessä 3 olevien koodien seliteteksteihin on tehty täsmennyksiä.

Tullijärjestelmäkoodit (0127) on päivitettynä liitteessä 4.

Varastolajin koodiluettelon oikea numero on 0147 (ei siis 0149).

Vero- ja maksukoodien (0151) luettelo uusitaan (liite 5). Koodeihin on tulossa vielä muutoksia myöhemmin ilmoitettavana ajankohtana.

ESIMERKIT

Esimerkit 4, 5 ja 6 on korjattuina liitteissä 6, 7 ja 8.

Muutosten voimaantulopäivä on 1.3.2004.

Lisätietoja saa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen SAD-asiantuntijalta:

 VIENTI TUONTI PASSITUS

Itäinen
tullipiiri

Eija Vuorinen,
puh. 020 492 5024

Airi Peutere,
puh. 020 492 5021

Asko Sara-aho,
puh. 020 492 5108

Pohjoinen
tullipiiri

Sirpa Keinänen,
puh. 020 492 8031

Ritva Rasmus,
puh. 020 492 8028

Topi Virkkala,
puh. 020 492 8025

Läntinen
tullipiiri

Minnaleena
Lehikoinen,
puh. 020 492 4063

Eino Ylinen,
puh. 020 492 4043

Markku Laine,
puh. 020 492 4071

Ahvenanmaan
tullipiiri

Kari Niskala,
puh. 020 492 6027

Carola Hartman-
Söderlund,
puh. 020 492 6057

Tapani Siven,
puh. 020 492 6044

Eteläinen
tullipiiri

Merja-Riitta Leskio,
puh. 020 492 1730

Leila Alasalmi,
puh. 020 492 1063

Marjo Saastamoinen,
puh. 020 492 1314

Sähköpostiosoitteet ovat muotoa etunimi.sukunimi@tulli.fi.



TVE/JS, 30/010/30.1.2004

LIITEET
Koodiluettelo 0006 Asiakirjat









Koodiluettelo 0017 Tullikohtelu (etuuskohtelu)



Koodiluettelo 0027 Kansallinen menettely

0027 KANSALLINEN MENETTELY Liite 3



TTA = Tullittomuusasetus (ETY) N:o 918/83

AVL = Arvonlisäverolaki

TK = Tullikoodeksi (ETY) N:o 2913/92

SovA = Tullikoodeksin soveltamisasetus (ETY) N:o 2454/93

VVL = Valmisteverolaki

TL = Tullilaki

TULLITTOMUUSASETUS
(harmonoidut koodit ovat muotoa C+kaksi numeroa, kansalliset 3+kaksi kirjainta)

C01 Sellaisten luonnollisten henkilöiden tuoma henkilökohtainen
omaisuus, jotka muuttavat vakituisen asuinpaikkansa yhteisöön, 5
artiklan rajoituksin (TTA 2, AVL 94.1.12)

C02 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (kapiot ja
koti-irtaimisto), 13 artiklan rajoituksin (TTA 11 art. 1 kohta,
AVL94.1.12)

C03 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (avioliiton solmimisen
yhteydessä tavallisesti annettavat lahjat) (TTA 11 art. 2 kohta,
AVL94.1.12)

C04 Perintönä saatu henkilökohtainen omaisuus, 17 artiklan rajoituksin
(TTA 16, AVL 94.1.12)

C05 Vapaa-ajan asunnon kalustamiseen tarkoitetut irtaimet esineet ja
tavarat
(TTA 20, AVL 1.1.2)

C06 Opiskelua ja koulunkäyntiä varten tarvittavat vaatteet ja
kotitaloustarvikkeet
(TTA25, AVL 94.1.12)

C07 Arvoltaan vähäiset lähetykset (arvo enintään 22 euroa, ei tupakkaa,
alkoholia eikä parfyymejä) (TTA 27, AVL 94.1.12)

C08 Yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämät tavarat (arvo
enintään 45 euroa, TTA 31 art. paljousrajoituksin) (TTA 29, AVL
94.1.14)

3RA Muut kuin kaupalliset pienlähetykset, arvo enintään 45 euroa, TTA
31 art. paljousrajoituksin ja kun sisältö ylittää 500 g kahvia tai 200 g
kahviuutetta, 100 g teetä tai 40 g teeuutetta (TTA 29, AVL 94.1.14)

C09 Yrityksille kuuluvat tuotanto- ja pääomahyödykkeet, jotka on tuotu
toiminnan siirtyessä kolmannesta maasta yhteisöön, 35 artiklan
rajoituksin (TTA 32, AVL 1.1.2)

C10 Vapaiden ammattien harjoittajien ja voittoa tavoittelematonta
toimintaa harjoittavien oikeushenkilöiden tuotantohyödykkeet ja
pääomahyödykkeet (TTA 38, AVL 1.1.2)

3RB Maanviljelijöiden kolmannen maan rajavyöhykkeeltä saamat
tuotteet (TTA 39, AVL 1.1.2)

3RC Kolmannen maan maanviljelijöiden rajavyöhykkeeltä tuomat
siemenet yms. (TTA 43, AVL 1.1.2)



3RD Matkustajatuomiset, arvo enintään 175 euroa, TTA 45-46 art.
rajoituksin (TTA 45-47, AVL 95, VVL 19, TL 9a)

C11 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä I luetellut
tieteelliset välineet ja laitteet (TTA 50 , AVL 1.1.2)

C12 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä IIA
luetellut tieteelliset välineet ja laitteet (TTA 51, AVL 1.1.2)

3RE Taide- ja kokoelmatarvikkeet, liite IIB (TTA 51, AVL 94.1.12)

3RF Tieteelliset kojeet ja laitteet (TTA 52, AVL 1.1.2)

C13 Opetus-, tieteellis- tai kulttuuriluonteiset tavarat; tieteelliset
välineet ja laitteet (varaosat, osat ja erityiset lisätarvikkeet) (TTA
53, AVL 1.1.2)

C14 Muussa kuin kaupallisessa tarkoituksessa tai sellaisen tieteellistä
tutkimusta harjoittavan laitoksen tai elimen nimissä tuodut
tarvikkeet, jonka kotipaikka on yhteisön ulkopuolella (TTA 59a,
AVL 1.1.2)

C15 Tutkimuskäyttöön tarkoitetut koe-eläimet ja biologiset tai
kemialliset aineet
(TTA 60, AVL 1.1.2 )

3RG Laboratorioeläimet tutkimustarkoituksiin vastikkeetta (TTA 60,
AVL 94.15)

3RH Tutkimustarkoituksiin tuodut biologiset tai kemialliset aineet (TTA
60, AVL 1.1.2)

3RI Tutkimustarkoituksiin vastikkeetta tuodut biologiset tai kemialliset
aineet
(TTA 60, AVL 94.1.15)

C16 Ihmisperäiset terapeuttiset aineet sekä veri- ja kudosryhmien
määrittämis-reagenssit (TTA 61, AVL 94.1.12)

C17 Lääketieteelliseen tutkimukseen, diagnoosien määrittämiseen tai
lääke-tieteellisten hoitojen toteuttamiseen tarkoitetut välineet ja
laitteet (TTA 63a, AVL 1.1.2)

C18 Vertailuaineet lääkkeiden laadun valvomiseksi, ks. edellytykset ja
luvat AlkoholijuoveroL 8 § ja AlkoholiL 17 § (TTA 63c, AVL
94.1.12)

C19 Kansainvälisissä urheilutapahtumissa käytettävät lääkevalmisteet
(TTA 64, AVL 94.1,12)

C20 Hyväntekeväisyys- ja avustusjärjestöille osoitetut kaikenlaiset
tavarat, TTA 66 rajoituksin (TTA 65, AVL 94.1.12)

C21 Liitteessä III luetellut sokeille tarkoitetut tavarat (TTA 70 , AVL
1.1.2)

C22 Liitteessä IV luetellut sokeille tarkoitetut tavarat, jotka sokeat itse
tuovat omaan käyttöönsä (TTA 71 (1 luetelmakohta), AVL 1.1.2)

VÄLIAIKAINEN MAAHANTUONTI
(harmonoidut koodit ovat muotoa D+kaksi numeroa, ei kansallisia koodeja)



D04 Matkustajan henkilökohtaiset tavarat ja urheilukäyttöön tarkoitetut
tavarat (SovA 563, AVL 86a.3 § 4k)

D05 Merimiesten ajanvieteaineisto (SovA 564, AVL 86a.3 § 4k)

D06 Suuronnettomuuksien seurausten torjumiseen käytettävät välineet
(SovA 565, AVL 86a.3 § 4k)

D07 Lääketieteellis-kirurgiset ja laboratoriolaitteet (SovA 566, AVL
86a.3 § 4k)

D08 Eläimet (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)

D09 Rajavyöhykkeillä harjoitettavaan perinteiseen toimintaan
tarkoitetut eläimet ja tavarat (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)

D10 Ääni, kuva- ja tietotallenteet (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)

D11 Mainosmateriaali (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)

D12 Ammatinharjoittamisvälineet (SovA 569, AVL 86a.3 § 4k)

D13 Opetusvälineet ja tieteelliset välineet (SovA 570, AVL 86a.3 § 4k)

D14 Pakkauspäällykset, täydet (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)

D15 Pakkauspäällykset, tyhjät (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)

D16 Muotit, matriisit, kuvalaatat, piirustukset, luonnokset, mittaus-,
valvonta- ja tarkistuskojeet ja muut vastaavat esineet (SovA 572,
AVL 86a.3 § 4k)

D17 Erityistyökalut ja -kojeet (SovA 572, AVL 86a.3 § 4k)

D18 Testattaviksi tai kokeiltaviksi tarkoitetut tavarat (SovA 573 art. a
alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D19 Tavarat, jotka tuodaan maahan myyntisopimuksen perustella, joka
voidaan purkaa, jos tavaraoiden testauksesta ei saada hyväksyttäviä
tuloksia (SovA 573 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D20 Testeissä tai kokeissa käytettäviksi tarkoitetut tavarat (SovA 573
art. c alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D21 Näytteet (SovA 574, AVL 86a.3 § 4k)

D22 Korvaavat tuotantovälineet (SovA 575, AVL 86a.3 § 4k)

D23 Näytteille asetettavat tai yleisötilaisuudessa käytettävät tavarat
(SovA 576 art. 1 kohta, AVL 86a.3 § 4k)

D24 Hyväksymistä varten tarkoitetut lähetykset (kaksi kuukautta)
(SovA 576 art. 2 kohta, AVL 86a.3 § 4k)



D25 Taide-, keräily- ja antiikkiesineet (SovA 576 art. 3 kohdan a
alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D26 Muut kuin juuri valmistetut tavarat, kun ne tuodaan maahan
huutokaupattaviksi (SovA 576 art. 3 kohdan b alakohta, AVL 86a.3
§ 4k)

D27 Varaosat, tarvikkeet ja varusteet (SovA 577, AVL 86a.3 § 4k)

D28 Erityisissä tilanteissa, joilla ei ole taloudellista vaikutusta tuotavat
tavarat (SovA 578 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D29 Satunnaisesti enintään kolmen kuukauden ajaksi tuodut tavarat
(SovA 578 art. a alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D30 Esittelytilaisuuksiin tai myytäviksi tarkoitettujen väliaikaisen
maahantuonnin menettelyyn asetettujen tavaroiden luovutus
vapaaseen liikkeeseen käyttäen laskuperusteita, joita näihin
tavaroidhin sovelletaan vapaaseen likkeeseeseen luovutusta
koskevan ilmoituksen vastaanottohetkellä (SovA 582, AVL 86a.3 §
4k)

D51 Osittain tuontitulliton väliaikainen maahantuonti (TK 142, AVL
1.1.2, VVL) [Tuotteet kokonaan valmisteverollisia (tai verottomia)]

KANSALLISET KOODIT
(muotoa 7+kaksi kirjainta)

7NA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei
ALV:a). Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7NB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei
ALV:a). Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7NX Luvanvarainen koodi / end-use - alusrakennusetu (tietyt vesi- ja
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei ALV:a)
Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7LA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (muut
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten
varaosat ja varusteet, ALV). Yhdistetyn nimikkeistön
erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut
tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6]

7LB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (muut
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten
varaosat ja varusteet, ALV). Yhdistetyn nimikkeistön
erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut
tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6)]

7LX Luvanvarainen koodi / end-use - alusrakennusetu (muut vesi- ja
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten varaosat
ja varusteet, ALV) Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja
B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) [ALV
1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6)]



7EA End-use - tavanomainen lupamenettely - muu kuin alusrakennusetu
(TK 21, AVL 1.1.2)

7EB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - muu kuin
alusrakennusetu (TK 21, AVL 1.1.2)

7EX Luvanvarainen koodi / end-use - muu kuin alusrakennusetu. (TK
21, AVL 1.1.2)

7WE Siirtäminen valmisteverottomaan varastoon (VVL 16 § 3k)

7WV Siirtäminen arvonlisäverottomaan varastoon (AVL 72h.2 § 2k)

7FC Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta kuin Suomesta
Ahvenanmaalle (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmistevero-lainsäädäntöön 18 §)

7FD Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta verorajan
ulkopuolelta Manner-Suomeen tai Ahvenanmaalle (L
Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero-
ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FE Kaksinkeraisen verotuksen poistamiseen tarkoitettu
tuontihuojennussääntö (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FF Taide-, keräily- ja antiikkiesineisiin verorajamenettelyssä
sovellettava alennettu verokanta (L Ahvenanmaan maakuntaa
koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmistevero-
lainsäädäntöön 18 §)

7OC Merikalastustuotteet (AVL 1.1 § 2k)

7OD Merikalastustuotteet, joita ei ole myyty ennen niiden
maahantuontia (AVL 94.1 § 19k)

7SA Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tavanomainen
lupamenettely (AVL 86a.3 § 3k)

7SB Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - yksinkertaistettu
lupamenettely (AVL 86a.3 § 3k)

7SE Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tuonti ennakkoviennin
jälkeen (AVL 86a.3 § 3k)

7SK Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä
(AVL 86a.3 § 3k)

7SX Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä
(AVL 86a.3 § 3k)

7JA Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - tavanomainen
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7JB Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - yksinkertaistettu
menettely (AVL 1.1 § 2k)



7JX Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä
(AVL 1.1 § 2k)

7TA Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - tavanomainen
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7TB Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - yksinkertaistettu
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7TX Luvanvarainen koodi / tullivalvonnassa tapahtuva valmistus (AVL
1.1 § 2k)

7UA Ulkoinen jalostus - tavanomainen lupamenettely (AVL 90 §)

7UB Ulkoinen jalostus - yksinkertaistettu lupamenettely (AVL 90 §)

7UE Ulkoinen jalostus - ennakkotuonti (AVL 90 §)

7UX Luvanvarainen koodi / ulkoinen jalostus (AVL 90 §)

7KV Tullittomuus kansainvälisten sopimusten ja TTA 133 art. perusteella
(Kv. sopimus)

7KW Em. kv. sopimus, kun valmisteverottomuudesta on siinä säädetty
(Kv. sopimus, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat)

7KY Em. kv. sopimus, kun arvonlisäverottomuudesta on siinä säädetty
(Kv. sopimus, AVL 96 §)

7KZ Em. kv. sopimus, kun verottomuudesta on siinä säädetty (Kv.
sopimus, AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)

7KK Em. kv. sopimus, kun tullittomuudesta ja verottomuudesta on siinä
säädetty (Kv. sopimus, AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)

7MC Muonitustavarat (TL 9, AVL 94.1.21, VVL 16.6)

7MD Diplomaattitavarat (TL10, AVL 94.1.20, VVL 16.7 ja VVA 3.3)

7ME Maa- ja turvalaitteet siviililentoliikenteessä (TL11, AVL 94.1.13)

7MF Ammattiliikenteen henkilöstön tuomiset (TL 12, AVL 95.3, VVL
12, 21 § ja em. TL 12)

7AC Äidinmaito, ihmisveri, -elimet ja kudokset (R.2658/87, AVL 94 §
1.1)

7AE 55 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, AVL 94 § 1.6)

7AF 56 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, ALV 94 § 1.7)

7AG Kulta keskuspankin maahantuomana (R. 2658/87, AVL 94 § 1.8)

7AH 59 §:n 1 kohdan setelit ja kolikot (R.2658/87, AVL 94 § 1.10)



7AI 36 §:n 3 kohdan hammasproteesit (R.2658/87, AVL 94 § 1.11)

7AJ Euroopan yhteisöjen viralliseen käyttöön hankitut tavarat, veron
peruste ja vero vähintään 80 euroa (R.2658/87, AVL 94 § 1.22,
VVL 16.7a)

7AK Atk-erikoisohjelma, maahantuojana elinkeinonharjoittaja
(R.2658/87, AVL 94 a §)

7AL Tavaroiden jatkokuljetus Suomen kautta toiseen yhteisömaahan /
L öljysuoja-rahastosta 2 § 4 mom tapauksessa (R.2658/87, AVL 94
b §, L öljysuojarahastosta 2 § 4 mom.)

7PC Maakaasu teollisessa tuotannossa (L sähkön ja eräiden
polttoaineiden valmisteverosta 21 § 1.1)

7PD Maakaasu energianlähteenä (L sähkön ja eräiden polttoaineiden
valmisteverosta 21 § 1.2)

7PE Maakaasu sähköntuotannossa (L sähkön ja eräiden polttoaineiden
valmisteverosta 21 § 1.3)

Koodiluettelo 0127 Tullijärjestelmä



Koodiluettelo 0151 Vero ja maksu
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:
Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):
Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |
Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

China Tool Corp.
Beijing Business Centre, Level 21
Guanghua Lu 1058, Beijing 100200
People’s Republic of China

EdoCasta Corp.
Nya vägen 98
S-70 361 Örebro
Sverige

IM

2 3 CNFISE80

V7897979 FI

2 2

Z FI494600 

CONT098765-4
894/JI=OA/187840            2 CT Käsikäyttöisiä
                                                     rautasahoja 

82021000

255

720 CIM7895719 18.10.2003

1

Esimerkki 6:täydellinen tuonti-
ilmitus/useampi tavaraerä

A

SE1234567890123

Vastaanottaja
Veturikuljetus Oy FI0807060-5T0010
V                                       030405

CN

Beijing

100

238

FI542700

FCA

Lasku 78907517527 15.10.2003

CN

4000

11

Veturikuljetus Oy

Sointu Laulellen, tuontihuolitsija
040-40404040

����� ��� �
	���� � � � � �

Hamina 18102003

830,10

743,19EUR

740,10
AM-
 koodi

43

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

90,00

FI0987645-1T0001

1 2

00

700 855,60

FI

1

1011

Liite 8
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30
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:
Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):
Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |
Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Aviation Techniques Corp.
587 Winchester Road
Memphis, TN38116
USA

Par-Lento Oy

IM

1 2 LX/QTC/759589

XX153 2.10.2003 FI

4 4

OTuulensuuntatie 34

DM511-2            2 CS valokatkaisijoita 0,905

741 7165401650670 1.10.2003

0

Esimerkki 5:täydentävä tuonti-
ilmoitus/yksi tavaraerä

X

FI0987654-3T0001

Vastaanottaja
Trans-Kulkee Oy FI7417510-5T0011
T                                       2003-IM647

US

Tampere

119

1

FI015300

DDU

Lasku DMPL 3985 29.9.2003
Lentokelpoisuustodistus 715875197 28.9.2003 

US

4000 7NB

11

Trans-Kulkee Oy

Martta Matriisi liikenteenhoitaja
03-100100200

������� � ������� ��� � 	 �
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30

26

Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:
Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):
Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |
Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Aviation Techniques Corp.
587 Winchester Road
Memphis, TN38116
USA

Par-Lento Oy

IM

1 2 LX/QTC/759589

XX153 2.10.2003 FI

4 4

OTuulensuuntatie 34

DM511-2            2 CS valokatkaisijoita 

9405403900

0,905

741 7165401650670 1.10.2003

Nokia 02102003

0

B

FI0987654-3T0001

Vastaanottaja
Trans-Kulkee Oy FI7417510-5T0011
T                                       2003-IM647

US

Tampere

119

1

FI015300

DDU

Lasku DMPL 3985 29.9.2003
Lentokelpoisuustodistus 715875197 28.9.2003 

US

4000 7NB

Trans-Kulkee Oy

Martta Matriisi liikenteenhoitaja
03-100100200

������� � �����	� ��
 
 � 


410,10

AM-
 koodi

43

Arvonoikaisu

Tavaran hinta
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tavaran
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a|             |b|
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     Todis-
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Kolmas tavaraerittely yhteensä

6

Ls

YHTEENVETO

C LÄHTÖTOIMIPAIKKA

EUROOPAN YHTEISÖ
Vastaanottaja                            Nro

 6

1

3 Lomakenro

A

BIS

MÄÄRÄTOIMIPAIKKA

Laji

Laji                                       

Määrämaan kappale

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

Arvonoikaisu

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

8

ILMOITUS

C

Yleisilmoitus /Edeltävä asiakirja40

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

a|             |b|

43 AM-
  koodi

43 AM-
  koodi

43 AM-
  koodi

Etuuskoht.

Etuuskoht.

Etuuskoht.

EdoCasta Corp. SE1234567890123 IM A

2

2 2

CONT098765-4
894/JI=OA/187841            1 CT Esitteitä

CN 100

9

49111010 00

4000 C07

720 CIM7895719 18.10.2003

3,09

1,00

4,09

Esimerkki 6 Liite 8

















0027 KANSALLINEN MENETTELY Liite 3

TTA = Tullittomuusasetus (ETY) N:o 918/83

AVL = Arvonlisäverolaki

TK = Tullikoodeksi (ETY) N:o 2913/92

SovA = Tullikoodeksin soveltamisasetus (ETY) N:o 2454/93

VVL = Valmisteverolaki

TL = Tullilaki

TULLITTOMUUSASETUS
(harmonoidut koodit ovat muotoa C+kaksi numeroa, kansalliset 3+kaksi kirjainta)

C01 Sellaisten luonnollisten henkilöiden tuoma henkilökohtainen
omaisuus, jotka muuttavat vakituisen asuinpaikkansa yhteisöön, 5
artiklan rajoituksin (TTA 2, AVL 94.1.12)

C02 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (kapiot ja
koti-irtaimisto), 13 artiklan rajoituksin (TTA 11 art. 1 kohta,
AVL94.1.12)

C03 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (avioliiton solmimisen
yhteydessä tavallisesti annettavat lahjat) (TTA 11 art. 2 kohta,
AVL94.1.12)

C04 Perintönä saatu henkilökohtainen omaisuus, 17 artiklan rajoituksin
(TTA 16, AVL 94.1.12)

C05 Vapaa-ajan asunnon kalustamiseen tarkoitetut irtaimet esineet ja
tavarat
(TTA 20, AVL 1.1.2)

C06 Opiskelua ja koulunkäyntiä varten tarvittavat vaatteet ja
kotitaloustarvikkeet
(TTA25, AVL 94.1.12)

C07 Arvoltaan vähäiset lähetykset (arvo enintään 22 euroa, ei tupakkaa,
alkoholia eikä parfyymejä) (TTA 27, AVL 94.1.12)

C08 Yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämät tavarat (arvo
enintään 45 euroa, TTA 31 art. paljousrajoituksin) (TTA 29, AVL
94.1.14)

3RA Muut kuin kaupalliset pienlähetykset, arvo enintään 45 euroa, TTA
31 art. paljousrajoituksin ja kun sisältö ylittää 500 g kahvia tai 200 g
kahviuutetta, 100 g teetä tai 40 g teeuutetta (TTA 29, AVL 94.1.14)

C09 Yrityksille kuuluvat tuotanto- ja pääomahyödykkeet, jotka on tuotu
toiminnan siirtyessä kolmannesta maasta yhteisöön, 35 artiklan
rajoituksin (TTA 32, AVL 1.1.2)

C10 Vapaiden ammattien harjoittajien ja voittoa tavoittelematonta
toimintaa harjoittavien oikeushenkilöiden tuotantohyödykkeet ja
pääomahyödykkeet (TTA 38, AVL 1.1.2)

3RB Maanviljelijöiden kolmannen maan rajavyöhykkeeltä saamat
tuotteet (TTA 39, AVL 1.1.2)



3RC Kolmannen maan maanviljelijöiden rajavyöhykkeeltä tuomat
siemenet yms. (TTA 43, AVL 1.1.2)

3RD Matkustajatuomiset, arvo enintään 175 euroa, TTA 45-46 art.
rajoituksin (TTA 45-47, AVL 95, VVL 19, TL 9a)

C11 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä I luetellut
tieteelliset välineet ja laitteet (TTA 50 , AVL 1.1.2)

C12 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä IIA
luetellut tieteelliset välineet ja laitteet (TTA 51, AVL 1.1.2)

3RE Taide- ja kokoelmatarvikkeet, liite IIB (TTA 51, AVL 94.1.12)

3RF Tieteelliset kojeet ja laitteet (TTA 52, AVL 1.1.2)

C13 Opetus-, tieteellis- tai kulttuuriluonteiset tavarat; tieteelliset
välineet ja laitteet (varaosat, osat ja erityiset lisätarvikkeet) (TTA
53, AVL 1.1.2)

C14 Muussa kuin kaupallisessa tarkoituksessa tai sellaisen tieteellistä
tutkimusta harjoittavan laitoksen tai elimen nimissä tuodut
tarvikkeet, jonka kotipaikka on yhteisön ulkopuolella (TTA 59a,
AVL 1.1.2)

C15 Tutkimuskäyttöön tarkoitetut koe-eläimet ja biologiset tai
kemialliset aineet
(TTA 60, AVL 1.1.2 )

3RG Laboratorioeläimet tutkimustarkoituksiin vastikkeetta (TTA 60,
AVL 94.15)

3RH Tutkimustarkoituksiin tuodut biologiset tai kemialliset aineet (TTA
60, AVL 1.1.2)

3RI Tutkimustarkoituksiin vastikkeetta tuodut biologiset tai kemialliset
aineet
(TTA 60, AVL 94.1.15)

C16 Ihmisperäiset terapeuttiset aineet sekä veri- ja kudosryhmien
määrittämis-reagenssit (TTA 61, AVL 94.1.12)

C17 Lääketieteelliseen tutkimukseen, diagnoosien määrittämiseen tai
lääke-tieteellisten hoitojen toteuttamiseen tarkoitetut välineet ja
laitteet (TTA 63a, AVL 1.1.2)

C18 Vertailuaineet lääkkeiden laadun valvomiseksi, ks. edellytykset ja
luvat AlkoholijuoveroL 8 § ja AlkoholiL 17 § (TTA 63c, AVL
94.1.12)

C19 Kansainvälisissä urheilutapahtumissa käytettävät lääkevalmisteet
(TTA 64, AVL 94.1,12)

C20 Hyväntekeväisyys- ja avustusjärjestöille osoitetut kaikenlaiset
tavarat, TTA 66 rajoituksin (TTA 65, AVL 94.1.12)

C21 Liitteessä III luetellut sokeille tarkoitetut tavarat (TTA 70 , AVL
1.1.2)

VÄLIAIKAINEN MAAHANTUONTI
(harmonoidut koodit ovat muotoa D+kaksi numeroa, ei kansallisia koodeja)



D04 Matkustajan henkilökohtaiset tavarat ja urheilukäyttöön tarkoitetut
tavarat (SovA 563, AVL 86a.3 § 4k)

D05 Merimiesten ajanvieteaineisto (SovA 564, AVL 86a.3 § 4k)

D06 Suuronnettomuuksien seurausten torjumiseen käytettävät välineet
(SovA 565, AVL 86a.3 § 4k)

D07 Lääketieteellis-kirurgiset ja laboratoriolaitteet (SovA 566, AVL
86a.3 § 4k)

D08 Eläimet (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)

D09 Rajavyöhykkeillä harjoitettavaan perinteiseen toimintaan
tarkoitetut eläimet ja tavarat (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)

D10 Ääni, kuva- ja tietotallenteet (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)

D11 Mainosmateriaali (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)

D12 Ammatinharjoittamisvälineet (SovA 569, AVL 86a.3 § 4k)

D13 Opetusvälineet ja tieteelliset välineet (SovA 570, AVL 86a.3 § 4k)

D14 Pakkauspäällykset, täydet (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)

D15 Pakkauspäällykset, tyhjät (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)

D16 Muotit, matriisit, kuvalaatat, piirustukset, luonnokset, mittaus-,
valvonta- ja tarkistuskojeet ja muut vastaavat esineet (SovA 572,
AVL 86a.3 § 4k)

D17 Erityistyökalut ja -kojeet (SovA 572, AVL 86a.3 § 4k)

D18 Testattaviksi tai kokeiltaviksi tarkoitetut tavarat (SovA 573 art. a
alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D19 Tavarat, jotka tuodaan maahan myyntisopimuksen perustella, joka
voidaan purkaa, jos tavaraoiden testauksesta ei saada hyväksyttäviä
tuloksia (SovA 573 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D20 Testeissä tai kokeissa käytettäviksi tarkoitetut tavarat (SovA 573
art. c alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D21 Näytteet (SovA 574, AVL 86a.3 § 4k)

D22 Korvaavat tuotantovälineet (SovA 575, AVL 86a.3 § 4k)

D23 Näytteille asetettavat tai yleisötilaisuudessa käytettävät tavarat
(SovA 576 art. 1 kohta, AVL 86a.3 § 4k)

D24 Hyväksymistä varten tarkoitetut lähetykset (kaksi kuukautta)
(SovA 576 art. 2 kohta, AVL 86a.3 § 4k)



D25 Taide-, keräily- ja antiikkiesineet (SovA 576 art. 3 kohdan a
alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D26 Muut kuin juuri valmistetut tavarat, kun ne tuodaan maahan
huutokaupattaviksi (SovA 576 art. 3 kohdan b alakohta, AVL 86a.3
§ 4k)

D27 Varaosat, tarvikkeet ja varusteet (SovA 577, AVL 86a.3 § 4k)

D28 Erityisissä tilanteissa, joilla ei ole taloudellista vaikutusta tuotavat
tavarat (SovA 578 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D29 Satunnaisesti enintään kolmen kuukauden ajaksi tuodut tavarat
(SovA 578 art. a alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D30 Esittelytilaisuuksiin tai myytäviksi tarkoitettujen väliaikaisen
maahantuonnin menettelyyn asetettujen tavaroiden luovutus
vapaaseen liikkeeseen käyttäen laskuperusteita, joita näihin
tavaroidhin sovelletaan vapaaseen likkeeseeseen luovutusta
koskevan ilmoituksen vastaanottohetkellä (SovA 582, AVL 86a.3 §
4k)

D51 Osittain tuontitulliton väliaikainen maahantuonti (TK 142, AVL
1.1.2, VVL) [Tuotteet kokonaan valmisteverollisia (tai verottomia)]

KANSALLISET KOODIT
(muotoa 7+kaksi kirjainta)

7NA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei
ALV:a). Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7NB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei
ALV:a). Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7NX Luvanvarainen koodi / end-use - alusrakennusetu (tietyt vesi- ja
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei ALV:a)
Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä
käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7LA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (muut
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten
varaosat ja varusteet, ALV). Yhdistetyn nimikkeistön
erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut
tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6]

7LB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (muut
vesi- ja ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten
varaosat ja varusteet, ALV). Yhdistetyn nimikkeistön
erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut
tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6)]

7LX Luvanvarainen koodi / end-use - alusrakennusetu (muut vesi- ja
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten varaosat
ja varusteet, ALV) Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja
B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut tavarat (TK 21) [ALV
1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6)]



7EA End-use - tavanomainen lupamenettely - muu kuin alusrakennusetu
(TK 21, AVL 1.1.2)

7EB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - muu kuin
alusrakennusetu (TK 21, AVL 1.1.2)

7EX Luvanvarainen koodi / end-use - muu kuin alusrakennusetu. (TK
21, AVL 1.1.2)

7WE Siirtäminen valmisteverottomaan varastoon (VVL 16 § 3k)

7WV Siirtäminen arvonlisäverottomaan varastoon (AVL 72h.2 § 2k)

7FC Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta kuin Suomesta
Ahvenanmaalle (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmistevero-lainsäädäntöön 18 §)

7FD Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta verorajan
ulkopuolelta Manner-Suomeen tai Ahvenanmaalle (L
Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero-
ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FE Kaksinkeraisen verotuksen poistamiseen tarkoitettu
tuontihuojennussääntö (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FF Taide-, keräily- ja antiikkiesineisiin verorajamenettelyssä
sovellettava alennettu verokanta (L Ahvenanmaan maakuntaa
koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmistevero-
lainsäädäntöön 18 §)

7OC Merikalastustuotteet (AVL 1.1 § 2k)

7OD Merikalastustuotteet, joita ei ole myyty ennen niiden
maahantuontia (AVL 94.1 § 19k)

7SA Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tavanomainen
lupamenettely (AVL 86a.3 § 3k)

7SB Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - yksinkertaistettu
lupamenettely (AVL 86a.3 § 3k)

7SE Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tuonti ennakkoviennin
jälkeen (AVL 86a.3 § 3k)

7SK Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä
(AVL 86a.3 § 3k)

7SX Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä
(AVL 86a.3 § 3k)

7JA Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - tavanomainen
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7JB Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - yksinkertaistettu
menettely (AVL 1.1 § 2k)



7JX Luvanvarainen koodi / sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä
(AVL 1.1 § 2k)

7TA Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - tavanomainen
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7TB Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - yksinkertaistettu
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7TX Luvanvarainen koodi / tullivalvonnassa tapahtuva valmistus (AVL
1.1 § 2k)

7UA Ulkoinen jalostus - tavanomainen lupamenettely (AVL 90 §)

7UB Ulkoinen jalostus - yksinkertaistettu lupamenettely (AVL 90 §)

7UE Ulkoinen jalostus - ennakkotuonti (AVL 90 §)

7UX Luvanvarainen koodi / ulkoinen jalostus (AVL 90 §)

7KV Tullittomuus kansainvälisten sopimusten ja TTA 133 art. perusteella
(Kv. sopimus)

7KW Em. kv. sopimus, kun valmisteverottomuudesta on siinä säädetty
(Kv. sopimus, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat)

7KY Em. kv. sopimus, kun arvonlisäverottomuudesta on siinä säädetty
(Kv. sopimus, AVL 96 §)

7KZ Em. kv. sopimus, kun verottomuudesta on siinä säädetty (Kv.
sopimus, AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)

7KK Em. kv. sopimus, kun tullittomuudesta ja verottomuudesta on siinä
säädetty (Kv. sopimus, AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)

7MC Muonitustavarat (TL 9, AVL 94.1.21, VVL 16.6)

7MD Diplomaattitavarat (TL10, AVL 94.1.20, VVL 16.7 ja VVA 3.3)

7ME Maa- ja turvalaitteet siviililentoliikenteessä (TL11, AVL 94.1.13)

7MF Ammattiliikenteen henkilöstön tuomiset (TL 12, AVL 95.3, VVL
12, 21 § ja em. TL 12)

7AC Äidinmaito, ihmisveri, -elimet ja kudokset (R.2658/87, AVL 94 §
1.1)

7AE 55 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, AVL 94 § 1.6)

7AF 56 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, ALV 94 § 1.7)

7AG Kulta keskuspankin maahantuomana (R. 2658/87, AVL 94 § 1.8)

7AH 59 §:n 1 kohdan setelit ja kolikot (R.2658/87, AVL 94 § 1.10)



7AI 36 §:n 3 kohdan hammasproteesit (R.2658/87, AVL 94 § 1.11)

7AJ Euroopan yhteisöjen viralliseen käyttöön hankitut tavarat, veron
peruste ja vero vähintään 80 euroa (R.2658/87, AVL 94 § 1.22,
VVL 16.7a)

7AK Atk-erikoisohjelma, maahantuojana elinkeinonharjoittaja
(R.2658/87, AVL 94 a §)

7AL Tavaroiden jatkokuljetus Suomen kautta toiseen yhteisömaahan /
L öljysuoja-rahastosta 2 § 4 mom tapauksessa (R.2658/87, AVL 94
b §, L öljysuojarahastosta 2 § 4 mom.)

7PC Maakaasu teollisessa tuotannossa (L sähkön ja eräiden
polttoaineiden valmisteverosta 21 § 1.1)

7PD Maakaasu energianlähteenä (L sähkön ja eräiden polttoaineiden
valmisteverosta 21 § 1.2)

7PE Maakaasu sähköntuotannossa (L sähkön ja eräiden polttoaineiden
valmisteverosta 21 § 1.3)









N:o 46

Paneurooppalainen kumulaatio; sopimusverkosto;
alkuperäsääntöjen muutokset; alkuperäselvitysten arvorajat
1. Sopimusverkosto

Romanialla ei vielä ole sopimuksia Viron ja Latvian kanssa.

2. Yhtenäinen alkuperäpöytäkirja

Tämän laajan, alunperin vuoden 2002 alussa julkaistavaksi suunnitellun muutoksen voimaansaattaminen on edelleen kesken. Muutoksen sisältöä on
selvitetty THT:ssä 116/03. Seuraavassa tiedot sopimusten julkaisusta EUVL:ssä ja soveltamispäivä:

Bulgaria L 191/30.7.2003 1. tammikuuta 2002

ETA L 137/5.6.2003 1. heinäkuuta 2002

Latvia L 274724.10.2003 1. tammikuuta 2003

Liettua L 334/22.12.2003 1. tammikuuta 2003

Puola L 142/10.6.2003 1. maaliskuuta 2003

Slovakia L 166/3.7.2003 1. maaliskuuta 2003

Unkari L 119/14.5.2003 1. tammikuuta 2003

Muiden sopimusten julkaisemisesta ja voimaantulosta tiedotetaan erikseen myöhemmin.

3. Arvorajat

Oheisesta liitteestä ilmenevät 1.1.2004 alkaen sovellettavat arvorajat. Euroina vahvistettuihin määriin ei ole tullut muutoksia. Myös monen muun
luettelossa mainitun maan arvorajat ovat säilyneet muuttumattomina.

Muutoksia on tullut ainoastaan Latvian, Puolan, Romanian, Slovenian ja Turkin arvorajoihin. Tämä taulukko korvaa THT:n 116/03 1 liitteessä
julkaistun taulukon.

Lisätietoja näistä asioista antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/TS, 31/010/ 30.1.2004

LIITE

PANEUROOPPALAINEN KUMULAATIO
ARVORAJAT KANSALLISINA VALUUTTOINA

MAA /

VALUUTTA

KAUPPALASKU-

ILMOITUS

Määrä

MATKUSTAJIEN

TUOMISET

Määrä

EI-KAUPALLISET

PIKKULÄHETYKSET

Määrä

Alankomaat
euro

6 000 1 200 500

Belgian ja

Luxemburg
euro

6 000 1 200 500



Bulgarian lev 11 735 2 347 978

Englannin
punta

4 830 965 400

Espanja euro 6 000 1 200 500

Irlanti euro 6 000 1 200 500

Islannin
kruunu

550 000 110 000 46 000

Italia euro 6 000 1 200 500

Itävalta euro 6 000 1 200 500

Kreikka euro 6 000 1 200 500

Latvian lati 4 000 800 330

Liettuan liti 21 000 4 100 1 700

Norjan
kruunu

50 000 10 000 4 100

Portugali
euro

6 000 1 200 500

Puolan zloty 28 000 5 600 2 400

Ranska euro 6 000 1 200 500

Romanian
leu

230 796 000 46 159 000 19 233 000

Ruotsin
kruunu

61 000 12 000 5 000

Saksa euro 6 000 1 200 500

Slovakian
koruna

260 000 52 000 22 000

Slovenian
tolar

1 410 000 282 000 118 000

Suomi euro 6 000 1 200 500

Sveitsin
frangi

10 300 2 100 900



Tanskan
kruunu

45 600 9 100 3 800

Tshekin
koruna

210 000 42 000 17 500

Turkin liira 9 764 442 000 1 952 888 000 813 703 000

Unkarin
forintti

1 550 000 310 000 129 400

Viron kruunu 94 000 19 000 8 000



N:o 47

Käyttötariffin muutoksia CITES-luetteloon
Käyttötariffin osa 4 liitteeseen 5.1 CITES sopimus lajiluetteloineen tulee seuraavat muutokset, jotka on tummennettu.

Sivulla 5.1 - 21 kohdassa #4 a): siemeniä, ei kuitenkaan Meksikosta peräisin olevien meksikolaisten kaktusten siemeniä, ja siitepölyä

Sivulla 5.1 - 33 alaviite 4: Botswanan, Namibian ja Etelä-Afrikan populaatiot (sisältyvät liitteeseen B):

Sivulla 5.1 - 63: leveäsuisten rustokalojen latinalainen nimi pitää olla ELASMOBRANCHII

Lisätietoja:
Tullihallitus, tullisihteeri Jarkko Keskinen, puh: 020 49 22570

JS/JxK, 34/010/5.2.2004



N:o 48

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
1.2.2004 lukien seuraavat tiedot:

Enestam Ky (0103707-5)

Vantaa 2417-4

IPP, International Petroleum
Products Oy

(0815063-6)

Espoo 8982-1

Oy Karelia Parketti Ltd (0908033-4)

Kuopio 9229-6

Suomen Parketti Oy (1776536-8)

Heinola 8770-0

HP/MJA, 35/010/5.2.2004



N:o 49

Sokerin tuonti Serbia ja Montenegrosta
Etuuskohtelun myöntäminen Serbia ja Montenegrosta tuotavan ja nimikkeeseen 1701 ja 1702 kuuluvan sokerin osalta on ollut keskeytettynä
8.5.2003 lähtien kolme kuukautta (THT 102/03) ja edelleen 8.8.2003 lähtien kuusi kuukautta (THT 186/03).

Komissio on 5.2.2004 antamallaan asetuksella (EY) N:o 213/2004 (EUVL L 36, 7.2.2004) jatkanut tätä etuuskohtelun myöntämisen keskeyttämistä
vielä kuudella kuukaudella. Asetus on tullut voimaan ja sitä sovelletaan 8.2.2004 lähtien.

Etuuskohteluun oikeuttavan sokerin alkuperän varmistamisessa ja valvonnassa esiintyy edelleen puutteita. Serbia ja Montenegron toimivaltaiset
viranomaiset eivät ole pystyneet varmistamaan sokerin alkuperää ja harjoittamaan hallinnollista yhteistyötä yhteisön kanssa sokerin alkuperän
todentamiseksi.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

MJK/LL, 37/010/10.2.2004



N:o 50

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutoksia (yrityskohtaisia) mm. Romaniasta peräisin olevien saumattomien rauta- ja
teräsputkien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitulleihin

EUVL:n numerossa L 40, 12.2.2004, on julkaistu seuraavat voimassaolevia polkumyyntitoimenpiteitä koskevat muutokset, jotka tulivat voimaan
13.2.2004.

Neuvoston asetuksella (EY) nro 235/2004 käyttöönotettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan seuraavien Petrotub SA:n ja Republica SA:n
valmistamien CN-koodiin 7304 kuuluvien rauta- ja teräsputkien tuonnissa:

- öljy- tai kaasuputkijohdoissa käytettävät, ulkoläpimitaltaan enintään 406,4 mm (Taric-
koodit 7304 10 10 10 ja 7304 10 30 10),

- kylmävedetyt tai kylmävalssatut, muut kuin tarkkuusputket (CN-koodi 7304 31 99) ja

- muut poikkileikkaukseltaan ympyränmuotoiset putket, muut kuin kierteitetyt tai
kierteitettävät, ulkoläpimitaltaan enintään 406,4 mm (CN-koodit 7304 39 91 ja 7304 39
93).

Sovellettavat polkumyyntitullit ovat seuraavat:

Maa Valmistaja Tulli Taric-lisäkoodi

Romania Petrotub SA 9,8 % 8468

Republica SA 9,8 % 8469

Polkumyyntitullia ei kanneta allamainittujen yritysten valmistamien putkien tuonnissa, edellyttäen, että niistä esitetään niiden vapaaseen
liikkeeseen luovuttamista koskevan ilmoituksen yhteydessä allaolevan polkumyyntitullista vapautetun yrityksen antama tuotantotodistus.

Maa Valmistaja Taric-lisäkoodi

Romania Petrotub SA 8514

Republica SA 8515

Tuotantotodistuksen tulee vastata komission kyseisistä todistuksista antamia vaatimuksia (linkki alla) eikä sen antopäiväys saa olla 3 kk vanhempi.
Mikäli polkumyyntitullitta maahantuotavan tavaran määrä ylittää lähetystä seuraavalle tuotantotodistukselle merkityn määrän, sovelletaan
ylittävän määrän osalta em. asetuksen mukaisia polkumyyntitulleja ja Taric-lisäkoodeja.

Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan sulfaniilihapon tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitulleihin

Neuvoston asetuksella nro 236/2004 (EUVL nro L 40, 12.2.2004) muutetaan polkumyyntitullia, jota kannetaan Kiinan kansantasavallasta peräisin
olevan Taric-koodiin 2921 42 10 60 kuuluvan sulfaniilihapon tuonnissa. Uusi sovellettava tulli on 33,7 prosenttia. Asetus tuli voimaan 13.2.2004.

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta, Intiasta, Indonesiasta ja Thaimaasta peräisin olevien polyeteenistä tai polypropeenista valmistettujen säkkien ja pussien (
CN-koodit 6305 32 81, 6305 33 91, ex 3923 21 00, ex 3923 29 10 ja ex 3923 29 90) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet ovat
päättyneet 13.2.2004 (EUVL nro L 40, 12.2.2004).

Muutos mm. Korean tasavallasta, Malesiasta ja Thaimaasta peräisin olevien
väritelevisiovastaanottimien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin (yrityksen



nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa neuvoston asetuksella nro 1531/2002 käyttöön otettua polkumyyntitullia Thaimaasta peräisin olevien
väritelevisiovastaanottimien (Taric-koodi 8528 12 52 11) tuonnissa, asetuksessa aiemmin käytetty nimi Thomson Television (Thailand) Co. Ltd on
muutettu nimeksi Thomson Manufacturing Operations (Thailand) Co. Ltd. Taric-lisäkoodi 8815 säilyy ennallaan (EUVL nro C 38, 12.2.2004).

MSR, 6/2004, 16.2.2004

Liite: EUVL L 40, 12.2.2004, vaatimukset tuotantotodistuksille



N:o 51

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä

(voimassa 1.1.2004 alkaen):

CD 385
Kaiken kolmansista maista yhteisön alueelle tuotavan kalan mukana on oltava tilastointiasiakirja. Kalan tuonti on kiellettyä, jos kyseisen lastin
mukana ei ole asiaankuuluvaa tuontia vastaavaa tilastointiasiakirjaa.
Kalan jälleenvientiä seuraava tuonti on kiellettyä, jos kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa todistusta (Neuvoston asetus (EY) N:o 1984/2003,
EUVL 295).

CD 386
Kaiken yhteisön aluksen tai tuottajan kalastaman kolmansiin maihin vietävän kalan mukana on oltava tilastointiasiakirja. Kalan vienti on kiellettyä,
jos kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa vientiä koskevaa tilastointiasiakirjaa.
Kalan jälleenvienti on kiellettyä, jos kyseisen lastin mukana ei ole vastaavaa todistusta (Neuvoston asetus (EY) N:o 1984/2003, EUVL 295).

(voimassa 25.1.2004 alkaen):
CD 387
Tätä Taric-lisäkoodia käyttäen tulliselvitettäväksi ilmoitetussa tuonnissa ei kanneta 1 artiklassa käyttöön otettuja polkumyyntitulleja jos tuotavat
tuotteet on tuottanut ja suoraan vienyt (toisin sanoen laskuttanut ja lähettänyt) yhteisössä tuojana toimivalle yritykselle 1 kohdassa mainittu yritys
edellyttäen että asianomaisille tulliviranomaisille vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevan pyynnön yhteydessä esitetty kauppalasku sisältää
liitteessä luetellut tiedot.
Tiedot jotka on ilmoitettava sellaiseen myyntiin liittyvissä kauppalaskuissa josta on tehty sitoumus.
Kauppalaskussa ilmoitettavat tiedot:
1) Otsikko: "SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".
2) Kauppalaskun antavan, 2 artiklan 1 kohdassa mainitun yrityksen nimi.
3) Kauppalaskun numero.
4) Kauppalaskun antamispäivä.
5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.
6) Tavaroiden tarkka kuvaus, josta ilmenee
- tuotteen valvontakoodi (PCN), joka on 1 tai 2,
- PCN-koodia vastaava tavaroiden kuvaus (eli PCN 1: isokokoinen kirjolohi, jäähdytetty tai tuore, kokonainen, tai PCN 2: isokokoinen kirjolohi,
jäädytetty, päätön),
- yrityksen mahdollisesti käyttämä tuotekoodi (CPC),
- CN-koodi,
- määrä (kilogrammoina).
7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
- hinta kilogrammalta,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.
8) Sen tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa.
9) Yrityksen sen virkailijan nimi, joka on laatinut sitoumuslaskun, ja seuraava allekirjoitettu ilmoitus:
"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu (yrityksen nimi) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (EY) N:o 117/2004 hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen
mukaisesti, ja vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."
Tulleista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin kauppalaskussa esitettyä
kuvausta.

(voimassa 1.1.2004 alkaen):
TM 579
Tätä toimenpidettä ei sovelleta nuotta- tai siima-alusten pyytämiin
isosilmätonnikaloihin, jotka on pääasiassa tarkoitettu Intian valtameren tonnikalatoimikunnan perustamista koskevan sopimuksen, jäljempänä
"IOTC-sopimus", ja ICCAT-yleissopimuksen soveltamisalueiden säilyketehtaille.

Tekstimuutoksia

(voimassa 1.1.2004 alkaen):
CD 251
Asetuksen (EY) N:o 747/01 tullittomuutta sovelletaan arvotulliin ajanjaksona 01.11-31.5, järjestysnumeroa 09.1139 koskevan tariffikiintiön
rajoissa. Jos viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai kiintiötä koskevaa ha kemusta ei ole tehty, sovellettava arvotulli on:
01.01.2004 - 15.05.2004: 12.8 %
16.05.2004 - 31.05.2004: 16 %;
01.11.2004 - 31.12.2004: 12.8 %.

CD 252
Asetuksen (EY) N:o 747/01 tullittomuutta sovelletaan arvotulliin ajanjaksona 1.11-20.4, järjestysnumeroa 09.1132 koskevan tariffikiintiön rajoissa.
Jos viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai kiintiötä koskevaa hakemusta ei ole tehty, sovellettava arvotulli on:



01.01.2004 - 31.01.2004: 12.8 %;
01.04.2004 - 20.04.2004: 12.8 %;
01.11.2004 - 31.12.2004: 12.8 %.

CD 253
Asetuksen (EY) N:o 747/01 tullittomuutta sovelletaan arvotulliin ajanjaksona 01.10-31.3, järjestysnumeroa 09.1116 koskevan tariffikiintiön
rajoissa. Jos viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai kiintiötä koskevaa hakemusta ei ole tehty, sovellettava arvotulli on:
01.01.2004 - 31.03.2004: 8.8 %;
01.10.2004 - 31.10.2004: 14.4 %;
01.11.2004 - 31.12.2004: 8.8 %.

CD 254
Asetuksen (EY) N:o 747/01 tullittomuutta sovelletaan arvotulliin ajanjaksona 1.12-31.5, järjestysnumeroa 09.1121 koskevan tariffikiintiön rajoissa.
Jos viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai kiintiötä koskevaa hakemusta ei ole tehty, sovellettava arvotulli on:
01.01.2004 - 31.03.2004: 3.2 %:
01.04.2004 - 30.04.2004: 2.0 %;
01.05.2004 - 15.05.2004: 0.9 %;
16.05.2004 - 31.05.2004: 0.6 %;
01.12.2004 - 31.12.2004: 3.2 %.

CD 255

Asetuksen (EY) N:o 747/01 tullittomuutta sovelletaan arvotulliin ajanjaksona 01.11-28/29.2, järjestysnumeroa 09.1129 koskevan tariffikiintiön
rajoissa. Jos viimeksimainittu tariffikiintiö on loppuun käytetty tai kiintiötä koskevaa hakemusta ei ole tehty, sovellettava arvotulli on:
01.01.2004 - 28.02.2004: 3.2 %;
01.11.2004 - 31.12.2004: 3.2 %.

TM 539
16. artiklan 3 kohta ja 18 artiklan soveltaminen (päätös (EY) 913/03 (EUVL 345, 31.12.2003) ja (C 304 E, 30.10.2001).

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK, 36/010/9.2.2004



N:o 52

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on konkurssin takia poistettu 10.2.2004
lukien seuraavat tiedot:

Turkistukku Oy (0115410-8)

Helsinki 2731-8

MAK/PO, 39/010/13.2.2004

Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
12.2.2004 lukien seuraavat tiedot:

Mahogany Oy (0651690-5)

Lohja 3827-3

Schauman Wood
Oy

(0761013-5)

Puhos 9153-8

Pellosniemi 9429-2

Joensuu 9132-2

Kuopio 9222-1

Lappeenranta 9542-2

Säynätsalo 8376-6

Lahti 8768-4

Yhtyneet Sahat Oy (0725238-2)

Rauma 7161-3

Pori 7162-1

Pori 8318-8

HP/MAK, 38/010/12.2.2004



N:o 53

Muutos tullausarvoa määritettäessä helmikuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavaa ilmoitettua
muuttunutta muuntokurssia. Tätä muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 25. - 29.2.2004.

Pretoria ZAR 8,1308

RV/MA, 43/010/19.2.2004



N:o 54

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin helmikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 43/010/04. Muutettua kurssia käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 25. - 29.2.2004.

RV/MA, 44/010/19.2.2004



N:o 55

Tullausarvoa määritettäessä maaliskuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.3. - 31.3.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,278 USD).

New York USD 1,278

Montreal CAD 1,6777

Lontoo GBP 0,6706

Tukholma SEK 9,1616

Oslo NOK 8,7695

Kööpenhamina DKK 7,4312

Reykjavik ISK 83,62

Zürich CHF 1,5714

Tokio JPY 135,04

Melbourne AUD 1,5948

Hongkong HKD 9,7852

Pretoria ZAR 8,1308

Jeddah SAR 4,7373

Casablanca MAD 10,7917

Kuwait KWD 0,373

Abu Dhabi AED 4,6603

Singapore SGD 2,1321

Bombay INR 54,003

Teheran IRR 10727,28

Kuala Lumpur MYR 4,8731



Beijing CNY 10,6147

Bangkok THB 49,384

Wellington NZD 1,7995

Tunis TND 1,5327

Ankara TRL 1691000,0

Kairo EGP 7,8803

Moskova RUB 34,03

Budapest HUF 261,65

Praha CZK 32,384

Valetta MTL 0,4165

Nicosia CYP 0,56232

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6698

Vilna LTL 3,4294

Varsova PLN 4,8459

Bratislava SKK 39,935

RV/MA, 45/010/19.2.2004



N:o 56

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
maaliskuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa maaliskuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 45/010/04, 19.2.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä maaliskuun 2004 aikana.

RV/MA, 46/010/19.2.2004



N:o 57

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - maaliskuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt maaliskuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut tammikuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,09 %

Tanskassa 2,16 %

Ruotsissa 2,73 %

Iso-Britanniassa 4,05 %

RV/MA, 47/010/19.2.2004

 



N:o 58

Toimipaikkojen siirtyminen ITU-toimipaikoiksi
Tuonnin integroidun tullausjärjestelmän (ITU) Vaiheen 1 mukaisten dokumenttimuotoisten tulli-ilmoitusten (tullimenettelyt 4000, 4071, 4078,
6122) käsittely otetaan käyttöön Suomen tullitoimipaikoissa siten, että käsittely aloitetaan Pohjoisessa tullipiirissä 1.3.2004 - 08.3.2004. Muiden
tullipiirien toimipaikat tulevat mukaan vaiheittain 22.3.2004 lähtien.

Vanha tullausjärjestelmä on Vaiheen 1 mukaisten ilmoitusten osalta käytössä rinnakkain 31.5.2004 asti. Asiakas saa antaa tulli-ilmoituksen
SAD-lomakkeella joko vanhojen tai uusien SAD-ohjeiden mukaisesti 1.3.2004 lähtien kaikissa Tullin toimipaikoissa. Tulli tallentaa tulli-ilmoitukset
nykyiseen, 'vanhaan', tullausjärjestelmään toimipaikoissa, joissa ITU:n dokumenttimuotoisten ilmoitusten käsittelyä ei ole vielä otettu käyttöön.
Tulli huomioi tallennusvaiheessa poikkeamat tietosisällössä. Asiakkaita pyydetään huomioimaan, että ilmoitusten käsittely Tullissa hidastuu tietojen
konvertoinnin takia. Tämän vuoksi Tulli pyytää, että maaliskuun alusta lähtien vain ne asiakkaat, joilla ei ole enää vanhaa tullausjärjestelmää
käytössään, antavat SAD-tulli-ilmoituksia uusilla tietosisällöillä toimipaikoissa, joissa ITU:n dokumenttimuotoisten ilmoitusten käsittelyä ei ole vielä
otettu käyttöön.

Vaiheen 1 dokumenttimuotoisten ilmoitusten käsittely aloitetaan tullitoimipaikoissa alla olevan aikataulun mukaan.

Pohjoinen tullipiiri

Oulu Tulli FI904000 01.03.2004

Tornio Tulli FI954001 01.03.2004

Ivalo Tulli FI998000 08.03.2004

Kajaani Tulli FI874000 08.03.2004

Karesuvanto Tulli FI994700 08.03.2004

Karigasniemi Tulli FI999500 08.03.2004

Kemi Tulli FI941000 08.03.2004

Kilpisjärvi Tulli FI994900 08.03.2004

Kivilompolo Tulli FI994400 08.03.2004

Kuusamo Tulli FI939990 08.03.2004

Muonio Tulli FI993000 08.03.2004

Näätämö Tulli FI998002 08.03.2004

Oulu Lentotulli FI904001 08.03.2004

Pello Tulli FI957000 08.03.2004

Polmak Tulli FI999801 08.03.2004

Raahe Tulli FI921000 08.03.2004

Raja-Jooseppi Tulli FI998001 08.03.2004



Rovaniemi Tulli FI961000 08.03.2004

Rovaniemi Lentotulli FI961001 08.03.2004

Salla Tulli FI989200 08.03.2004

Vartius Tulli FI889300 08.03.2004

Utsjoki Tulli FI999800 08.03.2004

Läntinen tullipiiri

Tampere Sarakulma FI339000 22.03.2004

Turku Tulli FI201000 29.03.2004

Turku Viking FI201004 29.03.2004

Turku Silja rekkaselvitys FI201003 29.03.2004

Turku Länsisatama FI201007 29.03.2004

Vaasa Tulli FI651700 05.04.2004

Vaasa Lentotulli FI669990 05.04.2004

Tampere Lentotulli FI339600 05.04.2004

Jyväskylä Tulli FI403200 13.04.2004

Turku Lentotulli FI203600 13.04.2004

Naantali Tulli FI211000 13.04.2004

Uusikaupunki Tulli FI235000 13.04.2004

Kokkola Tulli FI671000 19.04.2004

Pietarsaari Tulli FI686000 19.04.2004

Rauma Tulli FI261000 19.04.2004

Kaskinen Tulli FI642600 26.04.2004

Kristiinankaupunki Tulli FI641000 26.04.2004

Pori Tulli FI281000 26.04.2004

Seinäjoki Tulli FI601000 26.04.2004



Kankaanpää Tulli FI387000 03.05.2004

Pori Mäntyluoto FI288800 03.05.2004

Itäinen tullipiiri

Imatra Tulli FI556100 19.04.2004

Joensuu Tulli FI801000 19.04.2004

Kotka Hietanen FI482000 19.04.2004

Kotka Tulli FI483100 19.04.2004

Kouvola Tulli FI452000 19.04.2004

Kuopio Tulli FI706200 19.04.2004

Lappeenranta Tulli FI534200 19.04.2004

Hamina Tulli FI494600 26.04.2004

Niirala Tulli FI826750 26.04.2004

Nuijamaa Tulli FI542300 26.04.2004

Parikkala Tulli FI591000 26.04.2004

Vaalimaa Tulli FI499300 26.04.2004

Vainikkala Tulli FI542700 26.04.2004

Ahvenanmaan tullipiiri

Maarianhaminan Tulli FI221001 03.05.2004

Eteläinen tullipiiri

Helsinki Eteläsatama M4 FI001400 03.05.2004

Helsinki Eteläsatama M1 FI001401 03.05.2004

Helsinki Katajanokka
K7

FI001602 03.05.2004

Helsinki Katajanokka
K9

FI001604 03.05.2004

Helsinki Länsisatama Lv FI001800 03.05.2004



Helsinki Länsisatama L5 FI001802 03.05.2004

Helsinki Länsisatama Ktl FI001803 03.05.2004

Helsinki Sörnäinen S1 FI005001 03.05.2004

Helsinki Sörnäinen Kts FI005004 03.05.2004

Helsinki Sörnäinen S9 FI005005 03.05.2004

Helsinki Metsälä FI006200 03.05.2004

Vantaa Hakkila FI013800 03.05.2004

Helsinki-Vantaa
Lentotulli

FI015300 03.05.2004

Vantaa Postitulli FI015301 03.05.2004

Vantaa Keski-Vantaa FI017400 03.05.2004

Porvoo Tulli FI006100 03.05.2004

Sköldvik Satama FI006101 03.05.2004

Loviisa Tulli FI079000 03.05.2004

Inkoo Tulli FI102100 03.05.2004

Hanko Porttirakennus FI109000 03.05.2004

Hanko Vapaasatama FI109001 03.05.2004

Hämeenlinna Tulli FI131100 03.05.2004

Lahti Tulli FI151000 03.05.2004

Forssa Tulli FI303000 03.05.2004

ITU-vaihe 2

ITU:n vaiheessa 2 käsitellään rekisteröityjen luottoasiakkaiden taloudellisesti vaikuttavia tullimenettelyjä, koti- ja jaksotullauksia sekä ns.
pykälätullauksia koskevat sekä EDI- että dokumenttimuotoiset tulli-ilmoitukset. ITU:n vaihe 2 otetaan käyttöön joulukuussa 2004.
Asiakastestauksen ajankohdasta ilmoitetaan kullekin asiakkaalle erikseen syyskuussa 2004. Käyttöönotosta annetaan erillinen ohje syksyllä 2004.

Käyttöönoton yhteenveto

31.5.2004 asti

Asiakas saa täyttää SAD-ilmoitukset vanhojen SAD-ohjeiden mukaisesti 31.05.2004 asti eli tulli-ilmoituksessa saa käyttää nykyistä
ilmoitusmenettelyä tähän asti. Kaksivaiheisessa ilmoitusmenettelyssä myös täydentävä tulli-ilmoitus tulee antaa tähän päivämäärään mennessä.

1.6.2004 alkaen

Tulli ei ota vastaan vanhojen SAD-ohjeiden mukaisesti täytettyjä tulli-ilmoituksia tai vanhojen tietosisältömääritysten mukaisia EDI-ilmoituksia



tullimenettelyjen 4000, 4071, 4078, 6122.

Joulukuu 2004

Taloudellisesti vaikuttavat tullimenettelyt, pykälätullaukset, koti- ja jaksotullaus otetaan käyttöön ITU:ssa.

1.1.2005 alkaen

Tulli ei ota vastaan vanhojen SAD-ohjeiden mukaisesti täytettyjä tulli-ilmoituksia tai vanhojen tietosisältömääritysten mukaisia EDI-ilmoituksia.

Lisätietoja käyttöönotosta saa Tullihallituksesta ITU:n asiakasyhteistyö-henkilöiltä (Irene Lahtinen, puh. 020 492 2221, Päivi Raukio, puh. 020 492
2237, e-mail. tuontedi@tulli.fi).

JS/RSo, 41/010/16.2.2004



N:o 59

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 10. päivänä helmikuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 231/2004 (EUVL n:o L 39/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 11.2.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään maaliskuun 2. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 40/010/17.2.2004

Liite: EUVL L 39, 11.2.2004, s. 16

 



N:o 60

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Polkumyyntitoimenpiteiden kiertämistä koskevan tutkimuksen vireillepano koskien Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnissa annetun asetuksen (1796/1999) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 275/2004 (EUVL nro L 47, 18.2.2004) on saatettu vireille polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka
koskee teräsköysien ja -kaapeleiden (CN-koodit ex 7312 10 82, ex 7312 10 84, ex 7312 10 86, ex 7312 10 88 ja ex 7312 10 99) tuontia yhteisöön
Marokosta, riippumatta siitä, onko niiden alkuperäksi ilmoitettu Marokko.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Marokosta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa
yhdeksän kuukauden ajan.

Polkumyyntitoimenpiteiden kiertämistä koskevan tutkimuksen vireillepano koskien Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon
tuonnissa annetun asetuksen (1676/2001) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 284/2004 (EUVL nro L 49, 19.2.2004) on saatettu vireille polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka
koskee polyeteenitereftalaattikalvon (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuontia yhteisöön Brasiliasta ja Israelista, riippumatta siitä, onko
niiden alkuperäksi ilmoitettu Brasilia tai Israel.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Brasiliasta ja Israelista peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat
voimassa yhdeksän kuukauden ajan.

Tasoitustoimenpiteiden kiertämistä koskevan tutkimuksen vireillepano koskien Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon
tuonnissa annetun asetuksen (2597/1999) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 283/2004 (EUVL nro L 49, 19.2.2004) on saatettu vireille tasoitustullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka koskee
polyeteenitereftalaatin (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuontia yhteisöön Brasiliasta ja Israelista, riippumatta siitä, onko niiden
alkuperäksi ilmoitettu Brasilia tai Israel.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Brasiliasta ja Israelista peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat
voimassa yhdeksän kuukauden ajan.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen
tarkastelu (EUVL nro C 43, 19.2.2004).

HS/MSR, 7/2004, 23.2.2004

Väliaikainen polkumyyntitulli Australiasta, Kiinan kansantasavallasta ja Pakistanista peräisin olevalle polyeteenitereftalaatille

Komission asetuksella (EY) nro 306/2004 (EUVL nro L 52, 21.2.2004) käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli kannnetaan CN-koodiin 3907
60 20 tullattavan polyeteenitereftalaatin (viskositeettiluku ISO-standardin 1628-5 mukaisesti vähintään 78 ml/g) tuonnissa. Sovellettavat tullit,
jotka tulivat voimaan 22.2.2004, ovat seuraavat:

Maa

Yritys Tulli Taric-
lisäkoodi

(euroa/tonni)

Australia

Leading Synthetics Pty Ltd 72 A 503

Novapex Australia Pty Ltd 141 A 504

Kaikki muut yritykset 141 A 999

Kiinan kansantasavalta



Sinopec Yizheng Chemical

Fibre Company Ltd 180 A 505

Changzhou Worldbest
Radici

Co. Ltd 137 A 506

Jiangyin Xingye Plastic Co.
Ltd

172 A 507

Far Eastern Industries
Shanghai

Ltd 106 A 508

Yuhua Polyester Co. Ltd of

Zhuhai 188 A 509

Jiangyin Chengsheng New

Packing Material Co. Ltd 230 A 510

Guangdong Kaiping

Polyester Enterprises Group

Co. and Guangdong Kaiping

Chunhui Co. Ltd 191 A 511

Wuliangye Group Push Co.

Ltd 179 A 512

Hubei Changfeng Chemical

Fibres Industry Co. Ltd 144 A 513

Kaikki muut yritykset 183 A 999

Pakistan

Gatron (Industries) Ltd 128 A 514

Novatex Ltd 128 A 515

Kaikki muut yritykset 128 A 999



Jos tavarat ovat vahingoittuneet ennen niiden luovutusta vapaaseen liikkeeseen, mistä syystä niistä tosiasiallisesti maksettua tai maksettavaa hintaa
on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93 145 artiklan mukaisesti, polkumyyntitullia, joka lasketaan
edellä vahvistettujen määrien perusteella, alennetaan prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista.

Ilmoitus tiettyjen polkumyyntitoimenpiteiden päättymisestä

Taiwanista peräisin olevien polkupyörien (CN-koodit 8712 00 10, 8712 00 30 ja 8712 00 80) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet
(polkumyyntitulli) päättyvät 26.2.2004 (EUVL nro C 46, 21.2.2004).

HS/MSR, 8/2004, 23.2.2004

 



N:o 61

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
19.2.2004 lukien seuraavat tiedot:

Oy Abeko Ab (0182981-4)

Nykarleby 6165-5

Kenkätehdas Aaltonen
Oy

(0606583-3)

Tampere 7944-2

Nousurakenne Oy (1108130-1)

Järvenpää 8871-6

Oy S-O Olenius Ab (0130648-2)

Borgå 2614-6

MAK/KES,42/010/19.02.2004



N:o 62

Uusien ajoneuvojen verotusarvotilaston laatimista varten Tullille
toimitettavat tiedot
Autoverolain 11 g §:n mukainen verotusarvotilasto ja siihen liittyvä ns. kaupallinen nimike on tarkoitus ottaa käyttöön vuoden 2004 aikana.
Verotusarvotilaston muodostamista varten Tulli kerää maahantuojilta tietoja myytävistä ajoneuvoista, niiden hinnoista sekä niiden keskimääräisestä
lisävarustelusta siten kuin tässä ohjeessa on kerrottu.

Verotusarvotilastoa varten ajoneuvot luokitellaan ns. kaupallisiin nimikkeisiin, joiden tarkoituksena on yksilöidä samanlaiset ajoneuvot riittävällä
tarkkuudella sekä helpottaa verotusarvojen muodostamista.

Verotusarvotilastoa ja kaupallista nimikettä tullaan jatkossa käyttämään verotuksen apuvälineinä ja ne myös julkaistaan Internetissä. Kaupallisen
nimikkeen ilmoittamisesta veroilmoituksessa annetaan myöhemmin erillinen ohje.

Tiedot kerätään tässä vaiheessa vain uusista henkilöautoista ja moottoripyöristä. Kaupallista nimikettä ei toistaiseksi oteta käyttöön
pakettiautoille, koska niiden verotus perustuu hankinta-arvoon.

Tässä ohjeessa pyydetyt tiedot on toimitettava Tullille viimeistään 26. maaliskuuta 2004.

1. AUTOVEROLAIN SÄÄNNÖKSET

Autoverolain 11 g §:n mukaan markkinoille tulevan uuden ajoneuvomallin maahantuoja tai valmistaja, joka myy mallia liiketoiminnan muodossa,
on ennen veroilmoituksen jättämistä velvollinen ilmoittamaan tulliviranomaiselle sen hinnan, jolla ajoneuvomallia yleisesti ilmoitetaan myytäväksi
Suomessa sekä muut tiedot, jotka tulliviranomainen määrää. Mallin hinta ilmoitetaan sen kaupallisen nimikkeen tarkkuudella, jolla ajoneuvo
yksilöidään ja jolla sitä yleisesti markkinoidaan. Hinnan tulee olla voimassa sinä ajankohtana, jona uutta mallia ensimmäisen kerran ilmoitetaan
verotettavaksi.

Tulliviranomainen vahvistaa ilmoitusten perusteella uusien ajoneuvojen verotusarvot ja pitää niistä tilastoa.

Autoverolain 11 b §:n mukaan yleisellä vähittäismyyntiarvolla tarkoitetaan hintaa, joka yhdestä samanlaisesta ajoneuvosta olisi yleisesti saatavissa
myytäessä se verollisena Suomen markkinoilla kuluttajan asemassa olevalle ostajalle. Lain 11 c §:n mukaan määritettäessä ajoneuvon yleistä
vähittäismyyntiarvoa Suomessa otetaan huomioon käytettävissä oleva selvitys ajoneuvon vähittäismyyntiarvon määräytymiseen markkinoilla
vaikuttavista tekijöistä sekä ajoneuvon arvosta ja siihen vaikuttavista ajoneuvon ominaispiirteistä, kuten ajoneuvon merkistä, mallista, tyypistä,
käyttövoimasta ja varustuksesta. Lisäksi voidaan ottaa huomioon ajoneuvon ikä, ajokilometrit ja kunto sekä muut yksilölliset ominaisuudet.

Lain 11 d §:ssä määritellään, milloin ajoneuvoja voidaan pitää samanlaisina. Sen mukaan ajoneuvojen tulee olla samanlaiset merkiltään, malliltaan
ja varusteiltaan. Jos vertailtavana on eri maissa tyypitettyjä ajoneuvoja, asiakirjoissa olevien tietojen lisäksi ajoneuvojen tulee tosiasiallisesti olla
teknisesti samanlaisia. Vähäiset eroavaisuudet eivät kuitenkaan estä pitämästä ajoneuvoja samanlaisina, jos niillä ei voida katsoa olevan
merkitystä ajoneuvon arvon tai kuluttajien ajoneuvoon kohdistuvien tarpeiden kannalta.

Siten 11 g §:n tarkoittama kaupallinen nimike määräytyy ajoneuvon yleisesti yksilöivän nimen perusteella, kunhan nimikkeeseen sisältyvät
ajoneuvot ovat keskenään samanlaisia autoverolain tarkoittamalla tavalla. Ajoneuvojen tulee olla vähintään samaa merkkiä, mallia ja varustetasoa
sekä vuosimalliltaan ja käyttövoimaltaan yhtenevät. Eroavuudet sallitaan, jos niillä ei voida katsoa olevan merkitystä ajoneuvon arvon tai
kuluttajien tarpeiden kannalta.

2. KAUPALLISEN NIMIKKEEN SISÄLTÖ

Ajoneuvojen kaupalliset nimikkeet määritetään jatkossa siten, että kaupallinen nimike sisältää kuhunkin malliin / varustetasoon kuuluvat varusteet
(esim. Audi A3 1.9 TDI 77 kW Attraction). Kyseiseen varusteversioon erikseen ostettavat lisävarusteet eivät sisälly kaupalliseen nimikkeeseen,
mutta ne otetaan keskimääräisinä huomioon verotusarvoa määrättäessä.

Kaupallista nimikettä määritettäessä otetaan huomioon seuraavat ajoneuvon tiedot sekä sen hintaan liittyvät tiedot (ks. tarkemmin liitteenä oleva
taulukon täyttöohje):

· ajoneuvoluokka

· merkki

· mallisarja

· mallisukupolvi

· mallin tarkennin

· varustetaso

· korityyppi (kori ja ovien lkm)

· teho

· vaihteisto (tyyppi ja vaihteiden lkm)



· vetotapa

· iskutilavuus

· käyttövoima

· omamassa ja kokonaismassa

· CO2-määrä (vain henkilöautoilta)

· mallivuosi

· henkilöluku

· kansallinen tyyppikoodi

sekä

· ajoneuvon suositushinta

· maahantuojan lisävarustelun arvo

· jälleenmyyjän lisävarustelun arvo

· ajoneuvon hinnan voimassaolotiedot.

Siten esimerkiksi kaksi saman nimistä, mutta eri moottorikoolla tai teholla varustettua mallia muodostavat kaksi eri kaupallista nimikettä.

Esim.

Audi A4 1.9 TDI 74 kW ja

Audi A4 1.9 TDI 96 kW.

Kullekin kaupalliselle nimikkeelle vahvistetaan Tullissa yleinen myyntihinta. Yleinen myyntihinta lasketaan kyseisen varusteversion hinnan
perusteella.

3. LISÄVARUSTEIDEN ARVON LASKEMINEN

Kunkin kaupallisen nimikkeen lisäksi on selvitettävä, millä euromäärällä kyseistä kaupallista nimikettä keskimäärin lisävarustellaan.
Lisävarustelulla tarkoitetaan tässä yhteydessä ko. mallin varusteversioon (eli kaupalliseen nimikkeeseen) kuuluvien varusteiden lisäksi erikseen
hankittavia lisävarusteita, jotka asennetaan joko tehtaalla tai Suomessa maahantuojan tai jälleenmyyjän toimesta ennen ajoneuvon myyntiä
kuluttajalle.

Tehtaan / maahantuojan lisävarustelu ilmoitetaan maahantuojan hinnaston mukaisena suositushintana. Jälleenmyyjän toteutunut lisävarustelu
ilmoitetaan toteutuneena myyntihintana.

Keskimääräinen lisävarustelu saadaan kummassakin tapauksessa siten, että ko. kaupalliseen nimikkeeseen kuluttajalle myytyjen lisävarusteiden
yhteissumma jaetaan saman kaupallisen nimikkeen myytyjen ajoneuvoyksilöiden määrällä. Lisävarustelun määrä ilmoitetaan euroina. Tulli laskee
varustelun suhteellisen osuuden.

Nyt kerättävää taulukkoa varten maahantuoja ilmoittaa keskimääräisen jälleenmyyjän lisävarustelun tammikuun myynnin perusteella.
Maahantuojan omien jälleenmyyjien osalta tieto tulee kerätä tarkkana, muussa tapauksessa toimitetaan luotettava arvio kyseiseen kaupalliseen
nimikkeeseen jälleenmyyjien toimesta lisätyn varustelun arvosta.

Varustelulla tarkoitetaan tässä yhteydessä samaa kuin Tullihallituksen ohjeessa 20/340/03.

Lisävarustelun osuutta kuvastavat prosentit vahvistetaan toistaiseksi.

Jälleenmyyjän lisävarustelun osuutta kuvaavaa prosenttia tarkistetaan jatkossa kuuden kuukauden kuluttua tai tarvittaessa aikaisemmin. Edellä
tarkoitettua tehtaan tai maahantuojan lisävarustelua kuvaavaa prosenttia tarkistetaan kolmen kuukauden kuluttua.

4. TULLILLE ILMOITETTAVAT TIEDOT

Verotusarvotilastojen tekemistä varten Tullille ilmoitetaan Excel-taulukkona seuraavat tiedot:

· ajoneuvojen maahantuojan tai Suomessa toimivan valmistajan omat kaupalliset nimikkeet ja kunkin kaupallisen nimikkeen osalta omina
sarakkeinaan edellä kohdassa 2 luetellut tiedot (merkki, malli jne.)

· kunkin kaupallisen nimikkeen yleinen, voimassa oleva suositushinta sekä hinnan voimassaolotiedot (Tulli laskee yleiset myyntihinnat). Ohjeessa
76/340/03 kerrottua ns. kahden kuukauden sääntöä ei siten sovelleta.

· kunkin kaupallisen nimikkeen keskimääräisen lisävarustelun arvo euroina (Tulli laskee prosentit). Maahantuojan hinnastosta saatavan ns.
tehdaslisävarustelun arvo ilmoitetaan suositushintana ja jälleenmyyjän toteutuneen lisävarustelun arvo myyntihintana.



Liitteenä taulukon täyttöohje (Liite: tht062_liite.pdf).

Asiakkaille lähetetään valmis Excel-taulukkopohja tietojen täyttämistä varten. Taulukon saamiseksi pyydämme olemaan yhteydessä
Tullihallituksen markkina-arvoryhmään, jossa yhteyshenkilönä toimii Juha-Matti Mäkinen, sähköposti juha-matti.makinen@tulli.fi ja puhelin 020
492 6826.

Tietoja voidaan toimittaa myös muussa muodossa (esim. ASCII-tiedostona), mutta tästä on sovittava erikseen Juha-Matti Mäkisen kanssa.
Sarakkeiden järjestystä ei saa muuttaa.

Valmiit taulukot on toimitettava markkina-arvoryhmälle sähköpostiosoitteeseen marvo@tulli.fi viimeistään 26.3.2004.

Markkina-arvoryhmä vahvistaa kaupallisille nimikkeille kutakin nimikettä kuvaavat tunnisteet ja nimikkeiden verotusarvot, minkä jälkeen ne
julkaistaan Tullin Internet-kotisivuilla osoitteessa www.tulli.fi. Lisäksi kullekin maahantuojalle / valmistajalle toimitetaan hänen edustamiensa
merkkien tunnisteet ja kaupalliset nimikkeet verotusarvoineen sähköpostitse Excel-taulukkona.

Tullihallitus ohjeistaa myöhemmin tarkemmin verotusarvotilaston käyttöönotosta sekä tunnisteen ja kaupallisen nimikkeen ilmoittamisesta
veroilmoitustiedoissa.

RV/KLe, 49/010/24.2.2004



Liite N:o 62

Tullille ilmoitettavat tiedot kaupallisen nimikkeen muodostamista varten

- Taulukon täyttöohje -

Tiedot on ilmoitettava määrämuotoisina, koska ne jatkokäsitellään koneellisesti. 

Jos jokin tieto puuttuu, kenttä jätetään tyhjäksi. Tähdellä merkittyjä kenttiä ei kuiten-
kaan saa jättää tyhjäksi.

♦ Ajoneuvoluokka *

Merkitään pienillä kirjaimilla jokin ajoneuvolain mukaisista luokista:

 a (=M1-luokka, henkilöauto)
b (=M2-luokka, linja-auto)
c (=N1-luokka, pakettiauto)
d (=L3- tai L3e-luokka, moottoripyörä)
e (=L4- tai L4e-luokka, sivuvaunullinen moottoripyörä)
f (=L5- tai L5e-luokka, kolmipyörä)
g (=L7- tai L7e-luokka, nelipyörä)

♦ Merkki *

Merkkien nimet kirjoitetaan isoilla ja pienillä kirjaimilla kokonaisuudes-
saan, esim. Suzuki, Porsche.

Alla olevat ajoneuvomerkkien nimet voidaan kuitenkin lyhentää seuraavasti:

Mercedes-Benz MB
Volkswagen VW
Harley-Davidson HD

♦ Päämalli: mallisarja *

Sarakkeeseen merkitään mallisarjan nimitys, esim:

(MB) C

(BMW) 5

(VW) Golf

(Yamaha) V-Max

♦ Päämalli: mallisukupolvi

Mallin sukupolvitunnus, esim. W203, B5, E39, I, II, III tms.

♦ Mallin tarkennin



Mallin tarkennin siten, että se yhdessä merkki- ja mallitietojen kanssa yksilöi 
ajoneuvon yksiselitteisesti. Ajoneuvon tiedoista julkaistaan hintatiedon lisäksi 
merkki, mallisarja, mallisukupolvi, mallin tarkennin, varustetaso ja mallivuo-
si sekä korityyppi ja ovien lkm. Näiden tietojen on yksilöitävä ajoneuvo, ts. 
kahta samanlaista riviä ei saa olla. 

Mallin tarkentimessa ilmoitetaan mm. tarkempi malli ja moottorin koko sekä 
tarvittaessa teho, neliveto, automaattivaihteisto jne.

Esimerkkejä:

(Audi) (A4) 1.9 TDI 74 kW Multitronic

(Audi) (A3) 1.9 TDI 96 kW quattro

(MB) (C) 220 CDI Sportcoupe A

(Citroën) (Jumper Freeway) 29M 2.0 HDi

(BMW) (3) 318i 1.8

(Volvo) (V70) Sportswagon 2.4 103 kW Aut.

(Suzuki) (VL 800) Volusia

♦ Varustetaso

Ajoneuvomallin varustetason nimi, esim. Classic, Firstline. Jätetään tyhjäksi, 
jos nimettyä varustetasoa ei ole.

♦ Korityyppi: kori

tyyppi merkitään pienillä kirjaimilla (2 merkkiä):

sedan se
farmari fa  (Wagon, Variant, Avant, Kombi, Touring,..)
monikäyttö mo  (hatchback, viistoperä,..)
tila-auto ta
coupe co
avo, targa at
maastoauto ma
moottoripyörä mp / m3 / m4 (pyörien lkm)

♦ Korityyppi: ovien lkm

Ainoastaan numeerinen muoto. Jos ajoneuvo on moottoripyörä, jätetään 
tyhjäksi.

♦ Teho (kW)

Ainoastaan numeerinen muoto. Kokonaisluku. Esim.: 77

♦ Vaihteisto

Merkitään pienillä kirjaimilla:



m = ajoneuvossa on manuaalivaihteisto             
(autoilla kytkinpoljin ja vaihdekeppi, 
moottoripyörillä kytkinkahva ja vaihdepoljin)

a = ajoneuvossa on automatisoitu vaihteisto                       
(myös ns. tiptronic, multitronic tai muu 
automaattisesti vaihtava vaihteisto) 

♦ Vaihteiden lkm

Ainoastaan numeerinen muoto. Esim.: 5. Jos vaihteisto on portaaton, merki-
tään 0 (nolla).

♦ Vetotapa

Merkitään pienillä kirjaimilla (2 merkkiä):
ev = etuvetoinen
tv = takavetoinen
4v = nelivetoinen
2v = kaksivetoinen (moottoripyörät)

♦ Iskutilavuus (cm³)

Tarkka iskutilavuus kuutiosenttimetreinä, ei pilkkuja tai pisteitä. Kokonais-
luku. Esim.: 1897

♦ Käyttövoima *

Merkitään pienillä kirjaimilla: b = bensiini 
d = diesel
s = sähkö
m = muu

♦    Omamassa (kg)

Ajoneuvon kyseisen malliversion (varusteversion) tyyppitiedoissa oleva 
omamassa kilogrammoina. Kokonaisluku. Ainoastaan numeerinen muoto. 

♦   Kokonaismassa (kg)

Ajoneuvon kyseisen malliversion (varusteversion) kokonaismassa kilogram-
moina. Kokonaisluku. Ainoastaan numeerinen muoto. 

♦    CO2 (ajoneuvon CO2-päästötaso, g/km); VAIN HENKILÖAUTOILTA

Ajoneuvon kyseisen malliversion (varusteversion) CO2-määrä grammoina 
kilometriä kohden. Ainoastaan numeerinen muoto. Kokonaisluku. Esim.: 154.

♦  Mallivuosi *

Ajoneuvon kaupallinen mallivuosi neljällä numerolla, esim.: 2003. Tarvittaessa 
lisätään viides tarkenninmerkki, esim. 2003a, 2003b.

♦  Istuimet



Ajoneuvon istuinpaikkojen lukumäärä. Ainoastaan numeerinen muoto, esim. 5 
(ei siis 1+4).

♦  Tyyppikoodi

Ajoneuvon AKE:lle ilmoitettava kansallinen tyyppikoodi. Esim. 5313142507. 

♦  Perushinta (suositushinta, euroa) 

Ajoneuvon kyseisen malliversion (varusteversion) voimassaoleva suositushin-
ta kaupallisen toimijan omassa hinnastossa.

♦   Maahantuojan lisävarustelu (suositushinta, euroa)

Kyseiseen varusteversioon eli kaupalliseen nimikkeeseen keskimäärin asen-
nettava maksullisen tehtaalla asennetun/maahantuojan asentaman lisävarus-
telun arvo euroina (maahantuojan hinnaston mukaisina suositushintoina). 
Arvona on ilmoitettava yhden ajoneuvon keskimääräisen lisävarustelun arvo 
euron tarkkuuteen katkaistuna. Arvo lasketaan Tullin ilmoittamalta ajanjak-
solta.

♦ Jälleenmyyjän lisävarustelu  (myyntihinta, euroa)

Kyseiseen varusteversioon eli kaupalliseen nimikkeeseen keskimäärin Suo-
messa ennen kuluttajalle myyntiä jälleenmyyjän toimesta asennettavan mak-
sullisen lisävarustelun arvo euroina (toteutunut myyntihinta). Arvona on il-
moitettava yhden ajoneuvon keskimääräisen lisävarustelun arvo euron tark-
kuuteen katkaistuna. Arvo lasketaan Tullin ilmoittamalta ajanjaksolta. 

♦ Voimassaolo alku *

Perushinnan voimaantulopäivä muodossa vvvvkkpp. Jos hinta on ilmoitus-
hetkellä voimassa, merkitään kuluva päivä.

♦ Voimassaolo loppu

Perushinnan voimassaolon päättymispäivä muodossa vvvvkkpp. Jos päätty-
mispäivä ei ole tiedossa (hinta on voimassa toistaiseksi), kenttä jätetään tyh-
jäksi.

Lisätietoja taulukon täytöstä:
marvo@tulli.fi



N:o 63

Vuoden 2003 Kiinan kiintiöiden uudelleenjako (ei tekstiilit)
Komission asetuksella (EY) N:o 308/2004, joka on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä L 52 helmikuun 21. päivänä 2004, on avattu
haettavaksi vuoden 2003 kiintiöistä käyttämättä jääneet määrät.

Kiintiöt jaetaan perinteisten kauppavirtojen perusteella perinteisten ja uusien tuojien kesken. Perinteisen tuojan asemaa määrittävänä viitevuotena
pidetään kalenterivuotta 1998 tai 1999. Jaettavat määrät ovat liitteessä I.

Perinteisten tuojien hakumenettely

Perinteisen tuojan tulee lisenssihakemuksessaan osoittaa, että hän on tuonut vuoden 1998 tai 1999 aikana hakemuksen kohteena olevaa,
alkuperältään kiinalaista tuotetta. Hakemusmääräksi merkitään toivottu lisenssiointimäärä.

Perinteinen tuonti osoitetaan:

-liittämällä hakemukseen alkuperäiset tuontitavaran tullausilmoitukset tai niiden varmennetut jäljennökset tai muu luotettava selvitys, tai
vaihtoehtoisesti

-hakija, jolle vuoden 2004 kiintiöjakojen yhteydessä on myönnetty perinteisen tuojan statuksessa tuontilisenssi, voi käyttää kopiota tästä lisenssistä
osoituksena vuoden 1998 tai 1999 tuonnistaan. Tällöin hakijan on mainittava lisenssihakemuksessa kyseisen tuotteen toteutuneen tuonnin
kokonaismäärä valitun viiteajanjakson aikana.

Uusien tuojien hakumenettely

Tuontilisenssiä voivat hakea ainoastaan ne uudet tuojat, jotka voivat osoittaa käyttäneensä heille myönnetystä, vuoden 2003 tuontilisenssistä
vähintään 80%.

Nyt jaettavina olevia kiintiöitä eivät voi hakea sellaiset uudet tuojat, joilla ei ole ollut lainkaan tuontilisenssiä vuodelle 2003.

Uudet tuojat, jotka ovat tullikoodeksin soveltamisasetuksen (EY) N:o 2454/93 artiklassa 143 (liite 3) tarkoitetulla tavalla etuyhteydessä
keskenään, voivat tehdä ainoastaan yhden lisenssihakemuksen kuhunkin uusille tuojille varattuun kiintiöön.

Hakijan on vahvistettava hakemuksessaan, ettei hän ole etuyhteydessä yhteenkään muuhun toimijaan, joka on tehnyt kyseistä uusille
tuojille tarkoitettua kiintiötä koskevan hakemuksen. Merkintä etuyhteyden puuttumisesta voidaan tehdä hakulomakkeen kohtaan:
"viranomaisen merkinnöille".

Uusien tuojien kiintiöosuudet jaetaan suhteessa haettuihin määriin. Hakemusmäärille on asetettu enimmäisrajat (Liite II).

Tuontilisenssihakemukset tehdään tullilomakkeelle 660s-02 tai 660r-02 (myös lomaketta 660s-96 tai 660s-99 voidaan käyttää), ja ne on oltava
Tullihallituksen kirjaamossa viimeistään 10.3.2004 klo 16.00. Komissio vahvistaa kiintiöosuudet toukokuun 1. päivään mennessä ja lisenssit
myönnetään kymmenen työpäivän kuluessa tästä vahvistuksesta.

Myönnettävät lisenssit ovat voimassa vuoden 2004 loppuun.

RAS, 9/26.2.2004

Liite I

Uudelleen jaettavat määrät

Tuotekuvaus CN-koodi Perinteisille tuojille varattu osuus 75 % Uusille tuojille varattu osuus 25 %

Jalkineet ex 6402 99 1) 7 290 222 paria 2 430 074 paria

 
6403 51 1 182 900 paria 394 300 paria

 
6403 59

 

 
ex 6403 91 1) 1 474 712 paria 491 571 paria

 
ex 6403 99 1)

  



 
ex 6404 11 2) 3 126 812 paria 1 042 271 paria

 
6404 19 10 7 613 351 paria 2 537 784 paria

Posliiniset pöytä- ja talousesineet 6911 10 8 237 tonnia 2 746 tonnia

Keraamiset pöytä- ja talousesineet 6912 00 12 424 tonnia 4 141 tonnia

(1) Eivät kuitenkaan erikoisteknologiaa sisältävät jalkineet: jalkineet, joiden cif-hinta paria kohti on vähintään 9 euroa ja jotka on tarkoitettu
urheilukäyttöön ja joissa on muotin mukaan tehty yksi- tai useampikerroksinen pistelemätön sisäpohja synteettisestä materiaalista, joka on
suunniteltu erityisesti vaimentamaan vertikaalisten tai lateraalisten liikkeiden aiheuttamat tärähdykset ja joissa on sellaisia teknisiä ominaisuuksia
kuin kaasua tai nestettä sisältäviä ilmatiiviitä tyynyjä, tärähdyksiä vaimentavia tai neutraloivia mekaanisia osasia taikka sellaisia materiaaleja kuin
pientiheyspolymeerejä.

(2) Eivät kuitenkaan:

a) jalkineet, jotka on tarkoitettu urheiluun ja joissa on tai joihin voidaan kiinnittää piikkejä, nauloja, nappuloita, pidikkeitä,
poikittaislistoja tai niiden kaltaisia tavaroita ja joissa on pistelemätön sisäpohja.

b) erikoisteknologiaa sisältävät jalkineet: jalkineet, joiden cif-hinta paria kohti on vähintään 9 euroa ja jotka on tarkoitettu
urheilukäyttöön ja joissa on muotin mukaan tehty yksi- tai useampikerroksinen pistelemätön sisäpohja synteettisestä materiaalista, joka
on suunniteltu erityisesti vaimentamaan vertikaalisten tai lateraalisten liikkeiden aiheuttamat tärähdykset ja joissa on sellaisia teknisiä
ominaisuuksia kuin kaasua tai nestettä sisältäviä ilmatiiviitä tyynyjä, tärähdyksiä vaimentavia tai neutraloivia mekaanisia osasia taikka
sellaisia materiaaleja kuin pientiheyspolymeerejä.

Liite II

Enimmäismäärä, jota muu kuin perinteinen tuoja voi hakea

Tuotekuvaus CN-koodi Uuden tuojan enimmäismäärä

Jalkineet ex 6402 99 1) 5 000 paria

6403 51 5 000 paria

6403 59

ex 6403 91 1) 5 000 paria

ex 6403 99 1)

ex 6404 11 2) 5 000 paria

6404 19 10 5 000 paria

Posliiniset pöytä- ja talousesineet 6911 10 5 tonnia

Keraamiset pöytä- ja talousesineet 6912 00 5 tonnia

(1) Eivät kuitenkaan erikoisteknologiaa sisältävät jalkineet: jalkineet, joiden cif-hinta paria kohti on vähintään 9 euroa ja jotka on tarkoitettu
urheilukäyttöön ja joissa on muotin mukaan tehty yksi- tai useampikerroksinen pistelemätön sisäpohja synteettisestä materiaalista, joka on
suunniteltu erityisesti vaimentamaan vertikaalisten tai lateraalisten liikkeiden aiheuttamat tärähdykset ja joissa on sellaisia teknisiä ominaisuuksia
kuin kaasua tai nestettä sisältäviä ilmatiiviitä tyynyjä, tärähdyksiä vaimentavia tai neutraloivia mekaanisia osasia taikka sellaisia materiaaleja kuin
pientiheyspolymeerejä.



(2) Eivät kuitenkaan:

a) jalkineet, jotka on tarkoitettu urheiluun ja joissa on tai joihin voidaan kiinnittää piikkejä, nauloja, nappuloita, pidikkeitä,
poikittaislistoja tai niiden kaltaisia tavaroita ja joissa on pistelemätön sisäpohja;

b) erikoisteknologiaa sisältävät jalkineet: jalkineet, joiden cif-hinta paria kohti on vähintään 9 euroa ja jotka on tarkoitettu
urheilukäyttöön ja joissa on muotin mukaan tehty yksi- tai useampikerroksinen pistelemätön sisäpohja synteettisestä materiaalista, joka
on suunniteltu erityisesti vaimentamaan vertikaalisten tai lateraalisten liikkeiden aiheuttamat tärähdykset ja joissa on sellaisia teknisiä
ominaisuuksia kuin kaasua tai nestettä sisältäviä ilmatiiviitä tyynyjä, tärähdyksiä vaimentavia tai neutraloivia mekaanisia osasia taikka
sellaisia materiaaleja kuin pientiheyspolymeerejä.

Liite III
Komission asetus (ETY) N:o 2454/93,

annettu 2 päivänä heinäkuuta 1993,

tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista säännöksistä

143 artikla

[(EY) N:o 46/1999, 8.1.1999)] Koodeksin II osaston 3 luvun säännöksiä ja tämän osaston säännöksiä sovellettaessa henkilöiden katsotaan
olevan etuyhteydessä keskenään ainoastaan, jos:

a) he ovat johtokunnan tai hallintoneuvoston jäseniä toistensa yrityksissä;

b) he ovat oikeudelliselta asemaltaan liikekumppaneita;

c) toinen on toisen palveluksessa;

d) toinen suoraan tai välillisesti omistaa, valvoo tai pitää hallussaan vähintään viittä prosenttia toisen liikkeeseen lasketuista äänioikeutetuista
osakkeista tai osuuksista;

e) toinen valvoo toista suoraan tai välillisesti;

f) kolmas osapuoli valvoo molempia suoraan tai välillisesti;

g) he yhdessä valvovat kolmatta osapuolta suoraan tai välillisesti;

h) he ovat saman perheen jäseniä. Henkilöitä pidetään saman perheen jäseninä ainoastaan, jos heidän suhteensa on jokin seuraavista:

- aviopuolisot,

- vanhempi ja lapsi,

- sisarukset (myös puolisisarukset),

- isovanhempi ja lapsenlapsi,

- setä, eno tai täti ja sisaren tai veljen lapsi,

- appivanhempi ja vävy tai miniä,

- langokset, kälykset tai lanko ja käly.

1.

Tätä osastoa sovellettaessa henkilöiden, jotka ovat liiketoimissaan keskenään sidoksissa siten, että toinen toimii toisen yksinedustajana,
yksinmyyjänä tai toimiluvan yksinhaltijana, nimikkeestä riippumatta, katsotaan olevan etuyhteydessä keskenään ainoastaan, jos nämä
täyttävät jonkin 1 kohdassa esitetyistä perusteista.

2.



N:o 64

PortNet-numero yleisilmoituksen / edeltävän asiakirjan tietona
PortNet-numero on 1.3.2004 lähtien meritse tuotujen tavaroiden yksi tulli-ilmoitustieto. Tuonti-ilmoituksen kohdassa 40 pyydettävän
yleisilmoitukseen / edeltävään asiakirjaan viittaavan PortNet-numeron ilmoittaja saa tietoonsa seuraavasti.

Avataan Internet-osoite "www.portnet.fi". Ko. osoitteen kohdasta "Sovellukset" valitaan osio "Intermodal Portal". Intermodal Portalin osiosta
"Valtakunnallinen alusliikenteen aikataulu" PortNet-numero haetaan saapumissatamakoodin ja esim. aluksen nimen ja saapumispäivän perusteella.
Satamakoodi haetaan suurennuslasilistasta merkinnällä "Fi*". PortNet-numerosta käytetään aikataulutiedossa nimeä "Tullin tulo-/lähtönumero".

PortNet-numeron käytöstä tulli-ilmoitustietona viitataan Tullihallituksen antamaan hallinnollisen yhtenäisasiakirjan täyttöohjeeseen THT N:o
231/03 ja Tullihallituksen yleiskirjeeseen toimipaikkojen siirtymisestä ITU-toimipaikoiksi (THT N:o 58/04).

Lisätietoja PortNetista antaa Arto Vuorinen, Turun tulli, puh. 02049 24097.

JS/OT, 29/010/24.2.2004



N:o 65

Meksikon sopimuksen selittävät huomautukset
Yhteisön ja Meksikon välisen vapaakauppasopimuksen (THT 122/00) soveltamisen helpottamiseksi on Meksikon kanssa sovittu yhteisistä
selittävistä huomautuksista. Niitä on sovellettu 1.5.2001 lähtien (EYVL C 128, 28.4.2001, THT 136/01). Nämä huomautukset koskevat lähinnä
alkuperäselvityksiin liittyviä kysymyksiä, ja ne ovat näiltä osin pääasiassa paneurooppalaisissa alkuperäsäännöissä sovellettavien huomautusten
(THT 101/00) kaltaiset.

Uusi selittävä huomautus on julkaistu EUVL:ssä C 40, 14.2.2004. Se koskee sopimuksen alkuperäsääntöjen 17 artiklaa ja EUR.1 -tavaratodistuksen
hylkäämistä teknisistä syistä. Tätä uutta selittävää huomautusta sovelletaan sekä yhteisössä että Meksikossa 15.2.2004 lähtien.

Yhteisö aina mainittava todistuksessa

EUR.1-tavaratodistuksen hylkäämiseen oikeuttavana syynä ei pidetä uuden huomautuksen mukaan muun muassa sitä, että yhteisöstä peräisin
olevien tavaroiden osalta tavaratodistuksen 2 ja/tai 4 kohdassa on maininta:

- ainoastaan yhteisö (Euroopan yhteisö, Euroopan unioni, EY, EU)

tai

- sekä jäsenvaltio että yhteisö.

On siis kiinnitettävä huomiota siihen, että tavaratodistuksen 2 ja/tai 4 kohdassa ei tule mainita pelkkää jäsenvaltiota, vaan aina myös yhteisö.

Todistuksen valinnaiset kohdat

Tavaratodistuksen hylkäämiseen oikeuttavana syynä ei pidetä uuden huomautuksen mukaan myöskään sitä, että todistuksen valinnaisia kohtia 3, 6,
7 ja 10 ei täytetä. On siis kiinnitettävä huomiota siihen, että nämä valinnaiset kohdat tulee jättää täyttämättä, jos niihin sisällytettäväksi
tarkoitettu tieto ei ole täsmällinen.

Näin toimimalla voidaan välttyä siltä, että Meksikon viranomaiset hylkäisivät EUR.1-tavaratodistuksia edellä mainituista teknisistä syistä.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 48/010/23.2.2004



N:o 66

Lisätullien käyttöönotto tietyille USA:sta peräisin oleville tavaroille
Euroopan unionin neuvosto on 8 päivänä joulukuuta 2003 antanut asetuksen (EY) N:o 2193/2003 (liitteenä) lisätullien käyttöön ottamisesta
tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuonnissa.

Asetuksen 2 artiklan mukaan lisätulli on arvotulli, jonka määrä on 5 % 1.-31.3. ja sen jälkeen se nousee kuukausittain 1 prosentilla kunnes sen
määrä on 17 %. Arvotulli kannetaan ainoastaan yleisen kolmansien maiden tullin lisäksi.

Lisätullit ja tullivalvonnassa tapahtuva valmistus

Lisätullien alaiset tavarat voidaan asettaa tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen menettelyyn vain, jos taloudellisten edellytysten täyttyminen
on tutkittu tullikoodeksikomiteassa, paitsi mikäli tuotteet ja toiminnot on mainittu tullikoodeksin soveltamisasetuksen (ETY N:o 2454/93) liitteen
76 A osassa. Liitteen 76 A osassa mainittujen toimintojen ja tavaroiden osalta taloudellisia edellytyksiä pidetään täyttyneinä.

Mikäli lisätullien alaisia tuotteita halutaan asettaa tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen menettelyyn, on lupahakemukset tehtävä
Tullihallitukselle sellaisissa tapauksissa, joita ei ole mainittu liitteen 76 A osassa. Tullihallitus huolehtii taloudellisten edellytysten tutkimisesta
komiteamenettelyssä, jolloin hakemuksen käsittelyaika saattaa ylittää 30 päivää.

Lisätietoja Mirja Kivimäki, puh. 020 492 6306,

Raimo Saarakkala, puh. 020 492 2647 ja

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307 tai

sähköpostilla etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/KH/LK/MKi/RAS, 51/010/27.2.2004

Liite, tht066_liite.pdf



NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 2193/2003,
annettu 8 päivänä joulukuuta 2003,

lisätullien käyttöön ottamisesta tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuon-
nissa

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja
erityisesti sen 133 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen (1),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) WTO:n riitojenratkaisuelin hyväksyi 20 päivänä maalis-
kuuta 2000 yhteisön pyynnöstä paneelin ja valituselimen
kertomukset, joissa vahvistettiin, että Amerikan yhdys-
valtojen harjoittama ulkomaankauppayhtiöiden (Foreign
Sales Corporations, FSC) verotuskohtelu muodosti WTO-
sopimuksen mukaisen kielletyn vientituen.

(2) Amerikan yhdysvallat hyväksyi 15 päivänä marraskuuta
2000 lain, jonka nimi on FSC Repeal and Extraterritorial
Income Exclusion Act of 2000. Riitojenratkaisuelin
hyväksyi 29 päivänä tammikuuta 2002 paneelin ja vali-
tuselimen kertomukset, joissa vahvistettiin, että myös
edellä mainittu laki muodosti WTO-sopimuksen
mukaisen kielletyn vientituen ja ettei se merkinnyt FSC-
tuen poistumista. Sen vuoksi riitojenratkaisuelin antoi 7
päivänä toukokuuta 2003 yhteisölle luvan ottaa
käyttöön 4 043 miljoonan Yhdysvaltain dollarin suu-
ruiset vastatoimenpiteet arvon perusteella kannettavien
100 prosentin lisätullien muodossa tiettyjen Amerikan
yhdysvalloista peräisin olevien tuotteiden tuonnissa.

(3) Arvon perusteella kannettavien enintään 17 prosentin
lisätullien vaiheittaisen käyttöön ottamisen Yhdysval-
loista peräisin olevien valittujen tuotteiden tuonnissa
katsotaan alkuvaiheessa olevan asianmukainen vastatoi-
menpide sille, että Amerikan yhdysvallat ei ole noudat-
tanut riitojenratkaisuelimen suosituksia. Kun edellä
mainittu lisätullien taso on saavutettu, komission olisi
tilanteessa tapahtuneen kehityksen huomioon ottaen
tehtävä neuvostolle ehdotus jatkotoimista.

(4) Yhteisön tariffimyönnytysten soveltaminen olisi näiden
valittujen tuotteiden osalta keskeytettävä 1 päivästä
maaliskuuta 2004. Tullien sitomisen soveltaminen olisi
keskeytettävä väliaikaisesti ja sitä olisi jatkettava
ainoastaan siihen saakka, kun WTO:n sääntöjen
vastainen toimenpide on poistettu. Tämän asetuksen
soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden alkuperä olisi
määritettävä yhteisön tullikoodeksista 12 päivänä loka-
kuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o
2913/92 (2) säännösten mukaisesti.

(5) Näitä lisätulleja ei olisi sovellettava tuotteisiin, joille on
ennen tämän asetuksen voimaantuloa myönnetty tuonti-
lisenssi tullittomana tai alennetuin tullein.

(6) Näitä lisätulleja ei olisi sovellettava tuotteisiin, joiden
osalta voidaan osoittaa, että ne on viety Amerikan
yhdysvalloista yhteisöön ennen lisätullien voimaantuloa.

(7) Tuotteet, joiden osalta myönnytysten soveltaminen
keskeytetään, olisi asetettava komission asetuksen (ETY)
N:o 2454/93 (3) mukaiseen ”tullivalvonnassa tapahtuvan
valmistuksen” menettelyyn ainoastaan tullikoodeksikomi-
teassa suoritetun tarkastelun perusteella,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Yhteisön tariffimyönnytysten soveltaminen keskeytetään tämän
asetuksen liitteessä lueteltujen Amerikan yhdysvalloista peräisin
olevien tuotteiden osalta 1 päivästä maaliskuuta 2004.

2 artikla

1. Tämän asetuksen liitteessä lueteltuihin Amerikan yhdys-
valloista peräisin oleviin tuotteisiin sovelletaan asetuksen (ETY)
N:o 2913/92 mukaisen tullin lisäksi arvotullia seuraavasti:

— 5 prosenttia 1 päivästä maaliskuuta 2004 31 päivään
maaliskuuta 2004

— 6 prosenttia 1 päivästä huhtikuuta 2004 30 päivään huhti-
kuuta 2004

— 7 prosenttia 1 päivästä toukokuuta 2004 31 päivään touko-
kuuta 2004

— 8 prosenttia 1 päivästä kesäkuuta 2004 30 päivään kesä-
kuuta 2004

— 9 prosenttia 1 päivästä heinäkuuta 2004 31 päivään heinä-
kuuta 2004

— 10 prosenttia 1 päivästä elokuuta 2004 31 päivään
elokuuta 2004

— 11 prosenttia 1 päivästä syyskuuta 2004 30 päivään syys-
kuuta 2004

— 12 prosenttia 1 päivästä lokakuuta 2004 31 päivään loka-
kuuta 2004
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(1) EYVL C 203 E, 27.8.2002, s. 114.
(2) EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi

muutettuna asetuksella (EY) N:o 2700/2000 (EYVL L 311,
12.12.2000, s. 17).

(3) Tietyistä yhteisön tullikoodeksista annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2913/92 soveltamista koskevista säännöksistä 2 päivänä
heinäkuuta 1993 annettu komission asetus (ETY) N:o 2454/93
(EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1), asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1335/2003 (EUVL L 187,
26.7.2003, s. 16).



— 13 prosenttia 1 päivästä marraskuuta 2004 30 päivään
marraskuuta 2004

— 14 prosenttia 1 päivästä joulukuuta 2004 31 päivään joulu-
kuuta 2004

— 15 prosenttia 1 päivästä tammikuuta 2005 31 päivään
tammikuuta 2005

— 16 prosenttia 1 päivästä helmikuuta 2005 28 päivään
helmikuuta 2005

— 17 prosenttia 1 päivästä maaliskuuta 2005.

2. Komissio tekee 1 päivän maaliskuuta 2005 jälkeen
neuvostolle tämän asetuksen tarkistamista koskevan ehdotuksen
tilanteessa tapahtuneen kehityksen huomioon ottaen.

3. Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden
alkuperä määritetään asetuksen (ETY) N:o 2913/92 säännösten
mukaisesti.

3 artikla

Neuvosto päättää tämän asetuksen kumoamisesta sen jälkeen,
kun Amerikan yhdysvallat on täysimääräisesti toteuttanut
WTO:n riitojenratkaisuelimen suositukset.

4 artikla

1. Lisätullia ei sovelleta liitteessä lueteltuihin tuotteisiin, joille
on ennen tämän asetuksen voimaantuloa myönnetty tuontili-
senssi tullittomana tai alennetuin tullein.

2. Lisätullia ei sovelleta liitteessä lueteltuihin tuotteisiin,
joiden osalta voidaan esittää selvitys, että ne ovat jo olleet
matkalla yhteisöön tämän asetuksen voimaantulopäivänä, ja
joiden määräpaikkaa ei voida muuttaa.

3. Liitteessä luetellut tuotteet voidaan asettaa ”tullivalvon-
nassa tapahtuvan valmistuksen” menettelyyn asetuksen (ETY)
N:o 2454/93 551 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan
mukaisesti ainoastaan, jos tullikoodeksikomitea on tarkastellut
taloudellisten edellytysten täyttymistä, paitsi jos tuotteet ja
toiminnot on mainittu edellä tarkistetun asetuksen liitteessä 76
olevassa A osassa.

5 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Eu-
roopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 8 päivänä joulukuuta 2003.

Neuvoston puolesta

Puheenjohtaja
F. FRATTINI
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LIITE

Tuotteet, joihin sovelletaan lisätulleja, yksilöidään niiden yhdistetyn nimikkeistön kahdeksannumeroisella koodilla.
Koodien kuvaus on tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta 1987 annetun
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (1) liitteessä I. Yhdistetyn nimikkeistön ryhmien kuvaus annetaan ainoastaan
tiedoksi.

Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

1 Elävät eläimet

0101 90 19
0106 11 00

0106 12 00
0106 19 90

0106 20 00
0106 31 00

0106 32 00
0106 39 90

0106 90 00

2 Liha ja muut syötävät eläimenosat

0203 22 11
0203 29 55
0203 29 59

0203 29 90
0204 43 10
0205 00 11

0205 00 19
0208 30 00
0208 40 90

0208 50 00
0208 90 40
0208 90 95

0210 19 81

4 Maito ja meijerituotteet; linnunmunat; luonnonhunaja; muualle kuulumattomat eläinperäiset
syötävät tuotteet

0402 10 19
0402 21 19
0403 10 91
0403 90 91

0404 10 02
0406 10 20
0406 20 90
0406 90 21

0406 90 69
0406 90 81
0406 90 86
0406 90 87

0408 11 80
0408 91 80
0409 00 00
0410 00 00

5 Muualle kuulumattomat eläinperäiset tuotteet

0501 00 00
0502 10 00
0502 90 00

0504 00 00
0505 10 10
0505 10 90

0505 90 00
0507 90 00
0508 00 00

0509 00 10
0511 91 10
0511 99 10

7 Kasvikset sekä tietyt syötävät kasvit, juuret ja mukulat

0702 00 00
0703 10 19
0706 10 00
0706 90 90
0708 10 00
0708 20 00
0709 20 00

0709 40 00
0709 59 10
0709 59 90
0709 60 10
0709 60 99
0709 90 60
0709 90 90

0710 21 00
0710 22 00
0710 29 00
0710 80 51
0710 80 59
0710 80 85
0710 80 95

0710 90 00
0711 40 00
0711 59 00
0711 90 80
0712 31 00
0712 32 00
0712 33 00

0712 39 00
0712 90 30
0713 10 90
0713 20 00
0713 31 00
0713 90 90
0714 10 99

8 Syötävät hedelmät ja pähkinät; sitrushedelmien ja melonin kuoret

0801 11 00
0801 19 00
0801 21 00
0801 32 00
0803 00 19
0803 00 90
0804 20 90

0804 30 00
0804 40 00
0805 10 30
0805 20 90
0805 50 10
0805 50 90
0805 90 00

0807 19 00
0807 20 00
0809 10 00
0809 20 05
0809 30 10
0809 30 90
0809 40 05

0810 40 30
0811 10 11
0811 10 90
0811 20 31
0811 90 50
0811 90 70
0811 90 80

0812 10 00
0813 10 00
0813 40 95
0813 50 99

10 Vilja

1008 10 00 1008 20 00 1008 30 00

11 Myllyteollisuustuotteet; maltaat; tärkkelys; inuliini; vehnägluteeni

1102 30 00
1103 20 40

1106 20 90
1106 30 10

1107 10 99
1108 19 90
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(1) EYVL L 256, 7.9.1987, s. 1, asetus sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 1871/2003 (EUVL L
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

12 Öljysiemenet ja -hedelmät; erinäiset siemenet ja hedelmät; teollisuus- ja lääkekasvit; oljet ja
kasvirehu

1204 00 90
1205 10 90
1205 90 00
1207 10 90
1207 20 90
1207 40 90

1207 60 90
1207 99 20
1207 99 98
1209 10 00
1209 22 80
1209 23 11

1209 26 00
1209 99 10
1210 10 00
1211 10 00
1211 20 00
1211 30 00

1211 40 00
1211 90 75
1212 20 00
1212 99 80
1213 00 00
1214 10 00

1214 90 91
1214 90 99

15 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden pilkkoutumistuotteet; valmistetut ravintorasvat; eläin- ja
kasvivahat

1501 00 11
1502 00 90
1504 10 10
1504 10 99
1505 00 10
1505 00 90

1507 10 90
1507 90 90
1508 10 90
1511 10 10
1511 90 99
1512 11 91

1512 19 91
1513 19 30
1513 19 99
1513 29 91
1514 19 90
1514 99 90

1515 30 10
1515 30 90
1515 40 00
1515 50 19
1515 50 99
1515 90 40

1515 90 91
1520 00 00
1521 10 00
1521 90 91
1521 90 99
1522 00 99

16 Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai muista vedessä elävistä selkärangattomista valmistetut
tuotteet

1602 31 19
1602 41 10
1603 00 10

1604 14 11
1604 14 16
1604 30 10

1605 20 10
1605 20 91
1605 20 99

1605 40 00
1605 90 30

17 Sokeri ja sokerivalmisteet

1701 11 90
1701 99 10
1702 20 90

1702 40 10
1702 90 99
1704 10 19

1704 90 65
1704 90 71
1704 90 75

1704 90 81
1704 90 99

19 Viljasta, jauhoista, tärkkelyksestä tai maidosta valmistetut tuotteet; leipomatuotteet

1901 10 00
1901 20 00
1901 90 91
1902 19 10
1902 19 90
1902 20 91

1902 20 99
1902 30 10
1902 30 90
1904 10 10
1904 10 90
1904 20 99

1904 30 00
1904 90 80
1905 10 00
1905 31 11
1905 31 19
1905 31 30

1905 31 91
1905 31 99
1905 32 11
1905 32 19
1905 32 99
1905 90 10

1905 90 20
1905 90 30
1905 90 45

20 Kasviksista, hedelmistä, pähkinöistä tai muista kasvinosista valmistetut tuotteet

2001 10 00
2001 90 70
2001 90 96
2002 10 10
2002 10 90
2003 10 30
2004 10 99

2005 59 00
2005 60 00
2005 70 10
2005 70 90
2005 90 50
2005 90 70
2005 90 80

2006 00 38
2007 99 39
2007 99 58
2007 99 93
2009 31 11
2009 31 19
2009 31 99

2009 39 31
2009 39 39
2009 41 10
2009 41 99
2009 49 30
2009 49 99
2009 71 99

2009 79 19
2009 79 99
2009 80 38
2009 80 71
2009 80 97

21 Erinäiset elintarvikevalmisteet

2101 11 11
2101 11 19
2102 10 90

2102 20 11
2102 30 00
2103 90 10

2104 20 00
2105 00 10
2105 00 91

2106 90 20
2106 90 59

23 Elintarviketeollisuuden jätetuotteet ja jätteet; valmistettu rehu

2301 10 00
2301 20 00
2303 10 90

2304 00 00
2305 00 00
2306 10 00

2306 30 00
2306 41 00
2306 49 00

2306 50 00
2306 60 00
2307 00 90

2309 90 41

33 Haihtuvat öljyt ja resinoidit; hajuste-, kosmeettiset ja toalettivalmisteet

3301 23 10 3301 29 31 3307 41 00

34 Saippua ja suopa, orgaaniset pinta-aktiiviset aineet, pesuvalmisteet, voiteluvalmisteet, tekovahat,
valmistetut vahat, kiillotus-, hankaus- ja puhdistusvalmisteet, kynttilät ja niiden kaltaiset tuotteet,
muovailumassat, ”hammasvahat” ja kipsiin perustuvat hammaslääkinnässä käytettävät valmisteet

3401 20 10 3406 00 11 3406 00 19 3406 00 90
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

35 Valkuaisaineet; modifioidut tärkkelykset; liimat ja liisterit; entsyymit

3501 10 50 3501 10 90 3501 90 90 3503 00 80 3507 10 00

41 Raakavuodat ja -nahat (muut kuin turkisnahat) sekä muokattu nahka

4104 41 19
4104 49 19
4105 10 90
4105 30 99
4106 31 10
4106 31 90

4106 32 10
4106 32 90
4107 11 19
4107 11 90
4107 12 19
4107 12 91

4107 19 10
4107 19 90
4107 91 10
4107 91 90
4107 92 10
4107 99 10

4107 99 90
4112 00 00
4113 10 00
4113 20 00
4113 90 00
4114 10 10

4114 10 90
4114 20 00
4115 10 00
4115 20 00

42 Nahkatavarat; satula- ja valjasteokset; matkatarvikkeet, käsilaukut ja niiden kaltaiset säilytysesineet;
suolesta valmistetut tavarat

4201 00 00
4202 11 10
4202 11 90
4202 12 91
4202 19 90
4202 21 00

4202 22 10
4202 29 00
4202 31 00
4202 32 10
4202 32 90
4202 91 10

4202 91 80
4202 92 11
4202 92 15
4202 92 91
4202 92 98
4203 10 00

4203 21 00
4203 29 10
4203 29 91
4203 29 99
4203 30 00
4203 40 00

4204 00 10
4205 00 00
4206 10 00
4206 90 00

43 Turkisnahat ja tekoturkikset; niistä valmistetut tavarat

4303 90 00

44 Puu ja puusta valmistetut tavarat; puuhiili

4401 10 00
4401 21 00
4401 22 00
4401 30 10
4401 30 90
4402 00 00
4403 10 00
4403 20 31
4403 20 39
4403 20 99
4403 41 00
4403 49 10
4403 49 95
4403 92 10
4403 99 51
4404 20 00
4407 10 15
4407 10 31
4407 10 33

4407 10 38
4407 10 91
4407 24 90
4407 25 60
4407 26 90
4407 29 05
4407 29 69
4407 29 83
4407 29 85
4407 29 95
4407 91 31
4407 92 00
4407 99 30
4407 99 50
4407 99 96
4408 10 15
4408 31 21
4408 31 25
4408 31 30

4408 39 21
4408 39 31
4408 39 35
4408 39 55
4408 39 85
4408 39 95
4409 10 11
4409 10 18
4409 20 11
4409 20 91
4409 20 98
4410 21 00
4410 29 00
4410 31 00
4410 32 00
4410 33 00
4410 39 00
4411 11 10
4411 19 10

4411 21 10
4411 29 90
4412 22 10
4412 22 91
4412 22 99
4412 23 00
4412 29 20
4412 29 80
4412 92 10
4412 92 91
4412 92 99
4412 99 20
4412 99 80
4414 00 10
4414 00 90
4415 10 90
4415 20 20
4415 20 90
4417 00 00

4418 10 50
4418 10 90
4418 20 10
4418 20 50
4418 20 80
4418 30 10
4418 30 91
4418 30 99
4418 50 00
4418 90 10
4418 90 90
4419 00 90
4420 10 11
4420 90 91
4420 90 99
4421 10 00
4421 90 91

48 Paperi, kartonki ja pahvi; paperimassa-, paperi-, kartonki- ja pahvitavarat

4801 00 00
4802 40 10
4802 40 90
4802 54 90
4802 55 00
4802 61 10
4802 61 90
4802 62 10
4802 62 90
4802 69 10
4803 00 10
4804 11 90
4804 19 11
4804 19 15
4804 19 19
4804 19 31

4804 19 90
4804 21 10
4804 21 90
4804 29 10
4804 29 90
4804 31 59
4804 39 59
4804 39 90
4804 41 10
4805 12 00
4805 19 10
4805 19 90
4805 24 00
4805 25 00
4805 91 10
4805 91 91

4805 92 10
4805 92 91
4805 93 10
4805 93 91
4806 10 00
4806 20 00
4806 40 10
4806 40 90
4808 10 00
4809 20 10
4809 20 90
4809 90 00
4810 13 91
4810 13 99
4810 14 11
4810 14 19

4810 14 91
4810 14 99
4810 19 10
4810 22 91
4810 29 19
4810 29 20
4810 29 91
4810 29 99
4810 31 00
4810 92 10
4810 92 90
4810 99 90
4811 10 00
4813 10 00
4814 30 00
4814 90 90

4816 20 00
4816 30 00
4816 90 00
4818 10 90
4818 40 11
4818 40 13
4818 40 19
4818 40 91
4820 10 10
4820 20 00
4820 40 10
4823 90 30
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

49 Kirjat, sanomalehdet, kuvat ja muut painotuotteet; käsikirjoitukset, konekirjoitukset ja työpiirus-
tukset

4907 00 10 4907 00 30

52 Puuvilla

5207 90 00

54 Tekokuitufilamentit

5406 10 00

57 Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliainetta

5701 10 10
5701 10 91
5701 10 93
5701 10 99
5701 90 10

5701 90 90
5702 10 00
5702 31 00
5702 32 00
5702 39 10

5702 39 90
5702 41 00
5702 42 00
5702 49 90
5702 51 00

5702 59 00
5702 91 00
5702 92 00
5702 99 00
5703 10 00

5703 20 19
5703 90 00
5704 90 00
5705 00 10
5705 00 90

61 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet, neulosta

6101 10 90
6101 20 10
6101 20 90
6101 90 10
6101 90 90
6102 10 10
6102 20 90
6103 11 00
6103 31 00
6103 32 00
6103 33 00
6103 39 00
6103 41 10
6103 41 90
6103 49 10
6103 49 99

6104 11 00
6104 12 00
6104 13 00
6104 19 00
6104 21 00
6104 22 00
6104 23 00
6104 29 00
6104 31 00
6104 32 00
6104 33 00
6104 39 00
6104 41 00
6104 42 00
6104 44 00
6104 49 00

6104 51 00
6104 52 00
6104 53 00
6104 59 00
6104 61 10
6104 61 90
6104 69 10
6104 69 99
6105 90 90
6106 20 00
6106 90 30
6106 90 90
6107 12 00
6107 19 00
6107 21 00
6107 91 90

6107 92 00
6108 11 00
6108 21 00
6108 29 00
6108 31 10
6108 31 90
6108 32 11
6108 91 90
6108 92 00
6108 99 90
6111 20 90
6111 30 90
6111 90 00
6112 11 00
6112 12 00
6112 19 00

6112 31 90
6112 49 90
6114 10 00
6115 20 19
6115 20 90
6115 91 00
6116 91 00
6116 92 00
6116 99 00
6117 10 00
6117 20 00
6117 80 10
6117 80 90
6117 90 00

62 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet, muuta kuin neulosta

6201 11 00
6201 19 00
6201 91 00
6201 99 00
6202 12 10
6202 12 90
6202 13 10
6202 13 90
6202 19 00
6202 91 00
6202 92 00
6202 99 00
6203 12 00
6203 19 10
6203 19 90
6203 22 10
6203 22 80
6203 23 10
6203 23 80
6203 29 11

6203 29 90
6203 31 00
6203 32 10
6203 32 90
6203 33 10
6203 33 90
6203 41 10
6203 41 90
6203 42 33
6203 42 59
6203 43 31
6203 49 19
6203 49 90
6204 11 00
6204 12 00
6204 13 00
6204 19 90
6204 21 00
6204 22 10
6204 22 80

6204 23 80
6204 32 90
6204 33 10
6204 39 19
6204 39 90
6204 41 00
6204 49 90
6204 51 00
6204 52 00
6204 53 00
6204 59 10
6204 59 90
6204 61 10
6204 62 33
6204 69 50
6205 10 00
6205 90 10
6205 90 90
6206 10 00
6206 20 00

6206 90 10
6206 90 90
6207 11 00
6207 19 00
6207 21 00
6207 22 00
6207 91 10
6207 91 90
6208 11 00
6208 19 90
6208 21 00
6208 22 00
6208 29 00
6208 91 19
6208 91 90
6208 92 00
6208 99 00
6209 20 00
6209 30 00
6209 90 00

6210 20 00
6211 11 00
6211 12 00
6211 20 00
6211 31 00
6211 32 41
6211 33 42
6211 39 00
6211 41 00
6212 30 00
6213 20 00
6214 10 00
6214 20 00
6214 30 00
6214 40 00
6214 90 10
6214 90 90
6215 20 00
6215 90 00
6217 90 00
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

63 Muut sovitetut tekstiilitavarat; sarjat; käytetyt vaatteet ja muut käytetyt tekstiilitavarat, jalkineet ja
päähineet; lumput

6301 20 91
6301 20 99
6301 90 90
6302 10 10
6302 10 90
6302 21 00
6302 22 90
6302 29 90
6302 31 10
6302 31 90

6302 32 10
6302 32 90
6302 39 90
6302 40 00
6302 51 10
6302 51 90
6302 53 90
6302 59 00
6302 91 10
6302 91 90

6302 93 10
6302 93 90
6302 99 00
6303 11 00
6303 12 00
6303 91 00
6303 92 10
6303 92 90
6303 99 90
6304 19 10

6304 19 90
6304 92 00
6304 93 00
6304 99 00
6305 20 00
6305 32 89
6305 32 90
6305 33 99
6305 90 00
6306 11 00

6306 12 00
6306 19 00
6306 21 00
6306 22 00
6306 49 00
6306 91 00
6306 99 00
6309 00 00
6310 90 00

64 Jalkineet, nilkkaimet ja niiden kaltaiset tavarat; niiden osat

6401 92 10
6401 92 90
6401 99 10
6401 99 90
6402 12 10
6402 12 90
6402 20 00

6402 30 00
6402 91 00
6402 99 31
6402 99 91
6403 12 00
6403 20 00
6403 30 00

6403 40 00
6403 59 11
6403 59 50
6403 59 91
6403 91 96
6403 99 96
6404 20 10

6404 20 90
6405 10 90
6405 20 91
6405 20 99
6406 10 11
6406 10 19
6406 10 90

6406 20 10
6406 20 90
6406 99 10

69 Keraamiset tuotteet

6901 00 90
6902 10 00
6902 20 91
6904 10 00

6904 90 00
6905 90 00
6906 00 00
6910 10 00

6910 90 00
6911 90 00
6912 00 10
6912 00 30

6912 00 50
6912 00 90
6913 10 00
6913 90 10

6913 90 93
6914 10 00
6914 90 10

70 Lasi ja lasitavarat

7002 10 00
7003 19 90
7003 30 00
7004 20 99
7004 90 10
7004 90 92
7004 90 98
7005 10 25
7005 10 30
7005 10 80
7005 21 30
7005 21 80
7005 29 25

7005 29 35
7005 29 80
7005 30 00
7007 19 20
7007 19 80
7008 00 81
7008 00 89
7010 10 00
7010 20 00
7010 90 41
7010 90 43
7010 90 45
7010 90 47

7010 90 51
7010 90 53
7010 90 55
7010 90 57
7010 90 61
7010 90 67
7010 90 71
7011 20 00
7013 10 00
7013 21 11
7013 21 19
7013 21 91
7013 21 99

7013 29 51
7013 29 59
7013 29 91
7013 29 99
7013 31 10
7013 31 90
7013 32 00
7013 39 10
7013 39 91
7013 39 99
7013 91 90
7015 90 00
7016 10 00

7016 90 80
7018 10 11
7018 10 19
7018 10 30
7018 10 51
7018 10 59
7018 10 90
7018 90 90
7019 31 00
7019 90 30
7020 00 30

71 Luonnonhelmet ja viljellyt helmet, jalo- ja puolijalokivet, jalometallit, jalometallilla pleteroidut
metallit ja näistä valmistetut tavarat; epäaidot korut; metallirahat

7101 21 00
7101 22 00
7102 31 00
7103 10 00
7103 91 00
7103 99 00

7104 90 00
7105 90 00
7106 91 10
7106 92 20
7108 12 00
7108 13 10

7108 13 80
7110 19 80
7111 00 00
7113 11 00
7113 19 00
7113 20 00

7114 19 00
7115 10 00
7116 10 00
7116 20 11
7116 20 19
7116 20 90

7117 19 10
7117 19 99
7117 90 00
7118 10 10
7118 10 90
7118 90 00
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

72 Rauta ja teräs

7202 29 10
7202 29 90
7202 30 00
7202 41 99
7202 49 10
7202 49 50
7202 50 00
7202 60 00
7202 80 00
7202 91 00
7202 92 00
7202 93 00
7202 99 19
7202 99 30
7202 99 80
7203 10 00
7204 10 00
7204 30 00
7204 49 30
7204 49 91
7204 49 99
7206 10 00
7207 11 16
7207 12 10
7207 19 14
7207 19 19
7207 20 79

7207 20 90
7208 27 00
7208 37 90
7208 38 90
7208 39 10
7208 39 90
7208 51 30
7208 52 99
7208 90 10
7208 90 90
7209 15 00
7209 16 90
7209 17 90
7209 18 99
7209 25 00
7209 26 90
7209 27 90
7209 90 90
7210 49 90
7210 50 10
7210 70 90
7210 90 31
7211 19 20
7211 19 90
7211 23 51
7211 29 50
7211 29 90

7211 90 19
7211 90 90
7212 20 90
7212 30 90
7212 60 99
7213 99 90
7214 10 00
7214 20 00
7214 30 00
7214 91 10
7214 99 90
7215 50 30
7215 90 90
7216 31 11
7216 32 11
7216 32 91
7216 33 10
7216 33 90
7216 50 10
7216 50 99
7216 61 10
7216 61 90
7216 69 00
7217 10 10
7217 10 39
7217 10 50
7217 10 90

7217 20 30
7217 20 50
7217 20 90
7217 30 19
7217 30 39
7217 30 90
7217 90 10
7217 90 90
7218 91 11
7218 99 11
7218 99 91
7219 21 10
7219 21 90
7219 22 10
7219 22 90
7219 23 00
7219 31 00
7220 11 00
7220 20 99
7221 00 10
7221 00 90
7222 11 19
7222 11 29
7222 11 91
7222 19 10
7222 30 51
7222 30 91

7222 40 10
7222 40 93
7224 10 00
7224 90 01
7224 90 19
7224 90 91
7224 90 99
7225 19 10
7225 30 00
7225 40 20
7225 40 50
7225 50 00
7226 19 90
7226 91 10
7226 91 90
7227 90 95
7228 20 19
7228 30 20
7228 30 89
7228 40 10
7228 40 90
7228 50 20
7228 60 81
7229 10 00

73 Rauta- ja terästavarat

7302 10 31
7302 90 30
7302 90 90
7303 00 10
7303 00 90
7304 10 10
7304 10 30
7304 39 59
7304 39 91
7304 39 93
7304 39 99
7304 49 10
7304 51 11
7304 51 91
7304 59 31
7304 59 93
7305 11 00

7305 19 00
7305 31 00
7305 39 00
7306 10 11
7306 30 21
7306 30 59
7306 30 71
7306 30 90
7306 50 99
7306 60 31
7306 60 90
7306 90 00
7307 23 10
7307 93 11
7307 93 19
7308 40 10
7308 90 10

7310 21 11
7310 21 91
7310 21 99
7312 10 79
7312 10 82
7312 10 84
7312 10 86
7312 10 88
7314 20 90
7314 31 00
7314 39 00
7314 41 10
7314 41 90
7315 20 00
7315 81 00
7315 82 10
7315 82 90

7316 00 00
7317 00 20
7317 00 61
7318 11 00
7318 12 90
7318 13 00
7319 10 00
7319 20 00
7320 90 10
7321 11 10
7321 12 00
7321 81 10
7321 81 90
7321 82 90
7321 83 00
7321 90 00
7322 19 00

7323 10 00
7323 91 00
7323 92 00
7323 94 10
7323 94 90
7323 99 10
7323 99 91
7324 21 00
7325 10 50
7325 10 92
7326 11 00
7326 19 10
7326 20 30

74 Kupari ja kuparitavarat

7401 10 00
7403 11 00
7403 12 00
7403 13 00
7403 19 00

7403 21 00
7403 22 00
7403 23 00
7405 00 00
7407 10 00

7407 21 10
7407 22 10
7407 22 90
7408 11 00
7408 19 90

7409 11 00
7409 21 00
7411 10 19
7411 21 90
7411 29 00

7415 21 00
7415 29 00
7418 19 00
7419 10 00
7419 91 00

76 Alumiini ja alumiinitavarat

7601 20 10
7601 20 99
7602 00 11
7602 00 19
7604 10 90
7604 21 00

7604 29 10
7605 11 00
7605 19 00
7606 11 93
7606 12 10
7606 12 91

7607 11 10
7607 19 10
7608 20 30
7608 20 91
7610 10 00
7612 10 00

7612 90 10
7612 90 98
7614 10 00
7614 90 00
7615 11 00
7615 19 10

7615 19 90
7615 20 00
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

82 Työkalut ja -välineet sekä veitset, lusikat ja haarukat, epäjaloa metallia; niiden epäjaloa metallia
olevat osat

8201 10 00
8201 20 00
8201 30 00
8201 40 00
8201 50 00
8201 90 00
8202 31 00

8202 39 00
8205 10 00
8205 30 00
8205 51 00
8205 59 10
8207 40 10
8207 40 90

8207 50 30
8207 60 30
8207 80 11
8207 90 10
8210 00 00
8211 10 00
8211 91 30

8211 91 80
8211 92 00
8211 94 00
8214 10 00
8214 20 00
8215 10 20
8215 10 30

8215 20 10
8215 20 90
8215 91 00
8215 99 10
8215 99 90

83 Erinäiset epäjalosta metallista valmistetut tavarat

8301 10 00
8301 30 00
8303 00 30

8303 00 90
8305 10 00
8305 90 00

8306 10 00
8306 21 00
8306 29 10

8309 10 00
8309 90 10

84 Ydinreaktorit, höyrykattilat, koneet ja mekaaniset laitteet; niiden osat

8402 12 00
8403 10 10
8403 10 90
8407 32 10
8407 32 90
8407 33 10
8407 34 91
8408 10 11
8408 10 19
8408 10 24
8408 10 28
8408 10 39
8408 10 49
8408 10 91
8408 10 99
8408 20 31
8408 20 35
8408 20 51
8408 20 55
8408 90 36
8408 90 99
8410 90 10
8412 80 10
8413 70 40
8413 70 50
8413 70 70
8413 70 80
8414 20 91
8414 60 00
8416 10 10
8416 30 00
8418 10 99
8418 21 51
8418 21 59
8418 21 91
8418 21 99
8418 22 00
8418 29 00
8418 30 91
8418 40 91
8418 50 11
8418 50 19
8418 50 99
8419 11 00

8419 40 00
8419 81 91
8419 89 27
8420 10 10
8420 91 10
8421 91 30
8422 11 00
8422 90 10
8423 10 10
8423 81 10
8423 81 30
8423 81 50
8423 81 90
8423 82 10
8423 82 90
8424 30 05
8424 30 90
8424 81 91
8425 11 90
8425 19 91
8426 11 00
8426 19 00
8426 20 00
8426 30 00
8426 91 10
8426 99 90
8427 10 10
8427 10 90
8427 20 11
8427 20 19
8427 20 90
8428 20 30
8428 39 91
8428 40 00
8428 50 00
8428 60 00
8428 90 79
8429 52 10
8430 10 00
8430 69 00
8431 10 00
8431 39 10
8432 10 10
8432 10 90

8432 21 00
8432 29 30
8433 30 90
8434 20 00
8437 80 00
8437 90 00
8438 30 00
8438 40 00
8440 10 20
8440 10 30
8440 10 40
8441 10 30
8441 10 40
8441 30 00
8442 50 29
8443 12 00
8443 19 10
8443 19 31
8443 19 35
8443 19 39
8443 21 00
8443 90 10
8444 00 10
8445 11 00
8445 13 00
8445 30 90
8445 40 00
8446 10 00
8446 21 00
8446 29 00
8446 30 00
8447 12 10
8447 12 90
8447 20 92
8447 20 98
8448 11 00
8448 19 00
8448 31 00
8448 33 10
8448 33 90
8448 42 00
8448 49 00
8448 51 10
8448 51 90

8448 59 00
8450 11 11
8450 11 19
8451 21 10
8451 30 30
8451 40 00
8451 80 10
8452 10 19
8452 10 90
8452 21 00
8452 29 00
8453 10 00
8453 20 00
8454 30 10
8455 10 00
8455 22 00
8455 30 10
8456 30 11
8456 30 19
8457 10 90
8457 30 90
8458 19 20
8458 19 40
8458 19 80
8458 91 20
8458 91 80
8458 99 00
8459 10 00
8459 21 00
8459 31 00
8459 39 00
8459 40 10
8459 40 90
8459 51 00
8459 59 00
8459 61 10
8459 69 10
8460 29 11
8460 29 19
8460 31 00
8460 39 00
8460 90 90
8461 30 90
8461 40 11

8461 40 71
8461 50 11
8461 50 19
8462 39 91
8462 91 10
8464 10 90
8464 20 20
8464 20 95
8464 90 20
8465 91 10
8465 93 00
8465 95 00
8465 99 10
8466 10 10
8466 20 91
8466 91 20
8467 22 10
8467 29 10
8468 10 00
8469 12 00
8469 20 00
8469 30 00
8470 21 00
8470 29 00
8470 30 00
8470 40 00
8472 10 00
8473 21 90
8474 20 10
8474 32 00
8475 10 00
8477 30 00
8477 80 19
8479 89 30
8479 89 60
8480 10 00
8480 30 90
8480 50 00
8480 60 10
8480 60 90
8480 71 10
8481 80 11
8485 90 10
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Yhdistetyn
nimikkeistön

ryhmät
Ryhmän kuvaus

85 Sähkökoneet ja -laitteet sekä niiden osat; äänen tallennus- tai toistolaitteet, televisiokuvan tai -äänen
tallennus- tai toistolaitteet sekä tällaisten tavaroiden osat ja tarvikkeet

8502 20 92
8504 34 00
8505 30 00
8506 10 91
8506 10 95
8506 30 90
8506 40 90
8506 60 90
8506 80 11
8506 80 15
8507 30 93
8507 40 90
8507 90 91
8509 10 90
8509 40 00
8509 90 90
8510 10 00
8512 10 00
8514 20 80
8515 29 10
8515 39 18
8515 80 91

8516 10 11
8516 10 19
8516 21 00
8516 29 10
8516 29 50
8516 32 00
8516 40 10
8516 40 90
8516 50 00
8516 60 10
8516 60 51
8516 60 59
8516 60 70
8516 60 80
8516 60 90
8516 71 00
8516 72 00
8516 79 10
8516 79 20
8516 79 80
8517 19 10
8517 22 00

8518 10 20
8519 21 00
8519 31 00
8519 39 00
8519 40 00
8519 92 00
8519 93 39
8519 93 89
8519 99 12
8520 10 00
8520 20 00
8520 32 11
8520 32 19
8520 32 30
8520 32 99
8520 33 11
8520 33 19
8520 33 90
8521 10 30
8522 90 93
8523 20 10
8525 40 19

8527 12 90
8527 13 91
8527 19 00
8527 21 70
8527 21 98
8527 31 11
8527 31 19
8527 31 98
8527 32 90
8527 39 20
8527 39 80
8527 90 92
8528 12 20
8528 12 54
8528 12 56
8528 12 58
8528 12 62
8528 12 66
8528 12 72
8528 12 76
8528 12 81
8528 12 90

8528 12 91
8528 12 94
8528 12 95
8528 12 98
8529 90 51
8536 61 10
8539 32 10
8539 32 50
8543 40 00
8543 89 15
8544 59 20
8545 19 10
8546 20 91
8548 10 21
8548 10 29
8548 10 99

95 Lelut, pelit ja urheiluvälineet; niiden osat ja tarvikkeet

9501 00 10
9501 00 90
9502 10 10
9502 10 90
9502 91 00
9502 99 00
9503 10 10
9503 10 90
9503 20 90
9503 30 10
9503 30 30

9503 30 90
9503 49 10
9503 49 30
9503 49 90
9503 50 00
9503 60 10
9503 60 90
9503 70 00
9503 80 10
9503 80 90
9503 90 10

9503 90 32
9503 90 34
9503 90 35
9503 90 37
9503 90 51
9503 90 55
9504 20 10
9504 20 90
9504 90 10
9504 90 90
9505 10 10

9505 10 90
9505 90 00
9506 11 10
9506 11 29
9506 12 00
9506 19 00
9506 40 10
9506 40 90
9506 51 00
9506 59 00
9506 61 00

9506 62 10
9506 62 90
9506 69 10
9506 70 10
9506 70 30
9506 99 10
9507 20 10
9507 30 00
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N:o 67

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on 25.2.2004 lukien poistettu seuraavat
tiedot:

omasta pyynnöstä:

Cebal Finland Oy (Y 0112923-6) Hanko 2122-0

 

selvitystilan takia:

Akmo Oy (Y 0106390-0) Helsinki 2405-9

Golssi Oy (Y1494173-3) (ent.Swisslog Oy) Ulvila 7193-6

OEM Multimetal Oy (Y 0751503-1) Turku 3970-1

Turun Tankki Oy-Åbo Tank Ab (Y 1081458-5) Turku 3054-4

 

sulautumisen takia:

Suomen Parketti Oy (Y1776536-8) Nastola 8770-0

   

konkurssin takia:   

Finreila Oy (Y 0582067-3) Lappeenranta 9543-0

MAK/PO, 50/010/25.2.2004



N:o 68

Muutos tullausarvoa määritettäessä maaliskuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavia ilmoitettuja
muuttuneita muuntokursseja. Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 10. - 31.3.2004.

New York USD 1,2099

Hongkong HKD 9,2814

Jeddah SAR 4,4817

Kuwait KWD 0.353

Abu Dhabi AED 4,4102

Bombay INR 50,917

Kuala Lumpur MYR 4,6143

Moskova RUB 32,274

Beijing CNY 10,0505

RV/MA, 53/010/4.3.2004



N:o 69

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin maaliskuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 53/010/04. Muutettuja kursseja käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 10. - 31.3.2004.

RV/MA, 54/010/4.3.2004



N:o 70

Autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista
annetun asetuksen muuttaminen
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen tiettyjä maataloustuotteita koskevien yhteisön autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja
hallinnoinnista annetun asetuksen (EY) N:o 2505/96 muuttamisesta. Asetus n:o 226/2004; julkaistu EUVL L 39/11.2.2004. Asetus on tullut
voimaan 11.2.2004 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen. Tähdellä (*) merkittyä kohtaa sovelletaan 1.1.2003 alkaen ja kahdella tähdellä (**)
merkittyä kohtaa 1.7.2003 alkaen.

Asetuksen (EY) N:o 2505/96 liite I korvataan oheisella liitteellä.

* Kiintiökauden 1.1. - 31.12.2003 osalta asetuksen (EY) 2505/96 liitettä I muutetaan seuraavasti:

a) Järjestysnumero 09.2979: muutetaan tariffikiintiön määräksi 800 000 yksikköä.

b) Järjestysnumero 09.2985: muutetaan tariffikiintiön määräksi 600 000 yksikköä.

** Kiintiökauden 1.7. - 31.12.2003 osalta asetuksen (EY) 2505/96 liitettä I muutetaan seuraavasti:

Järjestysnumero 09.2935: muutetaan tariffikiintiön määräksi 90 000 tonnia.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiöryhmä/Pirjo Nyberg, 14/787/04

liite: L39/11.2.04, s.3-7 (http://europa.eu.int/eur-lex/pri/fi/oj/dat/2004/l_039/l_03920040211fi00010007.pdf)



N:o 71

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

1006 20 17 13 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 17 13 - - - - - - lajikkeet Basmati 370,
Basmati 386, Type-3 (Dehradun),
Taraori Basmati (HBC-19), Basmati
217, Ranbir Basmati, Kernel
(Basmati Pakistan)

264
eur/1000 kg

(NM111)
01);

K:88
eur/1000 kg

(094077)
(CD146)

1, 5

1006 20 17 18 - - - - - - muut 264eur/1000
kg (NM111)

01);

K:88
eur/1000 kg

(094077)
(CD146)

1, 5

1006 20 98 13 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 98 13 - - - - - - Basmati 370, Basmati 386,
Type-3 (Dehradun), Taraori Basmati
(HBC-19),
Basmati 217, Ranbir Basmati, Kernel
(Basmati Pakistan)

264
eur/1000 kg

(NM111)
01);

K:88
eur/1000 kg

(094077)
(CD146)

1, 5

1006 20 98 18 - - - - - - muut 264
eur/1000 kg

(NM111)
01);

K:88
eur/1000 kg

(094077)
(CD146)

1, 5

2918 19 80 40 - - - - (R)-2-kloorimantelihappo 6,5; K:0
(092610)

1, 4,
5

2934 99 90 71 - - - - 2-tienyyliasetonitriili 6,5; K:0
(092619)

1, 4,
5



3812 30 80 50 - - -
alumiinimagnesiumsinkkihydroksikar-
bonaattihydraatti, pinta-aktiivisella
aineella päällystetty

6,5; K:0
(092621)

1, 5

3920 10 28 93 - - - - - muut:

3920 10 28 93 - - - - - - polyeteenikalvot, joiden
paksuus on vähintään 23 µm mutta
enintään 32 µm, paino neliömetriltä
vähintään 32 grammaa mutta
enintään 42 grammaa ja vesihöyryn
läpäisykyky vähintään 900 grammaa
neliömetriltä päivässä

6,5; K:0
(092993)

1, 5

3920 10 28 99 - - - - - - muut 6,5 1, 5

31.12.2003 päättyneitä nimikkeitä

1006 20 17 11, 1006 20 17 19, 1006 20 98 11 ja 1006 20 98 19

3920 10 28 90

Osa 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 19.2.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

7312 10 82 12 - - - - - - - - - Marokosta lähetetyt 0 1, 2

7312 10 84 12 - - - - - - - - - Marokosta lähetetyt 0 1, 2

7312 10 86 12 - - - - - - - - - Marokosta lähetetyt 0 1, 2

7312 10 88 12 - - - - - - - - - Marokosta lähetetyt 0 1, 2

7312 10 99 12 - - - - - - - - Marokosta lähetetyt 0 1, 2

(voimassa 1.1.2004)

8526 91 90 00 - - - muut:

8526 91 90 10 - - - - GPS-järjestelmään
tarkoitettu yhdistelmä, jossa on
paikanmääritystoiminto

3,7; K:0
(092620)

1, 5

8526 91 90 90 - - - - muut 3,7 1, 5

Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä

(voimassa 1.1.2004 alkaen):

CD 389

Alennetun tuontitullin soveltaminen edellyttää asetuksessa (EY) N:o 2131/96 (EYV L 285/96) määrättyjen edellytysten mukaisen tuontitodistuksen
sekä asetuksen (EY) N:o 0264/04 (EUV L 46) mukaisen aitoustodistuksen esittämistä



(voimassa 20.2.2004 alkaen):

TM 580

Rekisteröinti on tarpeen polkumyyntitoimenpiteiden (asetus (EY) N:o 284/2004, EUVL L 49) ja tasoitustoimenpiteiden (asetus (EY) N:o 283/2004,
EUVL L 49) yhteydessä.

Tekstimuutoksia

(voimassa 1.1.2004 alkaen):

CD 211

Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät toimivaltaisten viranomaisten antaman alkuperänimitystodistuksen esittämistä, tai siitä poiketen,
asetuksen (EY) N:o 883/01 artiklan 25 mukaisilla merkinnöillä varustettua asiakirjaa V.I. 1 tai otetta V.I.2.

CD 134

Alennetun tuontitullin soveltaminen edellyttää asetuksessa (EY) N:o 2131/96 (EYV L 285) määrättyjen edellytysten mukaisen tuontitodistuksen
sekä asetuksen (EY) N:o 2294/03 (EUV L 340) mukaisen aitoustodistuksen esittämistä. Aitoustodistuksessa tulee mainita jokin seuraavista alueista:
Intian ja Pakistanin tietyt Indusin ja Gangesin tasankoalueet, joihin kuuluvat Punjabin, Haryanan, Uttaranchalin ja Uttar Pradeshin länsiosat.

Tekstikorjaus

TM 539

16. artiklan 3 kohta ja 18 artiklan soveltaminen (päätös (EY) 913/03 (EUVL 345, 31.12.2003) ja (C 304 E, 30.10.2001).

Huom! Edellä mainitut muutokset eivät sisälly seuraavaksi julkaistaviin käyttötariffin 1 ja 2 osiin. Osissa on huomioitu Taric-tietokannan
muutokset 28.1.2004 saakka.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo p. 020 492 6307,
Arja Mäntylä p. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen p. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 52/010/3.3.2004



N:o 72

Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Pakistanista peräisin olevien puuvillaisten vuodeliinavaatteiden
tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 397/2004 (EUVL nro L 66, 4.3.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodeihin 6302
21 00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 10 90, 6302 31 90 90 ja 6302 32 90 19 tullattavien puuvillaisten vuodeliinavaatteiden tuonnissa.
Sovellettava tulli, joka tuli voimaan 5.3.2004, on 13,1 prosenttia.

Lopullisen polkumyyntitullin kantamista jatketaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan
piin tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 398/2004 (EUVL nro L 66, 4.3.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodiin 2804 69
00 kuuluvan piin tuonnissa. Sovellettava tulli, joka tuli voimaan 5.3.2004, on 49 prosenttia.

Polkumyyntitullin kiertämistä koskevien tutkimusten vireillepano koskien Kiinan
kansantasavallasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien liitososien tuonnissa annetun
asetuksen (964/2003) mukaisia toimenpiteitä

1. Neuvoston asetuksella nro 395/2004 (EUVL nro L 65, 3.3.2004) on saatettu vireille polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka koskee
rauta- ja teräsputkien liitososien (Taric-koodit 7307 93 11 94, 7307 93 19 94, 7307 99 30 94 ja 7307 99 90 94) tuontia yhteisöön Sri Lankasta,
riippumatta siitä, onko niiden alkuperäksi ilmoitettu Sri Lanka.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Sri Lankasta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa
yhdeksän kuukauden ajan.

2. Neuvoston asetuksella nro 396/2004 (EUVL nro L 65, 3.3.2004) on saatettu vireille polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka koskee
rauta- ja teräsputkien liitososien (Taric-koodit 7307 93 11 93, 7307 93 19 93, 7307 99 30 93 ja 7307 99 90 93) tuontia yhteisöön Indonesiasta,
riippumatta siitä, onko niiden alkuperäksi ilmoitettu Indonesia.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Indonesiasta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa
yhdeksän kuukauden ajan.

HS/MSR, 10/2004, 8.3.2004



N:o 73

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
4.3.2004 lukien seuraavat tiedot:

Aspocomp Oy (0801708-5)

Teuva 6561-5

Espoo 1216-1

MAK/TRH, 55/010/4.3.2004



N:o 74

Alkuperäasiakirjat Australiasta ja Uudesta-Seelannista tuotaville lampaille, vuohille sekä
lampaan- ja vuohenlihalle

Komissio on antanut asetuksen yhteisöjen tariffikiintiöiden avaamisesta lampaille ja vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle vuodeksi 2004 annetun
asetuksen (EY) N:o 2233/2003 muuttamisesta. Asetus N:o 365/2004; julkaistu EUVL L 63/28.2.2004. Asetus on tullut voimaan 2.3.2004 ja sitä
sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Tariffikiintiöiden  avaamisesta  lampaille,  vuohille  sekä  lampaan-  ja  vuohenlihalle  on  kerrottu  THT:ssa  N:o  13/20.1.2004.  Siirryttäessä
tuontitodistuksin  tapahtuvasta  tariffikiintiöiden  hallinnoinnista  "ensiksi  tullutta  palvellaan  ensin"  -periaatteeseen  perustuvaan  tariffikiintiöiden
hallinnointiin voi otsikossa mainittujen alkuperäasiakirjojen voimassaoloaika siirtymäkaudella olla tavallista lyhyempi.

Asetuksen (EY) 2233/2003 5 artiklan 1 kohtaan lisätään alakohta seuraavasti: "Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1439/95 11 artiklan 1
kohdassa  säädetään,  Australian  ja  Uuden-Seelannin  todistuksia  myöntävät  viranomaiset  voivat  myöntää  30  päivään  huhtikuuta  2004
alkuperäasiakirjoja, joiden voimassaoloaika on vähemmän kuin kolme kuukautta niiden tosiasiallisesta myöntämispäivästä."

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 15/787/15.3.2004



N:o 75

Kalastustuotteita koskevat autonomiset tariffikiintiöt

Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen tiettyjä kalastustuotteita koskevien yhteisön autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja
hallinnoinnista vuosina 20042006. Asetus (EY) N:o 379/2004; julkaistu EUVL L 64/2.3.2004. Asetus on tullut voimaan 9.3.2004 ja sitä sovelletaan
1.1.2004 alkaen.

Oheisessa liitteessä lueteltujen tuotteiden tuontiin sovellettavat tullit suspendoidaan tariffikiintiöiden mukaisesti kullekin tuotteelle ilmoitetuksi
ajanjaksoksi ilmoitetulle tasolle ja ilmoitettuun määrään asti.

Tuotteiden tuonti luetaan näihin kiintiöihin ainoastaan, jos ilmoitettu tullausarvo on vähintään yhtä suuri kuin kalastus- ja vesiviljelytuotealan
yhteisestä markkinajärjestelystä 17 päivänä joulukuuta 1999 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 104/2000 29 artiklan mukaisesti vahvistettu
tai vahvistettava viitehinta.

Komissio hallinnoi tariffikiintiöitä tulli-ilmoitusten hyväksymispäivien mukaisessa aikajärjestyksessä.

Liite: EUVL L 64, 2.3.2004, s. 9-10

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 16/787/15.3.2004



N:o 76

EU-laajennus ja passitusmenettelyn takaussitoumukset

Euroopan Unioni laajenee kymmenellä uudella jäsenmaalla 1.5.2004. Tämän johdosta kaikki passitusmenettelyn takaussitoumukset on
täydennettävä siten, että uudet jäsenvaltiot on oltava mainittuna takaussitoumuksen täydennysosassa viimeistään 23.4.2004.
Yleisvakuustodistusten (TC31 ja TC33) uusimisesta Tullihallitus ohjeistaa myöhemmin.

Passitusmenettelyn yleisvakuuden käytölle oikeuttavan luvan taustalla on voimassaoleva takaussitoumus, joka yleensä on pankin tai
vakuutuslaitoksen antama. Takaussitoumuksessa on mainittava tiedoksianto-osoitteet passitusyhteisömaissa. Uusien maiden osalta tiedoksianto-
osoitteet tullaan merkitsemään takaussitoumuksen täydennysosaan.

Edellämainitusta syystä Tullihallitus pyytää passituksen yleisvakuuden luvanhaltijoita kääntymään takaajansa puoleen, jotta takaussitoumus
ehditään saada 1.5.2004 mennessä uuden tilanteen mukaiseksi. Tarkoitusta varten on saatavissa takaussitoumuksen täydennysmalli kunkin
tullipiirin vakuustoimipaikasta.

Mikäli takaussitoumusta ei ole täydennetty ko. ajankohtaan mennessä, joutuu tullipiirin vakuustoimipaikka kumoamaan yleisvakuuden käyttöön
oikeuttavan luvan.

JR/Hel, 58/010/15.3.2004



N:o 77

Lopullinen polkumyyntitulli Norjasta ja Färsaarilta peräisin oleville isokokoisille kirjolohille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 437/2004 (EUVL nro L 72, 11.3.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodeihin 0302
11 20, 0303 21 20, 0304 10 15 ja 0304 20 15 tullattavien isokokoisten kirjolohien tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 12.3.2004,
ovat seuraavat:

Maa, tuottaja Lopullinen
polkumyynti-

tulli (%)

Taric-
lisäkoodi

Norja 19,9 -

Färsaaret

P/F PRG Export ja siihen
etuyhteydessä oleva tuottaja
P/F Luna

54,4 A474

P/F Vestsalmon ja siihen
etuyhteydessä oleva tuottaja
P/F Vestlax

30,0 A475

P/F Alistødin Á Bakka 42,6 A476

P/F Atlantic Seafarm 42,6 A477

East Salmon 42,6 A478

Funningslaks PF 42,6 A479

Gulin PF 42,6 A480

P/F Hellisvað 42,6 A481

Kalbaks Laksaaling PF 42,6 A482

Navir P/F 42,6 A483

Kaikki muut yritykset 54,4 A999

Vapautetaan seuraavassa luetelluilla Taric-lisäkoodeilla tapahtuva tuonti polkumyyntitullista edellyttäen, että tuotteita tuottavat ja vievät suoraan
(eli lähettävät ja laskuttavat) seuraavassa nimetyt yritykset yhteisössä tuojana toimivalle yritykselle.

Valmistaja Taric-
lisäkoodi

Färsaaret P/F PRG Export ja siihen
etuyhteydessä oleva tuottaja P/F
Luna

A474

Färsaaret P/F Vestsalmon ja siihen
etuyhteydessä oleva tuottaja P/F
Vestlax

A475Väliaikaisen polkumyyntitullin (THT 203/2003) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina ja sen ylittävät määrät palautetaan.

HS/MSR, 11/2004, 15.3.2004



N:o 78

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia

Osa 1

Maaluettelo

THT:ssä nro 268/19.12.2003 ilmoitettuihin maaryhmiin kuuluu seuraavat kirjainlyhenteet:

1015 NOSAT (Asetuksesta 1964/2003 poissuljetut maat)

1018 SATSU (Asetuksen 1964/2003 kattamat maat)

Asetus 1964/2003 (EUVL L290, 8.11.2003) koskee väliaikaisten suojatoimenpiteiden käyttöönottoa tiettyjen sitrushedelmävalmisteiden ja
-säilykkeiden (mandariinien jne.) tuonnissa.

Seuraavat maaryhmäkoodit ovat päättyneet 6.12.2003:

1020 DEV [Asetuksesta 560/2002 (teräksen suojatoimenpiteet) poissuljetut maat]

1025 STEEL [Asetuksen 560/2002 (teräksen suojatoimenpiteet) kattamat maat]

Alanimikemuutoksia

19.2.2004 päättyneitä nimikkeitä

3920 62 19 05, 3920 62 19 10, 3920 62 19 15, 3920 62 19 25, 3920 62 19 30, 3920 62 19 35,

3920 62 19 40, 3920 62 19 45, 3920 62 19 50, 3920 62 19 55, 3920 62 19 60, 3920 62 19 62,

3920 62 19 64, 3920 62 19 65, 3920 62 19 70, 3920 62 19 75, 3920 62 19 80, 3920 62 19 81,

3920 62 19 85, 3920 62 19 87, 3920 62 19 89, 3920 62 19 91, 3920 62 19 91, 3920 62 90 30,

3920 62 90 91 ja 3920 62 90 91

Uusia nimikkeitä

(voimassa 20.2.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

3920 62 19 01 - - - - - koekstrudoitu läpikuultamaton
poly(eteeni tereftalaatti)kalvo, jonka
paksuus on vähintään 50 µm mutta
enintään 350 µm, jossa on erityisesti
kimröökiä sisältävä kerros:

  
 

3920 62 19 01 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 03 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 04 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
paksuus alle 11 µm, tarkoitettu
digitaalisten äänikasettinauhojen
valmistukseen (TN003) :

  
 

3920 62 19 04 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 06 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5



3920 62 19 07 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
liimalla päällystämätön, jonka
paksuus on enintään 25 µm, joko:
- yksinomaan massana värjätty tai
- massana värjätty ja toiselta puolelta
metalloitu:

  
 

3920 62 19 07 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 09 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 11 - - - - - pelkästä
poly(eteenitereftalaatista) valmistettu
kalvo, jonka kokonaispaksuus on
enintään 120 µm ja joka koostuu
yhdestä tai kahdesta kerroksesta,
joista kussakin on väriainetta ja/tai
ultraviolettisäteitä imevää ainetta
koko massassa, liima- tai muulla
aineella päällystämätön:

  
 

3920 62 19 11 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 13 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 14 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
jonka paksuus on vähintään 20 mutta
enintään 30 µm, ja joka on
päällystetty toiselta puolelta
silikonilla, tarkoitettu käytettäväksi
ikkunoiden kalvojen valmistukseen
(TN003):

  
 

3920 62 19 14 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:3,0
 

1, 2, 5

3920 62 19 16 - - - - - - muut 6,5; S:3,0
 

1, 2, 5

3920 62 19 17 - - - - - pelkästä
poly(eteenitereftalaatista) valmistettu
laminoitu kalvo, jonka
kokonaispaksuus on enintään 120 µm
ja joka koostuu yhdestä pelkästään
metalloidusta kerroksesta sekä
yhdestä tai kahdesta kerroksesta,
joista kussakin on väriainetta ja/tai
ultraviolettisäteitä imevää ainetta
koko massassa, liima- tai muulla
aineella päällystämätön:

  
 

3920 62 19 17 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 19 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 21 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
päällystetty tai peitetty toiselta
puolelta tai molemmilta puolilta
muunnetulla polyesterikerroksella,

  
 



kokonaispaksuus vähintään 7 µm,
mutta enintään 11 µm, tarkoitettu
videonauhojen valmistukseen, joissa
on magneettinen kerros
metallipigmenttejä, ja joiden leveys
on 8 mm tai 12,7 mm (TN003):

3920 62 19 21 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 23 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 24 - - - - - pelkästä
poly(eteenitereftalaatista) valmistettu
yksikerroksinen kalvo, jonka paksuus
on enintään 120 µm ja joka:
- pelkästään sisältää väriainetta ja/tai
ultraviolettisäteitä imevää ainetta
koko massassa ja
- on pelkästään toiselta puolelta
metalloitu, myös
vinyyliakrylaattipolymeerillä toiselta
tai molemmilta puolilta päällystetty,
mutta jossa ei ole muuta päällystettä
tai liima-ainetta:

  
 

3920 62 19 24 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 26 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 27 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
jonka kokonaispaksuus on enintään
120 µm, ja leveys vähintään 100 mm
mutta enintään 115 mm, ja joka on
päällystetty molemmilta puolilta
yhdellä tai useammalla eri
kemikaaleja sisältävällä kerroksella,
tarkoitettu alanimikkeen 3701 20 00
tuotteiden valmistukseen (TN003) :

  
 

3920 62 19 27 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 29 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 31 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
joka on yhdeltä puolelta metalloitu ja
päällystetty valkealla musteella ja
suojaavalla kerroksella sekä toiselta
puolelta pinnoitettu lämpöherkällä
suojakerroksella, leveys vähintään
100 mm mutta enintään 150 mm,
tarkoitettu alanimikkeen 3701 20 00
tuotteiden valmistukseen(TN003) :

  
 

3920 62 19 31 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 33 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5



3920 62 19 34 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
joka on päällystetty toiselta puolelta
20 µm (± 0,7 µm) tai 30 µm (± 0,9
µm) paksuisella modifioitua
polyesteriä olevalla kerroksella,
kokonaispaksuudeltaan vähintään 33
µm paksuisten
magneettiääninauhojen valmistukseen
(TN003):

  
 

3920 62 19 34 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 36 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 37 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
jonka paksuus on enintään 12 µm,
joka on päällystetty toiselta puolelta
enintään 35 nm paksuisella
alumiinioksidikerroksella:

  
 

3920 62 19 37 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 39 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 41 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
jonka paksuus on vähintään 18 µm
mutta enintään 25 µm, jonka:
- kutistuminen valmistussuunnassa on
3,4 (± 0,1) % (ASTM D
1204-menetelmällä määritettynä) ja
- kutistuminen poikkisuunnassa on
0,3 (± 0,2) % (ASTM D
1204-menetelmällä määritettynä):

  
 

3920 62 19 41 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 43 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 44 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
jonka paksuus on enintään 19 µm tai
paino on vähintään 20 g/m 2 mutta
enintään 26,7 g/m2 , tarkoitettu
käytettäväksi fotoresistin kuivakalvon
valmistuksessa (TN003) :

  
 

3920 62 19 44 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 46 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 47 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
joka on päällystetty molemmilta
puolilta epoksiakryylihartsilla ja jonka
kokonaispaksuus on 37 µm (± 3 µm):

  
 



3920 62 19 47 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 49 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 51 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
joka on toiselta puolelta pinnoitettu
metallilla ja/tai metallioksideilla, joka
sisältää vähemmän kuin 0,1
painoprosenttia alumiinia, jonka
paksuus on enintään 300 µm ja
ominaispintavastus enintään 10 000
ohmia (per neliö) (ASTM D 257-93-
menetelmällä määritettynä):

  
 

3920 62 19 51 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 53 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 54 - - - - - mattapintainen
poly(eteenitereftalaatti)kalvo, jonka
kiilto on 15 45 asteen kulmassa ja 18
60 asteen kulmassa (ASTM D
523-menetelmällä määritettynä) ja
leveys vähintään 1 600 mm:

  
 

3920 62 19 54 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 56 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 57 - - - - - valkoinen
poly(eteenitereftalaatti) kalvo,
massana värjätty, jonka paksuus on
vähintään 185 µm mutta enintään 253
µm ja joka on päällystetty
molemmilta puolilta antistaattisella
kerroksella:

  
 

3920 62 19 57 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 59 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 61 - - - - - kalvo, jonka kokonaispaksuus
on 4,5 µm ( ± 0,16 µm) ja joka
koostuu biaksiaalisesti orientoidusta
poly(eteenitereftalaatti)kalvosta,
jonka kimmokerroin (konesuunnassa)
on 12 kg/mm 2 ( ± 2 kg/mm 2) ja
vetolujuus (konesuunnassa) enemmän
kuin 28 kg/mm2 , ja tarttumista
estävästä päällyksestä:

  
 

3920 62 19 61 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5



3920 62 19 63 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 67 - - - - - poly(eteenitereftalaatti)kalvo,
joka on päällystetty muun muassa
polyakrylaattiin perustuvalla
naarmuuntumattomalla kerroksella ja
lämpökiinnittyvällä kerroksella, ja
jonka nimellisleveys 790 mm ja
kokonaispaksuus vähintään 23 µm,
mutta enintään 26 µm

  
 

3920 62 19 67 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 69 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 74 - - - - - monikerroksinen kalvo, jonka
paksuus on enintään 150 µm ja joka
muodostuu toiselta puolelta
polykarbonaattihartsilla päällystetystä
ja toiselta puolelta
polykarbonaattihartsilla päällystetyllä
titaanilla metalloidusta
polyesterikalvosta sekä muista
N,N'-difenyyli-N,N'-di-
m-tolyylibifenyl-4,4'-yleenidiamiinia
sisältävistä kerroksista:

  
 

3920 62 19 74 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 76 - - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 19 92 - - - - - muut:
  

 

3920 62 19 92 - - - - - - polyeteenitereftalaattikalvo
(PET-kalvo):

  
 

3920 62 19 92 - - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5
 

1, 2, 5

3920 62 19 94 - - - - - - - muut 6,5
 

1, 2, 5

3920 62 90 31 - - - - - Brasiliasta lähetetyt; Israelista
lähetetyt

6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 90 33 - - - - - muut 6,5; S:0
 

1, 2, 5

3920 62 90 92 - - - - muut:
  

 

3920 62 90 92 - - - - - polyeteenitereftalaattikalvo
(PET-kalvo):

  
 

3920 62 90 92 - - - - - - Brasiliasta lähetetyt;
Israelista lähetetyt

6,5
 

1, 2, 5



3920 62 90 94 - - - - - - muut 6,5
 

1, 2, 5

(voimassa 1.3.2004 lukien)

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

1211 90 97 00 - - muut:
  

 

1211 90 97 10 - - - ryytisalvia (Salvia officinalis)
(lehdet ja kukat)

0
 

1, 5

1211 90 97 90 - - - muut 0
 

1, 5

1513 29 90 00 - - - - - muut:
  

 

1513 29 90 10 - - - - - - palmunydinöljy 9,6
 

1, 5

1513 29 90 90 - - - - - - muut 9,6
 

1, 5

4407 25 90 00 - - - - muut:
  

 

4407 25 90 10 - - - - - dark red meranti ja light red
meranti

0 m³ 1, 5

4407 25 90 90 - - - - - muut 0 m³ 1, 5

4802 54 00 00 - - paino pienempi kuin 40 g/m 2: 
  

 

4802 54 00 10 - - - paperi, paino enintään 15 g/m 2,
vahaksen valmistamiseen tarkoitettu

0
 

1

4802 54 00 90 - - - muut 0
 

1

4802 62 00 00 - - arkkeina, joissa yksi sivu on
pituudeltaan enintään 435 mm ja
toinen enintään 297 mm kun arkki
on aukilevitetty:

  
 

4802 62 00 10 - - - paino pienempi kuin 72 g/m² ,
kokonaiskuitusisällöstä enemmän
kuin 50 painoprosenttia on
mekaanisella menetelmällä saatuja
kuituja

0
 

1

4802 62 00 90 - - - muut 0
 

1

4805 93 80 00 - - - muut:
  

 

4805 93 80 10 - - - - monikerrospaperi, -kartonki ja
-pahvi (muu kuin alanimikkeeseen

0
 

1



4805 12, 4805 19, 4805 24 tai 4805
25 kuuluva)

4805 93 80 90 - - - - muut 0
 

1

4810 13 20 00 - - - paperi, kartonki ja pahvi,
jollaisia käytetään valonherkän,
lämpöherkän tai sähköherkän
paperin, kartongin tai pahvin
pohjana, paino enintään 150 g/m2:

  
 

4810 13 20 10 - - - - leveys suurempi kuin 15 cm 0
 

1

4810 13 20 90 - - - - muut 0
 

1

4810 13 80 00 - - - muut:
  

 

4810 13 80 10 - - - - leveys suurempi kuin 15 cm 0
 

1

4810 13 80 90 - - - - muut 0
 

1

4810 22 90 00 - - - muu:
  

 

4810 22 90 10 - - - - painettu, kohokuvioitu tai
rei'itetty

0
 

1

4810 22 90 90 - - - - muut 0
 

1

4810 29 00 00 - - muu:
  

 

4810 29 30 00 - - - rullina:
  

 

4810 29 30 10 - - - - tapettipaperin pohja 0
 

1

4810 29 30 90 - - - - muut 0
 

1

4810 29 80 00 - - - muu:
  

 

4810 29 80 10 - - - - tapettipaperin pohja 0
 

1

4810 29 80 90 - - - - muut 0
 

1

4818 40 90 00 - - vauvanvaipat ja niiden kaltaiset
hygieniatavarat:

  
 

4818 40 90 10 - - - ei vähittäismyyntipakkauksissa 0
 

1

4818 40 90 90 - - - muut 0
 

1

4823 90 80 00 - - - muut:
  

 



4823 90 80 10 - - - - käsiviuhkat, myös
kokoontaittumattomat; niiden
kehykset ja kehysten osat

0
 

1

4823 90 80 90 - - - - muut 0
 

1

Alaviiteluettelo

Tekstimuutos (voimassa 1.3.2004 alkaen):

CD 077

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 361/2004 (EYVL N:o L 63) määrättyjen ehtojen mukaisen
tuontitodistuksen esittämistä.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 56/010/9.3.2004



N:o 79

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien teräslevytuotteiden tuontia koskeva polkumyynnin vastainen menettely on päättynyt

Komission päätöksellä 2004/231/EY (EUVL nro L 70, 9.3.2004) on lopetettu Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien teräslevytuotteiden
(CN-koodit ex 7219 31 00, ex 7219 32 90, ex 7219 33 90, ex 7219 34 90, ex 7219 35 90, ex 7220 20 29, ex 7220 20 49 ja ex 7220 20 89) tuontia
koskeva polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus). Polkumyynnin vastaisia toimenpiteitä ei otettu käyttöön. Väliaikaisen polkumyyntitullin
(THT 203/2003) vakuutena olevat määrät palautetaan. Päätös tuli voimaan 10.3.2004.

Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta ja Indonesiasta peräisin olevalle natriumsyklamaatille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 435/2004 (EUVL nro L 72, 11.3.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodiin 2929
90 00 10 tullattavan natriumsyklamaatin tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 12.3.2004, ovat seuraavat:

Maa Tulli T-lisäkoodi

Yritys (EUR/kg)  

Kiinan kansantasavalta

Fang Da Food Additive (Shen Zhen)
Limited,

Xixian County, Bao An, Shenzhen

0 A 471

 

Fang Da Food Additive (Yang Quan)

Limited, Yangquan City, Shanxi

0 A 472

 

Golden Time Enterprise (Shenzhen)

Co. Ltd, Shanglilang, Shenzhen City,

Guangdong Province

0,11 A 473

 

Kaikki muut yritykset 0,26 A 999

Indonesia

PT. Golden Sari (Chemical Industry),

Sunda Kelapa, Jakarta

0,24 A 502

 

Kaikki muut yritykset 0,27 A 999

Jos tavarat ovat vahingoittuneet ennen niiden luovutusta vapaaseen liikkeeseen, mistä syystä niistä tosiasiallisesti maksettua tai maksettavaa hintaa
on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93 145 artiklan mukaisesti, polkumyyntitullia, joka lasketaan
edellä vahvistettujen määrien perusteella, alennetaan prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.



Väliaikaisen polkumyyntitullin (THT 203/2003) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisena ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Muutos Brasiliasta peräisin olevien tempervalurautaisten putkien osien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 436/2004 (EUVL nro L 72, 11.3.2004) on muutettu tempervalurautaisten putkien osien (Taric-koodit 7307 19 10
11 ja 7307 19 10 19) tuonnissa sovellettavaa polkumyyntitullia. Sovellettava tulli on nyt 32,0 prosenttia. Asetus tuli voimaan 12.3.2004.

Muutos asetukseen, jolla Brasiliasta peräisin olevia tempervalurautaisia putkien osia koskeva polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan
myös Argentiinasta peräisin olevia putkien osia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 438/2004 (EUVL nro L 72, 11.3.2004) jatketaan asetuksella (EY) nro 1023/2003 (ks. THT 141/2003) käyttöön
otetun laajennetun lopullisen polkumyyntitullin suspendointia. Polkumyyntitulli jätetään soveltamatta 11.7.2004 saakka. Asetus tuli voimaan
12.3.2004.

Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisen, läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina tuotavan kivihiilikoksin lopullista
polkumyyntitullia

Komission päätöksellä (2004/264/EY, EUVL nro L 81, 19.3.2004) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan kivihiilikoksin (Taric-koodi 2704 00
19 10) tuonnissa käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli (ks. THT 249/2000) jätetään soveltamatta yhdeksän kuukauden ajaksi. Asetus tuli
voimaan 20.3.2004.

Muutos (yrityskohtainen) Intiasta peräisin olevan sulfaniilihapon tuonnissa sovellettaviin polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 492/2004 (EUVL nro L 80, 18.3.2004) on tehty muutos intialaisen sulfaniilihapon (Taric-koodi 2921 42 10 60)
tuonnissa sovellettaviin polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteisiin. Intialaisen sulfaniilihapon tuonnille määrätty polkumyynti- ja tasoitustulli otetaan
käyttöön Kokan Synthetics & Chemicals Pvt. Ltd -nimisen yrityksen osalta hintasitoumuksen päättymisen vuoksi. Lopullinen polkumyyntitulli on
18,3 prosenttia ja lopullinen tasoitustulli on 7,1 prosenttia (THT 193/2002). Asetus tuli voimaan 19.3.2004.

Muutos mm. Kroatiasta peräisin olevien saumattomien rauta- tai teräsputkien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin
(yrityksen nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa asetusten nrot 348/2000 ja 1515/2002 (THT 45/2000 ja THT 254/2002) mukaisia polkumyyntitulleja
Kroatiasta peräisin olevien saumattomien putkien (Taric-koodit 7304 10 10 10, 7304 10 30 10, 7304 31 99 00, 7304 39 91 10, 7304 39 91 90 ja
7304 39 93 00) tuonnissa, asetuksessa aiemmin käytetty nimi Zeljezara Sisak - Nova d.o.o. on muutettu nimeksi Mechel Zeljezara Ltd. Taric-
lisäkoodi A 064 säilyy ennallaan.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Tiettyjen Turkista peräisin olevien rauta- ja teräsköysien sekä -kaapelien (CN-koodit 7312 10 82, 7312 10 84, 7312 10 86, 7312 10 88 ja 7312 10
99) tuonnissa on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 67, 17.3.2004).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien integroitujen elektronisten
pienoisloistelamppujen (CN-koodi ex 8539 31 90) tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet (uudelleen tutkiminen) ovat päättyneet. Lopulliset
polkumyyntitullit säilyvät ennallaan. Komission päätös 2004/234/EY (EUVL nro L 71,
10.3.2004) tuli voimaan 11.3.2004.

- Puolasta, Tshekistä ja Unkarista peräisin olevan polypropeenista valmistetun
lyhdelangan ja paalinarun (Taric-koodi 5607 41 00 10) tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli) ovat päättyneet 21.3.2004. Samalla
päättyivät tsekkiläisiä ja unkarilaisia yrityksiä koskeneet polkumyyntitoimenpiteet
(sitoumukset) (EUVL nro C 67, 17.3.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Intiasta peräisin olevan
polyeteenitereftalaattikalvon (Taric-koodi 3907 60 20 00) tuonnissa sovellettavat
tasoitustoimenpiteet (tasoitustulli) päättyvät 11.12.2004 (EUVL nro C 62, 11.3.2004).

HS/MSR, 12/2004, 22.3.2004

Uusia tarkasteluja

Euroopan unionin laajeneminen 1.5.2004 lukien muuttaa olennaisesti tällä hetkellä polkumyyntitoimenpiteiden kohteena olevien tiettyjen
tuotteiden tuontia koskevia olosuhteita. Komissio on omasta aloitteestaan pannut vireille osittaisia välivaiheen tarkasteluja, jotka koskevat
seuraavia tuotteita:



- väritelevisiovastaanottimet Kiinan kansantasavallasta

- piikarbidi Venäjän federaatiosta

- alumiinifolio Venäjän federaatiosta

- kaliumkloridi Valko-Venäjältä ja Venäjän federaatiosta

- piikarbidi Ukrainasta

- ammoniumnitraatti Venäjän federaatiosta ja Ukrainasta

- suuntaisrakeiset sähkötekniset levyvalmisteet Venäjän federaatiosta

- pii Kiinan kansantasavallasta.

Ilmoitus julkaistiin 20.3.2004 Euroopan unionin virallisessa lehdessä nro C 70.

HS/MSR, 13/2004, 22.3.2004

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419



N:o 80

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön

Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 1. päivänä maaliskuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 384/2004 (EUVL n:o L 64/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 2.3.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään maaliskuun 22. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 57/010/12.3.2004

Liite: EUVL L 64, 2.3.2004, s. 22 - 23



N:o 81

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia

Osa 1

03 ryhmä: kalojen viitehinnat

Kalojen viitehinnat kolmansien maiden osalta kalastusvuodeksi 2004 on vahvistettu Komission asetuksella (EY) N:o 427/2004, 4.3.2004. Asetus on
julkaistu 9.3.2004 Euroopan unionin virallisen lehden numerossa L70. Käyttötariffiin liitettävä, Taric-tietokantaan perustuva kalojen
viitehintataulukko julkaistaan myöhemmin.

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.1.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin
mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0303 79 55 31 - - - - - alaskanseiti (Theragra chalcogramma): 1

0303 79 55 31 - - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092768)
(TM062)

1

0303 79 55 39 - - - - - - muu 15,0 1

0304 20 94 70 - - - - etelän mustakitaturskaa (Micromesistius
australis), Genypterus blacodes-lajin kalaa
(partanilkkalaji) ja rauskua (Rajidae spp.):

0304 20 94 70 - - - - - etelän mustakitaturskaa (Micromesistius
australis), tarkoitettu jalostettavaksi (TN003)

15,0; K:0 (092768)
(TM062)

1

0304 20 94 75 - - - - - muuta 15,0 1

0304 90 97 88 - - - - - muuta:

0304 90 97 88 - - - - - - etelän mustakitaturskaa
(Micromesistius australis), tarkoitettu
jalostettavaksi (TN003)

7,5; K:0 (092766)
(TM062)

1,5

0304 90 97 89 - - - - - - muuta 7,5 1,5

0305 63 00 00 - - sardelli (Engraulis spp.)A

0305 63 00 10 - - - Engraulis anchoita, tarkoitettu
jalostettavaksi (TN003)

10,0; K:0 (092770)
(TM062)

1

0305 63 00 90 - - - muuta 10,0 1

Nimikkeet 0303 79 55 30 ja 0304 90 97 90 ovat päättyneet.

Korjaus

Yleiskirjeessä nro 52/3.3.2004 ilmoitetut riisin uudet nimikkeet on peruttu. Vuodesta 1996 lähtien voimassaolleet nimikkeet on palautettu
seuraavasti:

Nimike Tavara Tariffin
mukainen tulli;

Lisäpaljous Liite



K; S

1006 20 17 11 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 17 11 - - - - - - Kernel Basmati- ja Super Basmati-
lajikkeet

264 eur/1000 kg
(NM111) 01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

1006 20 17 19 - - - - - - muut 264 eur/1000 kg
(NM111) 01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

1006 20 98 11 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 98 11 - - - - - - Kernel Basmati- ja Super Basmati-
lajikkeet

264 eur/1000 kg
(NM111) 01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

1006 20 98 19 - - - - - - muut 264 eur/1000 kg
(NM111) 01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

Osa 2

Uusia nimikkeitä

(voimassa 1.3.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin
mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

6405 10 00 00 - päälliset nahkaa tai tekonahkaa:

6405 10 00 10 - - joiden ulkopohjat ovat puuta tai korkkia 3,5 pa 1, 5

6405 10 00 90 - - joiden ulkopohjat ovat muuta ainetta 3,5 pa 1, 5

(voimassa 4.3.2004 alkaen):

7307 93 11 93 - - - - - - Indonesiasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 93 11 94 - - - - - - Sri Lankasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 93 19 93 - - - - - - Indonesiasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 93 19 94 - - - - - - Sri Lankasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5



7307 99 30 93 - - - - - - Indonesiasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 99 30 94 - - - - - - Sri Lankasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 99 90 93 - - - - - - Indonesiasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

7307 99 90 94 - - - - - - Sri Lankasta lähetetyt 3,7 1, 2, 5

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK, 60/010/18.3.2004



N:o 82

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon

Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
16.3.2004 lukien seuraavat tiedot:

Enontekiön kunnan sähkölaitos (0190662-1)

Enontekiö 5124-3

Flextronics International Finland
Oy

(0600065-0)

Kyröskoski 8327-9

Koski Timber Oy (1478962-0)

Hämeenkoski 8877-3

Metco Form Oy (0783327-5)

Helsinki 1487-8

Nordkalk Oyj Abp (0788340-8)

Lappeenranta 3857-0 ja 9530-7

Tepponen Ky (0163460-3)

Hamina 4180-6

MAK/TRH, 59/010/17.3.2004



N:o 83

Tullausarvoa määritettäessä huhtikuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.4. - 30.4.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2152 USD).

New York USD 1,2152

Montreal CAD 1,6222

Lontoo GBP 0,6623

Tukholma SEK 9,2074

Oslo NOK 8,4

Kööpenhamina DKK 7,4274

Reykjavik ISK 84,99

Zürich CHF 1,5479

Tokio JPY 129,15

Melbourne AUD 1,6177

Hongkong HKD 9,327

Pretoria ZAR 7,74

Jeddah SAR 4,5017

Casablanca MAD 10,6859

Kuwait KWD 0,3547

Abu Dhabi AED 4,4297

Singapore SGD 2,0441

Bombay INR 50,571

Teheran IRR 10344,65

Kuala Lumpur MYR 4,6345



Beijing CNY 10,0949

Bangkok THB 47,538

Wellington NZD 1,8558

Tunis TND 1,5105

Ankara TRL 1609822,0

Kairo EGP 7,5493

Moskova RUB 32,238

Budapest HUF 249,87

Praha CZK 32,375

Valetta MTL 0,4137

Nicosia CYP 0,56267

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6514

Vilna LTL 3,429

Varsova PLN 4,6551

Bratislava SKK 39,645

MJK/MA, 62/010/26.3.2004



N:o 84

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
huhtikuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa huhtikuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 62/010/04, 26.3.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä huhtikuun 2004 aikana.

MJK/MA, 63/010/26.3.2004



N:o 85

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - huhtikuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt huhtikuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut helmikuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,07 %

Tanskassa 2,17 %

Ruotsissa 2,52 %

Iso-Britanniassa 4,06 %

MJK/MA, 61/010/24.3.2004



N:o 86

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia

Osa 1

03 ryhmä

Kaloja koskevat kiintiöt ja suspensiot

Tiettyjä kalastustuotteita koskevat autonomiset tariffikiintiöt vuosille 2004-2006 on avattu Neuvoston asetuksella (EY) N:o 379/2004, 24.2.2004
(EUVL L64, 2.3.2004). Asetusta sovelletaan 1.1.2004 lukien.

Viitehinnan noudattaminen on ehtona kalojen eräiden kiintiöityjen etuustullien soveltamiselle. Tällaisissa ehdollisissa kiintiöissä tuote voi saada
kiintiön mukaisen edun ainoastaan, jos tuotteen vapaasti rajalla -hinta on vähintään yhtä suuri kuin kysymyksessä olevan tuotteen tai tuoteluokan
viitehinta.

Tiettyjen kalastustuotteiden yhteisen tullitariffin autonomiset tullit on väliaikaisesti suspendoitu kokonaan tai osittain vuonna 2004 (Neuvoston
asetus väliaikaisesta suspendoimisesta 2285/2003, EUVL L 341, 30.12.2003). Asetuksessa tarkoitettujen tuotteiden tuontiin sovelletaan
suspensiota ainoastaan, jos tuotteen vapaasti rajalla -hinta on vähintään yhtä suuri kuin viitehinta.

Tullin muutoksia:

Tullisarakkeessa maininnalla 'EHTO' viitataan kalojen viitehintataulukkoon, K=kiintiö ja S=suspensio

Nimike Tavara Tariffin
mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0302 21 10 00 - - - grönlanninpallas (Reinhardtius
hippoglossoides)

8,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0302 40 00 10 - - kokonaiset, joiden paino on suurempi kuin
140 g/kpl, jalostettaviksi tarkoitetut (TN003)

EHTO 1

0302 40 00 90 - - muut EHTO 1

0302 50 10 20 - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; EHTO 1

0302 50 90 10 - - - jalostettaviksi tarkoitetut (TN003) 12,0; S:3,0
(TM119); K:0

(092759)(TM062)

1

0302 61 80 00 - - - kilohaili (Sprattus sprattus) EHTO 1

0302 64 00 10 - - - makrilli (Scomber scombrus) EHTO 1

0302 64 00 90 - - - muut EHTO 1

0302 70 00 20 - - turskan (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin
kalan (jäämerenseiti) maksa, jalostettavaksi
tarkoitettu (TN003)

10,0; K:0 (092758)
(TM062)

1

0303 31 10 00 - - - grönlanninpallas (Reinhardtius
hippoglossoides)

7,5; K:0 (090692)
(CD331); K:0

(091641)(CD332)

1

0303 50 00 10 - - kokonaiset, joiden paino on suurempi kuin
140 g/kpl, jalostettaviksi tarkoitetut (TN003)

EHTO 1



0303 50 00 90 - - muut EHTO 1

0303 60 11 10 - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; EHTO 1

0303 60 19 10 - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; EHTO 1

0303 60 90 10 - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; EHTO 1

0303 71 80 00 - - - kilohaili (Sprattus sprattus) EHTO 1

0303 74 30 10 - - - - Scomber scombrus -lajin makrilli EHTO 1

0303 74 30 90 - - - - muut EHTO 1

0303 78 11 10 - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092760)
(TM062)

1

0303 78 12 10 - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092760)
(TM062)

1

0303 78 13 10 - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092760)
(TM062)

1

0303 78 19 11 - - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:8,0
(090009); K:0

(092760)(TM062)

1

0303 78 19 81 - - - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092760)
(TM062)

1

0303 78 90 10 - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 15,0; K:0 (092760)
(TM062)

1

0303 79 41 10 - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; EHTO 1

0303 79 58 00 - - - - Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton
sarda)

EHTO 1

0304 10 97 20 - - - - - Clupea harengus ja Clupea pallasii -lajin
silliä tai silakkaa, joiden paino on suurempi
kuin 80 g/kpl, jalostettaviksi tarkoitetut
(TN003)

EHTO 1

0304 10 97 90 - - - - - muut EHTO 1

0304 20 85 10 - - - - jalostettavaksi tarkoitettuina
teollisuusharkkoina (TN003)

15,0; EHTO 1

0304 20 91 10 - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 7,5; S:3,5
(TM119); K:0

(092761)(TM062)

1

0304 20 94 10 - - - - pallasta (Reinhardtius hippoglossoides,
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus

15,0; K:0 (090692)
(CD331)

1



stenolepsis)

0304 20 94 41 - - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 15,0; K:0 (092761)
(TM062)

1

0304 20 94 81 - - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 15,0; K:0 (092761)
(TM062)

1

0304 90 05 10 - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 15,0; S:3,5
(TM119); K:0

(092772)(TM062)

1

0304 90 22 10 - - - - - perhosfileet, joiden paino on suurempi
kuin 80 g/kpl, jalostettaviksi tarkoitetut
(TN003)

EHTO 1

0304 90 22 90 - - - - - muut EHTO 1

0304 90 97 60 - - - - - hokia (Macruronus novaezealandiae),
jalostettavaksi tarkoitettu (TN003)

7,5; S:3,5
(TM119); K:0

(092761)(TM062)

1

0304 90 97 86 - - - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 7,5; K:0 (092761)
(TM062)

1

0305 62 00 20 - - - - Gadus morhua -lajin turskaa (TN003) 13,0; K:0
(090007); K:0

(092765)(TM062)

1

0305 62 00 25 - - - - Gadus ogac -lajin turskaa (TN003) 13,0; K:0
(090007); K:0

(092765)(TM062)

1

0305 62 00 29 - - - - muuta (TN003) 13,0; K:0 (092765)
(TM062)

1

0305 69 10 10 - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 13,0; K:0
(090007); K:0

(092765)(TM062)

1

0306 11 10 10 - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 12,5; K:6 (092762)
(TM062)

1

0306 11 90 10 - - - - jalostettavaksi tarkoitettu (TN003) 12,5; K:6 (092762)
(TM062)

1

0306 12 10 00 - - - kokonaiset 6,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 12 90 10 - - - - pyrstöt, raajat ja sakset 16,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 12 90 90 - - - - muut 16,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 13 10 10 - - - - Pandalis borealis -lajin katkaravut,
kuorelliset, jalostettaviksi tarkoitetut (TN003)

12,0; S:0
(TM119); K:0

1



(090692)(CD331);
K:0 (091641)

(CD332)

0306 13 10 90 - - - - muut 12,0; K:0 (090692)
(CD331); K:0

(091641)(CD332)

1

0306 13 30 00 - - - Crangon-sukuun kuuluvat 18,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 13 40 00 - - - Parapenaeus longirostris -lajiin kuuluvat 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 13 50 00 - - - Penaeus-sukuun kuuluvat 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 13 80 00 - - - muut 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 22 91 00 - - - - kokonaiset 8,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 22 99 00 - - - - muut 10,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 11 - - - - - Pandalus borealis -lajin katkaravut,
kuorelliset, jalostettavaksi tarkoitetut (TN003)

12,0; EHTO;

K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 20 - - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 30 - - - - - - muut 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 91 - - - - - Pandalus borealis -lajin katkaravut,
kuorelliset, jäähdytetyt, jalostettavaksi
tarkoitetut (TN003)

12,0; EHTO;

K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 95 - - - - - - keitetty pyyntialuksella 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 96 - - - - - - tarkoitettu jalostettavaksi (TN003) 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 10 97 - - - - - - muut 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 31 10 - - - - - tuoreet (elävät tai kuolleet) 18,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 31 90 - - - - - muut 18,0; K:0 (091641)
(CD332)

1



0306 23 39 00 - - - - muut 18,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 90 10 - - - - tuoreet (elävät tai kuolleet) 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0306 23 90 90 - - - - muut 12,0; K:0 (091641)
(CD332)

1

0307 49 59 10 - - - - - - - kalmarirenkaat, jalostettaviksi
tarkoitetut (TN003)

8,0; K:3,5
(092785)(TM062)

1

0307 49 59 20 - - - - - - - kokonaiset tai lonkerot ja evät,
jalostettaviksi tarkoitetut (TN003)

8,0; K:3 (092786)
(TM062)

1

0307 99 11 10 - - - - - kalmarirenkaat, jalostettaviksi
tarkoitetut (TN003)

8,0; K:3,5
(092785)(TM062)

1

0307 99 11 20 - - - - - kokonaiset tai lonkerot ja evät,
jalostettaviksi tarkoitetut (TN003)

8,0; K:3 (092786)
(TM062)

1

Kalojen viitehinnat kolmansien maiden osalta

Eräiden kalastustuotteiden viitehinnat kalastusvuodeksi 2004 on vahvistettu Komission asetuksella (EY) N:o 427/2004, 4.3.2004 (EUVL L 70,
4.3.2004). Asetus tuli voimaan 10.3.2004 ja sitä sovelletaan 1.1.2004 alkaen. Viitehintojen vahvistaminen perustuu Komission asetukseen (EY) N:o
104/2000.

M=Ehto:Tuontihinta ei saa olla pienempi kuin vähimmäishinta (viitehinta)

Nimike
Taric-

lisäkoodi
Ehto

Viitehinta

(euroa/1000

kg)

Tulli/

suspensio/

kiintiö

Kiintiönro Alaviite Voimassaoloaika

0302 40 00 10 15 20040101-20040214

0 20040215-20040615

15 20040616-20041231

F011 M001 125 0 090006 CD238 20040616-20041231

F011 M001 125 0 092788 CD238,
TM062

20041001-20041231

F012 M001 192 0 090006 CD238 20040616-20041231

F012 M001 192 0 092788 CD238,
TM062

20041001-20041231

F499 0 090006 20040616-20041231

F499 0 092788 TM062 20041001-20041231



0302 40 00 90 15 20040101-20040214

0 20040215-20040615

15 20040616-20041231

F011 M001 125 0 090006 CD238 20040616-20041231

F012 M001 192 0 090006 CD238 20040616-20041231

F013 M001 182 0 090006 CD238 20040616-20041231

F015 M001 214 0 090006 CD238 20040616-20041231

F016 M001 115 0 090006 CD238 20040616-20041231

F017 M001 115 0 090006 CD238 20040616-20041231

F018 M001 240 0 090006 CD238 20040616-20041231

F019 M001 107 0 090006 CD238 20040616-20041231

F499 0 090006 20040616-20041231

0302 50 10 20 F073 M001 1174 0 092759 CD238,

TM062

20040101-20041231

F073 M001 1174 3 CD238,

TM119

20040101-99999999

F074 M001 1174 0 092759 CD238,

TM062

20040101-20041231

F074 M001 1174 3 CD238,

TM119

20040101-99999999

F075 M001 1109 0 092759 CD238,

TM062

20040101-20041231

F075 M001 1109 3 CD238,

TM119

20040101-99999999

F076 M001 881 0 092759 CD238,

TM062

20040101-20041231Kalojen viitehintoihin liittyvät Taric-lisäkoodit (F-koodit) ja tavaran kuvaus



Taric-

lisäkoodi Tavaran kuvaus

F011 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 1

F012 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 2

F013 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 3

F015 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 5

F016 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 4a

F017 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 4b

F018 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 4c

F019 Clupea harengus -lajin sillit; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 6

F067 Punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kokonainen kala; Ekstra, A; koko 1

F068 Punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kokonainen kala; Ekstra, A; koko 2

F069 Punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kokonainen kala; Ekstra, A; koko 3

F073 Gadus morhua -lajin turskat; perattu kala, päätä ei poistettu; Ekstra, A; koko 1

F074 Gadus morhua -lajin turskat; perattu kala, päätä ei poistettu; Ekstra, A; koko 2

F075 Gadus morhua -lajin turskat; perattu kala, päätä ei poistettu; Ekstra, A; koko 3

F076 Gadus morhua -lajin turskat; perattu kala, päätä ei poistettu; Ekstra, A; koko 4

F077 Gadus morhua -lajin turskat; perattu kala, päätä ei poistettu; Ekstra, A; koko 5

F083 Gadus morhua -lajin turskat; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 1

F084 Gadus morhua -lajin turskat; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 2

F085 Gadus morhua -lajin turskat; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 3

F086 Gadus morhua -lajin turskat; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 4

F087 Gadus morhua -lajin turskat; kokonainen kala; Ekstra, A; koko 5

F317 Pohjankatkaravut (Pandalus borealis); vedessä keitetyt; Extra A; koko 1

F318 Pohjankatkaravut (Pandalus borealis); vedessä keitetyt; Extra A; koko 2



F321 Pohjankatkaravut (Pandalus borealis); tuoreet tai jäähdytetyt; Extra A; koko 1

F411 punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kokonaiset, päättömät tai päineen

F412 punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kalafileenä, ruotoineen ("standard")

F413 punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kalafileenä, ruodoton

F414 punasimppu (Sebastes-suvun lajit); kalafileenä, harkkoja lähinnä olevan pakkauksen paino
enintään 4 kg

F416 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
kokonaiset, päättömät tai päineen

F417 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina, ruotoineen ("standard")

F418 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina, ilman ruotoja

F419 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully interleaved"), nahkoineen

F420 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully interleaved"), ilman nahkoja

F421 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
kalafileet, harkkoja lähinnä olevan pakkauksen paino enintään 4 kg

F422 Turska (Gadus morhua, Gadus ogac ja Gadus macrocephalus) ja Boreogadus saida -lajin kalat;
palat ja muu kalanliha, lukuun ottaamatta teollisuusharkkoja (jauhettuja)

F424 Seiti (Pollachius virens); fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina, ruotoineen
("standard")

F425 Seiti (Pollachius virens); fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina, ilman ruotoja

F426 Seiti (Pollachius virens); fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully interleaved"),
nahkoineen

F427 Seiti (Pollachius virens); fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully interleaved"), ilman
nahkoja

F428 Seiti (Pollachius virens); kalafileet, harkkoja lähinnä olevan pakkauksen paino enintään 4 kg

F429 Seiti (Pollachius virens); palat ja muu kalanliha, lukuun ottaamatta teollisuusharkkoja
(jauhettuja)

F431 Kolja (Melanogrammus aeglefinus); fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina,
ruotoineen ("standard")

F432 Kolja (Melanogrammus aeglefinus); fileet limittäisinä ("interleaved") tai teollisuusharkkoina,
ilman ruotoja



F433 Kolja (Melanogrammus aeglefinus); fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully
interleaved"), nahkoineen

F434 Kolja (Melanogrammus aeglefinus); fileet yksittäiset tai kokonaan limittäisinä ("fully
interleaved"), ilman nahkoja

F435 Kolja (Melanogrammus aeglefinus); kalafileet, harkkoja lähinnä olevan pakkauksen paino
enintään 4 kg

F441 Alaskanaseiti (Theragra chalcogramma); fileet limittäisinä ("interleaved") tai
teollisuusharkkoina, ruotoineen ("standard")

F442 Alaskanaseiti (Theragra chalcogramma); fileet limittäisinä ("interleaved") tai
teollisuusharkkoina, ilman ruotoja

F450 Silli (Clupea harengus, Clupea pallasii); sillifileinä joiden kappalepaino on yli 80 g

F499 Muut

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

MJK/LK, 64 /010/25.3.2004



N:o 87

Kehitysmaiden tulliedut (GSP, AKT ja MMA): alkuperätodistuksia
(Form A ja EUR.1) vahvistavat viranomaiset
THT:ssa n:o 123/03 (edelliset muutokset n:o 184/03 ja n:o 253/03) julkaistuun alkuperätodistuksia vahvistavien viranomaisten luetteloon on tullut
seuraavat muutokset ja lisäykset.

Muutokset: Seuraavien maiden kohdalla on tapahtunut viranomaismuutos. Vahvistavina viranomaisina toimivat:

Etelä-Afrikka (GSP): South African Revenue Service (SARS). Leimassa toimipaikan numero.

Mongolia (GSP): Mongolian National Chamber of Commerce and Industry.

Niger (AKT): Tullitoimipaikat "Bureaux des Douanes" : Niamey, Dosso, Gaya, Tahoua, Agadez, Konni, Arlit, Maradi, Zinder, Diffa . Leimassa
toimipaikan nimi.

Pakistan (GSP): 1. Export Protomotion Bureau, Ministry of Commerce: Karachi, Gujranwala, Quetta, Lahore, Sialkot, Faisalabad, Peshawar,
Islamabad, Multan, Hyderabad. 2. Karachi Export Processing Zone, Ministry of Industries and Production.

Ranskan eteläiset territoriot (MMA): Administration du Territoire des Terres Australes et Antarctiques Francaises (TAAF).

Senegal (GSP): Direction du Commerce Extérior, Ministère du Commerce.

Syyria (GSP): Ministry of Economy and Trade.

Uzbekistan (GSP): Agency for Foreign Economic Relations of the Republic of Uzbekistan.

Lisäykset:

Kap Verde (AKT): 4. Delegação Aduaneira da Palmeira.

Venäjä (GSP): Vahvistavina viranomaisina toimivat kauppakamarit "Chamber of Commerce and Industry (CCI)". Toimipaikkoihin on tullut lisäys
No. 116. CCI of Moscow Area.

SL/CA, 65/010/30.03.2004



N:o 88

USA:sta peräisin olevien tiettyjen tavaroiden lisätullit
Tarkennus yleiskirjeeseen N:o 51/010/04 (THT 66, 5.3.2004)

Euroopan unionin neuvoston 8.12.2003 antamalla asetuksella (EY) N:o 2193/2003 lisätullit otettiin käyttöön tiettyjen Amerikan yhdysvalloista
peräisin olevien tuotteiden tuonnissa 1.3.2004 lukien. Asetuksen liitteessä on lueteltu nimikkeet, joiden osalta lisätulli kannetaan.

Euroopan yhteisöjen komissiosta saadun tiedon sekä Taric-tietokannan mukaan lisätulli kannetaan yleisen kolmansien maiden tullin tai
tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden mukaisen tullin lisäksi.

Siviili-ilma-aluksissa käytettävistä tavaroista ei kanneta lisätullia silloin, kun tuotavat tavarat kuuluvat käyttötariffin yleis- ja erityismääräysten II
osaston B-kohdassa mainittuihin alanimikkeisiin (TKK II, osa 1, yleis- ja erityismääräykset sivu 5).

Lisätietoja

Mirja Kivimäki, puh. 020 492 6306 ja

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307 tai

sähköpostilla etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/KH/LK/MKi, 66/010/31.3.2004



N:o 89

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Uusia nimikkeitä (voimassa 1.3.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

4802 61 20 00 - - - paino pienempi kuin 72 g/m 2 ,
kokonaiskuitusisällöstä enemmän kuin 50
painoprosenttia on mekaanisella menetelmällä
saatuja kuituja:

4802 61 20 10 - - - - sanomalehtipaperi, muu kuin
nimikkeeseen 4801 kuuluva

0 1

4802 61 20 90 - - - - muut 0 1

4802 62 00 10 - - - sanomalehtipaperi, muu kuin nimikkeeseen
4801 kuuluva

0 1

4802 62 00 50 - - - muu, paino pienempi kuin 72 g/m 2,
kokonaiskuitusisällöstä enemmän kuin 50
painoprosenttia on mekaanisella menetelmällä
saatuja kuituja

0 1

6901 00 00 00 Piipitoisista fossiilijauheista (esim.
piimaasta, trippelistä tai diatomiitista) tai
niiden kaltaisista piipitoisista maalajeista
valmistetut tiilet, laatat ja muut keraamiset
tavarat:

6901 00 00 10 - tiilet, paino suurempi kuin 650 kg/m 3 2,0 1, 5

6901 00 00 90 - muut 2,0 1, 5

7224 90 02 11 - - - poikkileikkaukseltaan suorakaiteen tai
neliön muotoiset:

7224 90 02 19 - - - - taotut 0 1

7224 90 02 19 - - - - muut 0 1

Alanimike 7224 90 02 10 on päättynyt 29.2.2004.

Alaviiteluettelo

Tekstimuutos (voimassa 1.5.2004 alkaen):

CD 366

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1159/2003 (EYVL L 162) myöhemmin tehtyine muutoksineen määrättyjen
ehtojen mukaisesti annetun tuontitodistuksen ja lisäasiakirjan esittämistä.

Korjauksia

Osat 1 ja 2



Käyttötariffin lisäpaljousyksikkö-sarake

Seuraaviin alanimikkeisiin lisätään kakkospaljous:

p/st

alanimikkeisiin 3925 20 00 00, 4106 92 00 00, 4418 10 10 00, 4418 10 50 00, 4418 10 90 00,

4418 20 10 00, 4418 20 50 00, 4418 20 80 00, 7610 10 00 00 ja 8708 99 11 00.

pa

alanimikkeeseen 6216 00 00 00.

94 ryhmä

Poistetaan alanimike 9406 00 90 00 - muuta ainetta.

Hakemisto

Korjataan sivulla 54 seuraava kohta:

Oliiviöljy 1509.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 68/010/1.4.2004



N:o 90

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
31.3.2004 lukien seuraavat tiedot:

Thorn Lighting (0114245-7)

Kerava 1970-3

MAK/TRH, 67/010/31.3.2004

 

Rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu 1.4.2004 lukien seuraavat tiedot:

Rummakko Oy (0635437-9)

Jyväskylä 8107-5

fuusion takia poistettu 1.4.2004 lukien:

Siemens Building Technologies Oy (0127802-0)

Masala 2850-6

ETY/TRH, 69/010/2.4.2004



N:o 91

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 30. päivänä maaliskuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 614/2004 (EUVL n:o L 98/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 2.4.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään huhtikuun 22. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 70/010/14.4.2004

Liite: EUVL L 98, 2.4.2004, s. 5 - 7



N:o 92

EU:n laajentuminen ja tullimenettelyt
Laajentumisen keskeiset vaikutukset1.
Lainsäädäntö muuttuu uusissa jäsenvaltioissa2.
Tulliliittoa koskevat siirtymäsäännökset3.
Tullialueiden yhdistämisestä johtuvat tekniset siirtymäjärjestelyt4.
Maataloustuotteisiin sovellettavat siirtymätoimenpiteet5.
Sokerialaan sovellettavat siirtymätoimenpiteet6.
Sisäkauppa laajentuneessa EU:ssa7.
Meriliikenne8.
Sisäkaupan ilmoitusvelvollisuus9.
Liittymissopimuksen teksti10.

EU laajenee 1.5.2004 kymmenellä uudella jäsenvaltiolla: Kypros, Latvia, Liettua, Malta, Puola, Slovakia, Slovenia, Tshekki, Unkari ja Viro.

Liittymissopimus on valtiosopimus, jolla uudet jäsenvaltiot tulevat liittymishetkellä kaikkien niiden sopimusten sopimuspuoliksi, joihin Euroopan
unioni perustuu ja omaksuvat unionin jäsenvaltioille kuuluvat oikeudet ja velvollisuudet sellaisina kuin ne näiden perussopimusten sekä
liittymissopimukseen ja liittymisasiakirjaan kirjattujen ehtojen mukaan ovat.

Euroopan unioni (EU) on tulliliitto, jolla on yhteinen tullitariffi ja joka harjoittaa yhtenäistä kauppapolitiikkaa. EU:ssa noudatetaan yhteisön
tullilainsäädäntöä.

1. Laajentumisen keskeiset vaikutukset

Uusien jäsenvaltioiden kolmansien maiden kanssa tekemät tullietuuskohteluun oikeuttavat sopimukset sekä Eurooppa-sopimukset yhteisön
kanssa eivät enää ole voimassa;
Tavarat, jotka ovat vapaassa liikkeessä uudessa jäsenvaltiossa, saavat liittymishetkellä yhteisötavaran aseman;
Yhteisötavarat voivat pääsääntöisesti liikkua rajoituksetta jäsenmaasta toiseen ja muut kuin yhteisötavarat joko passitusmenettelyssä tai
muussa siirrot mahdollistavassa tullimenettelyssä. Laajentumishetken jälkeen ei vanhoista jäsenvaltioista voida enää osoittaa tavaroita uusiin
jäsenvaltioihin ilmoittamalla ne vientimenettelyyn, jälleenvientiin tai ulkoisen jalostuksen menettelyyn;
Laajentuminen ei katkaise vanhan ja uuden jäsenvaltion tai kahden uuden jäsenvaltion välisen kaupan/kuljetuksen johdosta ennen
laajentumista aloitetun tullimenettelyn soveltamista, se päätetään yhteisön tullilainsäädännön edellyttämällä tavalla (passitus
saapumispaikassa ja vienti poistumispaikassa) tai osoittamalla tavaralle uusi hyväksytty tulliselvitysmuoto (päättämällä sisäisen jalostuksen
suspensiomenettely esim. passitukseen), tai sitä jatketaan toistaiseksi (tullivarastointimenettely ilman määräaikaa);
Mikäli yhteisötavaraa viedään vanhasta jäsenvaltiosta uuden jäsenvaltion kautta kolmanteen maahan, menettely päätetään vasta uudessa
jäsenvaltiossa (ellei tullikoodeksin soveltamisasetuksen 793.2 artiklan mukainen poistumispaikka ole vanhassa jäsenvaltiossa);
Mikäli laajentuneessa yhteisössä tullivalvonnassa oleva tavara on ennen laajentumista ollut vapaassa liikkeessä viidentoista jäsenvaltion
yhteisössä tai jossakin uudessa jäsenvaltiossa, tavara vapautetaan tulleista ja sitä kohdellaan yhteisötavarana vapaaseen liikkeeseen
luovutuksen jälkeen, mikäli esitetään Eurooppa-sopimusten mukainen preferenssialkuperätodistus tai tullikoodeksin soveltamisasetuksen 314
c ja 315 artiklan mukainen todistus yhteisötavaran asemasta (liittymisasiakirjan liitteen IV 5 luvun 1 kohta). Tämä ei koske tuontia Maltalta
ja Kyprokselta. Näillä siirtymäsäännöksillä taataan Eurooppa-sopimusten mukaisille alkuperätuotteille tullittomuus myös sopimusten
voimassaolon päätyttyä. Tietyille maataloustuotteille on erityiset maakohtaiset siirtymäsäännökset, joiden nojalla tullit kannetaan kun tavarat
luovutetaan vapaaseen liikkeeseen;
Preferenssialkuperätodistukset on annettava ennen laajentumista, todistus yhteisötavaran asemasta voidaan antaa laajentumisen jälkeen;
Maataloustuotteiden vientitukijärjestelmää sovellettaessa, tuotteet eivät ole oikeutettuja vientitukeen mikäli ne eivät ole poistuneet yhteisön
tullialueelta 60 päivän kuluessa vienti-ilmoituksen vastaanottamispäivästä. Koska sisärajat poistuvat laajentumisen myötä, vanhoista
jäsenvaltioista vietävien tuotteiden on poistuttava yhteisön alueelta viimeistään 30.4.2004. Mikäli poistuminen uuteen jäsenvaltioon tapahtuu
tämän jälkeen, vientituet on palautettava.

2. Lainsäädäntö muuttuu uusissa jäsenvaltioissa

Uudet jäsenvaltiot kuuluvat liittymishetkestä yhteisön tullialueeseen. Yhteisön tullilainsäädäntö tulee välittömästi sovellettavaksi yhteisön ja
kolmansien maiden väliseen kauppaan. Ilmoituksiin sallitaan tiettyjä merkintöjä myös seuraavilla kielillä: viro, latvia, liettua, puola, tshekki,
sloveeni, slovakki, unkari ja malta. Lakeja täydennetään mm. kansallisella tullilailla, arvonlisäverolailla ja valmisteverotuslailla.
Liittymissopimuksen liitteessä IV olevat tekniset siirtymäsäännökset koskevat etupäässä uusia jäsenvaltioita. Säännösten avulla voidaan tullin
myöntämiä lupia edelleen soveltaa siirtymäaikana, kunhan menettelyssä noudatetaan yhteisön tullilainsäädäntöä.

3. Tulliliittoa koskevat siirtymäsäännökset

Liittymissopimus sisältää laajentumisen edellyttämät muutokset yhteisön tullilainsäädäntöön, muun muassa yhteisön tullialueen ulottuvuuteen.
Siirtymäaikoja yhteisön tullialueelle tuotavien tavaroiden tullittomuuteen myönnettiin Unkariin raaka-aineeksi tuotavalle seostamattomalle
alumiinille ja eräille Maltalle tuotaville tekstiileille.

4.Tullialueiden yhdistämisestä johtuvat tekniset siirtymäjärjestelyt

Liittymissopimuksen liittessä IV sovittiin tullialueiden yhdistämiseen liittyvistä siirtymäjärjestelyistä. Ne liittyvät mm. tavaran tullikohteluun
tilanteissa, joissa kolmannen maan alkuperää oleva tavara rinnastetaan yhteisötavaraan tullialueen laajentumisen takia sekä uusissa jäsenvaltioissa
ennen jäsenyyttä myönnettyjen lupien voimassaoloon:



Tulleja ei kanneta tavaroista, jotka liittymishetkellä ovat väliaikaisessa varastossa tai jossakin tullimenettelyssä, kun ne luovutetaan vapaaseen
liikkeeseen yhteisöön, mikäli esitetään:

Eurooppa-sopimusten mukainen preferenssialkuperätodistus
tullikoodeksin soveltamisasetuksen 314 c ja 315 artiklan mukainen todistus yhteisötavaran asemasta.

Preferenssialkuperätodistusten jälkitarkastus voidaan hyväksyä uudessa jäsenvaltiossa kolme vuotta niiden antamisen jälkeen, mikä antaa
mahdollisuuden oikaisuihin ja jälkikäteen annettuihin alkuperätodistuksiin. Liite IV sisältää myös säännökset siitä, miten tullivarastointimenettely,
sisäinen jalostus, tullivalvonnassa tapahtuva valmistus ja väliaikainen maahantuonti on päätettävä uudessa jäsenvaltiossa, sekä säännökset
tullivelan päättymisestä, tullin palauttamisesta ja peruuttamisesta. Ennen jäsenyyttä uusissa jäsenvaltioissa annetut luvat on uusittava vuoden
kuluessa (luvanvaraiset tullimenettelyt). Menettelyjen tulee olla yhteisölainsäädännön mukaisia sanottiin vanhoissa luvissa mitä tahansa.

Vanhoissa jäsenvaltioissa yhteisön tullilainsäädännön soveltaminen jatkuu myös laajentumishetken jälkeen. Siirtymäsäännökset koskevat
käytännössä vain sellaisten tavaroiden vapaaseen liikkeeseen luovuttamista, jotka aiemmin ovat olleet vapaassa liikkeessä uudessa jäsenvaltiossa,
ja olisivat ennen laajentumista saaneet tullittomuuden Eurooppa-sopimusten nojalla.

Komissio on julkaissut 24-sivuisen oppaan tullihallintojen ja yritysten käyttöön kaikilla jäsenvaltioiden kielillä "EU:n laajentuminen vuonna 2004 -
Liittymisasiakirjaan sisältyvät tullialan siirtymätoimenpiteet". Asiakirja on internetissä osoitteessa: http:/europa.eu.int/comm/taxation_customs
/customs/customs. htm. Katso otsikko "Transitional customs measures" ja valitse kieliversio.

5. Maataloustuotteisiin sovellettavat siirtymätoimenpiteet

Komission asetus (EY) N:o 1972/2003 maataloustuotteiden kaupan osalta toteutettavista siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta, on
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä (EUVL) N:o L 293/2003.

Tätä asetusta on muutettu (CN-koodi "2009 40" korvataan CN-koodilla "2009 41" ja "2009 49"):

Komission asetus (EY) N:o 230/2004 maataloustuotteiden kaupan osalta toteutettavista siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta, on
julkaistu EUVL:ssä N:o L 39/2004.

Uusien jäsenvaltioiden on perittävä vapaassa liikkeessä 1.5.2004 olevien tuotteiden ylijäämävarastojen haltijoilta maksuja. Asetuksessa luetellaan
maakohtaisesti ne nimikkeet, joihin asetusta sovelletaan.

Jos samoja tuotteita on laajentuneen yhteisön tulliviranomaisten valvonnassa ja ne luovutetaan vapaaseen liikkeeseen 30.4.2004 jälkeen, niistä
kannetaan tuontitulli. Jos tuoja uudessa jäsenvaltiossa antaa todisteet siitä, että tuotteille ei ole haettu vientitukea viidentoista jäsenvaltion
yhteisössä, tuontitullia ei kanneta.

6. Sokerialaan sovellettavat siirtymätoimenpiteet

Komission asetus (EY) 60/2004 sokerialalla sovellettavista siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta, on julkaistu EUVL:ssä N:o L
9/2004.

Uusien jäsenvaltioiden on omalla kustannuksellaan poistettava määrät, jotka 1.5.2004 ylittävät tavanomaiseksi katsotun siirtovaraston. Kun
tullivalvonnassa olevia, mutta aiemmin alueella vapaassa liikkeessä olleita tavaroita luovutetaan vapaaseen liikkeeseen laajentuneessa yhteisössä,
tullit ja mahdolliset lisätullit kannetaan, paitsi tilanteissa, joissa esitetään todisteet siitä, että vientitukea ei ole haettu 15 jäsenvaltion yhteisössä.

7. Sisäkauppa laajentuneessa EU:ssa

1.5.2004 siirrytään 25 jäsenvaltion EU:ssa laajentuneeseen sisäkauppaan - yhdestätoista tullialueesta tulee yksi. Yhteisötavarat liikkuvat joustavasti
maasta toiseen. Ne yritykset, jotka ostavat, myyvät, varastoivat, jalostavat ja siirtävät ainoastaan yhteisötavaraa laajentuneilla sisämarkkinoilla,
ylittämättä verorajaa, voivat unohtaa tulliselvitykset ja tullilainsäädännön. Muut yritykset asioivat yhteistä tullilainsäädäntöä soveltavan 25
tullihallinnon kanssa.

8. Meriliikenne

Tilanne Suomessa ei ole aivan näin yksinkertainen. Kun tavaroita kuljetetaan meritse, tullialueen raja joudutaan ylittämään, poistutaan
sisäliikenteestä ja tavarat menettävät yhteisöstatuksensa. Tavaroiden yhteisöasema joudutaan erikseen osoittamaan esim. suomalaisen tavaran
saapuessa meritse Viroon ja virolaisen tavaran saapuessa meritse Suomeen. Tavara joudutaan tulliselvittämään ja tavaran lastaamiseen ja
purkamiseen täytyy saada tullin lupa. Tullin hyväksymässä säännöllisessä liikenteessä olevan aluksen katsotaan kuljettavan yhteisötavaroita, ja se
voidaan lastata ja purkaa tullille erikseen ilmoittamatta. Yhteisöasemaa ei tarvitse määrämaassa uudelleen osoittaa. Suomessa säännöllisen
liikenteen luvat myöntää Turun tullin meriliikennekeskus.

9. Sisäkaupan ilmoitusvelvollisuus

EU:n laajeneminen vaikuttaa yritysten Tullille toimittamien ulkomaankauppatietojen sisältöön, ajankohtaan, toimitustapoihin ja muihin
tiedonantovelvoitteisiin. Mikäli yrityksen käymä kauppa EU-maiden kanssa ylittää 100 000 euron arvon, yritykselle tulee ilmoitusvelvollisuus.

Tullihallitus lähettää yritykselle kirjeen heti, kun havaitaan, että yrityksen kauppa uusien ja vanhojen EU-maiden kanssa ylittää 100 000 euron
rajan. Siten yritys pystyy valmistautumaan alkavaan tiedonantovelvoitteeseensa. Yritys huolehtii itse ilmoitusten tekemisestä kuukausittain,
kirjeessä ilmoitetusta ajankohdasta lähtien. Ellei yritys tee ilmoitusta, sille määrätään tullilain mukainen virhemaksu.

Tiedonantovelvollisuus saattaa isoissa yrityksissä vaatia muutoksia kirjanpitojärjestelmiin. Niihin kannattaa varautua ajoissa. Tullihallitus tarkastaa
ilmoituksen tiedot, jonka jälkeen yrityksiä voidaan pyytää korjaamaan tietoja. Tulli antaa neuvoja lomakkeen täyttämiseksi ja on tehnyt myös



sisäkaupan tilastointia koskevan oppaan, johon voi tutustua Tullin Internet-sivulla. Yrityksille opas lähetetään tiedonantovelvollisuutta koskevan
kirjeen mukana.

10. Liittymissopimuksen teksti

Liittymissopimus on julkaistu EUVL:ssä N:o L 236/2003. Laajempaa informaatiota laajentumisesta löytyy komission Internet-osoitteesta
europa.eu.int/comm/enlargement. Liittymissopimuksen siirtymäjärjestelyihin voi tutustua myös Tullin Internet-sivuilla (www.tulli.fi).

JS/HS, 71/010/19.4.2004



N:o 93

Vapaakauppa ja alkuperäsäännöt sekä laajentuminen
Vapaakaupan muuttuva sopimustilanne1.
Alkuperäsäännöt ja asiakirjat2.
Hankkijan ilmoitukset ja INF 4 -todistus3.
Laajentumisen vaikutukset alkuperän ilmoittamiseen4.
Siirtymäsäännöksiä5.
Liite 1, Etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat (tuonnissa)6.

1.5.2004

Etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat (tuonnissa)

Alkuperämaa Alkuperätodistus Todistuksen
voimassaoloaika (kk)

Muu alkuperäasiakirja/
lähetyksen enimmäisarvo euroa

ETA (Efta): f)

- Islanti

- Liechtenstein

- Norja

EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Sveitsi (Efta) f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Bulgaria f)

Romania f)

EUR.1

EUR.1

4

4

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Färsaaret f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Albania

Bosnia-Hertsegovina

Kroatia f)

Makedonia f)

Serbia ja Montenegro (Kosovo)

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

4

4

4

4

4

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Andorra f) j) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Ceuta ja Melilla f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Maghreb:

- Algeria EUR.1 i) 5 EUR.2 d) 2 590

- Marokko EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110



- Tunisia EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110

Mashrek:

- Egypti EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Jordania EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Libanon EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Syyria

Israel f)

Länsiranta ja Gaza (Palestiina)f)

EUR.1 i)

EUR.1

EUR.1

5

4

4

EUR.2 d) 2 590

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Turkki

f)

A.TR. e)

EUR.1 g)

4

4

-

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Etelä-Afrikka

Chile

Meksiko f)

GSP-maat (kehitysmaat)

AKT-maat

MMA-maat ja -alueet

EUR.1 i)

EUR.1 i)

EUR.1 i)

Form A

EUR.1 i)

EUR.1 i)

4

10

10

10

10

10

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Huomautuksia:

a) Valtuutettu viejä kaikille lähetyksille

b) Kaikki viejät esitettyyn lähetyksen enimmäisarvoon asti

c) Alkuperätuotteiden arvo lähetyksessä

d) Vain alkuperätuotteita sisältäville postilähetyksille

e) Todistuksen voi vahvistaa myös valtuutettu viejä

f) Alkuperäsääntöihin sisältyy tullinpalautuskielto

g) Eräille maataloustuotteille ja EHTY-tuotteille (hiili- ja teräs)

h) Vain alkuperätuotteita sisältäville lähetyksille

i) Myös GSP-kohtelu mahdollinen tuotteesta ja alkuperäasiakirjasta riippuen; vrt. kohta "GSP-maat"

j) Alkuperäasiakirjavaatimus koskee vain maataloustuotteita

Tässä tiedotteessa on lyhyt yleiskuvaus yhteisön vapaakauppajärjestelyistä ja niistä pääasiallisista muutoksista, joita laajentuminen merkitsee tällä
sektorilla. Myös aihetta koskevia siirtymäkauden määräyksiä on selvitetty kohdassa 5.

1. Vapaakaupan muuttuva sopimustilanne

Kun Viro, Latvia, Liettua, Puola, Unkari, Tshekki, Slovakia, Slovenia, Malta ja Kypros liittyvät Euroopan unionin (EU) jäseniksi 1.5.2004 alkaen,
ne tulevat samalla osaksi Euroopan yhteisöä (EY, EC) ja siten yhteisön sisäkaupan piiriin. Aikaisempien Eurooppa- ja muiden
assosiaatiosopimusten mukainen vapaakauppa niiden kanssa lakkaa, ja nämä maat alkavat soveltaa kolmansien maiden kanssa käymässään



kaupassa yhteisön tullilainsäädäntöä ja muun muassa sen vapaakauppasopimuksia ja muita vastaavia määräyksiä.

Etenkin Viron mukaantulo sisäkaupan piiriin merkitsee esimerkiksi hankkijan ilmoitusten käytön lisääntymistä, koska Virossa valmistetaan ja
valmistutetaan paljon tavaroita, joita viedään yhteisön sopimusmaihin. Hankkijan ilmoitusten käyttöä on selvitetty tämän tiedotteen kohdassa 3.

Vapaakauppa laajentumisen jälkeen

Laajentumisen jälkeen yhteisöllä on jäljellä noin 30 erityyppistä vapaakaupan sopimusta tai järjestelyä, joita sovelletaan entiseen tapaan.
Sopimusmaat ja -alueet on esitetty jäljempänä olevassa luettelossa (huom. luettelossa ei ole mainittu erikseen esimerkiksi Efta-maiden kanssa
solmittuja erillisiä maataloustuotesopimuksia).

Sopimukset, muut etuuskohtelujärjestelyt, niiden alkuperäsäännöt ja muutokset julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä (EUVL; Official
Journal, OJ, jotka ovat nähtävissä Internetissä osoitteessa: http://europa.eu.int/eur-lex). Soveltamista koskevat tiedot näistä annetaan
Tullihallituksen tiedotuksissa (THT), jotka ovat nykyisin luettavissa myös Tullin Internet-sivuilla (www.tulli.fi).

YHTEISÖN VAPAAKAUPPAA KOSKEVAT SOPIMUKSET JA JÄRJESTELYT

(Tilanne 1.5.2004)

Vastavuoroista vapaakauppaa koskevat sopimukset: (Sovelletaan sekä tuonnissa että viennissä)

Eta (Efta) Islanti, Liechtenstein ja Norja
Sveitsi (Efta)
Bulgaria
Romania
Färsaaret
Israel
Länsiranta ja Gaza (Palestiina)
Ceuta ja Melilla
Makedonia
Kroatia
Egypti
Jordania
Marokko
Tunisia
Libanon
Etelä-Afrikka
Chile
Meksiko

Sopimukset, joiden nojalla yhteisö myöntää tulliedun yksipuolisesti tuonnissa yhteisöön:

Algeria
Syyria
AKT-sopimus (Afrikan, Karibian ja Tyynenmeren maat)

Autonomiset tuonnissa yhteisöön myönnettävät tulliedut:

Albania
Bosnia ja Hertsegovina
Serbia ja Montenegro

MMA (Merentakaiset maat ja alueet)
GSP-järjestelmä (yleinen tullietuusjärjestelmä)

Tulliliittosopimukset*, jotka kattavat vastavuoroisia tullietuja:

Turkki
Andorra
San Marino

* Huom. Tulliliittosopimuksissa ei ole kyse alkuperätuotteiden kaupasta, vaan yhteisössä tai sopimusmaassa vapaassa liikkeessä olevien tavaroiden
tullittomasta kaupasta, näissä sopimuksissa tarkemmin määrätyillä ehdoilla. On syytä huomata myös, että kaikki tavarat eivät kuulu
tulliliittosopimusten piiriin, vaan sopimuksittain vaihdellen osa tuotteista kuuluu normaalin vapaakaupan piiriin, jossa sovelletaan alkuperäsääntöjä.

2. Alkuperäsäännöt ja -asiakirjat

Tulliliittosopimuksia lukuunottamatta kaikissa tässä tarkoitetuissa sopimuksissa ja etuuskohtelujärjestelyissä on alkuperäsäännöt, joissa määritellään
ne ehdot, jotka tavaroiden tuottamisen, valmistuksen, muun käsittelyn sekä muun muassa näitä tavaroita koskevien alkuperäasiakirjojen tulee
täyttää, jotta tuotteille voidaan myöntää etuuskohtelu yhteisössä tai sopimusmaissa.

Tavallisimmat etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat ovat seuraavat:

EUR.1-tavaratodistus (Movement Certificate EUR.1)
Kauppalaskuilmoitus (tavallinen tai valtuutetun viejän)



Form A -todistus (GSP-tuonti ja -jälleenvienti)
A.TR.-tavaratodistus (ei ole alkuperätodistus vaan todistus tullioikeudellisesta asemasta yhteisön ja Turkin tulliliittokaupassa)
EUR.2-lomake (käytössä enää harvoissa vanhoissa sopimuksissa, rajattu käyttö).

Tuonnissa yhteisöön eri alkuperämaista tai -alueilta käytettävät alkuperäasiakirjat (pääasiallinen sekä yksinkertaistetun menettelyn mukainen
vaihtoehto) on lueteltu liitteessä 1. Luettelon jälkeen (alaviitteet) on mainittu näiden käyttöön liittyvät ehdot ja muut huomautukset.

Viennissä vastaaviin maihin on syytä ottaa huomioon, että tullieduiltaan yksipuolisten sopimusten ja järjestelyjen yhteydessä, annetaan
etuuskohteluun oikeuttava alkuperäasiakirja yleensä vain kumulaation soveltamista varten (jatkojalostus, palkkatyö, jälleenvienti; käytössä eroja
eri järjestelyjen välillä).

Yhteisön jäsenmaiden kesken tavaroiden alkuperäasema osoitetaan hankkijan ilmoituksilla ja niiden varmentamiseen käytettävillä INF 4
todistuksilla (ks. tarkemmin kohta 3).

Alkuperätutkimukset eli verifioinnit

Alkuperäasiakirjojen käyttöön liittyy säännöllinen hallinnollinen yhteistyö yhteisön sekä sopimus- ja edunsaajamaiden kesken. Tämä tarkoittaa
muun muassa sitä, että tuojamaan viranomaiset voivat pyytää viejämaan viranomaisia tutkimaan tietyn viejän antaman alkuperätodistuksen tai
-todistusten oikeellisuuden joko pistokokein tai aina kun on aihetta epäillä sellaisen oikeellisuutta. Tutkimustulosten perusteella yhteisön
viranomaiset suorittavat mahdollisesti tarvittavat jälkitoimet, kuten esimerkiksi viennissä ilmoituksen alkuperäasiakirjojen virheellisyydestä
määrämaahan tai tuontiin liittyvän jälkitullauksen yhteisössä.

Tullinpalautuskielto

Tätä periaatetta, joka sisältyy useimpien vastavuoroisten vapaakaupan sopimusten alkuperäsääntöihin, sovelletaan yhteisössä sisäisen jalostuksen
menettelyn yhteydessä. Tullinpalautuskielto tarkoittaa sitä, että jos menettelyyn laitetuista, kolmansien maiden alkuperää olevista raaka-aineista
valmistetuille vientituotteille annetaan viennissä etuuskohteluun oikeuttava asiakirja (EUR.1, kauppalaskuilmoitus tai A.TR), ei tulleja saa näiden
raaka-aineiden osalta palauttaa tai niistä tuonnin yhteydessä saatu tullietu tulee palauttaa, eli tullit kannetaan.

Vaihtoehtona viejällä on jättää antamatta etuuskohteluun oikeuttava asiakirja ja käyttää hyväksi raaka-aineita koskeva tullittomuus. Jos kyseiset
raaka-aineet ovat kuitenkin oikeutettuja tullietuussopimusten tai -järjestelyjen mukaiseen tullikohteluun, on tällainen etuus mahdollista käyttää
hyväksi tuonnissa ja silti antaa vientituotteille alkuperäasiakirja.

Laajentumisen jälkeen tullinpalautuskielto koskee vientiä seuraaviin sopimusmaihin: Eta (Efta): Norja, Islanti, Liechtenstein sekä Efta-maa Sveitsi,
Bulgaria, Romania, Färsaaret, Kroatia, Makedonia, Andorra (maataloustuotteet), Ceuta ja Melilla, Israel, Palestiina, Turkki ja Meksiko. Myös
eräisiin uusiin sopimuksiin sisältyy tullinpalautuskielto, mutta sen soveltamista on niissä lykätty (esim. Chile: sovelletaan 1.1.2007 ja Egypti
1.1.2010 alkaen).

3. Hankkijan ilmoitukset ja INF 4 -todistus

Kun tavaroiden alkuperäasema on tarpeen ilmoittaa samassa tai toisessa EU-maassa olevalle ostajalle tai tavaran vastaanottajalle, käytetään
hankkijan ilmoituksta ( Supplier's declaration , asetus nro 1207/2001, EUVL L 165/21.6.2001).

Hankkijan ilmoitukset ovat käytössä myös seuraavissa sopimuksissa: Eta, AKT, MMA, Turkki sekä Maghreb: Algeria, Tunisia ja Marokko. Turkin
(tulliliittosopimus) osalta hankkijan ilmoituksella osoitetaan tavaran alkuperäasema paneurooppalaisen kumulaation soveltamista varten, muissa
mainituissa sopimuksissa on kyse täyskumulaation soveltamisesta. Hankkijan ilmoitusta ja INF 4 -todistusta on selostettu tarkemmin THT:ssa
206/2001.

Käyttötarkoitus ja muodot

Hankkijan ilmoitusta tarvitaan silloin, jos 1) viedään edelleen jonkin toisen yhteisömaan alkuperätuotteita sellaisinaan EU:n sopimusmaihin ja näille
annetaan EUR.1 -todistus tai kauppalaskuilmoitus, tai kun 2) omien vientituotteiden valmistuksessa on alkuperäkelpoisuuden saamiseksi tarpeen
käyttää hyväksi toisessa jäsenmaassa (tai tietyissä sopimusmaissa: esim. Eta ja Turkin osalta tulliliittotavarat) tapahtunutta valmistusta.

Hankkijan ilmoitus toimii perusteena EUR.1 -todistuksen tai kauppalaskuilmoituksen antamiselle, ja sen avulla voidaan myös osaltaan todistaa itse
jatkojalostettujen vientituotteiden alkuperäasema.

Hankkijan ilmoituksessa muun muassa mainitaan ne viennin kohdemaat tai -alueet, joihin koskevaa vientiä varten tätä ilmoitusta tarvitaan. Se joka
pyytää hankkijan ilmoitusta, ilmoittaa nämä maat. Tässä tulevat kysymykseen vain sellaiset maat ja -alueet, joiden kanssa yhteisöllä on
vapaakauppaa koskeva sopimus tai muu järjestely, ja joiden alkuperäsäännöt ilmoituksen kattamat tuotteet, hankkijan ilmoituksen antajan
vakuutuksen mukaisesti, täyttyvät.

Hankkijan ilmoitus voidaan antaa

lähetyskohtaisena tai1.
pitkäaikaisilmoituksena.2.

Lähetyskohtainen ilmoitus voidaan tehdä kauppalaskuun tai muuhun vastaavaan kaupalliseen asiakirjaan. Pitkäaikaisilmoitus annetaan erillisellä
asiakirjalla, jonka yritys voi itse laatia asetuksessa olevien edellytysten ja tekstimallien mukaisesti. Tällainen ilmoitus voidaan antaa enintään
yhdeksi vuodeksi kerrallaan.

Hankkijan ilmoitus voidaan antaa myös tavaroille, joille on suoritettu yhteisössä valmistusta, mutta jotka eivät vielä täytä riittävän valmistuksen
ehtoja (täyskumulaation yhteydessä, esim. Eta-sopimusta sovellettaessa).

Yleensä tavaran toimittaja antaa hankkijan ilmoituksen ostajan pyynnöstä tavaralähetyksen yhteydessä. Jos kuitenkin tällaisen ilmoituksen tarve



ilmenee vasta myöhemmin, on hankkijan ilmoitusta mahdollista pyytää toimittajalta jälkikäteenkin. Tämä koskee myös pitkäaikaisilmoituksia,
jollainen voidaan antaa taannehtivasti enintään yhden vuoden ajanjaksolle.

Malleja erityyppisistä hankkijan ilmoituksista löytyy edellä mainitusta EYVL:stä ja THT:sta, ja tarkoitus on laittaa ne lähiaikoina saataville myös
Tullin nettisivuille kohtaan "Lomakkeet".

Oikeellisuuden tarkistaminen ja varmentaminen

Kun hankkijan ilmoituksen oikeellisuus halutaan tarkastaa tullin kehoituksesta tai ilmoituksen saajan omasta aloitteesta, ilmoituksen saaja pyytää
sen antajaa hankkimaan INF 4 -tiedotustodistuksen (INF 4 Information certificate). Hankkijan ilmoituksen antaja laatii tätä todistusta koskevan
hakemuksen, ja paikallinen tulli suorittaa tarvittavat tarkastustoimet ja vahvistaa todistuksen. Viranomaisen vahvistuskohdassa todetaan, että
ilmoitus on annettu oikein (correct ) tai se ei ole annettu oikein (not correct ). Todistus toimitetaan sitä pyytäneelle tulliviranomaiselle, joka ryhtyy
tarvittaessa todistuksen perusteella tarpeellisiin toimiin.

4. Laajentumisen vaikutukset alkuperän ilmoittamiseen

Koska uusien jäsenmaiden tuonnit ja viennit vanhojen jäsenmaiden kanssa muuttuvat sisäkaupaksi, ei varsinaisia tulliselvityksiä niiden osalta enää
suoriteta. Alkuperäasiakirjoja ei tässä kaupassa siten myöskään enää normaalisti käytetä.

Vaikka alkuperätodistusta tai vastaavaa muuta asiakirjaa ei useimmiten siis tarvita, tavaroiden alkuperämaa on kuitenkin hyvä aina mainita
esimerkiksi kauppalaskussa, muun muassa tilastointia varten.

Jos toisesta jäsenmaasta passitetaan etuuskohteluun oikeutettuja tavaroita tullaamattomana toiseen jäsenmaahan, tarvitaan niille siellä kuitenkin
etuuskohtelun saamiseksi tullauksessa, passitusmaassa annettu korvaava alkuperätodistus (Replacement certificate: EUR.1 tai Form A, jos
GSP-kohtelu).

Hankkijan ilmoituksia käytetään liittymisestä lähtien tarvittaessa nyt myös uusiin jäsenmaihin viennissä ja sieltä muuhun yhteisöön tuonnissa
tavaroiden alkuperäaseman ilmoittamiseksi. On odotettavissa, että erityisesti Viron kaupassa tulee tarvetta käyttää hankkijan ilmoituksia ja siihen
liittyen myös INF 4 -todistusmenettelyä.

Jos kuitenkin tavaroita, jotka on tuotu uusista jäsenmaista ennen liittymistä paneurooppalaisen järjestelmän (Eurooppa-sopimusten) mukaisilla
alkuperäasiakirjoilla: EUR.1-todistus tai kauppalaskuilmoitus, jälleenviedään sellaisenaan tai käytetään vientitavaroiden valmistukseen liittymisen
jälkeen, voidaan tällainen alkuperäasiakirja hyväksyä hankkijan ilmoituksen asemesta. Edellytyksenä on kuitenkin, että vienti tapahtuu edelleen
paneurooppalaisen alueen sopimusmaihin: Norja, Islanti ja Liechtenstein (Eta), Sveitsi, Romania, Bulgaria ja Turkki (tulliliittotavarat sekä hiili ja
teräs). Tällöin katsotaan, että ennen liittymistä annettu alkuperäasiakirja on perustunut vastaavanlaisiin alkuperäsääntöihin.

Hankkijan ilmoituksia voidaan antaa tarvittaessa myös jälkikäteen, joten myös siirtymävaiheessa tulee kysymykseen tällaisen ilmoituksen
antaminen ennen liittymistä toimitetuille tavaroille. Ilmoituksen antajan on syytä olla tarkkana siitä, mihin sopimusmaihin vientiä varten tällainen
ilmoitus annetaan, ja että kyseessä olevien alkuperäsääntöjen ehdot täyttyvät.

5. Siirtymäsäännöksiä

Näistä tarkempia tietoja Komission tiedotteessa: TAXUD/763/2003-FI sekä liittymissopimuksessa, joka on julkaistu EUVL:ssä No L 236/2003. Ks.
siirtymäsäännösten osalta myös THT: "EU:n laajentuminen ja tullimenettelyt".

Alkuperäasiakirjan käyttö yhteisöaseman todisteena

Jos tavarat ovat liittymishetkellä esimerkiksi matkalla, tulli- tai vapaavarastossa, sisäisen jalostuksen menettelyssä tai muutoin tullivalvonnassa,
niiden yhteisöaseman todistamiseksi ja siten tulleista ja vapautumiseksi voidaan hyväksyä ennen uuden jäsenmaan liittymistä annettu
etuuskohtelualkuperätodistus (EUR.1 tai vaihtoehtona kauppalaskuilmoitus - tämä koskee tuontia muista uusista jäsenmaista paitsi Maltalta ja
Kyprokselta).

Maltalta tai Kyprokselta tuotaville tavaroille tarvitaan vastaavassa tilanteessa yhteisöaseman todistamiseksi jokin muu niistä asia-kirjoista, joilla
yhteisöasema (vapaassa liikkeessä olo) muutoinkin todistetaan (esim. T2L, T2LF, TIR tai ATA carnet, jossa on maininta "T2L" tai "T2LF").

Jälkitoimet alkuperäasiakirjojen perusteella

Ennen liittymistä annettujen EUR.1-todistusten ja kauppalasku-ilmoitusten (tai EUR.2-lomakkeiden Maltalta tai Kyprokselta) jälkitarkastus on
mahdollinen uusissa jäsenmaissa tai muualla yhteisössä kolmen vuoden aikana näiden asiakirjojen antamisesta lukien, ja vastaus tehtyyn
alkuperätiedusteluun hyväksyttävissä kolmen vuoden aikana tulli-ilmoitukseen liitetyn alkuperäasiakirjan hyväksymisestä lukien.

Jos uusista jäsenvaltioista on tuotu ennen liittymistä yhteisöön tavaroita, joille ei ole tullauksen yhteydessä pyydetty etuuskohtelua, vaan on
kannettu yleinen tulli (ennen 1.5.2004), on etuuskohtelu kuitenkin mahdollista saada jälkikäteen oikaisuna edellyttäen, että uudessä jäsenmaassa
oleva viejä voi antaa asianmukaisen jälkikäteen annetun EUR.1-todistuksen (issued retrospectively), ja maahantuoja hakee tullilta oikaisua kolmen
vuoden kuluessa tullivelan tiedoksi antamisesta. Vastaavaa menettelyä voidaan soveltaa käänteisesti myös uusissa jäsenmaissa.

Sitovat alkuperätiedot

Sitoviin alkuperätietoihin (Binding origin information, BOI) ei liity varsinaisia siirtymätoimenpiteitä, vaan vanhojen jäsenmaiden sitovat tiedot
ovat liittymispäivästä lähtien voimassa uusissa jäsenvaltioissa.

Uusien jäsenvaltioiden ennen jäsenyyttä antamat sitovat tiedot lakkaavat olemasta voimassa liittymisen hetkellä, ja toisaalta sen jälkeen niissä
annetut sitovat tiedot ovat voimassa koko laajentuneessa yhteisössä.

Valtuutetun viejän luvat ja aikaisemmat sopimukset



Uusissa jäsenmaissa valtuutettujen viejien alkuperäasiakirjojen antamista koskevat luvat on uusittava vuoden kuluessa liittymisestä.

Suomessa ja muissa jäsenmaissa valtuutetun viejän lupien numerointia täydennetään lupanumeron eteen tulevalla maatunnuksella (esim. FI/106
/110). Tästä on tiedotettu THT:ssa 21/2004. Tullipiirit ovat lähettäneet luvanhaltijoille lisäksi kirjeen, jossa ilmoitettiin muun muassa tästä asiasta.

Uusien jäsenmaiden aikaisemmat tullietuussopimukset kolmansien maiden kanssa lakkaavat olemasta voimassa liittymishetkellä. Kuitenkin voidaan
hyväksyä etuuskohtelun perusteeksi kyseisissä sopimusmaissa ennen liittymistä annetut alkuperäasiakirjat (myös kuljetusasiakirjat oltava annettu
ennen sitä), jos ne esitetään tullille ennen 1.9.2004 (4 kk:n kuluessa). Kuitenkin etuuskohtelun edellytyksenä tällaisissa tapauksissa on, että yhteisö
myöntää etuuskohtelun näille samoille kolmansille maille.

Lisätietoja vapaakaupasta ja alkuperäsäännöistä sekä näihin liittyvistä siirtymävaiheen määräyksistä antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat, joista
on luettelo yhteystietoineen Tullin nettisivuilla (www.tulli.fi).

RV/SL, 73/010/21.4.2004

Liite : Etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat (tuonnissa)

1.5.2004

Etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat (tuonnissa)

Alkuperämaa Alkuperätodistus Todistuksen
voimassaoloaika (kk)

Muu alkuperäasiakirja/
lähetyksen enimmäisarvo euroa

ETA (Efta): f)

- Islanti

- Liechtenstein

- Norja

EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Sveitsi (Efta) f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Bulgaria f)

Romania f)

EUR.1

EUR.1

4

4

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Färsaaret f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Albania

Bosnia-Hertsegovina

Kroatia f)

Makedonia f)

Serbia ja Montenegro (Kosovo)

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

4

4

4

4

4

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Andorra f) j) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Ceuta ja Melilla f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Maghreb:

- Algeria EUR.1 i) 5 EUR.2 d) 2 590



- Marokko EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110

- Tunisia EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110

Mashrek:

- Egypti EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Jordania EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Libanon EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Syyria

Israel f)

Länsiranta ja Gaza (Palestiina)f)

EUR.1 i)

EUR.1

EUR.1

5

4

4

EUR.2 d) 2 590

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Turkki

f)

A.TR. e)

EUR.1 g)

4

4

-

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Etelä-Afrikka

Chile

Meksiko f)

GSP-maat (kehitysmaat)

AKT-maat

MMA-maat ja -alueet

EUR.1 i)

EUR.1 i)

EUR.1 i)

Form A

EUR.1 i)

EUR.1 i)

4

10

10

10

10

10

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Huomautuksia:

a) Valtuutettu viejä kaikille lähetyksille

b) Kaikki viejät esitettyyn lähetyksen enimmäisarvoon asti

c) Alkuperätuotteiden arvo lähetyksessä

d) Vain alkuperätuotteita sisältäville postilähetyksille

e) Todistuksen voi vahvistaa myös valtuutettu viejä

f) Alkuperäsääntöihin sisältyy tullinpalautuskielto

g) Eräille maataloustuotteille ja EHTY-tuotteille (hiili- ja teräs)

h) Vain alkuperätuotteita sisältäville lähetyksille

i) Myös GSP-kohtelu mahdollinen tuotteesta ja alkuperäasiakirjasta riippuen; vrt. kohta "GSP-maat"

j) Alkuperäasiakirjavaatimus koskee vain maataloustuotteita



1.5.2004

Etuuskohteluun oikeuttavat alkuperäasiakirjat (tuonnissa)

Alkuperämaa Alkuperätodistus Todistuksen
voimassaoloaika (kk)

Muu alkuperäasiakirja/
lähetyksen enimmäisarvo euroa

    

ETA (Efta): f)

- Islanti

- Liechtenstein

- Norja

EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Sveitsi (Efta) f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Bulgaria f)

Romania f)

EUR.1

EUR.1

4

4

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Färsaaret f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Albania

Bosnia-Hertsegovina

Kroatia f)

Makedonia f) 

Serbia ja Montenegro (Kosovo)

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

EUR.1

4

4

4

4

4

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Andorra f) j) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Ceuta ja Melilla f) EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

    

Maghreb:    

- Algeria EUR.1 i) 5 EUR.2 d) 2 590

- Marokko EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110

- Tunisia EUR.1 e)i) 4 Kauppalaskuilmoitus b)h) 5 110

Mashrek:    

- Egypti EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000



- Jordania EUR.1 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Libanon EUR.1 i) 4 Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

- Syyria

Israel f)

Länsiranta ja Gaza (Palestiina)f) 

EUR.1 i)

EUR.1

EUR.1

5

4

4

EUR.2 d) 2 590

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Turkki

f)

A.TR. e)

EUR.1 g)

4

4

-

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Etelä-Afrikka

Chile

Meksiko f)

GSP-maat (kehitysmaat)

AKT-maat

MMA-maat ja -alueet

EUR.1 i)

EUR.1 i)

EUR.1 i)

Form A

EUR.1 i)

EUR.1 i)

4

10

10

10

10

10

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Kauppalaskuilmoitus a)b)c) 6 000

Huomautuksia:

a) Valtuutettu viejä kaikille lähetyksille

b) Kaikki viejät esitettyyn lähetyksen enimmäisarvoon asti

c) Alkuperätuotteiden arvo lähetyksessä

d) Vain alkuperätuotteita sisältäville postilähetyksille

e) Todistuksen voi vahvistaa myös valtuutettu viejä

f) Alkuperäsääntöihin sisältyy tullinpalautuskielto

g) Eräille maataloustuotteille ja EHTY-tuotteille (hiili- ja teräs)

h) Vain alkuperätuotteita sisältäville lähetyksille

i) Myös GSP-kohtelu mahdollinen tuotteesta ja alkuperäasiakirjasta riippuen; vrt. kohta "GSP-maat"

j) Alkuperäasiakirjavaatimus koskee vain maataloustuotteita



N:o 94

Ajankohtaisia muutoksia maataloustuotteiden tuontiin ja vientiin
Oheisena julkaistaan maa- ja metsätalousministeriön kirje dnro 1100/573/2004 koskien ajankohtaisia muutoksia maataloustuotteiden tuontiin ja
vientiin.

RAS/MK, 17/22.04.2004

Liite: mmm.pdf Maa- ja metsätalousministeriön kirje dnro 1100/573/2004



MAA- JA METSÄTALOUSMINISTERIÖ
Interventioyksikkö

1100/573/1.3.2004

Maataloustuotteiden tuojat ja viejät

Viite    Komission asetus (EY) N:o 322/2004 (EUVL L58, 26.2.2004)
Lausunto (2003/C 300/03) (EUVL C300, 11.12.2003)
Komission asetus (EY) N:o 1972/2003 (EUVL L293, 11.11.2003) 

Asia MUUTOKSIA MAATALOUSTUOTTEIDEN TUONTIIN JA VIENTIIN

1. Maataloustuotteiden tuonti- ja vientitodistuksiin liittyvän vakuuden alarajan muutos 

Komissio on 26.2.2004 julkaissut asetuksen (EY) N:o 322/2004, jolla muutetaan maataloustuotteiden 
tuonti- ja vientitodistuksiin liittyvän vakuuden alarajaa 60 eurosta 100 euroon. 

Käytännössä tämä merkitsee sitä, ettei tuonti- tai vientitodistusta haettaessa vaadita vakuutta 4.3.2004 al-
kaen, jos vakuuden määrä on enintään 100 

�
. Osittain tai kokonaan käyttämättöminä palautettujen ja  

4.3.2004 voimassa olevien todistusten osalta ei toteuteta vakuuden pidätystä, jos pidätettävä määrä on 
enintään 100 

�
. Tämä muutos koskee komission asetuksen (EY) N:o 1291/2000 15 artiklan 3 kohtaa  ja 

35 artiklan 2 kohtaa. 

2. Uusien jäsenmaiden liittymisen vaikutukset tuontiin ja vientiin
(lausunto (2003/C 300/03) ja komission asetus (EY) N:o 1972/2003)

Tuonti-, vienti- ja ennakkovahvistustodistusten voimassaoloajat   

Viro, Latvia, Liettua, Puola, Unkari, T?ekki, Slovakia, Slovenia, Kypros ja Malta liittyvät Euroopan 
unioniin 1.5.2004. Lausunnon (2003/C 300/03) mukaan tuonti-, vienti- ja ennakko-
vahvistustodistusjärjestelmää ei enää voida soveltaa edellä mainittujen maiden kanssa käytävässä kau-
passa liittymispäivästä alkaen. Vaikka todistus olisikin myönnetty ennen yhteisön laajentumista ja on 
tuotekohtaisen lainsäädännön perusteella voimassa vielä 30.4.2004 jälkeen, ei kyseistä todistusta voida 
käyttää laajentuneen yhteisön sisäisessä tuonnissa tai viennissä 1.5.2004 lähtien. 

Vientituotteiden poistuminen yhteisöstä ja saapuminen uusiin jäsenmaihin 

Koska sisärajat poistuvat liittymisen myötä, on yhteisöstä uusiin jäsenvaltioihin vietävien tuotteiden 
poistuttava yhteisön tullialueelta kaikissa tapauksissa viimeistään 30.4.2004, myös silloin, kun vienti--
ilmoitus on vastaanotettu alle 60 päivää ennen liittymispäivämäärää. Eriytetyn viennin osalta tuotteiden 
on oltava tuotu (tuontia koskevat ja erityisesti tuontitullien kantamista koskevat tullimuodollisuudet on 
oltava täytetty) uuteen jäsenvaltioon viimeistään 30.4.2004.



Mikäli kyseessä on vientitukeen oikeutettu tuote, eivätkä edellä mainitut vaatimukset ole toteutuneet 
määräaikaan 30.4.2004 mennessä, ei vientitukea voida myöntää. Jo myönnettyjen tukien osalta on tuen-
saajan palautettava saamansa perusteeton tuki takaisin.

Edellä mainittuja vaatimuksia sovelletaan myös vientitodistusvakuuksien vapauttamisessa. Vakuus va-
pautetaan ainoastaan niiden vientien osalta, jotka ovat poistuneet yhteisön alueelta tai eriytetyssä vien-
nissä tullattu vapaaseen liikkeeseen uudessa jäsenvaltiossa viimeistään 30.4.2004.

Lisätietoja maataloustuotteiden tuontiin ja vientiin liittyvistä muutoksista voi tiedustella interventioyksi-
köstä:

Tuonti
Pauliina Tomminen p. 09-1605 2688 (sokeri,  hedelmät ja vihannekset)
Sini Brown p. 09-1605 2213 (viljatuotteet ja viini)
Tuure Lehtinen p. 09-1605 4237 (banaani ja öljy)
Minna Luusua p. 09-1605 2922 (maitotuotteet)
Ira Peltola-Ylätupa         p. 09-1605 2382 (maitotuotteet ja lihat)

Vienti
Tuija Lehtinen p. 09-1605 2684 (viljatuotteet)
Eeva-Liisa Parviainen p. 09-1605 4932 (sokeri, hedelmät ja vihannekset)
Petri Koskela p. 09-1605 2754 (maitotuotteet, lihat)
Minna Luusua p. 09-1605 2922 (maitotuotteet, lihat)

Maatalousneuvos Päivi Wallin

Ylitarkastaja Sini Brown



N:o 95

EU:n laajentumisen vaikutukset maahantuonnin
arvonlisäverotukseen, valmisteverotukseen sekä väylämaksuihin
1. Maahantuonnin arvonlisäverotus

EU:n arvonlisäveroalue laajenee 1.5.2004, jolloin EU:iin liittyvät uudet jäsenvaltiot Kypros, Latvia, Liettua, Malta, Puola, Slovakia, Slovenia,
Tshekki, Unkari ja Viro. Tavaran maahantuonnilla yhteisöön tarkoitetaan 1.5. alkaen tavaran tuontia laajennetun yhteisön arvonlisäveroalueelle.

EU:n vanhojen jäsenmaiden ja liittyvien maiden välillä tapahtuva kauppa on 1.5.2004 alkaen EU:n sisäkauppaa, johon sovelletaan erityisiä EU:n
sisäkauppaa koskevia arvonlisäverosäännöksiä. Näistä säännöksistä löytyy lisätietoa verohallinnon julkaisuista, jotka löytyvät sähköisessä
muodossa verohallinnon Internet-sivuilta www.vero.fi.

Arvonlisäverodirektiivin (77/388/ETY) 28p artiklaan on tehty muutokset, jotka koskevat uusien jäsenvaltioiden liittymisen yhteydessä sovellettavia
arvonlisäveron siirtymäsäännöksiä. Nämä muutokset on hyväksytty Suomessa toimeenpanolailla N:o 1259/2003.

Maahantuonnin arvonlisävero tulee kannettavaksi

AVL 86 a §:ssä on säädetty tavaran maahantuonnista. Pääsäännön mukaan tavaran maahantuonti tapahtuu Suomessa, jos tavara on Suomessa, kun
se tuodaan yhteisöön.

Jos tavaraan on yhteisön tullialueelle tuotaessa sovellettu jotakin arvonlisäverolain 86a §:n 3 momentissa lueteltua tulliselvitysmuotoa tai
tullimenettelyä (esim. sisäinen jalostus suspensiojärjestelyin TK 114 artikla), tavaran maahantuonnin katsotaan tapahtuvan Suomessa, jos tavara on
täällä kyseisen menettelyn päättyessä.

Siirtymäsäännökset koskevat tavaraa, joka on tuotu ennen liittymispäivää eli ennen 1.5.2004 yhteisöön tai liittyvään jäsenvaltioon ja on
tuolloin asetettu väliaikaiseen maahantuonti-menettelyyn kokonaan tuontitullitta, tullivarastointimenettelyyn, sisäiseen jalostusmenettelyyn
suspensiojärjestelyin, varastoitu väliaikaisesti tai siirretty vapaa-alueelle tai vapaavarastoon, tai on ennen liittymispäivämäärää asetettu yhteiseen
passitusmenettelyyn tai muuhun passitusmenettelyyn

ja tavara ei ole poistunut menettelystä 1.5.2004.

Tavaroiden verollisen maahantuonnin katsotaan tapahtuvan Suomessa, kun tavara on Suomessa em. menettelyn päättyessä vapaaseen liikkeeseen
luovutukseen.

Esimerkki: Virosta on ennen 1.5.2004 tuotu tavaraa Suomeen. Tavarat on asetettu sisäisen jalostuksen suspensiomenettelyyn. Tavaroista
kannetaan maahantuonnin arvonlisävero Suomessa, kun menettely täällä päätetään luovuttamalla ne vapaaseen liikkeeseeen 1.5. tai sen jälkeen.

Verollisena maahantuontina Suomessa pidetään näiden lisäksi liittyvästä jäsenvaltiosta Suomeen tullivalvonnassa tapahtuvaan valmistukseen ennen
1.5. tuodun tavaran luovuttamista vapaaseen liikkeeseen Suomessa 1.5. tai sen jälkeen.

Siirtymäsäännösten mukaan maahantuonnin arvonlisävero tulee kannettavaksi myös silloin, kun tavarat on myyty (toimitettu) ennen 1.5. liittyvästä
jäsenvaltiosta käytettäväksi ostajalle Suomeen ja myynti ko. liittyvässä jäsenvaltiossa vapautettu tai voitu vapauttaa verosta ulkomaille myyntiä
koskevien säännösten perusteella ja tavara maahantuodaan Suomeen 1.5. tai sen jälkeen.

Maahantuonnin arvonlisäveroa ei kanneta

Siirtymäsäännösten mukaan maahantuonnin arvonlisäveroa ei edellä mainitusta poiketen kanneta, jos maahantuotu tavara lähetetään tai kuljetetaan
laajennetun yhteisön ulkopuolelle.

Maahantuonnin arvonlisäveroa ei kanneta myöskään silloin (muut kuin kuljetusvälineet), kun

tavara on tuotu liittyvästä jäsenvaltiosta Suomeen ennen 1.5.,1.
se on asetettu täällä täysin tuontitullittomaan väliaikaiseen maahantuontimenettelyyn ja2.
tuotu tavara lähetetään edelleen tai kuljetetaan takaisin 1.5 tai sen jälkeen viejälle siihen liittyvään jäsenvaltioon, josta tavara on viety.3.

Kuljetusvälineiden osalta tätä säännöstä ei sovelleta. Kun kuljetusvälineiden täysin tuontitulliton väliaikainen maahantuontimenettely Suomessa
päätetään 1.5. tai sen jälkeen, arvonlisäveroa ei Suomessa kanneta, jos

kuljetusväline on hankittu liittyvässä maassa tai tuotu liittyvään maahan ennen 1. toukokuuuta 2004 kyseisen maan yleisillä verotusta
koskevilla edellytyksillä ja

1.

sille ei ole myönnetty viennin vuoksi vapautusta arvonlisäverosta tai arvonlisäveron palautusta.2.

Kuljetusvälineiden täysin tullitonta väliaikaista maahantuonnin menettelyä Suomessa päätettäessä ei maahantuonnin arvonlisäveroa kanneta
myöskään siinä tapauksessa, kun kuljetusvälineen ensimmäinen käyttöönottopäivä on ollut ennen 1. toukokuuta 1996.

2. Valmisteverotus

Myös EU:n valmisteveroalue laajenee 1.5.2004 alkaen kattamaan edellä todetut uudet jäsenvaltiot, ja siten harmonoidun valmisteverotuksen piiriin
kuuluvien tuotteiden kaupalliset kuljetukset uusien ja vanhojen jäsenvaltioiden välillä tapahtuvat väliaikaisen valmisteverottomuuden
järjestelmässä.

Erillisiä valmisteveroa koskevia laajentumisen yhteydessä sovellettavia siirtymäsäännöksiä ei ole, vaan tullilainsäädännön siirtymäsäännöksiä



sovelletaan myös harmonoidun valmisteverotuksen piiriin kuuluviin tuotteisiin, silloin kun ne ovat tullimenettelyjen alaisia. Esimerkiksi jos tuotteet,
jotka on ennen 1.5.2004 asetettu Suomessa vientimenettelyyn tarkoituksena viedä ne uuteen jäsenvaltioon, esitetään Suomesta
poistumistoimipaikassa 1.5.2004 tai myöhemmin, poistumistoimipaikan tulee päättää vientimenettely ja tehdä tuotteiden poistumisesta merkintä
hallinnollisen saateasiakirjan (AAD) kääntöpuolelle. Saateasiakirjan palautuskappaletta ei palauteta tuotteet lähettäneelle valtuutetulle
varastonpitäjälle, vaan viejä voi merkitä saateasiakirjaan tuotteiden uuden toimituspaikan. Tuotteiden saavuttua perille uuteen EU:n jäsenvaltioon
vastaanottaja tekee saateasiakirjaan vastaanottokuittauksen ja palauttaa yhden kopion asiakirjasta tuotteet Suomesta lähettäneelle toimijalle.

3. EU:n uusien jäsenvaltioiden oikeus harjoittaa kabotaasiliikennettä Suomen satamien välillä; väylämaksulain (708/2002) 8 ja 9 §:n
soveltaminen

Liikenne- ja viestintäministeriö on todennut kirjeessään (602/43/2004), että Euroopan unioniin 1.5.2004 lukien liittyvien uusien jäsenvaltioiden
aluksilla on oikeus harjoittaa kabotaasi- eli rannikkoliikennettä Suomen satamien välillä. Edellä todettujen uusien jäsenvaltioiden lipun alla
purjehtivista aluksista on ministeriön ilmoituksen mukaan mahdollista suorittaa väylämaksulain 8 §:ssä säädetty kotimaanliikenteen väylämaksu
1.5.2004 alkaen.

Tarkemmin periaatteet, joiden mukaan kyseisten valtioiden lipun alla purjehtivilla aluksilla on kabotaasioikeus Suomen rannikolla, ilmenevät
palvelujen tarjoamisen vapauden periaatteen soveltamisesta meriliikenteeseen jäsenvaltioissa annetun neuvoston asetuksesta 3577/92. Asetuksen 3
artiklasta esimerkiksi ilmenee, missä tapauksissa aluksen miehityksen osalta sovelletaan lippuvaltion säännöksiä ja missä tapauksissa sovelletaan
sen jäsenvaltion sääntöjä, jossa toimintaa harjoitetaan.

RV/MA/TNu/KL/KAS, 78/010/23.04.2004



N:o 96

Tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettavat muuntokurssit

Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.5. - 31.5.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,1792 USD).

New York USD 1,1792

Montreal CAD 1,6023

Lontoo GBP 0,6652

Tukholma SEK 9,1245

Oslo NOK 8,251

Kööpenhamina DKK 7,4223

Reykjavik ISK 84,21

Zürich CHF 1,5497

Tokio JPY 129,18

Melbourne AUD 1,6094

Hongkong HKD 9,0513

Pretoria ZAR 7,6889

Jeddah SAR 4,3667

Casablanca MAD 10,6099

Kuwait KWD 0,3439

Abu Dhabi AED 4,2975

Singapore SGD 1,9865

Bombay INR 48,078

Teheran IRR 10119,78

Kuala Lumpur MYR 4,4977

Beijing CNY 9,7965



Bangkok THB 46,217

Wellington NZD 1,8862

Tunis TND 1,5083

Ankara TRL 1642907,0

Kairo EGP 7,3679

Moskova RUB 31,726

Budapest HUF 249,04

Praha CZK 32,207

Valetta MTL 0,413

Nicosia CYP 0,5629

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6441

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,7158

Bratislava SKK 39,57

RV/MA, 74/010/22.4.2004



N:o 97

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit toukokuussa 2004

Autoverolaissa  (1482/94)  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen  rahamäärien
muuntamisessa  toukokuun  aikana  samoja  muuntokursseja,  jotka  on  julkaistu  Tullihallituksen  yleiskirjeessä  nro  74/010/04,  22.4.2004.  Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä toukokuun 2004 aikana.

RV/MA, 75/010/22.4.2004



N:o 98

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - toukokuussa 2004 syntyvä tullivelka

Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka  on syntynyt  toukokuussa  2004,  hyvityskorkona  sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa,  jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut maaliskuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,03 %

Tanskassa 2,15 %

Ruotsissa 2,35 %

Iso-Britanniassa 4,30 %

RV/MA, 72/010/20.4.2004



N:o 99

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon

Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on 23.4.2004 lukien poistettu seuraavat
tiedot:

omasta pyynnöstä:

Hoya Lens Finland Oy (0351097-0)

Helsinki 1662-6

Imatra Steel Oy Ab (0159102-5)

Billnäs 9536-4

Oy Maanterä Ab (0111149-0)

Vantaa 2302-8

sulautumisen johdosta:

Mäntyluoto Works Oy (0649064-5)

Pori 7175-3

lakkauttamisen johdosta:

Hämeen Autosähkö Oy (0147395-0)

Hämeenlinna 8073-9

Pohjoismainen kieli- ja
tiedotuskeskus

(0365050-0)

Helsinki 0327-7

MJA/TRH, 79/010/23.4.2004



N:o 100

Tullihallitus Ohje

Dnro Antopäivä

076/010/04 23.4.2004

Säädösperusta

Valmisteverotuslaki 16 § 6 kohta

Voimassaoloaika

1.5.2004 - toistaiseksi

Korvaa 23.5.1997 annetun ohjeen dnro 91/010/97 (THT 136/1997)

Kohderyhmät

Tullilaitoksen aluehallinto, merenkulkualan työntekijäjärjestöt ja
varustamot

Henkilökuntamyynti sisäliikenteen aluksilla ja tuontioikeus

Valmisteverotuslain 20 §:n 1 momentin perusteella yhteisömaiden välisessä ammattimaisessa alusliikenteessä ei voida myydä verottomia tuotteita
alukselta  poisvietäväksi.  Valmisteverotuslain  16  §:n  6  kohdan  mukaan  tuotteiden  aluksella  tapahtuva  kulutus  on  kuitenkin  verotonta  myös
yhteisömaiden välisessä liikenteessä. Tullihallitus ohjeistaa asiaa sisäliikenteen alusten henkilökunnalle myytävien tuotteiden osalta seuraavasti:

Henkilökuntamyynti sisäliikenteessä

Yhteisömaiden välisessä liikenteessä verottomien alkoholi- ja tupakkatuotteiden myynti henkilökunnalle on sallittu vain aluksella kulutettavaksi.
Henkilökuntamyynnin edellytyksenä on se, että tuotteet on myös käytännössä mahdollista kuluttaa aluksella, jolloin tulee ottaa huomioon muun
ohessa  aluksella  vallitsevat  rajoitukset  alkoholinkäytön  ja  tupakoinnin  suhteen.  Alkoholituotteita  ei  tule  lainkaan  myydä  verottomasti,  jos
henkilökunta ei asu kyseisellä aluksella työskentelyjaksojen aikana.

Tuotteita, joista on suoritettu toisen jäsenvaltion verot, voidaan myydä ilman määrällisiä rajoituksia henkilökunnalle aluksella kulutettavaksi tai
poisvietäväksi. Näiden tuotteiden myynnin on kuitenkin tapahduttava Suomen aluevesien ulkopuolella.

Henkilökunnan tuontioikeus sisäliikenteessä

Sisäliikenteen aluksilla työskentelevillä henkilöillä ei ole oikeutta tuoda verottomasti hankittuja tuotteita maihin. Sen sijaan henkilökunnalla on
valmisteverotuslain 18 §:ssä  ja  18 b §:ssä  mainituin edellytyksin oikeus tuoda toisessa  jäsenvaltiossa  verotettuja  tuotteita  rajoituksetta  omaan
käyttöön. Henkilökunnan on maahantuonnin yhteydessä pystyttävä osoittamaan - esimerkiksi kuitit esittämällä -, että kyseiset tuotteet on hankittu
hintaan, joka sisältää toisen jäsenvaltion verot.

Mikäli havaitaan, että henkilökuntaan kuuluva tuo maihin verottomasti sisäliikenteen alukselta hankkimiaan tuotteita, verovelvollisena pidetään
valmisteverotuslain 10 §:n 3 momentin mukaisesti ensisijassa tuotteet myynyttä varustamoa.

TVE/RV, 76/010/23.4.2004



N:o 101

Meksiko, alkuperäsääntöjen muutokset

Yhteisön ja Meksikon välisessä etuuskohtelukaupassa sovellettavat alkuperäsäännöt on esitetty 23.3.2000 tehdyn EU - Meksiko -yhteisneuvoston
päätöksen N:o 2/2000 liitteessä III (EYVL L 245, 29.9.2000). Liitteen III lisäyksessä II (s. 973) on tuotekohtaiset alkuperäsäännöt
(luettelosäännöt).

Eräille tuotteille sovelletaan väliaikaisesti lisäyksen II alkuperäsääntöjä lievempiä tuotekohtaisia alkuperäsääntöjä. Ne ovat lisäyksessä II a (s.
1058).

EU - Meksiko -sekakomitean päätöksellä N:o 1/2004 (EUVL L 113, 20.4.2004) on jatkettu taannehtivasti väliaikaisten alkuperäsääntöjen
soveltamista eräillä kemiallisilla tuotteilla nimikkeissä ex 2914 ja ex 2915 (lisäyksen II a huomautukset 2 ja 3) lisäyksessä II vahvistettujen
alkuperäsääntöjen sijasta. Väliaikaisia alkuperäsääntöjä sovelletaan edelleen 1.7.2003 - 30.6.2006. Sekakomitean päätös on tehty 22.3.2004 ja se
on tullut voimaan 1.7.2003.

Väliaikaisten alkuperäsääntöjen (lisäys II a) soveltaminen on loppunut mainituilla kemiallisilla tuotteilla 30.6.2003. Toisin sanoen näiden tuotteiden
kohdalla on siirrytty 1.7.2003 lähtien soveltamaan lisäyksen II varsinaisia (tiukempia) luettelosääntöjä.

Tuote saattaa kuitenkin olla lisäyksen II a mukaisesti määritettynä etuuskohteluun oikeutettu alkuperätuote, vaikka se ei varsinaisten (tiukempien)
alkuperäsääntöjen (lisäys II) mukaan sitä olisikaan. Näin ollen tällaisille tuotteille, jotka on tuotu Meksikosta yhteisöön 1.7.2003 tai sen jälkeen,
voidaan esittää jälkikäteen annettu EUR.1 -tavaratodistus alkuperäsääntöjen 17 artiklan nojalla.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 77/010/22.4.2004



N:o 102

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osat 1 ja 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.3.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

4802 69 00 00 - - muut:

4802 69 00 10 - - - sanomalehtipaperi, muu kuin nimikkeeseen 4801 kuuluva 0 1

4802 69 00 90 - - - muut 0 1

4805 91 00 00 - - paino enintään 150 g/m 2:

4805 91 00 10 - - - monikerrospaperi, -kartonki ja -pahvi (muu kuin
alanimikkeeseen 4805 12, 4805 19, 4805 24 tai 4805 25
kuuluva)

0 1

4805 91 00 91 - - - muut:

4805 91 00 91 - - - - paperi, kartonki ja pahvi aaltopaperia, -kartonkia ja
-pahvia varten

0 1

4805 91 00 99 - - - - muut 0 1

4805 92 00 00 - - paino suurempi kuin 150 g/m 2 , mutta pienempi kuin 225
g/m 2:

4805 92 00 10 - - - monikerrospaperi, -kartonki ja -pahvi (muu kuin
alanimikkeeseen 4805 12, 4805 19, 4805 24 tai 4805 25
kuuluva)

0 1

4805 92 00 91 - - - muut:

4805 92 00 91 - - - - paperi, kartonki ja pahvi aaltopaperia, -kartonkia ja
-pahvia varten

0 1

4805 92 00 99 - - - - muut 0 1

7302 10 29 00 - - - - - paino pienempi kuin 27 kg/m:

7302 10 29 10 - - - - - - paino vähintään 20 kg/m 0 1

7302 10 29 90 - - - - - - muut 0 1

7302 10 40 00 - - - - urakiskot:

7302 10 40 10 - - - - - paino vähintään 20 kg/m 0 1

7302 10 40 90 - - - - - muut 0 1



7302 10 50 00 - - - - muut:

7302 10 50 10 - - - - - paino vähintään 20 kg/m 0 1

7302 10 50 90 - - - - - muut 0 1

7302 90 00 00 - muut:

7302 90 00 10 - - johtokiskot ja ratapölkyt 0 1

7302 90 00 90 - - muut 0 1

7304 51 18 00 - - - - suurempi kuin 0,5 m:

7304 51 18 10 - - - - - enintään 4,5 m 0 1

7304 51 18 90 - - - - - muut 0 1

7304 59 38 00 - - - - suurempi kuin 0,5 m:

7304 59 38 10 - - - - - enintään 4,5 m 0 1

7304 59 38 90 - - - - - muut 0 1

8447 20 20 00 - - loimien solmimislaitteet (myös Raschel-tyyppiset);
ommelkangaskoneet:

8447 20 20 10 - - - käsikäyttöiset 1,7 p/st 1, 5

8447 20 20 90 - - - muut 1,7 p/st 1, 5

8447 20 80 00 - - muut:

8447 20 80 10 - - - käsikäyttöiset 1,7 p/st 1, 5

8447 20 80 90 - - - muut 1,7 p/st 1, 5

Nimikemuutoksia

(voimassa 1.4.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

1006 20 17 13 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 17 13 - - - - - - lajikkeet Basmati 370, Basmati 386, Type-3
(Dehradun), Taraori Basmati (HBC-19), Basmati 217,
Ranbir Basmati, Kernel (Basmati Pakistan)

264 eur/1000 kg
(NM111) 

01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

1006 20 17 18 - - - - - - muut 264 eur/1000 kg
(NM111) 

01);
1, 5



K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1006 20 98 13 - - - - - basmati-riisi:

1006 20 98 13 - - - - - - lajikkeet Basmati 370, Basmati 386, Type-3
(Dehradun), Taraori Basmati (HBC-19), Basmati 217,
Ranbir Basmati, Kernel (Basmati Pakistan)

264 eur/1000 kg
(NM111) 

01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

1006 20 98 18 - - - - - - muut 264 eur/1000 kg
(NM111) 

01);

K:88 eur/1000 kg
(094077) (CD146)

1, 5

Nimikkeet 1006 20 17 11, 1006 20 17 19, 1006 20 98 11 ja 1006 20 98 19 ovat päättyneet 31.3.2004

(voimassa 9.4.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2932 21 00 11 - - - kumariini:

2932 21 00 11 - - - - Intiasta lähetetyt 6,5 1, 2, 5

2932 21 00 15 - - - - Thaimaasta lähetetyt 6,5 1, 2, 5

2932 21 00 19 - - - - muut 6,5 1, 2, 5

Nimike 2932 21 00 10 on päättynyt 8.4.2004

Alaviiteluettelo

Tekstimuutoksia (voimassa 11.4.2004 alkaen):

CD 377

Tämän  tariffikiintiön  mukaiset  edut  edellyttävät  asetuksessa  (EY)  N:o  658/2004  (EYVL N:o  L 104)  myöhemmin  tehtyine  muutoksineen  määrättyjen  ehtojen  mukaisen
tuontitodistuksen esittämistä.

CD 380

Yhteisön ulkopuolisesta maasta peräisin olevien säilöttyjen mandariinien luovuttaminen vapaaseen liikkeeseen yhteisössä edellyttää
kyseisen maan toimivaltaisten viranomaisten myöntämän sellaisen alkuperätodistuksen esittämistä, joka täyttää asetuksen (ETY) N:o 2454/93 47 artiklassa säädetyt edellytykset.
Alakohdassa  a)  tarkoitettua  alkuperätodistusta  ei  edellytetä  sellaisten säilöttyjen mandariinien tuonnilta,  joihin liittyy tullietuuksien soveltamiseksi  vahvistettujen sääntöjen
mukaisesti annettu tai laadittu alkuperäselvitys.

TM 577

Sovelletaan lisätullia asetuksen (EY) N:o 658/2004 (OJ L104, 08.04.2004) 1 artiklan 3 kohdan mukaisesti.

(voimassa 20.4.2004 alkaen):

CD 159

Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 593/2004 (EYVL L 94), määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.

Korjaus

Osa 2, ryhmä 85

Poistetaan tullisarakkeesta suspensiomerkintä S:0 alanimikkeen 8504 90 11 90 kohdalta.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309



tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 82/010/27.4.2004



N:o 103

Lopulliset suojatoimenpiteet: Tariffikiintiöjärjestelmä tietyille sitrushedelmävalmisteille ja
-säilykkeille

Oheisena julkaistaan maa- ja metsätalousministeriön kirje dnro 1865/571/2004 koskien Komission asetuksen (EY) N:o 658/2004 mukaisen
tariffikiintiön soveltamista ajalla 11.4.2004 - 8.11.2007.

HS/MK, 18/26.4.2004

  

Liite

Maa- ja metsätalousministeriön kirje dnro 1865/571/2004

MAA- JA METSÄTALOUSMINISTERIÖ

Interventioyksikkö 8.4.2004 1865/571/2004

TULLIHALLITUS

Viite Komission asetus (EY) N:o 658/2004

Asia TARIFFIKIINTIÖJÄRJESTELMÄ MANDARIINIVALMISTEILLE JA
-SÄILYKKEILLE

Euroopan unionin virallisessa  lehdessä  (L  104)  julkaistiin  8.4.2004 asetus (EY) N:o 658/2004 lopullisten suojatoimenpiteiden käyttöönotosta
tiettyjen sitrushedelmävalmisteiden ja -säilykkeiden (mandariinien, jne.) tuonnissa.

Kyseisellä  asetuksella  avataan  tariffikiintiöjärjestelmä  CN-koodeihin  2008  30  55  ja  2008  30  75  luokiteltavien  mandariinivalmisteiden  tai
-säilykkeiden (mukaan luettuina tangeriinit  ja satsumat), klementiinien, wilkingien ja niiden kaltaisten sitrushedelmähybridien lisättyä alkoholia
sisältämättömien, lisättyä sokeria sisältävien, jäljempänä `säilötyt mandariinit´ tuonnille yhteisöön. Tariffikiintiöjärjestelmä on voimassa 11.4.2004 -
8.11.2007 (658/2004). Kiintiömäärät ilmenevät alla olevasta taulukosta.

Kausi Kiintiö - Kiina (tonnia) Kiintiö - kaikki muut
maat (tonnia)

11.4.2004 - 10.4.2005 30 843 2 314

11.4.2005 - 10.4.2006 32 385 2 430

11.4.2006 - 10.4.2007 34 004 2 551

11.4.2007 - 8.11.2007 20 738 1 556

Tuonti  edellä  mainituissa  kiintiöissä  edellyttää  tuontitodistuksen esittämistä  (658/2004  art.  3.1).  Edellä  mainituissa  kiintiöissä  tuotuihin
säilöttyihin mandariineihin sovelletaan neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2658/87 (viimeksi muutettu (EY) N:o 2344/2003) säädettyä sopimustullia
tai mahdollisesti käyttöön otettua etuustullia (658/2004 art. 1.3).

Myönnetyt  todistukset ovat voimassa ainoastaan siihen merkitystä maasta peräisin olevien tuotteiden osalta. Säilöttyjen mandariinien alkuperä
määritetään  yhteisössä  voimassa  olevien  säännösten  ja  määräysten  mukaisesti.  Yhteisön  ulkopuolisesta  maasta  peräisin  olevien  säilöttyjen
mandariinien  luovuttaminen  vapaaseen  liikkeeseen  yhteisössä  edellyttää  sellaisen  alkuperätodistuksen  esittämistä,  joka  täyttää  komission
asetuksen  (ETY)  N:o  2454/93  47  artiklassa  säädetyt  edellytykset.  Edellä  tarkoitettua  alkuperätodistusta  ei  edellytetä  sellaisten  säilöttyjen
mandariinien  tuonnilta,  joihin  liittyy  tullietuuksien  soveltamiseksi  vahvistettujen  sääntöjen  mukaisesti  annettu  tai  laadittu  alkuperäselvitys.
Alkuperäselvitys hyväksytään ainoastaan, jos säilötyt mandariinit  täyttävät  yhteisön voimassa olevissa säännöksissä ja määräyksissä alkuperän
määrittämiseksi vahvistetut perusteet (658/2004 art. 10). Niiden säilöttyjen mandariinien tuontiin, jotka tuodaan esittämättä kyseisten mandariinien
alkuperämaahan  liittyvää  todistusta,  sovelletaan  lisätullia,  joka  on  301  euroa  tonnilta  (658/2004  art.  1.3).  Lisätulli  peritään  myös
kiintiötuontitodistuksessa mainitun määrän ylittäviltä määriltä sekä ilman tuontitodistusta tuotavilta määriltä.

Asetuksen 658/2004 soveltaminen

Eräistä kehitysmaista peräisin olevien säilöttyjen mandariinien tuontiin ei asetusta 658/2004 sovelleta (658/2004 art. 9). Kyseiset maat ovat:



Afganistan, Algeria, Antigua ja Barbuda, Angola, Arabiemiirikunnat, Argentiina, Barbados, Bangladesh, Burkina Faso, Bahrain, Burundi, Benin, Brunei, Bolivia, Brasilia, Bahama, Bhutan, Botswana, Belize, Chile, Costa Rica, Cape Verde,
Djibouti, Dominica, Dominikaaninen tasavalta, Ecuador, Egypti, El Salvador, Eritrea, Etelä-Afrikka, Etiopia, Fid?i, Filippiinit, Gabon, Grenada, Ghana, Gambia, Guinea, Guatemala, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Haiti, Hongkong, Indonesia,
Intia, Irak, Iran, Itä-Timor, Jamaika, Jemen, Jordania, Kambod?a, Kamerun, Kenia, Keski-Afrikan tasavalta, Kiinan Taipei, Kiribati, Kolumbia, Komorit, Kongo, Kongon demokraattinen tasavalta, Kuwait, Kuuba, Laos, Libanon, Liberia,
Lesotho, Libya, Madagaskar, Malawi, Malediivit, Malesia, Mali, Marokko, Marshallinsaaret, Mauritania, Mauritius, Meksiko, Mikronesia, Mongolia, Mosambik, Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, Niger, Nigeria, Norsunluurannikko,
Oman, Pakistan, Palau, Panama, Papua-Uusi-Guinea, Paraguay, Peru, Päiväntasaajan Guinea, Qatar, Ruanda, Saint Kitts ja Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent ja Pohjois-Grenadiinit, Sambia, Samoa, Salomonsaaret, Sao Tomé ja Principe, Saudi-
Arabia, Senegal, Seychellit, Sierra Leone, Somalia, Sri Lanka, Sudan, Suriname, Swazimaa, Syyria, Tansania, Thaimaa, Togo, Tonga, T?ad, Trinidad ja Tobago, Tunisia, Tuvalu, Uganda, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Vietnam, ja Zimbabwe.

Asetus 658/2004 tulee voimaan 11.4.2004 ja sitä sovelletaan 8.11.2007 asti. Asetus on kaikilta osiltaan velvoittava ja sitä sovelletaan sellaisenaan
kaikissa jäsenvaltioissa.

Lisätietoja asiasta antaa: Pauliina Tomminen p. 09-160 52688

Ylitarkastaja Merja Laitinen

Ylitarkastaja Pauliina Tomminen



MAA- JA METSÄTALOUSMINISTERIÖ

Interventioyksikkö 8.4.2004 1865/571/2004

TULLIHALLITUS

Viite Komission asetus (EY) N:o 658/2004

Asia TARIFFIKIINTIÖJÄRJESTELMÄ MANDARIINIVALMISTEILLE JA
-SÄILYKKEILLE

Euroopan unionin virallisessa  lehdessä  (L  104)  julkaistiin  8.4.2004 asetus (EY) N:o 658/2004 lopullisten suojatoimenpiteiden käyttöönotosta
tiettyjen sitrushedelmävalmisteiden ja -säilykkeiden (mandariinien, jne.) tuonnissa.

Kyseisellä  asetuksella  avataan  tariffikiintiöjärjestelmä  CN-koodeihin  2008  30  55  ja  2008  30  75  luokiteltavien  mandariinivalmisteiden  tai
-säilykkeiden (mukaan luettuina tangeriinit  ja satsumat), klementiinien, wilkingien ja niiden kaltaisten sitrushedelmähybridien lisättyä alkoholia
sisältämättömien, lisättyä sokeria sisältävien, jäljempänä `säilötyt mandariinit´ tuonnille yhteisöön. Tariffikiintiöjärjestelmä on voimassa 11.4.2004 -
8.11.2007 (658/2004). Kiintiömäärät ilmenevät alla olevasta taulukosta.

Kausi Kiintiö - Kiina (tonnia) Kiintiö - kaikki muut
maat (tonnia)

11.4.2004 - 10.4.2005 30 843 2 314

11.4.2005 - 10.4.2006 32 385 2 430

11.4.2006 - 10.4.2007 34 004 2 551

11.4.2007 - 8.11.2007 20 738 1 556

Tuonti  edellä  mainituissa  kiintiöissä  edellyttää  tuontitodistuksen esittämistä  (658/2004  art.  3.1).  Edellä  mainituissa  kiintiöissä  tuotuihin
säilöttyihin mandariineihin sovelletaan neuvoston asetuksessa (EY) N:o 2658/87 (viimeksi muutettu (EY) N:o 2344/2003) säädettyä sopimustullia
tai mahdollisesti käyttöön otettua etuustullia (658/2004 art. 1.3).

Myönnetyt  todistukset ovat voimassa ainoastaan siihen merkitystä maasta peräisin olevien tuotteiden osalta. Säilöttyjen mandariinien alkuperä
määritetään  yhteisössä  voimassa  olevien  säännösten  ja  määräysten  mukaisesti.  Yhteisön  ulkopuolisesta  maasta  peräisin  olevien  säilöttyjen
mandariinien  luovuttaminen  vapaaseen  liikkeeseen  yhteisössä  edellyttää  sellaisen  alkuperätodistuksen  esittämistä,  joka  täyttää  komission
asetuksen  (ETY)  N:o  2454/93  47  artiklassa  säädetyt  edellytykset.  Edellä  tarkoitettua  alkuperätodistusta  ei  edellytetä  sellaisten  säilöttyjen
mandariinien  tuonnilta,  joihin  liittyy  tullietuuksien  soveltamiseksi  vahvistettujen  sääntöjen  mukaisesti  annettu  tai  laadittu  alkuperäselvitys.
Alkuperäselvitys hyväksytään ainoastaan, jos säilötyt mandariinit  täyttävät  yhteisön voimassa olevissa säännöksissä ja määräyksissä alkuperän
määrittämiseksi vahvistetut perusteet (658/2004 art. 10). Niiden säilöttyjen mandariinien tuontiin, jotka tuodaan esittämättä kyseisten mandariinien
alkuperämaahan  liittyvää  todistusta,  sovelletaan  lisätullia,  joka  on  301  euroa  tonnilta  (658/2004  art.  1.3).  Lisätulli  peritään  myös
kiintiötuontitodistuksessa mainitun määrän ylittäviltä määriltä sekä ilman tuontitodistusta tuotavilta määriltä.

Asetuksen 658/2004 soveltaminen

Eräistä kehitysmaista peräisin olevien säilöttyjen mandariinien tuontiin ei asetusta 658/2004 sovelleta (658/2004 art. 9). Kyseiset maat ovat:

Afganistan, Algeria, Antigua ja Barbuda, Angola, Arabiemiirikunnat, Argentiina, Barbados, Bangladesh, Burkina Faso, Bahrain, Burundi, Benin, Brunei, Bolivia, Brasilia, Bahama, Bhutan, Botswana, Belize, Chile, Costa Rica, Cape Verde,
Djibouti, Dominica, Dominikaaninen tasavalta, Ecuador, Egypti, El Salvador, Eritrea, Etelä-Afrikka, Etiopia, Fid?i, Filippiinit, Gabon, Grenada, Ghana, Gambia, Guinea, Guatemala, Guinea-Bissau, Guyana, Honduras, Haiti, Hongkong, Indonesia,
Intia, Irak, Iran, Itä-Timor, Jamaika, Jemen, Jordania, Kambod?a, Kamerun, Kenia, Keski-Afrikan tasavalta, Kiinan Taipei, Kiribati, Kolumbia, Komorit, Kongo, Kongon demokraattinen tasavalta, Kuwait, Kuuba, Laos, Libanon, Liberia,
Lesotho, Libya, Madagaskar, Malawi, Malediivit, Malesia, Mali, Marokko, Marshallinsaaret, Mauritania, Mauritius, Meksiko, Mikronesia, Mongolia, Mosambik, Myanmar, Namibia, Nauru, Nepal, Nicaragua, Niger, Nigeria, Norsunluurannikko,
Oman, Pakistan, Palau, Panama, Papua-Uusi-Guinea, Paraguay, Peru, Päiväntasaajan Guinea, Qatar, Ruanda, Saint Kitts ja Nevis, Saint Lucia, Saint Vincent ja Pohjois-Grenadiinit, Sambia, Samoa, Salomonsaaret, Sao Tomé ja Principe, Saudi-
Arabia, Senegal, Seychellit, Sierra Leone, Somalia, Sri Lanka, Sudan, Suriname, Swazimaa, Syyria, Tansania, Thaimaa, Togo, Tonga, T?ad, Trinidad ja Tobago, Tunisia, Tuvalu, Uganda, Uruguay, Vanuatu, Venezuela, Vietnam, ja Zimbabwe.

Asetus 658/2004 tulee voimaan 11.4.2004 ja sitä sovelletaan 8.11.2007 asti. Asetus on kaikilta osiltaan velvoittava ja sitä sovelletaan sellaisenaan
kaikissa jäsenvaltioissa.

Lisätietoja asiasta antaa: Pauliina Tomminen p. 09-160 52688

Ylitarkastaja Merja Laitinen

Ylitarkastaja Pauliina Tomminen



THT n:o 104/2004

EU:n laajentumisen vaikutus tuonnin tulli-ilmoituksiin
EU laajenee 1.5.2004 kymmenellä uudella jäsenvaltiolla: Kypros, Latvia, Liettua, Malta, Puola, Slovakia, Slovenia, Tshekki, Unkari ja Viro.

Liittymissopimus on julkaistu EUVL:ssä No. L 236/2003. Laajempaa informaatiota laajentumisesta löytyy komission nettiosoitteesta
europa.eu.int/comm/enlargement. Liittymissopimuksen siirtymäjärjestelyihin voi tutustua myös Tullin Internet-sivuilla (www.tulli.fi). Tullihallitus
on julkaissut laajentumisen vaikutuksista kaksi THT:tä: THT-EKSTRA N:o 92-94 (27.4.2004) ja THT N:o 95 (30.4.2004) EU:n laajentumisen
vaikutukset maahantuonnin arvonlisäverotukseen, valmisteverotukseen sekä väylämaksuihin.

Tuontitavaroiden tulli-ilmoitusten käsittely

Väliaikaisesti varastoidut tai jossakin tullimenettelyssä tai tulliselvitysmuodossa olevat tuontitavarat ovat tullivalvonnassa kunnes ne luovutetaan
vapaaseen liikkeeseen, jälleenviedään yhteisön ulkopuolelle tai hävitetään.

Luovutettaessa tavara vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen kannetaan Taricin mukainen yleinen kolmansien maiden tulli ja kulutusverot. Tulleja ei
kanneta tavaroista, jotka liittymishetkellä 1.5.2004 ovat väliaikaisessa varastossa tai jossakin tullimenettelyssä, kun ne 1.5.2004 tai sen jälkeen
luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, mikäli esitetään:

-Eurooppa-sopimusten mukainen preferenssialkuperä-todistus TAI

- tullikoodeksin soveltamisasetuksen 314 c ja 315 artiklan mukainen todistus yhteisötavaran asemasta.

Mikäli tulleja ei kanneta (ns. pykälätullaus), ilmoitukset käsitellään aina ns. vanhassa tullausjärjestelmässä. ITU:ssa voidaan käsitellä vain alla
mainittuja maataloustuotteita ja sokerialan tuotteita koskevat ilmoitukset.

LUOVUTUS VAPAASEEN LIIKKEESEEN JA KULUTUKSEEN

Kuinka tullittomuutta haetaan SAD-lomakkeella?

Asiakkaan tulee ilmoittaa esitettävä liiteasiakirja tulli-ilmoituksen kohdassa 44.

Asiakkaan tulee lisäksi ilmoittaa tullivapautuksen perusteena SAD-lomakkeen kohdassa 47/1 (Laji) koodi LS (liittymissopimus).

Kuinka tullittomuutta haetaan EDI-sanomalla?

Vanha järjestelmä

Esitetyn todistuksen numero ilmoitetaan EDI-tuonti-ilmoitussanomassa tuontieräkohtaisessa DCR-segmentissä, (järjestysnumero 3.12)
tietoelementissä 1154 tarkentimella Z03.

Tullivapautuksen perusteena ilmoitetaan EDI-tuonti-ilmoitussanomassa tullinimikekohtaisessa RFF-segmentissä (järjestysnumero 3.68)
tietoelementissä 1153 tarkentimella ZPY koodi LS.

MAATALOUSTUOTTEISIIN SOVELLETTAVAT SIIRTYMÄTOIMENPITEET

Euroopan unionin virallisessa lehdessä (EUVL) No. L 293/2003 on julkaistu Komission asetus (EY) No. 1972/2003 maataloustuotteiden kaupan
osalta toteutettavista siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta.

Tätä asetusta on muutettu kahdella asetuksella:

Komission asetus (EY) No. 230/2004 maataloustuotteiden kaupan osalta toteutettavista siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta, on
julkaistu EUVL:ssä No. L 39/2004 (CN-koodi "2009 40" korvataan CN-koodilla "2009 41" ja "2009 49").

JA

Komission asetus No 735/2004 (EUVL L 114, 21.4.2004). Maakohtaisia luetteloita nimikkeistä, joihin asetusta sovelletaan, on
muutettu.

Jos muutetussa asetuksessa lueteltuja tuotteita luovutetaan vapaaseen liikkeeseen 30.4.2004 jälkeen, niistä kannetaan yleinen kolmansien maiden
tuontitulli ja kulutusverot.

Miten asetuksen tarkoittamien maataloustuotteiden tuonti ilmoitetaan SAD-lomakkeella?

Asiakkaan tulee ilmoittaa SAD-lomakkeen kohdassa 47/1 (Laji) tullijärjestelmä KOLM.

Kuinka asetuksen tarkoittamien maataloustuotteiden tuonti ilmoitetaan EDI-sanomalla?

Vanha järjestelmä

ITU-vaiheen 1 mukaisia ilmoituksia voi tehdä vanhaan järjestelmään vain 31.5.2004 asti. EDI-tuonti-ilmoitussanomassa ilmoitetaan
tullinimikekohtaisessa RFF-segmentissä (järjestysnumero 3.68) tietoelementissä 1154 tullijärjestelmänä koodi 1011.



ITU

Tullijärjestelmä 1011 ilmoitetaan tavanomaisessa paikassaan.

SOKERIALAAN SOVELLETTAVAT SIIRTYMÄTOIMENPITEET

Euroopan unionin virallisessa lehdessä (EUVL) No. L 9/2004 on julkaistu Komission asetus (EY) 60/2004 sokerialalla sovellettavista
siirtymätoimenpiteistä EU:n laajentumisen johdosta. Kun asetuksen mukaisia tavaroita luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, tullit ja mahdolliset
lisätullit kannetaan, paitsi tilanteissa, joissa esitetään todisteet siitä, että vientitukea ei ole haettu 15 jäsenvaltion yhteisössä (käytännössä
palautustavarat). Palautustavaroiden osalta noudatetaan yleisiä palautustavaroita koskevaa ohjeistusta, jonka perusteella tuontitullausvaiheessa on
palautustavaralle esitettävä vientiasiakirjat, joissa näkyy, onko tukea haettu vientihetkellä (SAD lomakkeen kohta 44).

Miten asetuksen tarkoittama sokerialaan liittyvä tuonti ilmoitetaan SAD-lomakkeella?

Asiakkaan tulee ilmoittaa SAD-lomakkeen kohdassa 47/1 (Laji) tullijärjestelmä KOLM.

Kuinka asetuksen tarkoittama sokerialaan liittyvä tuonti ilmoitetaan EDI-sanomalla?

Vanha järjestelmä

Ilmoituksia voi tehdä vanhaan järjestelmään vain 31.5.2004 asti. Tullijärjestelmänä ilmoitetaan EDI-tuonti-ilmoitussanomassa
tullinimikekohtaisessa RFF-segmentissä (järjestysnumero 3.68) tietoelementissä 1154 koodi 1011.

ITU

Tullijärjestelmä 1011 ilmoitetaan tavanomaisessa paikassaan.

JS/RSo, 83/010/29.04.2004



N:o 105

Muutos tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettaviin muuntokursseihin

Tullihallitus  vahvistaa  tullilain  (1466/94)  7  §:n  (1240/01)  ja  koodek-sin  soveltamisasetuksen  171  artiklan  nojalla  käytettäväksi  seuraavaa
ilmoitettua  muuttunutta  muuntokurssia.  Tätä  muuntokurssia  sovelletaan,  ellei  toisin  ilmoiteta,  tavaraan,  joka  tullataan  Suomessa  vapaaseen
liikkeeseen yhteisön tullialueelle 12. - 31.5.2004.

Ankara TRL 1745000,0

RV/MA, 88/010/6.5.2004



N:o 106

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin muuntokursseihin
toukokuussa 2004

Autoverolaissa  (1482/94)  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen  rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 88/010/04. Muutettua kurssia käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 12. - 31.5.2004.

RV/MA, 89/010/6.5.2004



N:o 107

Tullihallitus Määräys

 

Dnro Antopäivä

80/010/04 3.5.2004

 

Säädösperusta:

Tullikoodeksi 51 artikla

Tullikoodeksin soveltamisasetus: 183 artiklan 3. kohta, 185 artiklan 1.
kohta

Voimassaoloaika:

4.5.2004 - 31.12.2008

 

Kohderyhmät:

Tullipiirit, asiakkaat

Valtuutetun vastaanottajan väliaikaisesti varastoimat tavarat

Tomijoille, joille tullaan myöntämään lupa toimia tullikoodeksin soveltamisasetuksen 406 artiklan mukaisena valtuutettuna vastaanottajana, ja joilla
ei ole kotitullausoikeutta, tulee olla tullipiirin kirjallisesti hyväksymä väliaikainen varasto. Niillä toimijoilla, joilla jo on valtuutetun vastaanottajan
lupa ja joilla ei ole kotitullausoikeutta, tulee olla tullipiirin kirjallinen hyväksyntä väliaikaiselle varastolle viimeistään 1.1.2005.

Edellä mainituille valtuutetuille vastaanottajille on tullipiirin lupapäätöksessään vahvistettava tavaroiden väliaikaista varastoa koskevat
edellytykset. Nämä ovat:

· Tullipiirin arvioima väliaikaisen varaston vakuus

· Tullipiirin hyväksymä väliaikaisen varaston kirjanpito

Tullipiiri voi asettaa edellä mainittujen edellytysten lisäksi muita vaatimuksia.

Jos valtuutetulla vastaanottajalla on tullivarasto, voidaan siitä erotettua osaa käyttää väliaikaisena varastona. Vaihtoehtoisesti tullipiiri voi sallia
tullivarastossa väliaikaisesti varastoitavien tavaroiden erottamisesta pelkästään kirjanpitomerkinnöin, mikäli se voidaan luotettavasti todentaa.

Jos väliaikaisesti varastoidut tavarat sisällytetään lupapäätökseen, joka oikeuttaa tullivaraston pitämiseen, voidaan riittävää tullivarastovakuutta
käyttää myös väliaikaisesti varastoitujen tavaroiden vakuutena. Edellä mainituista toimenpiteistä on tullipiirin tehtävä merkintä
tullivarastolupapäätökseen. Mikäli aikaisempi tullivarastovakuus ei riitä tai asiakkaalle annetaan uusi väliaikaisen varaston lupapäätös, tulee
tullipiirin tehdä vakuusvaraustoimenpiteet Tullihallitukselle ennen uuden tai päivitetyn lupapäätöksen myöntämistä.

Tavarat pannaan väliaikaiseen varastoon passitusilmoituksen perusteella. Sanottu asiakirja toimii samalla myös yleisilmoituksena. Silloin kun
tavaralle osoitetaan välittömästi passituksen päätyttyä tulliselvitysmuoto, sitä ei tarvitse panna väliaikaiseen varastoon.

Lisätietoja:



Eteläinen tullipiiri: Marjo Saastamoinen 02049 21314

Läntinen tullipiiri: Markku Laine 02049 24071

Itäinen tullipiiri: Asko Sara-aho 02049 25108

Pohjoinen tullipiiri: Topi Virkkala 02049 28025

Ahvenanmaan tullipiiri: Tapani Sivén 02049 26044

TVE/JS, 80/010/26.4.2004



N:o 108

Tullihallitus Määräys

Dnro Antopäivä

81/010/04 26.4.2004

Säädösperusta

Tullikoodeksi 38 artikla 4 kohta

Tullilaki 4 § 2 momentti

Voimassaoloaika

1.5.2004 - toistaiseksi

Kumoaa

Tullihallituksen määräyksen Dnro 95/010/01 (THT 135/2001)

Huvialusten tulliselvitys

1. Huvialusliikenteen valvonta ja tuontioikeudet

Huvialuksella tarkoitetaan yksityistä alusta, joka on tarkoitettu matkoihin käyttäjien määräämillä reiteillä. Huvialuksia ovat muut kuin
hallintotarkoituksiin, kauppamerenkulkuun tai elinkeinon harjoittamiseen käytettävät alukset. Suomen tullialue ulottuu aluevesillä kaksi
meripeninkulmaa aluemeren ulkorajaa ulommaksi, jollei asiasta ole kansainvälisesti muuta sovittu.

Huvialuksen tosiasiallisista lähtö- ja määräpaikoista huolimatta huvialusliikennettä käsitellään valvonnallisesti aina kolmannen maan liikenteenä.
Tarkastukset ja muodollisuudet, jotka kohdistuvat niiden henkilöiden matkatavaroihin, jotka matkustavat huvialuksilla, voidaan suorittaa missä
tahansa yhteisön satamassa tai Suomen aluevesillä näiden alusten lähtö- tai määräpaikasta riippumatta.

Huvialuksella matkustavien henkilöiden tuontioikeus riippuu siitä, saapuvatko he yhteisömaasta vai kolmannesta maasta. Tuontioikeudet ovat
voimassa olevien matkustajamääräysten mukaiset. Tältä osin viitataan Tullihallituksen yleiskirjeeseen 215/010/03, Tullihallituksen tiedotuksia N:o
265 ja"Tullin ohjeita matkustajille" esitteeseen.

Ahvenanmaan verorajan yli kuljettaessa sovelletaan samoja alkoholia, tupakkatuotteita ja verottomia tuomisia koskevia määräyksiä kuin
kuljettaessa Suomen ja EU:n tullialueen ulkopuolisen maan välillä. Jos huvialuksella matkustava henkilö kuitenkin pystyy Ahvenanmaalta
saapuessaan osoittamaan luotettavasti, että hän on hankkinut toisesta EU-maasta alkoholia ja tupakkatuotteita verollisina, hän saa tuoda ne
Suomeen samoin edellytyksin kuin suoraan EU -maasta saapuva matkustaja.

2. Kulkuväylät, tulliselvitys ja passintarkastus

Aluksen päällikön on tulliselvitettävä alus lähtiessään Suomesta EU:n tullialueen ulkopuolelle ja saapuessaan Suomeen EU:n tullialueen
ulkopuolelta. Aluksen on kuljetettava tavarat tullitietä pitkin yleiseen liikennepaikkaan. Tullipiiri voi kuitenkin erityisistä syistä ja asettamillaan
ehdoilla määrätä, että tavaroiden kuljettaminen voi tapahtua muualtakin. Mikäli ulkomainen alus merihädän tai muun pakottavan syyn takia saapuu
sisäisille aluevesille muutoin kuin tullitietä pitkin, on asiasta ilmoitettava välittömästi tulli- tai rajavartioviranomaiselle.

Pääsäännön mukaan merialueen kautta maahan tulevan huvialuksen on ylitettyään sisäisten aluevesien ulkorajan kuljettava lyhintä julkista
kulkuväylää passintarkastuspaikkaan passintarkastusta varten. Maasta lähtevän huvialuksen on puolestaan käytävä passintarkastuksessa ennen
maasta poistumista ja käytettävä julkista kulkuväylää sisäisten aluevesien ulkorajalle saakka. Suomen ja EU:n tullialueen ulkopuolisen maan välillä
kuljettaessa tulee käyttää tulliteitä. Tältä osin viitataan yksityiskohtaisemmin Tullihallituksen yleiskirjeeseen 2/099/01, Tullihallituksen tiedotuksia
23/2001.

Suoraan toisesta Schengenin säännöstöä soveltavasta valtiosta saapuvan huvialuksen ei kuitenkaan tarvitse käydä passintarkastuspaikassa
edellyttäen, että alus käyttää sisäisten aluevesien ulkorajan ylittämisen jälkeen julkista kulkuväylää. Suomesta suoraan Schengenin säännöstöä
soveltavaan valtioon lähtevän huvialuksen ei tarvitse käydä passintarkastuspaikassa edellyttäen, että se maasta poistuessaan käyttää julkista
kulkuväylää sisäisten aluevesien ulkorajalle saakka. Mikäli samalla on kyseessä EU:n tullialueen ulkopuolinen maa tulee suoritettavaksi
tulliselvitys, vaikka passintarkastusta ei suoriteta.

Suomen ja Schengenin sopimukseen piiriin kuulumattoman maan välillä kulkiessaan huvialus on riippumatta siitä, onko kyseinen valtio
EU-jäsenmaa, aina velvollinen käymään passintarkastuksessa. Alus ei saa maahan tullessaan Suomen sisäisillä aluevesillä poiketa julkiselta
kulkuväylältä, ketään ei saa päästää poistumaan eikä tavaraa saa purkaa ennen kuin passintarkastus ja tulliselvitys on tehty. Samoin
lähtötarkastuksen jälkeen on Suomen aluevesillä kuljettava lyhintä reittiä pitkin julkista kulkuväylää missään välillä poikkeamatta.

Ahvenanmaan verorajan yli kuljettaessa kulku on vapaata, eikä kulun tarvitse tapahtuva julkisia kulkuväyliä tai tullitietä käyttäen.

Tulliselvitys voidaan tehdä merivartioasemilla, ellei aluksella ole tuonti- tai vientiselvitettävää tavaraa, muussa tapauksessa tulee aluksen päällikön
ilmoittautua lähimpään tullitoimipaikkaan riittävän ajoissa, jolloin tulliviranomainen ilmoittaa käytettävän reitin verotuspaikalle.



2.3. Huvialuksella vietyjen tavaroiden tullikohtelu takaisintuonnissa

Tulliviranomaisten tehtävänä ei ole laatia todistuksia, joiden avulla veneilijä voisi todistaa takaisin tuomiensa tavaroiden alkuperän. Eräiden
arvokkaiden tavaroiden kohdalla tästä pääsäännöstä voidaan kohtuussyistä poiketa. Tällöin viejälle annetaan todistus, jonka esittämisellä
vapaudutaan tuontitilanteessa muusta näyttövelvollisuudesta.

Poikkeuksen soveltuvuus rajoittuu kuitenkin vain niihin tapauksiin, joissa on käytettävissä tavaroiden yksilöimiseksi riittäviä tunnisteita.
Menettelyä ei ole perusteltua lainkaan ulottaa koskemaan veneessä kulutettaviksi tarkoitettuja tavaroita, joiden kohdalla ei yleensä ole
löydettävissä tehokasta tunnistustapaa eikä menettelyn käytölle hyväksyttävää syytäkään.

TVE/JN 81/010/26.4.2004



N:o 109

Lentorahtikustannusten tullausarvokohtelu - Komission asetus (EY) N:o 881/2003

Soveltamisasetuksen liitettä 25, jossa vahvistetaan tullausarvoon lisättävät lentorahtikustannukset, on yksinkertaistetu yhteisön laajentumisen
johdosta siten, että Euroopan yhteisön alueella olevia lentoasemia ei enää eritellä. Näin ollen prosenttiosuus määräytyy ainoastaan lähtöalueen
perusteella. Tämän lisäksi lähtöalueita on laajennettu. Uusi taulukko on julkaistu EUVL:n numerossa 134, 29.5.2003. Asiasta on tiedotettu myös
THT:n numerossa 129/2003.

Muutosta sovelletaan 1.5.2004 alkaen.

Taulukko: EUVL 134, 29.5.2003, s. 96-99

MJK/MA, 84/101/30.4.2004



N:o 110

Polkumyyntitoimenpiteitä

Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien tuontia koskeva tutkimus ja tuonnin kirjaamisvelvoite ovat päättyneet

Komission päätöksellä  2004/316/EY (EUVL nro L 100, 6.4.2004) on lopetettu Venäjältä ja  Ukrainasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien
(CN-koodit 7304 5991 ja 7304 5993) tuontia koskeva tutkimus ja kyseisen tuonnin kirjaamisvelvoite. Uusia polkumyynnin vastaisia toimenpiteitä
ei otettu käyttöön. Sen sijaan Venäjältä peräisin olevaan tuontiin kohdistuneiden toimenpiteiden välivaiheen tarkastelu ja päättymistarkastelu sekä
Ukrainasta peräisin olevaa tuontia koskeva välivaiheen tarkastelu ovat edelleen meneillään. Päätös tuli voimaan 7.4.2004.

Polkumyyntitoimenpiteiden kiertämistä koskevan tutkimuksen vireillepano koskien Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan kumariinin
tuonnissa annetun asetuksen (769/2002) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella  (EY) nro 661/2004 (EUVL nro L 104, 8.4.2004) on saatettu vireille  polkumyynnin kiertämistä koskeva tutkimus, joka
koskee kumariinin (Taric-koodit 2932 21 00 11 ja 2932 21 00 15) tuontia yhteisöön Intiasta ja Thaimaasta, riippumatta siitä, onko sen alkuperäksi
ilmoitettu Intia tai Thaimaa.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan e.m. Intiasta ja Thaimaasta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat
voimassa yhdeksän kuukauden ajan.

Polkumyyntitoimenpiteiden  kiertämistä  koskevan  tutkimuksen  vireillepano  koskien  Kiinan  kansantasavallasta  peräisin  olevien
rengaskansiomekanismien tuonnissa annetun asetuksen (119/1997) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 844/2004 (EUVL nro L 127, 29.4.2004) on saatettu vireille polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus, joka
koskee rengaskansiomekanismien (CN-koodi ex 8305 10 00) tuontia yhteisöön Thaimaasta, riippumatta siitä, onko niiden alkuperäksi ilmoitettu
Thaimaa.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan e.m. Thaimaasta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa
yhdeksän kuukauden ajan.

Ukrainasta peräisin olevia teräsköysiä ja -kaapeleita koskeva polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan myös Moldovasta peräisin olevia
teräsköysiä ja -kaapeleita

Neuvoston asetuksella nro 760/2004 (EUVL L 120, 24.4.2004) on otettu käyttöön polkumyyntitulli (51,8 %), joka kannetaan myös Moldovasta
tuotavien teräsköysien ja -kaapeleiden (Taric-koodit 7312 10 82 11, 7312 10 84 11, 7312 10 86 11, 7312 10 88 11 ja 7312 10 99 11) tuonnissa,
riippumatta siitä, onko ne ilmoitettu tullille Moldovasta peräisin olevina.

Polkumyyntitulli kannetaan myös Moldovasta peräisin olevien teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnista, joka on 1.8.2003 voimaan tulleen asetuksen
(nro 1347/2003, ks. THT nro 178) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Moldovan teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnissa tähän mennessä sovellettu kirjaamisvelvoite päättyy.

Japanilaiset TV-kamerajärjestelmät: muutos soveltamisalaan

Neuvoston asetuksella (EY) nro 825/2004 (EUVL nro L 127, 29.4.2004) on vapautettu polkumyyntitullista seuraavien yritysten kameramallit:

Sony Corporation 6.8.2002 alkaen:

- kauko-ohjausyksikkö RM-M7E;

Matsushita 30.10.2003 alkaen:

- kamerarunko AW-E650,

- kamerarunko AW-E655,

- kamerarunko AW-E750.

Asetuksen nro 2042/2000 uusittu liite on julkaistu liitteenä.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan volframikarbidin ja sulatetun
volframikarbidin (CN-koodi 2849 90 30) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen
tarkastelu (EUVL nro C 81, 31.3.2004).

- Mm. Thaimaasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien osien (CN-koodit ex 7307 93
11, ex 7307 93 19, ex 7307 99 30 ja ex 7307 99 90) tuonnissa on aloitettu osittainen
välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 96, 21.4.2004).



- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien polkupyörien (CN-koodit 8712 00 10, 8712
00 30 ja 8712 00 80) tuonnissa on aloitettu välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 103,
29.4.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, p. 020 492 2419

HS/MSR, 19/2004, 3.5.2004



N:o 111

Polkumyyntitoimenpiteitä

Muutoksia (yrityskohtaisia) Venäjältä peräisin olevan piimetallin tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Venäläisen piimetallin tuonnissa sovellettaviin lopullisiin polkumyyntitoimenpiteisiin on neuvoston asetuksella (EY) nro 821/2004 ja komission
päätöksellä 2004/445/EY (EUVL nro L 127, 29.4.2004) tehty muutoksia, jotka tulivat voimaan 30.4.2004.

Polkumyyntitulleja ei sovelleta alla mainittujen, sitoumusten antaneiden yritysten tuottamien ja suoraan yhteisössä olevalle tuojayritykselle
toimittamien ja laskuttamien tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisestä piimetallista esitetään sitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa
liitteenä olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku.

Maa Yritys T-lisäkoodi

Venäjä SKU LLC, Sual-Kremny-Ural, Kamensk, A 517

 Uralin alue, Venäjä, ZAO KREMNY,

 Irkutsk, Irkutskin alue, Venäjä ja niihin

 etuyhteydessä oleva kauppias ASMP

 GmbH, Baarerstrasse 16, CH 6300 Zug,

 Sveitsi (kuuluvat kaikki SUAL-holding-

 yhtiöön)

Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että piimetallia vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa esitetään kemiallisen analyysin sisältävä
todistus.

Muutos (yrityskohtainen) Thaimaasta peräisin olevan tietynlaisen polyeteenitereftalaatin (PET) tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 823/2004 (EUVL nro L 127, 29.4.2004) on tehty muutos thaimaalaisen polyeteenitereftalaatin (CN-koodi 3907 60
20) tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin. Asetus tuli voimaan 30.4.2004. Thaimaalaisen polyeteenitereftalaatin tuonnille määrätty
polkumyyntitulli otetaan käyttöön Indo Pet (Thailand) Ltd -nimisen yrityksen osalta (Taric-lisäkoodi A 468). Lopullinen polkumyyntitulli on 83,2
euroa tonnilta ja se kannetaan myös taannehtivasti asetuksen 1292/2003 (ks. THT nro 176/2003) mukaisesti kirjatusta tuonnista.

Muutos (yrityskohtainen) Thaimaasta peräisin olevan tietynlaisen polyeteenitereftalaatin (PET) tuonnissa sovellettaviin
tasoitustoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 822/2004 (EUVL nro L 127, 29.4.2004) on tehty muutos thaimaalaisen polyeteenitereftalaatin (CN-koodi 3907 60
20) tuonnissa sovellettaviin tasoitustoimenpiteisiin. Thaimaalaisen Indo Pet (Thailand) Ltd -nimisen yrityksen tuonnissa sovellettava tasoitustulli on
nyt 23,9 euroa tonnilta (Taric-lisäkoodi A 468). Asetus tuli voimaan 30.4.2004.

Ilmoituksia uusista polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Vietnamista peräisin olevien polkupyörien (CN-koodit 8712 00 10, 8712 00 30 ja 8712 00 80) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin
vastainen menettely (EUVL nro C 103, 29.4.2004).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien käsikäyttöisten haarukkatrukkien ja niiden keskeisten osien (CN-koodit ex 8427 90 00 ja ex
8431 20 00) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 103, 29.4.2004).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan bariumkarbonaatin (CN-koodi 2836 60 00) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen
menettely (EUVL nro C 104, 30.4.2004).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen valukappaleiden (CN-koodit 7325 10 50, 7325 10 92 ja 7325 10 99) tuonnissa on
aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 104, 30.4.2004).



Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 90/010/10.5.2004

LIITE

Kun sitoumuksen mukaista piimetallia myydään yhteisöön, kauppalaskussa on ilmoitettavat seuraavat tiedot:

1) Otsikko: "SITOUMUKSEN MUKAISIA TAVAROITA KOSKEVA KAUPPALASKU".

 

2) Kauppalaskun antavan, asetuksen 2 artiklan 1 kohdassa mainitun yrityksen nimi.

 

3) Kauppalaskun numero.

 

4) Kauppalaskun antamispäivä.

 

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat on tullattava yhteisön rajalla.

 

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:

- tuotteen valvontakoodi (PCN-koodi),

- PCN-koodia vastaava tavaroiden kuvaus,

- yrityksen käyttämä tuotekoodi,

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

 

7) Myyntiehdot, joista ilmenee:

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.



 

8) Tuojana toimiva yritys (yrityksen nimi), jota viejäyritys suoraan laskuttaa.

 

9) Yrityksen työntekijä, joka on laatinut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:

"Allekirjoittanut vahvistaa, että (yrityksen nimi) myy tässä laskussa tarkoitetut tavarat suoraan Euroopan unioniin vietäviksi ja että tämä myynti
tapahtuu [yrityksen nimi] tarjoaman ja Euroopan komission [päätöksellä ...] hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti.
Vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."



N:o 112

NCTS:n varajärjestelmä

Euroopan komissio on päättänyt, että NCTS (New Computerised Transit System) järjestelmän toiminnan estyessä tai häiriintyessä siinä määrin, että
passituksia ei voida sen kautta aloittaa, käytetään varajärjestelmänä perinteistä T-passitusjärjestelmä OTS:ää (Old Transit System). Jos Tullin
NCTS-järjestelmän toiminta on estynyt passitusta päätettäessä, päätetään NCTS-passitukset järjestelmän jälleen toimiessa asianmukaisesti. Tuolloin
määrätullitoimipaikka voi antaa luvan ja ohjeet passitettujen tavaroiden purkamisesta.

Turvautuminen varajärjestelmään

Tilanteet, joissa katsotaan tarpeelliseksi turvautua yhtenäiseen vararatkaisuun, liittyvät lähinnä passitustapahtuman aloittamisen yhteydessä
toteutettaviin toimiin sekä tavanomaisessa että yksinkertaistetussa menettelyssä. Jos tullin passitusjärjestelmä ei toimi odotetulla tavalla, on tärkeää
huomata, että varamenettelyn eli paperiasiakirjojen turvin toteutettavan menettelyn käyttö on poikkeuksellinen toimenpide.

NCTS-järjestelmässä suoritettavia passituksia ja varamenettelyssä suoritettavia passituksia on pidettävä selvästi eri menettelyinä. Näin ollen
NCTS-järjestelmässä aloitetut ja asianmukaisesti luovutetut passitukset on päätettävä NCTS-järjestelmässä ja paperiasiakirjojen turvin aloitetut
passitukset on päätettävä SAD-asiakirjan käyttöä koskevien säännösten mukaisesti.

Passitusilmoitus

Varamenettelyn käyttöä edellyttävässä tilanteessa käytettävän paperiasiakirjan on oltava kaikkien osapuolten sellaiseksi tunnistettavissa, jotta
rajatoimipaikoissa ja määrätoimipaikassa vältytään ongelmilta. Tämän vuoksi asiakirjojen käytössä noudatetaan seuraavia rajoituksia:

- Varamenettelyn käyttöä edellyttävässä tilanteessa on ensisijaisesti käytettävä yhtenäisasiakirjaa (SAD).

- Tapauksen mukaan voidaan käyttää koodeksin soveltamissäännösten (SovA) 205 artiklassa / passitusyleissopimuksen lisäyksessä A7
tarkoitettua tavalliselle paperille toimijan järjestelmässä tulostettua SAD:iä.

- SAD:n sijaan voidaan käyttää myös passituksen saateasiakirjan TAD:n (Transit Accompanying Document) pohjaa.

 

Varamenettelyssä käytettävästä asiakirjasta riippumatta on noudatettava seuraavia edellytyksiä:

- Ilmoitus on täytettävä ja tulostettava kolmena kappaleena SovA:n liitteen 37 / passitusyleissopimuksen lisäyksen A7 mukaisesti.

- Lähtötullitoimipaikan on kirjattava tulli-ilmoituksen kohtaan C passituspäiväkirjan tunnistamismerkintä. Tunnistamismerkinnän tulee olla
erilainen kuin NCTS:ssä käytetty.

- Käytettäessä passituksen saateasiakirjan pohjaa ilmoituksessa ei saa olla viivakoodia eikä passituksen viitenumeroa MRN:ää (Movement
Reference Number).

- Käytettäessä yksinkertaistettuja menettelyjä toimijan on noudatettava kaikkia ilmoitukseen tehtäviä merkintöjä ja erikoisleimasimen käyttöä
koskevia velvollisuuksia ja edellytyksiä (SovA:n 400-403 artikla / passitusyleissopimuksen 67-70 artikla), eli täytettävä tulli-ilmoituksen
kohdat D ja C.

- Passitusilmoituksen kappaleisiin on 1.6.2004 lähtien tehtävä merkintä varamenettelystä seuraavanlaisella joko suomen- tai ruotsinkielisellä
leimalla, (mitat: 26 x 59 mm, punainen muste) SAD-lomakkeen kohtaan A tai TAD-lomakkeeseen MRN:n ja viivakoodin sijaan:

leveys 59 mm  

NCTS-VARAMENETTELY
JÄRJESTELMÄ EI KÄYTETTÄVISSÄ
ALOITETTU ____________________
(pvm/kellonaika)

korkeus 26 mm

suomenkielinen (leimamallin saa Tullista)



TAI

59 mm bredd  

RESERVMETOD NÄR NCTS INTE FUNGERAR
INGA DATA TILLGÄNGLIGA I SYSTEMET
INLEDD DEN____________________
(Datum/klockslag)

höjd 26 mm

ruotsinkielinen (leimamallin saa Tullista)

Asiakirjan leimaa joko lähtötoimipaikka tavanomaisessa menettelyssä tai valtuutettu lähettäjä yksinkertaistetussa menettelyssä. On huomattava,
etta toisista jäsen- tai sopimusmaista saapuvissa passituksissa on mahdollisesti käytetty lähettävän maan omaa kieltä.

Kun toimija on saanut Tullilta luvan turvautua varamenettelyyn on erityisen tärkeää varmistaa, että NCTS:ssä tehdyt ilmoitukset, joiden käsittelyä
ei voida jatkaa järjestelmän toimintahäiriön vuoksi, peruutetaan. Toimijan on ilmoitettava valvovalle tullitoimipaikalle joka kerta, kun ilmoitus on
tehty NCTS:ssä, mutta tämän jälkeen on jouduttu turvautumaan varamenettelyyn.

Tullipiirien on valvottava varajärjestelmän käyttöä sen väärinkäytösten välttämiseksi.

JS/Hel, 93/010/13.5.2004



N:o 113

GSP-järjestelmä, nimikemuutokset
Yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää koskevaa asetusta 2501/2001 (GSP-asetus) sovelletaan vuoden 2005 loppuun asti (THT 22/04).

Komissio on asetuksellaan (EY) N:o 905/2004 (EUVL L 163, 30.4.2004) muuttanut asetuksen 2501/2001 liitteitä vastaamaan yhdistettyyn
nimikkeistöön tehtyjä muutoksia. Asetus on tullut voimaan 30.4.2004 ja sitä sovelletaan taannehtivasti 1.1.2004 lähtien.

Asetuksen liitettä III (Tuotteiden alat) on muutettu tuotealojen XXVI (Rauta ja teräs) ja XXXIV (Muut epäjalot metallit ja epäjaloista metalleista
valmistetut tavarat) osalta.

Niinikään liitettä IV on muutettu (Yleisten järjestelyjen nimikekohtainen tuotekate). Nimikemuutoksia on tullut 3, 20, 29 ja 72 ryhmään kuuluviin
tuotteisiin.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 92/010/13.5.2004



N:o 114

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 15. päivänä huhtikuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 728/2004 (EUVL n:o L 113/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 20.4.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään toukokuun 10. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä 60 päivän ajan.

RV/HRO, 85/010/5.5.2004

Liite: EUVL L 113, 20.4.2004, s. 4

Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 15. päivänä huhtikuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 729/2004 (EUVL n:o L 113/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 20.4.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään toukokuun 10. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 86/010/5.5.2004

Liite: EUVL L 113, 20.4.2004, s. 6 - 7

Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 21. päivänä huhtikuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 754/2004 (EUVL n:o L 118/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 23.4.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään toukokuun 13. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 87/010/5.5.2004

Liite: EUVL L 118, 23.4.2004, s. 33



N:o 115

EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 17.5.2004
EU:n komission tuontikiintiörekisteristä 17.5.2004 saatujen tietojen perusteella eräiden tekstiilikategorioiden vuoden 2004 kiintiöistä vähintään 60
% on käytetty. Käyttöasteet ovat alkuperämaittain ja kategorioittain oheisessa luettelossa. Kategorioiden kuvaukset ja tariffinimikkeet on julkaistu
THT:ssa n:o 317/28.12.2001.

Tiedot kiintiöiden ja tarkkailunalaisten tuotteiden käyttöasteista on saatavana Internetissä osoitteesta http://sigl.cec.eu.int.

Lisätiedot: Tulliylitarkastaja Asta Metsälä, puh. 020 492 2643 tai tulliylitarkastaja Minna Raitanen, puh. 020 492 2419.

Vuoden 2004 tekstiilikategoriat, joiden tuonnin käyttöaste 17.5.2004 on vähintään 60 %

Vientimaa Kategoria Käyttöaste %

Serbia-Montenegro

094 A5 61,7

094 A6 79,3

094 A7 77,8

094 A15 86,6

094 A16 76,4

Pakistan

662 B20 75,1

Intia

664 4C 64,3

664 6C 69,0

Vietnam

690 4 68,2

690 6 69,4

Kiina

720 B6 63,9

Pohjois-Korea

724 A5 68,6

724 A15 76,2

724 A83 100,0

Hongkong

740 4C 88,3

740 6AC 88,1



Macao

743 4C 68,7

RAS, 21/17.5.2004



N:o 116

Tariffikiintiö tonnikalafileille Meksikosta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 1362/2000 muuttamisesta Meksikosta peräisin olevien
tonnikalafileiden etuustullikiintiön avaamisen osalta. Asetus N:o 875/2004; julkaistu EUVL L 162/30.4.2004. Asetus on tullut voimaan 3.5.2004 ja
sitä sovelletaan 28.4.2004 tehdyn EU:n ja Meksikon yhteistyöneuvoston päätöksen N:o 2/2004 voimaantulopäivästä.

Asetusta (EY) N:o 1362/2000 muutetaan seuraavasti:

1) Lisätään 2 artiklan 5 kohtaan seuraava virke: "Tämän asetuksen liitteen järjestysnumeron 09.1854 tariffikiintiöön kuuluviin CN-koodiin 1604 14
16 kuuluviin tuotteisiin sovellettava tulli on 6 prosenttia."

2) Artiklan 2 alakohta 6 korvataan seuraavasti:

"6. Lukuun ottamatta tariffikiintiötä, joka koskee järjestysnumeroita 09.1854 ja 09.1899, tämän asetuksen liitteen tarkoittamat tariffikiintiöt
avataan vuosittain kahdentoista kuukauden pituiseksi 1 päivän heinäkuuta ja 30 päivän kesäkuuta väliseksi ajanjaksoksi. Nämä kiintiöt avataan
ensimmäisen kerran 1 päivänä heinäkuuta 2000."

3) Lisätään liitteeseen seuraava rivi:

”09.1854 1604 14 16 Tonnikalafileet 5 000
tonnia (7)

Sovellettava
kiinteää
tullia

(7) Vuoden 2005 määrä on 6 000 tonnia. Vuodesta 2006 eteenpäin
vuotuista määrää lisätään EU:n ja Meksikon yhteisneuvoston päätöksen
N:o 2/2004 liitteen mukaisesti edellyttäen, että vähintään 80 prosenttia
edellisen vuoden kiintiön kokonaismäärästä on käytetty sen vuoden 31
päivään joulukuuta mennessä.”

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 17/787/04



N:o 117

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on yrityksen omasta pyynnöstä poistettu
30.4.2004 lukien seuraavat tiedot:

Oy Fakta Ab (0107881-1)

Helsinki 2747-4

Fiskarboden, Åkerholm och Ekström Kb (0144820-2)

Mariehamn 3693-9

GT-Uniway Ab (826071-2)

Vantaa 1170-0

Kvaerner Pulping Oy (0821927-7)

Tampere 8191-9

MKT-Finland Oy (0672316-2)

Kauhajoki 6583-9

Vicof Oy (0858092-7)

Vantaa 1363-1

1.5.2004 lukien:

Farlink Oy (0891729-4)

Reisjärvi 5837-0

5.5.lukien:

Oy SCA Hygiene Products Ab (0165027-5)

Helsinki 9459-9

10.5.lukien:

Stora Enso Publication Papers Oy Ltd (0856210-4)

Hamina 5153-2

MJA/TRH, 91/010/11.5.2004



N:o 118

Kehitysmaiden tulliedut (GSP, AKT ja MMA): alkuperätodistuksia
(Form A ja EUR.1) vahvistavat viranomaiset
Tämän yleiskirjeen liitteenä julkaistaan kokonaan uusittu luettelo kehitysmaista, joiden alkuperätuotteille voidaan tuonnissa myöntää etuuskohtelu,
jos niille on annettu asianmukainen alkuperätodistus; joko Form A -alkuperätodistus tai EUR.1-tavaratodistus. Todistuksen tulee olla luettelon
mukaisen toimivaltaisen viranomaisen vahvistama. Vähiten kehittyneet maat on merkitty tähdellä *) ja niihin rinnastettavat maat kahdella
tähdellä **).

Etuuskohtelu voidaan myöntää vain sellaiselle maalle tai alueelle, joka on ilmoittanut EU:n komissiolle alkuperätodistuksia vahvistavien
viranomaistensa nimet ja niiden käyttämien leimojen mallit.

Usean maan kohdalla vahvistavana viranomaisena on tulliviranomainen "Customs Offices/Bureaux des Douanes"; tällöin ko. maan eri
tullitoimipaikat ovat oikeutettuja vahvistamaan leimallaan alkuperätodistuksia.

Tämä luettelo korvaa THT:ssa n:o 123/03 julkaistun luettelon. Viimeisimmät muutokset, joita ei ole vielä erikseen ilmoitettu Tullihallituksen
tiedotuksissa (vrt. edelliset THT n:ot 184/03, 253/03 ja 87/04) ovat tapahtuneet Malediivien ja Malin viranomais- muutoksina.

Kyproksen tuontiin ei enää 1.5.2004 jälkeen sovelleta GSP-kohtelua, koska maa on liittynyt tuolloin EU:n jäseneksi.

Vaikka Singapore on poistettu GSP-järjestelmästä, niin Singaporessa voidaan antaa Form A -alkuperätodistus vietäessä yhteisöön muiden ASEAN-
maiden alkuperää olevia tuotteita.

Luettelossa Sri Lankan kohdalla mainitusta uudesta erityisestä kannustusmenettelystä on tiedotettu tarkemmin THT:ssa n:o 22/04.

Etuuskohtelu on merkitty kunkin maan nimen jälkeen siten, että GSP tarkoittaa kehitysmaakohtelua Form A -alkuperätodistuksella (koodit SPGA,
SPGE ja SPGL); ja AKT ja MMA viittaavat näiden sopimusten ja järjestelyjen mukaiseen tullietuuteen (koodit LOMA ja LOMB), jonka saamiseksi
alkuperätodistuksena käytetään EUR.1-tavaratodistusta.

Mikäli jonkin maan kohdalle on luettelossa merkitty sekä GSP että jompikumpi viimeksi mainituista etuuskohteluista (AKT ja MMA), tavaroille
esitetty alkuperätodistus ratkaisee, mitä kohtelua kulloinkin voidaan soveltaa.

Tullietuussopimuksista ja -järjestelyistä on selostettu tarkemmin Tullin Internet-sivuilla osoitteessa: http://www.tulli.fi Yritykset-osion alla:
Yritykset > Tuonti EU:n ulkopuolelta > Tulli ja muut tuontiverot > Tullietuussopimukset ja -järjestelyt.

Voimassa olevat tullietuudet ovat nähtävissä EU:n komission Internet-osoitteessa:

http://europa.eu.int/comm/taxation_customs/dds/fi/home.htm

(palvelu on maksuton).

Lisätietoja: Tullipiirien alkuperäasiantuntijat

Luettelo yhteystietoineen: http://www.tulli.fi > Yhteystiedot > Tullin yhdyshenkilöt.

SL/CA, 94/010/13.05.2004

Luettelo

Maakoodi-Maa: Kohtelu

Viranomainen

*) AF-Afganistan / Afghanistan : GSP

Ministry of Commerce, Export Promotion Department

AN-Alankomaiden Antillit / Netherlands Antilles : GSP ja MMA

1. Inspectie der Invoerrechten en Accijnzen: Curaçao ja Bonaire

2. Inspectie der Belastingen: Sint Maarten, St. Eustatius ja Saba

DZ-Algeria : GSP

Customs Offices / Bureaux de Douanes

Leimassa arabiankielinen teksti ja toimipaikan numero

*) AO-Angola : GSP ja AKT

GSP: Ministerio do Comercio e Turismo, Cabinete de Intercambio Internacional

AKT: Customs Administrations / Administrations Douanieres



AI-Anguilla : MMA

Comptroller of Customs, Customs Department

AG-Antigua ja Barbuda / Antigua and Barbuda: AKT

Comptroller of Customs

AE-Arabiemiirikunnat / United Arab Emirates: GSP

1. Ministry of Economy & Commerce

2. U.A.E. Customs, Al Ruwais Centre

AR-Argentiina / Argentina : GSP

Secretaria de Industria y Comercio

Dirección de Promoción de las Exportaciones

AM-Armenia : GSP

LLC "Armexpertiza" of the Chamber of Commerce & Industry

of the Republic of Armenia

AW-Aruba : GSP ja MMA

Customs Offices / Bureaux de Douanes

AZ-Azerbaidzan /Azerbaijan : GSP

Ministry of Economic Development

Commodity Certification Center

BS-Bahama / Bahamas : AKT

Bahamas Customs

Myös koholeima

BH-Bahrain : GSP

Customs Offices / Bureaux de Douanes

*) BD-Bangladesh: GSP

1. Export Promotion Bureau

Myös koholeima

2. Bangladesh Jute Mills Corporation (BJMC)

BB-Barbados : GSP ja AKT

GSP: 1. Barbados Investment and Development Corporation

2. Ministry of Trade and Industry, Export Promotion Division

AKT: Barbados Customs & Excise Department

BZ-Belize : GSP ja AKT

Department of Customs & Excise, Belize City

*) BJ-Benin: GSP ja AKT

GSP: 1. Customs Offices / Bureaux de Douanes

2. Direction du Commerce Exterieur,

Ministère du Commerce et du Tourisme

AKT: Customs Offices / Bureaux de Douanes

*) BT-Bhutan: GSP



Ministry of Trade & Industry

**) BO-Bolivia : GSP

Sistema de Ventanilla Unica de Exportacion - SIVEX

Ministerio de Comercio Exterior e Inversion

Myös koholeima

BW-Botswana : GSP ja AKT

Botswana Department of Customs and Excise

BR-Brasilia / Brazil : GSP

BANCO DO BRASIL:

Departamento de Negociações Internacionais (DEINT)

da Secretaria de Comércio Exterior (SECEX)

Ministério da Industria, do Comércio e do Turismo (MICT)

VG-Brittiläiset Neitsytsaaret / British Virgin Islands: MMA

The Controller, Customs

BN-Brunei: GSP

Economic Planning Unit, Ministry of Finance

BF-Burkina Faso: AKT

Bureaux des Douanes Burkina Faso

*) BI-Burundi: GSP ja AKT

GSP: 1. Customs Offices / Bureaux de Douanes

2. Ministère du Commerce et de l'Industrie, Département du Commerce Extérieur

AKT: Customs Offices / Bureaux de Douanes

KY-Caymansaaret / Cayman Islands: MMA

Collector of Customs

CL-Chile: GSP

1. Direccion General de Relaciones Economicas Internationales (DIRECON)

del Ministerio de Relaciones Exteriores

2. Comision Chilena del Cobre (COCHILCO)

3. Corporacion Nacional Forestal (CONAF)

4. Servicio Agricola y Ganadero (SAG)

5. Servicio Nacional de Pesca (SERNAP)

6. Servicio de Cooperation Tecnica (SEROTEC)

7. Ministerio de Economia, Fomento y Reconstruccion

(Corporacion de Fomento de la Produccion (CORFO)

**) CR-Costa Rica: GSP

PROCOMER, Promotora del Comercio Exterior de Costa Rica

Myös kahvileima

DJ-Djibouti: AKT

Customs authorities of the Republic of Djibouti /



Autorités douanières de la République de Djibouti

DM-Dominica : AKT

Customs & Excise

DO-Dominikaaninen tasavalta / Dominican Republic: GSP ja AKT

GSP: Centro de Exportaciones e Inversiones de la Republica Dominicana- CEI

AKT: Customs Offices / Bureaux de Douane

**) EC-Ecuador: GSP

Ministerio de Industrias, Comercio, Integracion y Pesca (MICIP), Quito;

Direccion Regional del MICIP, Manabi;

Subsecretaria Regional del MICIP en el Litoral, Guayaquil;

Subsecretaria Regional en el Austro, Paucarbamba

Ministerio de Comercio Exterior, Industrializacion, Pesca y Competitividad

Subsecretaria de Recursos Pesqueros, Guayaquil

Kalatuotteille myös koholeima

EG-Egypti / Egypt : GSP

General Organization for Export and Import Control

Leimassa arabiankielinen teksti

**) SV-El Salvador: GSP

Centro de Trámites de Exportación (CENTREX)

*) ER-Eritrea: GSP ja AKT

GSP: Eritrean National Chamber of Commerce

AKT: Customs Offices / Bureaux de Douanes

Leimassa: Ministry of Finance, Customs Department

ZA-Etelä-Afrikka / South Africa: GSP

South African Revenue Service (SARS)

Leimassa toimipaikan numero

*) ET-Etiopia / Ethiopia : GSP ja AKT

Ethiopian Customs Authority

Djibouti Ethiopian Customs Coordination Office

FK-Falklandin saaret / Falkland Islands: MMA

Customs Office / Bureau de Douanes

FJ-Fidzi / Fiji: GSP ja AKT

GSP: Ministry of Commerce, Business Development and Investment

AKT: Fiji Islands Customs Service

PH-Filippiinit / Philippines: GSP

Department of Finance, Bureau of Customs

GA-Gabon: GSP ja AKT

Bureaux des Douanes

*) GM-Gambia: GSP ja AKT



The Gambia Customs and Excise Department

GE-Georgia: GSP

Ministry of Economy, Industry and Trade of Georgia

Department of Trade and Service Regulation Policy

GH-Ghana: GSP ja AKT

Ghana Customs, Excise & Prev. Service

Koholeima

GI-Gibraltar: GSP

Customs Department

GD-Grenada : GSP ja AKT

GSP: Ministry of Finance, Trade and Industry

Comptroller of Customs and Excise

AKT: Customs House

GL-Grönlanti / Greenland: GSP ja MMA

Grønlands Hjemmestyre

Skattedirektoratet / Toldfunktionen

Leimassa kolminumeroinen luku ja toimipaikka

**) GT-Guatemala: GSP

Ministerio de Economia

GN-Guinea: AKT

1. Services des Douanes, Centre d'Appui aux formalites d'exportations (CAFEX)

2. "BREP" (Bureau des Régimes Economiques et Particuliers)

GW-Guinea-Bissau: AKT

Direcção-Geral das Alfãndegas

GY-Guyana: GSP ja AKT

Customs and Trade Administration of Guyana

*) HT-Haiti: GSP ja AKT

Ministère du Commerce et de l'Industrie

**) HN-Honduras : GSP

Secretaria de Industria y Comercio:

Direccion General de Gestion Empresarial,

Centro de Tramites de las Exportaciones (CENTREX)

ID-Indonesia: GSP

1. Provincial, District and Municipality Offices of the Ministry of Industry and Trade

2. Kawasan Berikat Nusantara (Nusantara Bonded Zone)

3. Regional Laboratories for Testing and Quality Certification and Tobacco Institution

Leimassa toimipaikan numero

4. The Batam Industrial Development Authority (BIDA)

Leiman teksti paikallisella kielellä



IN-Intia / India: GSP

1. Coir Board

2. Central Silk Board

3. Tobacco Board

4. Marine Products Export Development Authority (MPEDA)

5. Export Inspection Council

6. Office of the Development Commissioner (Handicrafts)

7. Textiles Committee

8. Office of Chief Controller of Imports and Exports

9. Office of the Director-General of Foreign Trade

10. Office of the Development Commissioner:

SEEPZ Special Economic Zone, BOMBAY (MUMBAI) (DC, SEEPZ);

KANDLA Special Economic Zone;

COCHIN Special Economic Zone (CSEZ);

NOIDA Special Economic Zone;

FALTA Special Economic Zone;

MADRAS (CHENNAI) Export Processing Zone

11. Spices Board, Cochin

IQ-Irak / Iraq: GSP

Baghdad Chamber of Commerce

IR-Iran : GSP

Chamber of Commerce, Industries and Mines of the Islamic Republic of Iran

JM-Jamaika / Jamaica : GSP ja AKT

GSP: Trade Board Limited (governmental authority)

AKT: Customs Offices

*) YE-Jemen / Yemen : GSP

Yemeni Chambers of Commerce & Industry

*) KH-Kambodza (Kamputsea) / Cambodia (Kampuchea): GSP

Ministry of Commerce, Trade Preferences System Division

Leiman teksti paikallisella kielellä

CM-Kamerun / Cameroon : AKT

Bureaux des Douanes / Customs Offices

Myös koholeima

*) CV-Kap Verde / Cape Verde : GSP ja AKT

GSP: 1. Alfândega da Praia

2. Alfândega de Mindelo

3. Alfândega de Espargos

Koholeima

AKT: 1. Alfândega da Praia



2. Alfândega de Mindelo

3. Alfândega de Espargos

4. Delegação Aduaneira da Palmeira

KZ-Kazakstan / Kazakhstan: GSP

"Centers for standardization, metrology and certification"

- State Organization for standardization, metrology and certification -

(Statestandard/Gosstandard)

Leimassa teksti paikallisella kielellä ja toimipaikan numero

KE-Kenia / Kenya: GSP ja AKT

Kenya Revenue Authority, Customs & Excise Department

CF-Keski-Afrikan tasavalta / Central African Republic : AKT

Douanes de la Republique Centrafricaine

CN-Kiina / China : GSP

State General Administration of the People's Republic of China for Quality

Supervision and Inspection and Quarantine (AQSIQ)

KG-Kirgisia / Kyrgyzstan : GSP

Chamber of Commerce and Industry of the Kyrgyz Republic

*) KI-Kiribati: GSP ja AKT

Customs Division, Tarawa, Republic of Kiribati

**) CO-Kolumbia / Colombia : GSP

Ministerio de Comercio, Industria y Turismo

KM-Komorit / Comoros : AKT

Service de Douanes Comorien : Centre de Moroni-Port,

Centre de Moroni-Hahaya, Centre de Mutsamudu

CG-Kongo / Congo: AKT

Bureaux de Douanes

*) CD-Kongon demokraattinen tasavalta /

Democratic Republic of Congo (ent. Zaire): GSP ja AKT

Customs Offices / Bureaux des Douanes "OFIDA"

CU-Kuuba / Cuba: GSP

Camara de Comercio de la Republica de Cuba

Koholeima

KW-Kuwait : GSP

Foreign Trade Dept. of the Ministry of Commerce and Industry

Export Development Control

*) LA-Laos: GSP

1. Foreign Trade Department, Ministry of Commerce

2. Trade Services of the Ministry of Commerce

Leiman teksti paikallisella kielellä



*) LS-Lesotho: GSP ja AKT

Department of Customs & Excise

Myös koholeima

LB-Libanon / Lebanon: GSP

1. Ministere de l'Industrie

2. Douanes Libanaises

LR-Liberia : AKT

Bureau of Customs and Excise

LY-Libya: GSP

Chamber of Commerce, Industry & Agriculture: Tripoli, Misurata, Benghazi, Zawia

Leiman teksti voi olla myös arabiankielellä

Tripoli: koholeima itseliimautuvalla koristepyörylän muotoisella prismakalvolla

MO-Macao: GSP

Direcção dos Serviços de Economia (Macau Economic Services)

Government of the Macau Special Administrative Region

Myös koholeima

*) MG-Madagaskar / Madagascar : GSP ja AKT

Bureaux de Douanes / Customs Offices

Koholeima

*) MW-Malawi: GSP ja AKT

GSP: 1. The Secretary/Manager, The Malawi Chamber of Commerce and Industry

Koholeima

2. The Controller of Customs and Excise

AKT: Customs and Excise Division

*) MV-Malediivit / Maldives : GSP

Maldives Customs Service

MY-Malesia / Malaysia: GSP

Ministry of International Trade and Industry (MITI)

Leimassa: Kementerian Perdagangan Antarabangsa dan Industri

ML-Mali: AKT

1. Bureaux des Douanes, Directions régionales des douanes du Mali

Leimassa toimipaikan nimi

2. Représentation de Douanes Maliennes à Dakar

MA-Marokko / Morocco : GSP

Administration des Douanes et Impots Indirects

Leimassa: C.C. ja toimipaikan numero

MR-Mauritania : AKT

Bureaux des Douanes

MU-Mauritius : GSP ja AKT



GSP: Ministry of Trade and Shipping, Ministry of Commerce and Industry

AKT: Customs & Excise Department

Myös koholeima

YT-Mayotte : GSP ja MMA

Services des Douanes

MX-Meksiko / Mexico: GSP

Secretaria de Economia: Direccion General de Comercio Exterior

FM-Mikronesian liittovaltio / Federated States of Micronesia: GSP

F.S.M. Customs

MD-Moldova: GSP

Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Moldova

Leimassa moldovankielinen teksti

(Sovellettaessa työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevaa erityistä

kannustusmenettelyä, todistuksen kohdassa 4 on oltava viranomaisen

"Ministerul Muncii si Protectiei Sociale al Republicii Moldova" hyväksymisleima.)

MN-Mongolia: GSP

Mongolian National Chamber of Commerce and Industry

MS-Montserrat : MMA

Government of Montserrat

Customs & Excise Department

*) MZ-Mosambik / Mozambique : GSP ja AKT

GSP: Ministerio da Industria e Comercio, Direcção Nacional do Comércio

AKT: Serviços das Alfândegas de Moçambique

*) MM-Myanmar (ent. Burma) : GSP - ei sovelleta

Directorate of Trade, Ministry of Commerce

NA-Namibia : GSP ja AKT

Customs and Excise

*) NP-Nepal: GSP

H.M.G. Ministry of Finance

**) NI-Nicaragua : GSP

Centro de Tramites de las Exportaciones (CETREX)

Comision Nacional de Promocion de Exportaciones (CNPE)

Ministerio de Economia y Desarrollo (MEDE)

NE-Niger : AKT

Bureaux des Douanes

Leimassa toimipaikan nimi

NG-Nigeria : GSP ja AKT

Nigeria Customs Service

NU-Niuesaari / Niue Island : GSP ja AKT



H.M. Niue Customs

CI-Norsunluurannikko / Ivory Coast : GSP ja AKT

Douanes Ivoriennes

OM-Oman : GSP

Oman Chamber of Commerce and Industry

**) PK-Pakistan : GSP

1. Export Promotion Bureau, Ministry of Commerce

Useita toimipaikkoja

2. Karachi Export Processing Zone, Ministry of Industries and Production

**) PA-Panama : GSP

Ministerio de Comercio e Industrias

Viceministerio de Comercio Exterior (VICOMEX)

PG-Papua-Uusi-Guinea / Papua New Guinea : GSP ja AKT

GSP: Department of Trade and Industry

AKT: Papua New Guinea Customs

PY-Paraguay : GSP

Ministerio de Industria y Comercio

**) PE-Peru : GSP

Vice Ministerio de Comercio Exterior,

Ministerio de Comercio Exterior y Turismo (MINCETUR)

GQ-Päiväntasaajan Guinea / Equatorial Guinea : AKT

Customs Offices / Bureaux de Douanes

QA-Qatar : GSP

Ministry of Economy & Commerce, Economic Affairs Department

TF-Ranskan eteläiset territoriot / French Southern Territories : MMA

Administration du Territoire des Terres Australes et Antarctiques Francaises (TAAF)

PF-Ranskan Polynesia / French Polynesia : GSP ja MMA

Service des Douanes, Territoire de Polynésie Française

RW-Ruanda / Rwanda : AKT

Rwanda Revenue Authority, Office Rwandais des Recettes

SB-Salomonsaaret / Solomon Islands : AKT

Solomon Islands Customs and Excise

*) ZM-Sambia / Zambia: GSP ja AKT

Zambia Revenue Authority, Customs & Excise

*) WS-Samoa : GSP ja AKT

Samoa Customs Department

ST-São Tomé ja Príncipe / São Tomé and Príncipe : AKT

Direccao das Alfãndegas

SA-Saudi-Arabia : GSP



Ministry of Commerce

*) SN-Senegal : GSP ja AKT

GSP: Direction du Commerce Extérieur,

Ministère du Commerce

AKT: Customs offices / Bureaux des douanes

SC-Seychellit ja siihen kuuluvat alueet / Seychelles and dependencies: AKT

Customs Offices / Bureaux de Douanes

*) SL-Sierra Leone : GSP ja AKT

Comptroller of Customs and Excise

AKT: myös koholeima

SG-Singapore : GSP/ ASEAN

Singapore Customs (SC) - Customs and Excise Department

(Huom! Katso alkutekstissä oleva huomautus)

SO-Somalia : AKT

Customs Offices / Bureaux de Douanes

LK-Sri Lanka : GSP

Department of Commerce

(Sovellettaessa työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevaa erityistä

kannustusmenettelyä, todistuksen kohdassa 4 on oltava viranomaisen

"Department of Commerce, Ministry of Commerce and Consumer Affairs" leima.

Leimassa teksti: "ILO Conventions No. 29, No. 87, No. 98, No. 100, No. 105, No. 111,

No. 138, No. 182, Title III, Section 1, of Council Regulation (EC) No. 2501/2001".)

SH-St. Helena ja siihen kuuluvat alueet /

St. Helena and dependencies: GSP ja MMA

1. H.M. St. Helena Customs

2. The Administrator, Tristan da Cunha

3. St. Helena Agriculture and Forestry Department

KN-St. Kitts ja Nevis / St. Christopher and Nevis : AKT

Customs and Excise Department

LC-St. Lucia : AKT

Customs & Excise Department

PM-St. Pierre ja Miquelon / St. Pierre and Miquelon : GSP ja MMA

Service des Douanes, Territoire de Saint Pierre et Miquelon

VC-St. Vincent / St. Vincent & Grenadines: AKT

Customs & Excise Department

*) SD-Sudan: GSP ja AKT

Sudan Customs

SR-Surinam : AKT

Inspectie der Invoerrechten en Accijnzen



SZ-Swazimaa / Swaziland : GSP ja AKT

GSP: Ministry of Foreign Affairs & Trade

AKT: Department of Customs and Excise of the Kingdom of Swaziland

Viennissä sokerille oma leima

SY-Syyria / Syria : GSP

Ministry of Economy and Trade

TJ-Tadzikistan / Tajikistan : GSP

Chamber of Commerce and Industry of the Republic of Tajikistan

Leiman teksti kyrillisin kirjaimin

*) TZ-Tansania / Tanzania : GSP ja AKT

Tanzania Customs

TH-Thaimaa / Thailand : GSP

Department of Foreign Trade

*) TG-Togo: GSP ja AKT

GSP: Ministere du Commerce, de l'Industrie, des Transports

et du Developpement de la Zone Franche

AKT: Bureaux des Douanes / Customs Offices

TO-Tonga : AKT

Collector of Customs, Customs Department

TT-Trinidad ja Tobago / Trinidad and Tobago: GSP ja AKT

Customs and Excise Division

TD-Tsad / Chad : AKT

Bureaux de Douanes

TN-Tunisia : GSP

Bureaux des Douanes tunisiennes / Tunisian Customs Offices

Suorakulmaisessa leimassa mm. päiväys, toimipaikan numero ja nimi

TM-Turkmenia / Turkmenistan : GSP

Ministry of Trade and Foreign Economic Relations

Leiman teksti paikallisella kielellä

TC-Turks- ja Caicossaaret / Turks & Caicos Islands : GSP ja MMA

Collector of Customs, Department of Customs

TV-Tuvalu : AKT

Customs Division, Ministry of Finance, Tuvalu Government

*) UG-Uganda: GSP ja AKT

GSP: 1. Uganda Export Promotion Board

2. Uganda Revenue Authority

AKT: Customs and Excise Department

Myös koholeima

UA-Ukraina / Ukraine : GSP



Chamber of Commerce and Industry of Ukraine

Leiman teksti voi olla myös kyrillisin kirjaimin

UY-Uruguay : GSP

1. Direccion General de Comercio Exterior

2. Direccion General de Comercio, Area Comercio Exterior

NC-Uusi Kaledonia ja siihen kuuluvat alueet /

New Caledonia and dependencies : MMA

Service des Douanes, Territoire de Nouvelle Calédonie

UZ-Uzbekistan : GSP

Agency for Foreign Economic Relations of the Republic of Uzbekistan

Leimassa teksti paikallisella kielellä ja toimipaikan nimi

BY-Valko-Venäjä / Belarus : GSP

Belarussian Chamber of Commerce and Industry: Minsk, Brest, Gomel, Grodno,

Mogilev, Vitebsk

Leimassa teksti kyrillisin kirjaimin ja toimipaikan numero

*) VU-Vanuatu: GSP ja AKT

Customs Offices / Bureaux de Douanes

**) VE-Venezuela : GSP

1. Ministerio de la Produccion y el Comercio

2. Ministerio de Industria y Comercio

RU-Venäjä / Russia : GSP

Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation

Jokaisella toimipaikalla on oma leima. Leiman teksti voi olla myös kyrillisin kirjaimin.

Kauppakamarit "Chamber of Commerce and Industry" (CCI) toimipaikoittain.

1. CCI of the Republic of Adygheya

2. Altai CCI (Barnaul)

3. CCI of Archangelsk

4. Astrakhan CCI

5. CCI of the Republic of Bashkortostan

6. Belgorod CCI

7. Bryansk CCI

8. CCI of Buryat Republic

9. CCI of the Vladimir region

10. Volgograd CCI

11. Vologda CCI

12. East-Siberian CCI (Irkutsk)

13. Vyatka CCI (Kirov)

14. Dalnevostochnaya CCI (Khabarovsk)

15. Jewish Autonomous Region CCI



16. CCI of the Ivanovo Region

17. CCI of the Republic of Kabardino-Balkaria

18. CCI of the Republic of Kalmykia

19. The Kaliningrad CCI

20. Kaluga CCI

21. CCI of the Republic of Karelia

22. CCI of the Republic of Komi

23. CCI of Kostroma region

24. Krasnodar CCI

25. Kuzbass CCI

26. Kursk CCI

27. CCI of Leningrad region

28. Lipetsk CCI

29. CCI of Mari El Republic

30. CCI of the Republic of Mordovia

31. Moscow CCI

32. CCI of Nizhny Novgorod region

33. Novgorod CCI

34. Novosibirsk CCI

35. Omsk CCI

36. CCI of Orenburg region

37. Oriol CCI

38. Penza regional CCI

39. Perm CCI

40. Primorsk CCI (Vladivostok)

41. CCI of the Pskov region

42. CCI of the Rostov region

43. Ryazan CCI

44. CCI of Samara region

45. Saint-Petersburg CCI

46. Saratovskaya Gubernskaya CCI

47. CCI of the Republic of Sakha (Yakutia)

48. North V (Murmansk)

49. Smolensk CCI

50. CCI of Stavropol region

51. Tambov CCI

52. CCI of the Republic of Tatarstan

53. Tver CCI

54. Tomsk CCI



55. Tula CCI

56. Udmurt CCI

57. Ulyanovsk CCI

58. Ural CCI (Ekaterinbourg)

59. Central-Siberian CCI (Krasnoyarsk)

60. CCI of the Republic of Khakasia

61. CCI of the Khanty-Mansiysk Autonomous region

62. CCI of Chita region

63. CCI of the Chuvash Republic (Cheboksary)

64. South-Ural CCI (Chelyabinsk)

65. Yaroslavl CCI

66. CCI of the Russian Federation

67. Apsheronsk CCI

68. Armavir Local CCI

69. Balashikha CCI

70. Belorechensk CCI

71. Bratsk CCI

72. Dmitrov Interregional CCI

73. Dubna CCI

74. CCI of Dzerzhinsk

75. East Interdistrict CCI of Moscow region

76. CCI of the Free Economic Zone "Nakhodka"

77. Gubkinskaja CCI

78. Kamyshin CCI

79. CCI of Khimki

80. CCI of the city Korelev

81. CCI of Kronshtadt

82. Kropotkin Local CCI

83. Labinsk Local CCI

84. Magnitogorsk CCI

85. CCI of Naberezhnye Chelny and region "Zakamie"

86. Nizhny Tagil CCI

87. Novocherkassk CCI

88. Novorossiysk CCI

89. Novosibirsk city CCI

90. Novotroitsk CCI

91. Obninsk CCI

92. Podolsk CCI

93. CCI of Pushkin and Pavlovsk



94. CCI of Republic of North Ossetia - Alania

95. Reutov CCI

96. Rybinsk CCI

97. CCI of Sergiev Posad

98. Serpukhov CCI

99. Shachty CCI

100. Sochi CCI

101. Southeastern CCI of Republic of Tatarstan

102. Stary Oskol CCI

103. Taganrog Interregional CCI

104. Temryuk's Local CCI

105. CCI of Togliatti

106. Verkhnekamskaya CCI

107. Volzhsky CCI

108. Voronezh CCI

109. Yeisk Inter-district CCI

110. Zhukovsky CCI

111. Amur CCI

112. Kamchatka CCI

113. Kurgan CCI

114. CCI of Magadan

115. Sakhalin CCI

116. CCI of Moscow Area

VN-Vietnam : GSP

1. Vietnam Chamber of Commerce and Industry (VCCI)

2. Ministry of Trade / Ministere du Commerce

(vahvistettaessa alkuperätodistuksia jalkineiden viennissä Yhteisöön)

Leimassa vietnaminkielinen teksti ja toimipaikan nimi

WF-Wallis- ja Futunasaaret / Wallis and Futuna Islands : GSP ja MMA

Service des Douanes, Territoire des Iles Wallis et Futuna

VI-Yhdysvaltain Neitsytsaaret / Virgin Islands of the United States: GSP

1. Virgin Islands Bureau of Internal Revenue

2. The Virgin Islands Industrial Development Commission

Koholeima; käytössä myös kullanvärinen liimautuva kohokuvioinen leima

ZW-Zimbabwe: GSP ja AKT

Zimbabwe Revenue Authority (ZIMRA)



N:o 119

Muutos tullausarvoa määritettäessä toukokuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavia ilmoitettuja
muuttuneita muuntokursseja. Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 26. - 31.5.2004.

Melbourne AUD 1,7057

Ankara TRL 1858818,0

RV/MA, 95/010/24.5.2004



N:o 120

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin toukokuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 95/010/04. Muutettuja kursseja käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 26. - 31.5.2004.

RV/MA, 96/010/24.5.2004



N:o 121

Tullausarvoa määritettäessä kesäkuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.6. - 30.6.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,1945 USD).

New York USD 1,1945

Montreal CAD 1,6495

Lontoo GBP 0,6702

Tukholma SEK 9,0903

Oslo NOK 8,272

Kööpenhamina DKK 7,4204

Reykjavik ISK 85,04

Zürich CHF 1,5328

Tokio JPY 134,68

Melbourne AUD 1,7057

Hongkong HKD 9,1485

Pretoria ZAR 7,8024

Jeddah SAR 4,4242

Casablanca MAD 10,6562

Kuwait KWD 0,3484

Abu Dhabi AED 4,3537

Singapore SGD 2,0398

Bombay INR 50,142

Teheran IRR 10279,37

Kuala Lumpur MYR 4,5558



Beijing CNY 9,9232

Bangkok THB 48,171

Wellington NZD 1,9582

Tunis TND 1,5165

Ankara TRL 1858818,0

Kairo EGP 7,4304

Moskova RUB 32,25

Budapest HUF 251,55

Praha CZK 31,546

Valetta MTL 0,4141

Nicosia CYP 0,5625

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6526

Vilna LTL 3,4289

Varsova PLN 4,6641

Bratislava SKK 39,635

RV/MA, 97/010/24.5.2004



N:o 122

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
kesäkuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa kesäkuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 97/010/04, 24.5.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä kesäkuun 2004 aikana.

RV/MA, 98/010/24.5.2004



N:o 123

Polkumyyntitoimenpiteitä
Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevalle okoumé-
ristivanerille

Komission asetuksella (EY) nro 988/2004 (EUVL nro L 181, 18.5.2004) käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodiin
4412 13 10 10 tullattavan okoumé-ristivanerin tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 19.5.2004, ovat seuraavat:

Valmistaja Tulli Taric-
lisäkoodi

Nantong Zongyi Plywood Co. Ltd, 12,0 % A526

Xingdong Town, Tongzhou City,
  

Jiangsu Province, Kiina
  

Zhejiang Deren Bamboo-Wood 23,9 % A527

Technologies Co. Ltd, Linhai
  

Economic Development Zone,
  

Zhejiang, Kiina
  

Zhonglin Enterprise (Dangshan) Co. 8,5 % A528

Ltd, Xue Lou Miao Pu, Dangshan
  

County, Anhui Province, Kiina
  

Jiaxing Jinlin Lumber Co, Ltd, North 18,5 % A529

of Ganyao Town, Jiashan, Zhejiang
  

Province, Kiina
  

Kaikki muut yritykset 48,5 % A999

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellytää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista.

Väliaikainen tasoitustulli Intiasta peräisin oleville grafiittielektrodijärjestelmille

Komission asetuksella (EY) nro 1008/2004 (EUVL nro L 183, 20.5.2004) käyttöön otettu väliaikainen tasoitustulli kannetaan Taric-koodiin 8545
11 00 10 kuuluvien grafiittielektrodien, joiden näennäistiheys on vähintään 1,65 g/cm³ ja sähkövastus enintään 6,0 µWm, ja kyseisissä elektrodeissa
käytettävien, Taric-koodiin 8545 90 90 10 kuuluvien jatkonippeleiden tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 21.5.2004, ovat
seuraavat:

Yritys Väliaikainen
tulli

Taric-
lisäkoodi



Graphite India Limited (GIL),
  

Kolkatta, West Bengal 14,6 % A530

Hindustan Electro Graphite (HEG)
  

Limited, Noida, Uttar Pradesh 12,8 % A531

Kaikki muut 14,6 % A999

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista.

Väliaikainen polkumyyntitulli Intiasta peräisin oleville grafiittielektrodijärjestelmille

Komission asetuksella (EY) nro 1009/2004 (EUVL nro L 183, 20.5.2004) käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodiin
8545 11 00 10 kuuluvien grafiittielektrodien, joiden näennäistiheys on vähintään 1,65 g/cm³ ja sähkövastus enintään 6,0 µWm, ja kyseisissä
elektrodeissa käytettävien, Taric-koodiin 8545 90 90 10 kuuluvien jatkonippeleiden tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 21.5.2004,
ovat seuraavat:

Yritys Väliaikainen
tulli

Taric-
lisäkoodi

Graphite India Limited (GIL),
  

Kolkatta, West Bengal 5,7 % A530

Hindustan Electro Graphite (HEG)
  

Limited, Noida, Uttar Pradesh 0 % A531

Kaikki muut 5,7 % A999

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista.

Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan, läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina
tuotavan kivihiilikoksin tuonnissa sovellettavan polkumyyntitullin soveltamisalaan

Polkumyyntitullia sovelletaan Taric-koodiin 2704 00 19 10 luokiteltavan, läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin
tuonnissa. Kappaleiden läpimitta määritetään standardin ISO 728: 1995 mukaisesti.

Polkumyyntitullia sovelletaan myös läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevaan kivihiilikoksiin, kun sitä toimitetaan läpimitaltaan yli 80
millimetrin kappaleina ja sitä pienempinä kappaleina olevan kivihiilikoksin sekoituksina edellyttäen, ettei läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina
olevan kivihiilikoksin määrän todeta olevan yli 20 prosenttia lähetyksen sisältämän sekoituksen kuivapainosta ilmoitettuna.

Jos polkumyyntitullin alaista koksia tuodaan maahan yhdessä pienempää kokoa olevan koksin kanssa, määritetään tämän polkumyyntitullin alaisen
koksin määrä tullikoodeksin artikloissa 68-70 säädetyllä tavalla. Jos läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä
määritetään näytteen perusteella, näyte on valittava standardin ISO 2309: 1980 mukaisesti.

On huomattava, että koksin koosta riippumatta, masuunikoksina käytettävä koksi ei kuulu polkumyyntitulin alaisuuteen.

Sovellettava polkumyyntitulli, 32,6 euroa tonnilta nettokuivapainosta määriteltynä, säilyy ennallaan. Tullin soveltaminen on keskeytetty 20.3.2004
alkaen yhdeksän kuukauden ajaksi (ks. THT nro 79/2004).

Soveltamisalan muutosta koskeva neuvoston asetus (EY) nro 997/2004 julkaistiin Euroopan unionin virallisen lehden numerossa L 183, 20.5.2004.
Samassa asetuksessa ilmoitettiin myös em. polkumyyntitoimenpiteitä koskevan välivaiheen tarkastelun päättymisestä.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 99/010/24.5.2004



N:o 124

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - kesäkuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt kesäkuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut huhtikuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,05 %

Tanskassa 2,16 %

Ruotsissa 2,13 %

Iso-Britanniassa 4,38 %

RV/MA, 100/010/25.5.2004



N:o 125

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on oikaissut 15. päivänä huhtikuuta 2004 annettua asetusta (EY) N:o 729/2004 (EUVL n:o L 113/2004) lisäämällä
seuraavassa liitteessä mainitut tavarat asetuksen liitteeseen. Tavarat luokitellaan yhdistettyyn nimikkeistöön liitteen mukaisesti. Asetuksen oikaisu
tulee voimaan 20. päivänä sen 7.5.2004 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä ( EUVL n:o L 173/2004) julkaisemisen jälkeen, ts. sitä
sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään toukokuun 27. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 101/010/26.5.2004



N:o 126

Polkumyyntitoimenpiteitä
Euroopan unionin laajentumisen vuoksi on aiheellista mukauttaa polkumyyntitoimenpiteitä siten, että ne kattavat uusien jäsenvaltioiden
markkinoille tapahtuvan laajemman tuonnin vaikutukset. Asiaa koskevat asetukset ja päätökset julkaistiin Euroopan unionin virallisen
lehden numeroissa L 182, 19.5.2004 ja L 183, 20.5.2004.

1. Muutos Venäjältä peräisin olevan tietynlaisen alumiinifolion tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Komissio voi hyväksyä mukautettua sitoumusta koskevan ehdotuksen, jolla nostetaan hintasitoumuksen kohteena olevan, Venäjältä peräisin olevan
tietynlaisen alumiinifolion (CN-koodi ex 7607 11 10) tuonnin määrää. Neuvoston asetus nro 998/2004 tuli voimaan 21.5.2004.

2. Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien väritelevisiovastaanottimien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Komissio voi hyväksyä mukautettua sitoumusta koskevan ehdotuksen, jolla nostetaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
värivastaanottimien (CN-koodit ex 8528 12 52, 8528 12 54, 8528 12 56, 8528 12 58, ex 8528 12 62 ja 8528 12 66) tuonnin määrää. Neuvoston
asetus nro 999/2004 tuli voimaan 21.5.2004.

3. Muutos mm. Venäjän federaatiosta ja Ukrainasta peräisin olevan piikarbidin tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

- Komissio voi hyväksyä mukautettua sitoumusta koskevan ehdotuksen, jolla lisätään Venäjältä peräisin olevan piikarbidin (Taric-koodi 2849 20 00
00) tuonnin määrää.

- Polkumyyntitulleja ei sovelleta sitoumuksen antaneiden yritysten valmistamien tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisestä piikarbidista
esitetään sitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa liitteenä 1 olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku. Tullista vapauttamisen
edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin kauppalaskussa esitettyä kuvausta. Neuvoston
asetus nro 991/2004 tuli voimaan 20.5.2004.

- Alla mainitun yrityksen sitoumus on hyväksytty, jolloin sen tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä on liitteen 1
mukainen kauppalasku.

Maa Yritys Taric-
lisäkoodi

Ukraina Tuottaja ja viejä OJSC
"Zaporozhsky Abrasivny
Combinat", Zaporozje, Ukraina;
ostaja tuojana toimiva
ensimmäinen riippumaton asiakas
yhteisössä

A 523

Asiaa koskeva komission päätös nro 2004/498/EY tuli voimaan 21.5.2004 ja sitä sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

4. Muutos Valko-Venäjältä, Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevan kaliumkloridin tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

- Polkumyyntitulleja ei sovelleta sitoumuksen antaneiden yritysten valmistamien tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisestä kaliumkloridista
(Taric-koodit 3104 20 10 10, 3104 20 10 90, 3104 20 50 10, 3104 20 50 90, 3104 20 90 00, 3105 20 10 10, 3105 20 10 20, 3105 20 90 10, 3105 20
90 20, 3105 60 90 10, 3105 60 90 20, 3105 90 91 10, 3105 90 91 20, 3105 90 99 10 ja 3105 90 99 20) esitetään sitä vapaaseen liikkeeseen
luovutettaessa liitteenä 2 olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku. Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille
tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin kauppalaskussa esitettyä kuvausta. Neuvoston asetus nro 992/2004 tuli voimaan
20.5.2004.

- Alla mainittujen yritysten sitoumukset on hyväksytty, jolloin niiden tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä on
liitteen 2 mukainen kauppalasku.

Maa Yritys Taric-
lisäkoodi

Valko-
Venäjän
tasavalta

Tuottaja Republican Unitary
Enterprise Production
Amalgamation Belaruskali,
Soligorsk, Valko-Venäjä, ja myyjä
JSC International Potash Company,
Moskova, Venäjä tai Belurs
Handelsgesellschaft m.b.H, Wien,
Itävalta, tai UAB Baltkalis, Vilna,
Liettua; ostaja tuojana toimiva
ensimmäinen riippumaton asiakas

A518



yhteisössä

Venäjän

federaatio

Tuottaja JSC Silvinit, Solikamsk,
Venäjä, ja myyjä JSC International
Potash Company, Moskova, Venäjä,
tai Belurs Handelsgesellschaft
m.b.H, Wien, Itävalta; ostaja
tuojana toimiva ensimmäinen
riippumaton asiakas yhteisössä

A519

Venäjän

federaatio

Tuottaja JSC Uralkali, Berezniki,
Venäjä, ja myyjä Fertexim Ltd,
Limassol, Kypros; ostaja tuojana
toimiva ensimmäinen riippumaton
asiakas yhteisössä

A520

Edellämainittu tuonti asetetaan samalla kirjaamisvelvoitteen alaiseksi.

Asiaa koskeva komission asetus nro 1002/2004 tuli voimaan 21.5.2004 ja sitä sovelletaan 12 kuukauden ajan.

5. Muutos Venäjän federaatiosta ja Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

- Polkumyyntitoimenpiteitä ei sovelleta sitoumuksen antaneiden yritysten valmistamien tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisestä
ammoniumnitraatista (CN-koodit 3102 30 90 ja 3102 40 90) esitetään sitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa liitteenä 3 olevan mallin mukaiset
tiedot sisältävä kauppalasku. Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat
tarkoin kauppalaskussa esitettyä kuvausta. Neuvoston asetus nro 993/2004 tuli voimaan 20.5.2004.

- Alla mainittujen yritysten sitoumukset on hyväksytty, jolloin niiden tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä on
liitteen 3 mukainen kauppalasku.

Maa Yritys Taric-
lisäkoodi

Ukraina Tuottaja ja viejä OJSC "Azot",
Tserkassy, Ukraina, ostaja tuojana
toimiva ensimmäinen riippumaton
asiakas yhteisössä

A521

Venäjän

federaatio

Tuottaja OJSC MCC Eurochem,
Moskova, Venäjä, sen
tuotantolaitoksessa JSC Nak Azot,
Novomoskovsk, Venäjä, ja myyjä
Cumberland Sound Ltd, Tortola,
Brittiläiset Neitsytsaaret, ostaja
tuojana toimiva ensimmäinen
riippumaton asiakas yhteisössä

A522

Venäjän

federaatio

Tuottaja ja viejä JSC "Acron",
Veliky Novgorod, Venäjä, tai JSC
"Dorogobuzh" Verkhnedneprovsky,
Smolenskin oblasti, Venäjä; ostaja
tuojana toimiva ensim- mäinen
riippumaton asiakas yhteisössä

A532

Edellämainittu tuonti asetetaan samalla kirjaamisvelvoitteen alaiseksi.

Asiaa koskeva komission asetus nro 1001/2004 tuli voimaan 21.5.2004 ja sitä sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

6. Muutos Venäjältä peräisin olevien suuntaisrakeisten sähköteknisten levyvalmisteiden tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin

- Polkumyyntitulleja ei sovelleta sitoumuksen antaneiden yritysten valmistamien tuotteiden tuonnissa, edellyttäen että kyseisistä levyvalmisteista
(CN-koodit 7225 11 00 ja ex 7226 11 00) esiteään niitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa liitteenä 4 olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä
kauppalasku. Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin
kauppalaskussa esitettyä kuvausta. Neuvoston asetus nro 989/2004 tuli voimaan 20.5.2004.

- Alla mainittujen yritysten sitoumukset on hyväksytty, jolloin niiden tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä on
liitteen 4 mukainen kauppalasku.



Maa Yritys Taric-
lisäkoodi

Venäjä Tuottaja Novolipetsk Iron & Steel
Corporation, Lipetsk, Venäjä, ja
myyjä Stinol A.G., Lugano, Sveitsi;
ostaja tuojana toimiva ensimmäinen
asiakas yhteisössä

A 524

Venäjä Tuottaja OOO Viz Stal,
Jekaterinburg, Venäjä, ja myyjä
Duferco S.A., Lugano, Sveitsi;
ostaja tuojana toimiva ensimmäinen
asiakas yhteisössä

A 525

Edellämainittu tuonti asetetaan samalla kirjaamisvelvoitteen alaiseksi. Asiaa koskeva komission asetus nro 1000/2004 tuli voimaan 21.5.2004 ja
sitä sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

- Venäjältä peräisin olevien levyvalmisteiden tuonnissa sovellettavaan polkumyyntitulliin liittyvä tarkastelu venäläisen yrityksen Novolipetsk Iron
& Steel Corporation "NLMK" osalta on päättynyt.

Venäläisten sähköteknisten levyvalmisteiden tuonnille määrättyjä Taric-lisäkoodeja ja polkumyyntitullia on muutettu seuraavasti:

Yritys Tulli Taric-
lisäkoodi

OOO Viz - Stal, Jekaterinburg 14,7 % A516

Kaikki muut 40,1 % A999

Neuvoston asetus nro 990/2004 tuli voimaan 20.5.2004.

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan magnesiumoksidin (Taric-koodi 2519 90 90 10) tuonnissa on aloitettu sovellettavien
polkumyyntitoimenpiteiden voimassaolon jatkamista koskeva tarkastelu (EUVL nro C 138, 18.5.2004).

- Amerikan yhdysvalloista ja Venäjältä peräisin olevien piiseosteisesta sähköteknisestä teräksestä valmistettujen suuntaisrakeisten levyvalmisteiden
(CN-koodit 7225 11 00 ja 7226 11 00) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely. Tiettyjen Venäjältä peräisin olevien
suuntaisrakeisten sähköteknisten levyvalmisteiden tuonnissa on käynnistetty välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 144, 28.5.2004).

- Korean tasavallasta ja Venäjältä peräisin olevan lämpömuovautuvan styreenibutadieenistyreenikumin (CN-koodit ex 4002 19 00, ex 4002 99 10
ja ex 4002 99 90) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 144, 28.5.2004).

- Taiwanista peräisin olevan lämpömuovautuvan styreenibutadieenistyreenikumin tuonnissa on käynnistetty välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C
144, 28.5.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, nro 105/010/31.5.2004

LIITTEET:

Liite 1

Yrityksen myydessä sitoumuksen mukaisesti piikarbidia yhteisöön, kauppalaskussa on ilmoitettava seuraavat tiedot:

1) Otsake "SITOUMUKSEN ALAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".

2) Kauppalaskun laatineen, komission asetuksen (ASETUKSEN NUMERO) 1 artiklassa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun päivämäärä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat voidaan tullata yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, mukaan lukien:



- tuotteen valvontakoodi (PCN), jota käytetään tutkimuksessa ja sitoumuksessa (esimerkiksi PCN 1, PCN 2 jne),

- selkokielinen kuvaus asianomaisia valvontakoodeja vastaavista tuotteista (esimerkiksi PCN 1, PCN 2 jne),

- yrityksen käyttämä tuotekoodi (CPC) (jos käytössä),

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.

8) Tuojana toimiva yhteisön yritys (nimi), jolle yritys on suoraan laatinut kauppalaskun sitoumuksen mukaisista tavaroista.

9) Yrityksen sen virkailijan nimi, joka on laatinut kauppalaskun, ja seuraava allekirjoitettu ilmoitus:

"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu... (yrityksen nimi) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (ASETUKSEN NUMERO) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja
ehtojen mukaisesti. Vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Liite 2

Yrityksen myydessä hintasitoumuksen mukaisesti kaliumkloridia yhteisöön kauppalaskussa on ilmoitettava seuraavat tiedot:

1) Otsikko "SITOUMUKSEN ALAISIA TAVAROITA KOSKEVA KAUPPALASKU"

2) Kauppalaskun antavan, komission asetuksen (ASETUKSEN NUMERO) 1 artiklassa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun antamispäivä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat on tullattava yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:

- tutkimuksessa ja sitoumuksessa käytetty tuotekoodi (esimerkiksi tuotekoodi 1, tuotekoodi 2 jne),

- selväkielinen kuvaus kyseisiä tuotekoodeja vastaavista tavaroista,

- yrityksen käyttämä tuotekoodi (CPC) (jos käytössä),

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, joista ilmenee

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.

8) Sen yhteisössä tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa sitoumuksen alaisista tuotteista.

9) Kauppalaskun laatineen yrityksen virkailijan nimi sekä seuraava allekirjoituksella varustettu vakuutus:

"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu (yrityksen) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (LISÄÄ NUMERO) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen
mukaisesti, ja vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Liite 3

Yrityksen myydessä hintasitoumuksen mukaisesti ammoniumnitraattia yhteisöön kauppalaskussa on ilmoitettava seuraavat tiedot:

1) Otsake "TARKOITETTUJEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".



2) Kauppalaskun laatineen, komission asetuksen (LISÄTÄÄN NUMERO) 1 artiklassa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun päivämäärä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat on tullattava yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, mukaan lukien:

- tuotteen koodinumero tutkimusta ja sitoumusta varten (esim. koodinumero 1, koodinumero 2, jne)

- selkeä kuvaus asianomaista koodinumeroa vastaavista tavaroista (esim. koodinumero 1: ammoniumnitraatti, jossa ei ole lisäaineita - vakiotuote;
koodinumero 2: ammoniumnitraatti, jossa on lisäaineita erityisseoksina, jne),

- yrityksen käyttämä tuotekoodi (jos käytössä),

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, mukaan lukien:

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.

8) Sen yhteisön tuojana toimivan yrityksen nimi, jolle yritys antaa suoraan sitoumuksessa tarkoitettujen tavaroiden kauppalaskun.

9) Kauppalaskun laatineen yrityksen virkailijan nimi sekä seuraava allekirjoituksella varustettu vakuutus:

"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu... (yrityksen nimi) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (LISÄTÄÄN NUMERO) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja
ehtojen mukaisesti, ja vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Liite 4

Yrityksen myydessä hintasitoumuksen kohteena olevia suuntaisrakeisia sähköteknisiä levyvalmisteita yhteisöön on kauppalaskussa ilmoitettava
seuraavat tiedot:

1) Otsikko "SITOUMUKSEN ALAISIA TAVAROITA KOSKEVA KAUPPALASKU".

2) Kauppalaskun antavan, komission asetuksen N:o (...) 1 artiklassa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun päivämäärä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat on tullattava yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, mukaan lukien:

- tutkimuksessa ja sitoumuksessa käytetty tuotekoodi (PCN, esimerkiksi PCN 1, PCN 2),

- selväkielinen kuvaus kyseisiä tuotekoodeja vastaavista tavaroista (esimerkiksi PCN 1: PCN 2:),

- yrityksen käyttämä tuotekoodi (CPC) (jos käytössä),

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, mukaan lukien

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.

8) Sen yhteisössä tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa sitoumuksen alaisista tuotteista.



9) Kauppalaskun laatineen yrityksen virkailijan nimi sekä seuraava allekirjoituksella varustettu vakuutus:

"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu (yrityksen) esittämän ja Euroopan komission asetuksella N:o (...) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti, ja
vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."



N:o 127

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1

Uusia nimikkeitä

(voimassa 06.05.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite

0302 70 00 82 - - muu:

0302 70 00 82 - - - mäti:

0302 70 00 82 - - - - muut 10.0; S:0 1

0302 70 00 83 - - - - Atlantin
isosilmätonnikala
(Thunnus obesus)

10.0; S:0 1

0302 70 00 84 - - - - miekkakalaa
(Xiphias gladius)

10.0; S:0 1

0302 70 00 89 - - - - muu 10.0; S:0 1

0302 70 00 92 - - - muu:

0302 70 00 92 - - - - tonnikalaa
(Thunnus thynnus)

10.0 1

0302 70 00 93 - - - - Atlantin
isosilmätonnikala
(Thunnus obesus)

10.0 1

0302 70 00 94 - - - - miekkakalaa
(Xiphias gladius)

10.0 1

0302 70 00 98 - - - - muut 10.0 1

0303 80 10 00 - - mäti ja maiti, kova ja
pehmeä
deoksiribonukleiinihapon
tai protamiinisulfaatin
valmistukseen (NC023):

0303 80 10 10 - - - tonnikalaa (Thunnus
thynnus)

0 1

0303 80 10 20 - - - Atlantin
isosilmätonnikala
(Thunnus obesus)

0 1

0303 80 10 30 - - - miekkakalaa
(Xiphias gladius)

0 1Alanimikkeet 0302 70 00 91 (2), 0302 70 00 91 (3) ja 0302 70 00 99 (3) on poistettu.



(voimassa 1.5.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite

2920 90 10 20 - - - Diallyyli-
2,2'-oksidietyylidikarbonaatti

6,5; S:0 1, 4,
5

3815 90 90 87 - - - reaktion käynnistäjä
(initiaattori), joka koostuu
di-isopropyyliperoksidikarbonaa-tin,
diallyyli-
2,2'-oksidietyylidikarbonaat-
tiliuoksesta

6,5; S:0 1, 5

5404 10 90 50 - - - monofilamenttilanka,
polyesteristä tai poly
(buteenitereftalaatista), vähintään
67 desitexiä, poikkileikkauksen
mitta enintään 1 mm (TEXT125B)

4,0; S:0; K:0 (092501)
(TM001)

1, 5

Osa 2

Uusia nimikkeitä

(voimassa 1.1.2004):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite

7202 41 10 00 - - - jossa on
enemmän kuin
4
painoprosenttia,
mutta enintään
6
painoprosenttia
hiiltä

4,0 1

Alanimikkeet 7202 41 10 10 ja 7202 41 10 90 on poistettu virheellisinä.

(voimassa 1.3.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite

7202 41 90 20 - - - - jossa
enemmän kuin
60
painoprosenttia
kromia

4,0 1

Alanimike 7202 41 90 10 on poistettu virheellisenä.

(voimassa 30.4.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite



8305 10 00 12 - - -
Thaimaasta
lähetetyt

2,7 1, 2,
5

8305 10 00 22 - - -
Thaimaasta
lähetetyt

2,7 1, 2,
5

(voimassa 1.5.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen tulli;

K; S

LisäpaljousLiite

8522 90 59 95 - - - - - - - painettu
piirilevy, jolle on
asennettu elektronisia
piirejä, joiden
käyttöjännite on 12 V,
video- tai
DVD-laitteeseen
yhdistettyjen
televisiovastaanottimien
valmistukseen (TN 003)

4,0; S:0 1, 5

8522 90 59 96 - - - - - - - yhdistelmä,
jossa on vähintään
joustava painettu piiri
sekä integroitu piiri
laserohjausta ja integroitu
piiri signaalinmuunninta
varten

4,0; S:0 1, 5

8522 90 98 46 - - - - - - CD-soittimien
optinen lukupää, joka
koostuu laserdiodista,
valoilmaisimen
integroidusta piiristä ja
säteenjakajasta

4,0; S:0 1, 5

8522 90 98 47 - - - - - - laseroptinen
levyasemayhdistelmä (ns.
mecha unit) digitaalisten
videosignaalien ja/tai
audiosignaalien
tallentamiseen ja/tai
toistamiseen, joka
koostuu vähintään
yhdestä laseroptisesta
lukuyksiköstä ja/tai
kirjoitusyksiköstä ja
tasavirtamoottorista,
myös aseman
ohjausmekanismin
hallintaan tarkoitetulla
painetulla piirilevyllä
varustettu, nimikkeiden
8519, 8520, 8521, 8526,
8527, 8528 tai 8543
tuotteiden valmistukseen
(TN 003)

4,0; S:0 1, 5

8529 90 72 30 - - - - - analoginen äänen
tallennus- ja
toistoyhdistelmä, joka

3,0; S:0 1, 5



koostuu
tallennus/toistopäästä,
yksipesäisestä
kasettidekkimekanismista,
karan sähkömoottorista,
pyörimissuunnan
vaihtomekanismista ja
rungosta

8529 90 72 40 - - - - - viritin, joka
muuntaa
suurtaajuussignaalit
keskitaajuussignaaleiksi,
televisiovastaanottimien
valmistukseen (TN003)

3,0; S:0 1, 5

8529 90 81 42 - - - - - - - alumiininen
jäähdytyslevy ja
jäähdytyslaippa,
televisiovastaanottimien
transistorien ja
integroitujen piirien
käyttölämpötilan
ylläpitoon (TN003)

5,0; S:0 1, 5

8536 50 11 32 - - - - - - mekaaninen
tact-kytkin elektronisten
piirien kytkemiseksi
enintään 60 V
käyttöjännitteeseen ja
enintään 50 mA
virranvoimakkuuteen,
televisiovastaanottimien
valmistukseen (TN003)

2,3; S:0 1, 5

8536 50 80 98 - - - - - mekaaniset
painonappikytkimet
elektronisten piirien
kytkemiseksi vähintään
220 V mutta enintään 250
V käyttöjännitteeseen ja
enintään 5 A
virranvoimakkuuteen,
televisiovastaanottimien
valmistukseen (TN003)

2,3; S:0 1, 5

8548 90 90 45 - - - - laseroptinen
levyasemayhdistelmä (ns.
mecha unit) digitaalisten
videosignaalien ja/tai
audiosignaalien
tallentamiseen ja/tai
toistamiseen, joka
koostuu vähintään
yhdestä laseroptisesta
lukuyksiköstä ja/tai
kirjoitusyksiköstä ja
tasavirtamoottorista,
myös aseman
ohjausmekanismin
hallintaan tarkoitetulla
painetulla piirilevyllä
varustettu, nimikkeiden
8519, 8520, 8521, 8526,
8527, 8528 tai 8543
tuotteiden
valmistukseen(TN 003)

2,7; S:0 1, 5



Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä

(voimassa 30.4.2004 alkaen):

CD 390

Tätä Taric-lisäkoodia käyttäen tulliselvitettäväksi ilmoitetussa tuonnissa ei kanneta polkumyyntitulleja jos Taric-lisäkoodissa mainittu yritys on
tuottanut ne, lähettänyt ne ensimmäiselle riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä ja laskuttanut tätä niistä suoraan sekä edellyttäen, että tuotteiden
mukana seuraa kauppalasku. Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:
1) Otsikko: "SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".
2) Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi.
3) Kauppalaskun numero.
4) Kauppalaskun antamispäivä.
5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.
6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- tuotteen valvontakoodi (PCN-koodi),
- PCN-koodia vastaava tavaroiden kuvaus,
- yrityksen käyttämä tuotekoodi,
- CN-koodi,
- määrä (tonneina).
7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
- hinta tonnilta,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.
8) Sen tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa.
9) Yrityksen työntekijä, joka on laatinut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:
"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu [yrityksen nimi] tarjoaman ja Euroopan komission [päätöksellä 2004/ ?/EY] hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen
mukaisesti, ja vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset."
Tuontituotteiden mukana on oltava myös todistus, jossa esitetään kyseisessä kauppalaskussa mainittujen tuotteen laatuluokkien kemiallinen
analyysi.
Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi

(voimassa 1.5.2004 alkaen):

TM 578

Poiketen asetuksen (EY) n:o 1439/95 II osaston A ja B osan määräyksistä alla mainittujen kiintiöiden mukaiset edut eivät edellytä
tuontitodistuksen esittämistä:
09.2101, 09.2102, 09.2011, 09.2111, 09.2112, 09.2014, 09.2115, 09.2116, 09.1922, 09.2119, 09.2120, 09.0790, 09.5931, 09.5932, 09.1763,
09.5935, 09.5936, 09.5937, 09.5874, 09.5939, 09.5882, 09.2121, 09.2122, 09.0781, 09.2125, 09.2126, 09.0693, 09.2129, 09.2130, 09.0690,
09.2131, 09.2132, 09.0227, 09.2141, 09.2145, 09.2149, 09.1622, 09.2161, 09.2165, 09.1626, 09.2171, 09.2175, 09.2015, 09.2181, 09.2019,
09.2109, 09.2110, 09.2013, 09.2105, 09.2106, 09.2012.

Tekstimuutoksia

(voimassa 6.5.2004 alkaen):

TM 486

Tätä rajoitusta ei sovelleta sellaisiin määriin, joiden osalta voidaan todistaa toimivaltaisia kansallisia viranomaisia tyydyttävästi, että ne olivat
matkalla yhteisön alueelle 06.05.2004, ja jotka tosiasiallisesti luovutetaan vapaaseen liikkeeseen viimeistään 14 päivän kuluttua kyseisestä päivästä.

(voimassa 30.4.2004 alkaen):

TM 519

Tarvikkeet, joita voidaan käyttää kansallisiin tukahduttamistoimiin tai terrorismiin (ottaen huomioon neuvoston yhteisen kannan 2004/423/YUTP
Burma/Myanmar koskevista rajoittavista toimenpiteistä) (Neuvoston asetus (EY) N:o 798/2004 - EYVL L 125).

 

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo p. 020 492 6307, Arja Mäntylä p. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen p. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 104/010/28.5.2004



N:o 128

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on 25.05.2004 lukien poistettu seuraavat
tiedot:

omasta pyynnöstä:

Amer-Tupakka Oy
Tuusula

(1020197-3)
2733-4

A-More Space Oy
Espoo

(1816575-1)
8985-4

Hoyer Finland Oy
Helsinki

(0766808-9)
1168-4

Yrjö Heinonen Oy
Valkeala

(0398362-0)
4213-5

A- Kekäläinen Oy
Espoo

(0511681-1)
1381-3

Nykykaihdin Oy
Helsinki

(0620489-9)
3899-2

Point Product Oy
Hyvinkää

(0521213-3)
8893-0

selvitystilan takia:

Oy Wulff Ab
Vantaa

(0477432-9)
2991-8

MJA/TRH,103/010/26.05.2004



N:o 129

Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain muutos
(394/2004)
Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annettua lakia (1472/1994) muutetaan 1.9.2004 alkaen. Eduskunnan päätöksen mukaisesti kumotaan
nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta 29 päivänä joulukuuta 1994 annetun lain (1472/1994) 2 §:n 1 momentin 4 ja 5 kohdat, sekä muutetaan
2 §:n 1 momentin 6 ja 8 kohtia, 6a §:n 1 momentti ja lain liitteenä oleva verotaulukko.

Moottoripolttoaineiden veroporrastuksessa lain muutoksen jälkeen lyijypitoisuus ei ole kriteerinä, vaan ratkaisevaa on polttoaineen rikkipitoisuus.
Jatkossa moottoribensiinin tuoteryhmät ovat reformuloitu rikitön ja muu laatu. Dieselöljyn vastaavat tuoteryhmät ovat rikitön ja muu laatu.
Rikittömäksi katsottavassa polttoaineessa voi rikkiä olla enintään 10 milligrammaa kiloa kohden.

Laki muutos tulee voimaan 1.9.2004 alkaen.

AS, 106/010/7.6.2004

Liite: Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain muutos 394/2004

N:o 394/ 2004

Annettu Helsingissä 19 päivänä toukokuuta 2004

Laki

nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain muuttamisesta

Eduskunnan päätöksen mukaisesti

kumotaan nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta 29 päivänä joulukuuta 1994 annetun lain (1472/1994) 2 §:n 1 momentin 4 ja 5 kohta, sekä

muutetaan 2 §:n 1 momentin 6 ja 8 kohta, 6 a §:n 1 momentti ja lain liitteenä oleva verotaulukko,

sellaisina kuin niistä ovat 2 §:n 1 momentin 6 kohta ja 6 a §:n 1 momentti laissa 1159/1998 sekä verotaulukko laissa 1169/2002, seuraavasti:

2 §

Tässä laissa tarkoitetaan:

------------------

6) reformuloidulla rikittömällä moottoribensiinillä tuotetta, joka alla mainittujen ominaisuuksien osalta vastaa asianomaista raja-arvoa:

Ominaisuus Raja-arvo

Happipitoisuus 2,0\HO2\H2,7 painoprosenttia

Rikkipitoisuus Enintään 10 milligrammaa kiloa kohden

Höyrynpaine:  

– tuote, joka on luovutettu kulutukseen 1.6.–31.8., sanotut päivät mukaan lukien Enintään 70 kPa

– tuote, joka on luovutettu kulutukseen 1.9.–31.5., sanotut päivät mukaan lukien Enintään 90 kPa

------------------

8) rikittömällä dieselöljyllä tullitariffin ni-mikkeeseen 2710 kuuluvaa dieselöljyä, jonka rikkipitoisuus on enintään 10 milligrammaa kiloa kohden;

------------------

6 a §

Valtuutetulla varastonpitäjällä on oikeus vähentää verokaudelta suoritettavasta valmisteverosta ja huoltovarmuusmaksusta asianomaisen
verokauden aikana moottoribensiinistä talteen otetuista hiilivedyistä verolliseen ja huoltovarmuusmaksun alaiseen kulutukseen luovutuksen
perusteella suoritettava valmistevero ja huoltovarmuusmaksu, joiden määrä on tämän lain liitteenä olevan verotaulukon tuoteryhmän 11 mukainen.
Vähennysoikeuden edellytyksenä on, että talteen otetut hiilivedyt nesteytetään bensiiniksi verottomassa varastossa.



------------------

VEROTAULUKKO

Tuote Tuoteryhmä Perusvero Lisävero Huoltovarmuusmaksu

Moottoribensiini snt/l     

– reformuloitu rikitön 11 53,85 4,23 0,68

– muu laatu 21 56,50 4,23 0,68

Dieselöljy snt/l     

– rikitön 31 26,83 4,76 0,35

– muu laatu 41 29,48 4,76 0,35

Kevyt polttoöljy snt/l 51 1,93 4,78 0,35

Raskas polttoöljy snt/kg 61 – 5,68 0,28

----

Tämä laki tulee voimaan 1 päivänä syyskuuta 2004.

HE 22/2004
VaVM 2/2004
EV 42/2004

Helsingissä 19 päivänä toukokuuta 2004

Tasavallan Presidentti
TARJA HALONEN

Valtiovarainministeri
Antti Kalliomäki

 



N:o 130

Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on selvitystilan vuoksi poistettu 1.6.2004
lukien seuraavat tiedot:

Oy Scanweb Ab (0880092-6)

Kouvola 9538-0

MJA/TRH, 107/010/1.6.2004



N:o 131

Venäjän tullitoimipaikat joissa hyväksytään ATA-carnet
Lista Venäjän tullitoimipaikoista, joissa hyväksytään ATA-carnet -asiakirja tulliselvitystä tehtäessä. Ne tullitoimipaikat, jotka ovat Suomen rajan
vastaisia, on lihavoitu ja alleviivattu. Suomen raja-aseman nimi on lisätty Venäjän tullitoimipaikan perään.

1 Seaport Vladivostok Customs point 11 , Strelnikova street, Vladivostok, Primorskiy region, 690065 -- Meritulli

2 Artemovskiy Customs point 4 1, Frunze street, Artem, Primorskiy region,692760

3 Marine port Petropavlovsk-Kamchatskiy Customs point 11 8, Leningradskaya street, Petropavlovsk - Kamchatskiy, 683003 -- Meritulli

4 Uzhno-Sakhalinsk Customs point 5 1, Pogranichnaya street, Uzhno-Sakhalinsk, Sakhalinsk region, 693000

5 Blagoveshenskiy Customs point 150, Pionerskaya street, Blagoveshensk, Amursk Region, 675002

6 Khabarovskiy Customs point 1, Voronezhskiy proezd, Khabarovsk, 680042

7 Pulkovskaya Customs Airport Pulkovo-2, Saint-Petersburg, 1 9621 0 -- Lentotulli

8 Customs point Airport Pulkovo Airport Pulkovo-2, Saint-Petersburg, 1 9621 0 -- Lentotulli

9 Customs point Ivangorod 8, Kengissepskoe highway, Ivangorod, Leningradskiy region, 1 88490

10 Saint-Petersburg Customs, Vasileostrovskiy Customs point, 1 03, Bolshoy prospect, Vasilievskiy island, Saint-Petersburg, 1 991 06

11 Sortavalskaya Customs, Customs point Vyartsilya 8, Komsomolskaya street, Sortovala, Karelia Republic, 186790 - Niiralan tulli -
NIIRALA

12 Baltiyskaya Customs: customs point for document completion 4, Gapsalskaya street, Saint-Petersburg, 1 98035

13 Baltiyskaya Customs: customs point for preliminary operations A 1 7, Road to Turukhtannye islands,

Saint-Petersburg, 1 98096

14 Borisoglebsk Customs point Village Nikel, Murmansk region, 1 84420

15 Murmansk Customs point 1 9, Portoviy proezd, Murmansk, 1 83024

16 Lotta Customs point Lotta , Kolskiy district, Murmansk region, 184354 -- Rajajoosepin tulli, IVALO

17 Airport Murmansk, Customs point Airport Murmansk, Murmashi, Kolskiy district, Murmansk region, 184364 -- Lentotulli

18 Salla Customs point Salla, Candalakshinskiy district, Murmansk region, 184050 -- Sallan tulli, KELLOSELKÄ

19 Torfianovka Customs point , Vyborg Customs Torfianovka, Vyborgskiy district, Leningradskiy region, 1 88900 --Vaalimaan tulli,
Vaalimaa,

20 Svetogorsk Customs point 4, Vokzalnaya street, Svetogorsk, Vyborgskiy district, Leningradskiy region, 18896 1-- Imatran tulli, Imatra

21 Prionezhskiy Customs point 25, Engelsa street, Pertozavodsk, Karelia Republic, 1 85028

22 Shumilkino Customs point Village Shumilkino, Panikovskaya volost, Pecherskiy district, Pskov Region, 18 15 12

23 Yubulinka Customs point Village Yubulinka , Gavru, Putalkovskiy district, Pskov Region, 1 81 51 2

24 Chernushevskoe Customs point Nemanskaya Customs 1, Kaliningradskaya street, Chernushevskoe, Nesterovskiy district, Kaliningrad Region,
238012

25 Sovetskiy Customs point 1 5, Iskra street, Sovetsk, Kaliningrad Region, 238700

26 Kaningradskiy Customs point 1B, Turukhanskaya street, Kaliningrad, 236008

27 Airport Kaliningrad Customs point Airport, village Khrabrovo, Gurevskiy district, Kaliningrad Region, 2383 15 -- Lentotulli

28 Seaport Kaliningrad 1, the 5 th Prichalnaya street, Kaliningrad 236003 -- Meritulli

29 Manonovskiy Customs point 1, Privokzalnaya street, Mamonovo, Kaliningrad Region, 238450

30 Bagrationovsk Customs point 6, Drushby street, Bagrationovsk, Kaliningrad Region, 238420

31 Central excise Customs point (Ainoastaan arvometallit, kivet ja jalokivet) 38, Kondratievskiy pr., Saint-Petersburg, 195 108

32 Nekhoteevka Customs point Nekhoteevka , Zhuravlevka, Belgorodskiy district, Belgorod region, 308594

33 Belgorod East Customs point 2 1, Mirnaya street, Belgorod, 308025



34 Sevsk Customs point 64, Turgenev steet, Sevsk, Byansk Region, 242440

35 Left-bank Customs point A 148, Dmitrov street, Voronezh, 3941 40

36 Kursk Customs point 4, Ekspeditsionnaya street, Kursk, 305044

37 Yasenevskiy Customs point, Moscow West Customs Possession 4, 38 kilometre of Moscow Ring Road

38 Butovskiy Customs point, Moscow West Customs 26 km, Varshavskoe highway, Moscow,

113623

39 Kashirskiy Customs point , Moscow SouthCustoms 16, General Belov street, Moscow, 11 5563

40 Vystavochniy Customs point, Moscow North Customs 2, 14, Krasnogvardeiysky proezd, Moscow,

123 100

41 Pervomayskiy Customs point, Moscow East Customs 13, Elektrodnaya street, Moscow, 111 542

42 Dmitrov Customs point 1 0, Dubnenskaya street, Dmitrov, Moscow region, 14 1800

43 Sergievo-Posadskiy Customs point A 48, Mozhayskoe highway, Sergiev Posad, Moscow region,

44 Zadneprovskiy Customs point (specialized ) Smolensk Customs 105, Lavochkina street, Smolensk, 21 4032

45 Specialize Customs point , Central excise Customs (Moscow) (Ainoastaan arvometallit, kivet ja jalokivet) 1 2, Smolnaya street, Moscow, 1
25493

46 Moscowskiy Customs point A 302, Moscow highway, Nishniy Novgorod, 603092

47 Airport Samara Customs point International airport Samara, village Bereza, Samara region, 44390 1 -- Lentotulli

48 Zavodskoy Customs point 1 , Markina street, Saratov, 4 10048

49 Kazanskiy Customs point 1 44, Orenburgskiy trakt street, Kazan, 420 138

50 Tolyattinskiy Customs point A 20, Novopromushlennaya street, Toliatty, Samara region, 443901

51 Sverdlovsk Customs point 46, Hasan heroes street, Perm, 61 4064

52 Orenburg Customs point 20, Shevchenko street, Orenburg, 460005

53 Ufimskiy Customs point 63, B. Ibragimova street, Ufa, 450006

54 Osdshonikidzevskiy Customs point A 20, Sovkhoznaya street, Ekaterinburg, 6201 35

55 Ekaterinburgskiy railway Customs point 13, Cheluskintsev street, Ekaterinburg, 620027

56 Airport Koltsovo (Ekaterinburg) Customs point Airport Koltsovo, 4, Vecherniy pereulok, Ekaterinburg, 62091 0 -- Lentotulli

57 Chelyabinskiy Customs point 54, Troitskiy traktat, Chelyabinsk, 454 000

58 Irkutskiy Customs point 5, Erbanova street, Irkutsk, 664046

59 Krasnoyarskiy Customs point 38, Telmana street, Krasnoyarsk, 660073

60 Karasukskiy Customs point 44, Kutuzova street, Karasuk, Novosibirskaya oblast, 63281 0

61 Novosibirskiy Customs point 12, Aviatsionnaya street, Ob, Novosibirsk region, 6331 00

62 Tolmachevskiy Customs point Airport Tolmachevo, Ob 4, Novosibirsk region, 6331 04 -- Lentotulli

63 Rostovskiy Customs point 5, Novocherkasskoe highway , Aksaiskiy district, Rostov region, 3465 17

64 Sovetskiy Customs point 11 , 25th October street, Volgograd, 40011 9

65 Novorossiysk Customs A 47, Sukhumskoe highway, Novorossiysk, Krasnodarskiy Region, 353900

66 Krasnodarskiy cusoms point 77, Moscowskaya street, Krasnodar, 35001 5

67 Sheremetevo Customs Sheremetevo CARGO, airport Sheremetevo-2, Moscow, 1 24340 -- Lentotulli

68 Sheremetevo Customs # 9 "AIRPORT-MOSCOW", airport Sheremetevo-2, Moscow, 1 24340 -- Lentotulli

69 Sheremetevo Customs # 10 airport Sheremetevo-2, Moscow, 1 24340 -- Lentotulli

70 Airport Domodedovo (cargo) Customs point International airport Domodedovo, Moscow, 1 03225 -- Lentotulli



71 Airport Domodedovo (passenger) Customs point Int.nat. airport Domodedovo, Moscow, 1 03225 -- Lentotulli

72 Airport Vnukovo Customs 1, 2, Second Reisovaya street, Moscow, 11 9027 -- Lentotulli

Lisätietoja:

Keskuskauppakamari: osastopäällikkö Marja-Liisa Peltola, puh. (09) 6969 6625

JS/Hel, 108/010/9.6.2004



N:o 132

Paneurooppalainen kumulaatio; yhteisöalkuperää olevien tuotteiden
tuonti sopimusmaista yhteisöön etuuskohtelulla
Komissio on Sveitsin kanssa sopinut, että yhteisöalkuperää olevien tuotteiden tuonti sopimusmaista yhteisöön etuuskohtelulla jatkuu
muuttumattomana HS-ryhmiin 25 - 97 kuuluvien teollisuustuotteiden osalta. Sen sijaan jalostettuihin ja perusmaataloustuotteisiin menettelyä
sovelletaan vain silloin, kun myönnytykset koskevat niin tuontia yhteisöön kuin vientiä Sveitsiin. Jos kyseisessä erillissopimuksessa on määrätty,
että etuus koskee vain Sveitsin alkuperää olevia maataloustuotteita, ei etuuskohtelua yhteisöalkuperää olevalle tuotteelle myöskään voida myöntää.
Komissiolta odotetaan ohjeita siitä, mihin tuotteisiin menettelyä voidaan tuonnissa yhteisöön soveltaa.

Alkuperämaaksi yhteisöalkuperää oleville tuotteelle ilmoitetaan tuonti-ilmoituksessa tällaista etuuskohtelua sovellettaessa Sveitsi kohdassa 16 ja 34
a ja kohdassa 36 koodina ilmoitetaan normaalisti 300.

Sen sijaan komissio katsoo, että tuonnissa Bulgariasta ja Romaniasta ei alkuperään perustuvaa etuuskohtelua voida enää 1.6.2004 jälkeen
soveltaa tuotteisiin, joiden alkuperämaa on yhteisö. Niiden osalta tullittomuus tuonnissa takaisin yhteisöön voidaan saada esimerkiksi
palautustavaraa koskevien määräysten perusteella.

Tuonnissa ETA-maista (Norja, Islanti, Liechtenstein) alkuperäselvityksessä alkuperämaana on yleensä ETA, jolloin vastaava palautustavaraan
perustuvaa ongelmaa ei ole, vaan tuotteisiin sovelletaan normaalia ETA-kohtelua.

Tarkempia tietoja tästä antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

MJK/TS, 110/010/ 22.06.04



N:o 133

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 21.5.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

8545 11 00 00 - - jollaisia käytetään uuneissa:

8545 11 00 10 - - - sähköuuneissa käytettävät
grafiittielektrodit, joiden näennäistiheys on
vähintään 1,65 g/cm3 ja sähkövastus enintään
6,0 µW m

2,7 1, 2, 5

8545 11 10 90 - - - muut 2,7 1, 5

8545 90 90 10 - - - jatkonippelit, joita käytetään sähköuuneissa
käytettävissä grafiittielektrodeissa, joiden
näennäistiheys on vähintään 1,65 g/cm3 ja
sähkövastus enintään 6,0 µW m

2,7 1, 2, 5

Alaviiteluettelo

Lisäys alaviitteeseen CD 390

Viimeinen lause kuuluu olla: Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat
tarkoin kauppalaskussa esitettyä kuvausta ja kemiallisen analyysin sisältävää todistusta.

Korjaus alaviitteeseen TM 567

Asetuksen numero kuuluu olla 1439/95.

Uusia alaviitteitä (voimassa 21.5.2004 alkaen):

CD 391

Tätä Taric-lisäkoodia käyttäen tulliselvitettäväksi ilmoitetussa tuonnissa ei kanneta polkumyyntitulleja edellyttäen, että tuotteiden mukana seuraa
kauppalasku.
Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:
1) Otsikko: "SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".
2) Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi.
3) Kauppalaskun numero.
4) Kauppalaskun antamispäivä.
5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.
6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- tutkimuksessa ja sitoumuksessa käytetty tuotekoodi (PCN, esimerkiksi PCN 1, PCN 2),
- selväkielinen kuvaus kyseisiä tuotekoodeja vastaavista tavaroista (esimerkiksi PCN 1: PCN 2:),
- yrityksen käyttämä tuotekoodi (CPC) (jos käytössä),
- CN-koodi,
- määrä (tonneina).
7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
- hinta tonnilta,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.
8) Sen yhteisössä tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa sitoumuksen alaisista tuotteista.
9) Yrityksen työntekijä, joka on laatinut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:
"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu [yrityksen nimi] tarjoaman ja Euroopan komission [ ...] hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti, ja vakuutan, että
tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset."
Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin kauppalaskussa esitettyä



kuvausta.

TM 581

Polkumyyntitullia sovelletaan myös läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevaan kivihiilikoksiin, kun sitä toimitetaan läpimitaltaan yli 80
millimetrin kappaleina ja sitä pienempinä kappaleina olevan kivihiilikoksin sekoituksina edellyttäen, ettei läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina
olevan kivihiilikoksin määrän todeta olevan yli 20 prosenttia lähetyksen sisältämän sekoituksen kuivapainosta ilmoitettuna. Sekoituksiin sisältyvän
läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä voidaan määrittää neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 68?70 artiklan
mukaisesti näytteen perusteella. Jos läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä määritetään näytteen perusteella, näyte
on valittava standardin ISO 2309: 1980 mukaisesti.

TM 582

Tuojan asianmukaisesti perustelemasta hakemuksesta jäsenvaltioiden tulliviranomaiset voivat arvioida uudelleen asetuksessa (EY) N:o 997/2004
annetun selvennyksen huomioon ottaen tarkasteltavana olevan tuotteen tuonnin tilannetta 16 päivän joulukuuta 2000 ja 19 päivän maaliskuuta
2004 väliseltä ajalta.

TN 076

Kappaleiden läpimitta määritetään standardin ISO 728: 1995 mukaisesti.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo p. 020 492 6307, Arja Mäntylä p. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen p. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK 109/010/15.6.2004



N:o 134

Kiinalaisten vaatetuskankaiden tuonnissa polkumyyntitutkimus
Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien viimeisteltyjen polyesterifilamenttia olevien vaatetuskankaiden (CN-koodit 5407 52 00, 5407 54 00,
5407 61 30, 5407 61 90 ja 5407 69 90) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus).

Asiaa koskeva ilmoitus julkaistiin Euroopan unionin virallisen lehden numerossa C 160, 17.6.2004.

Lisätietoja:

Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, nro 111/010/21.6.2004



N:o 135

Muutos tullausarvoa määritettäessä kesäkuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavaa ilmoitettua
muuttunutta muuntokurssia. Tätä muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 30.6.2004.

Pretoria ZAR 7,326

RV/MA, 114/010/24.6.2004



N:o 136

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin kesäkuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 114/010/04. Muutettua kurssia käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 30.6.2004.

RV/MA, 115/010/24.6.2004



N:o 137

Tullausarvoa määritettäessä heinäkuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.7. - 31.7.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2043 USD).

New York USD 1,2043

Montreal CAD 1,6339

Lontoo GBP 0,6621

Tukholma SEK 9,1295

Oslo NOK 8,325

Kööpenhamina DKK 7,4133

Reykjavik ISK 84,8

Zürich CHF 1,5113

Tokio JPY 130,99

Melbourne AUD 1,7449

Hongkong HKD 9,2465

Pretoria ZAR 7,326

Jeddah SAR 4,4609

Casablanca MAD 10,6522

Kuwait KWD 0,3513

Abu Dhabi AED 4,3896

Singapore SGD 2,0612

Bombay INR 51,201

Teheran IRR 10431,08

Kuala Lumpur MYR 4,5931



Beijing CNY 10,0039

Bangkok THB 48,933

Wellington NZD 1,9139

Tunis TND 1,5224

Ankara TRL 1802500,0

Kairo EGP 7,4812

Moskova RUB 32,576

Budapest HUF 253,0

Praha CZK 31,54

Valetta MTL 0,4133

Nicosia CYP 0,5582

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6504

Vilna LTL 3,4289

Varsova PLN 4,5319

Bratislava SKK 39,44

RV/MA, 116/010/28.6.2004



N:o 138

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
heinäkuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa heinäkuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 116/010/04, 28.6.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä heinäkuun 2004 aikana.

RV/MA, 117/010/28.6.2004



N:o 139

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - heinäkuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt heinäkuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut toukokuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,09 %

Tanskassa 2,19 %

Ruotsissa 2,14 %

Iso-Britanniassa 4,52 %

RV/MA, 113/010/23.6.2004



N:o 140

Muutos Tullihallituksen päätökseen tulliteistä ja yleisistä
liikennepaikoista
Tullihallitus         Määräys

Dnro                   Antopäivä
118/010/04           28.6.2004

Säädösperusta
Tullikoodeksi 38 ja 161 artikla sekä tullilaki 4 § 2 momentti
Arvonlisäverolaki 1 a §, 70 § 1 momentti 1-4 kohta ja 101 §
Valmisteverotuslaki 4 ja 6 § sekä 16 § 4 kohta
Laki Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 8, 18 ja 27 §

Voimassaoloaika
28.6.2004 - 31.12.2005
Määräyksellä muutetaan Tullihallituksen päätöstä Dnro 2/099/2001 (THT 23/2001)

Kohderyhmät
Tullin aluehallinto, tavaranhaltijat ja kulkuneuvojen päälliköt

Yleisten liikennepaikkojen luettelon 3. kohdasta poistetaan Eteläisen tullipiirin alueella Lahdessa sijaitseva Sotkankadun väliaikainen varasto.

TE/HL, 118/010/28.6.2004



N:o 141

Esitykset 1.7.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
Esitykset 1.7.2005 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi tulee toimittaa Tullihallitukseen

PL 512, 00101 Helsinki

elokuun 13 päivään 2004 mennessä.

Tariffikiintiöitä koskevat hakemukset voidaan esittää tästä määräajasta riippumatta.

Esityksiä tullisuspensioiksi voidaan tehdä myös muina ajankohtina. Komissiolle esitettäväksi hyväksytyt esitykset toimitetaan edelleen komission
asettamia määräaikoja noudattaen.

Hakemukset voidaan tehdä suomenkielisinä, mutta käsittelyn nopeuttamiseksi suositellaan englannin, ranskan tai saksan kielen käyttöä.
Hakijamaaksi merkitään Suomi ja hakijaksi National Board of Customs, Box 512, 00101 Helsinki.

Yksityiskohtaiset tiedot autonomisten tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden ehdoista sekä näitä vahvistettaessa noudatettavasta
käsittelyjärjestyksestä on julkaistu komission tiedonannossa 98/C 128/02 (EYVL No C 128/25.04.1998).

Esitysten laatiminen

Tullihallitus tähdentää, että komission kaksiosaista kaavaa (Liitteet: 141_liite1.pdf ja 141_liite2.pdf) on noudatettava ja että oheen on liitettävä
asian käsittelyn edellyttämä yksityiskohtainen selvitys. Kaikki asiakirjat tulee toimittaa kaksin kappalein.

Koska esitykset tullisuspensioiksi tehdään Suomen hallituksen puolesta, ne tulee tehdä kokonaan valkoiselle paperille.

Seuraavien tietojen ilmoittamiseen on kiinnitettävä erityistä huomiota:

- Tariffinimike ja tuotteen kuvaus

Tavaran tariffinimike ilmoitetaan vähintään yhdistetyn nimikkeistön 8-numeroisen koodin tarkkuudella. Esittävän yrityksen tulee varmistaa
nimikkeen oikeellisuus. Epäselvissä tapauksissa on syytä käyttää tullilaitoksen asiantuntemusta.

Tavara tulee kuvata riittävän täsmällisesti, jotta se voitaisiin selvästi erottaa muista samaan nimikkeeseen luettavista tavaroista.

- Tavaran yksityiskohtainen kuvaus

Tavaran yksityiskohtainen kuvaus annetaan pääsääntöisesti liitteenä (data-lehti). Data-lehdessä tulee antaa kaikki tarvittavat tiedot tavaran
teknisistä ominaisuuksista ja soveltuvin osin sen toiminnasta. Nämä tiedot ovat välttämättömiä, jotta voitaisiin arvioida, valmistetaanko samaa tai
vastaavaa tavaraa yhteisössä.

- Käyttötarkoitus

Tavaran käyttötarkoitus sekä valmistettavan tuotteen käyttötarkoitus on riittävän tarkoin selvitettävä.

- Saatavuus Euroopassa

Tullisuspensiota ei voida myöntää, mikäli samaa tai vastaavaa tavaraa valmistetaan Euroopan yhteisöissä. Suspension hakijalta edellytetään
todennäköisyysnäyttöä siitä, että tavaraa ei valmisteta yhteisöjen alueella. Näyttövelvollisuus voidaan täyttää esim. kulloinkin ko. alan johtaville
yhteisöyrityksille osoitetulla tarjouspyynnöllä, johon on saatu kielteinen vastaus.

- Yrityksen yhteyshenkilö

Tehdessään tullisuspensiohakemuksen yrityksen tulee nimetä esityksen käsittelyä varten vastuuhenkilö, joka vastaa esitettyjen tietojen
oikeellisuudesta ja jolla on riittävät tiedot esityksen kohteen teknisistä ominaisuuksista ja sen käytöstä sekä muista esityksen käsittelyn kannalta
tärkeistä seikoista.

Tullisuspensioasioiden käsittely

Tullihallituksessa tutkitaan alustavasti tehdyt esitykset ja hakijoilta pyydetään tarvittaessa lisäselvitys. Mikäli Tullihallituksen käsittelyssä käy ilmi,
että esitys ei vastaa komission vaatimuksia, esitys palautetaan komission ohjeiden mukaisesti hakijalle.

Suspensioesitysten käsittelyä Tullihallituksessa valvoo EU-valmistelujaosto.

Siinä tapauksessa, että komissio ei hyväksy esitystä komiteakäsittelyyn, Tullihallitus ilmoittaa asiasta esityksen tehneelle yritykselle.

Tullihallituksen edustaja osallistuu komitean työskentelyyn. Siinä tapauksessa, että komiteakäsittelyssä vastustetaan esityksen hyväksymistä,
Tullihallitus ilmoittaa esityksen tehneelle yritykselle vastustavan maan sekä yhteystiedot esitystä vastustavasta yrityksestä. Tällöin Suomessa
esityksen tehneen yrityksen velvollisuus on ottaa yhteys vastustavaan yritykseen. Ellei tällaista yhteydenottoa voida osoittaa, esitys katsotaan



pääsääntöisesti rauenneeksi.

Tariffikiintiöasiat

Tariffikiintiöitä esitettäessä noudatetaan soveltuvin osin mitä suspensioista on määrätty. Tariffikiintiöasioissa yhteydenotto vastustavaan yritykseen
korostuu, sillä tariffikiintiöitä ei voida vahvistaa ilman selvää osoitusta siitä, että yhteisöjen tuotanto on riittämätöntä. Saatavuuden
riittämättömyyttä ei katsota toteen näytetyksi ilman tarjouspyyntöihin saatuja kielteisiä vastauksia.

KH/TSa, 112/010/22.06.2004



Liite 1 REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

Member State: Finland

Part I

1. Combined nomenclature code:

2.  Precise product description taking into account customs tariff criteria:

3.  Further information including commercial denomination, packaging, mode of operation, in-
tended use of the imported product, type of  product in which it is to be incorporated and 
end-use of that product:

4.  Declaration by the interested party that the imported products are not the subject of an ex-
clusive trading agreement (join extra sheet):

5.  (a) Name and addresses of  firms known in the Community or in a third country with prefer-
ential tariff arrangements approached with a view to the supply of identical, equivalent or 
substitute products:

      (b) Dates and results of these approaches:

      (c) Reasons for the unsuitability of the products of these firms for the purpose in question:

6.  Special remarks (e.g. indication of similar or old suspension or quota, indication on existing 
binding tariff information...):



Liite 2 REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

Member State: Finland

Part II

1.  Combined nomenclature code:

2.  Request submitted by: National Board of Customs
Address: Box 512, 00101 Helsinki
Telephone/telex/fax: + 20 49 26330 (fax)

3.  Anticipated annual imports:
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):

4.  Current imports (preceding year):
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):

5.  Period requested:

6.  Applicable duty rate at the time of the request:

7.  Estimated uncollected customs duties (in EUR) on an annual basis:

8.  Name and address of non-Community producer:

9.  Names and addresses of the importer and the user in the Community:

For chemical products:

10. CUS No (Reference number in European Customs Inventory of Chemicals) and CAS No 
(Chemical Abstracts Service Registry Number):

11. Structural formula:

Annexes (product data sheets, explanatory leaflets, brochures, etc.)

(date)

NB:
If any of the items of information in part I or II is confidential, it may be sent to the Commission 
under separate cover.



N:o 142

Muutoksia palautuskoron määräytymiseen

Veronkantolain muutos (palautuskorko autoverolle)

Veronkantolakiin lisätään 27 b §. Vuotuinen korko on suuruudeltaan kutakin kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain (633/1982) 12
§:ssä tarkoitettu viitekorko vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä. Veronkantolain 27 b §:n mukaisesti määräytyy muun muassa autoveron
palautuskorko. Veronkantoasetuksen 11 §:n säännös kumotaan.

Veronkantolain muutos tulee voimaan 1.7.2004. Veronpalautukselle maksettava korko lasketaan lain voimaantulopäivää seuraavan kuukauden
loppuun yhdeksän prosentin vuotuisena korkona. Palautuskorko on 1.9.2004 lähtien 0,5 % vuotuista korkoa.

Valmisteverotuslain 39 §:n muutos

Valmisteverotuslain 39 §:n 1 ja 2 momentit on muutettu. Valmisteverotuslain 39 §:n 1 momentissa säädetään palautettavalle valmisteverolle
maksettavasta koron määrästä. Korkokanta on sidottu yleiseen markkinakorkotasoon. Korkotaso määräytyy kunkin kalenterivuoden ajaksi sitä
kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain (633/1982) 12 §:ssä tarkoitetun viitekoron perusteella siten, että korko on viitekorko
vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä. Korko määräytyy vuotuisena korkona. Korkoa ei makseta kuitenkaan 17 euroa pienemmälle
palautettavalle määrälle.

Valmisteverotuslain 39 §:n 2 momentissa säädetään liikaa palautetulle, takaisin perittävälle valmisteverolle laskettavan koron määrästä. Korkotaso
määräytyy samalla tavoin kuin 1 momentissa. Korko lasketaan liikaa palautetun valmisteveron maksupäivästä takaisin perinnälle määrättyyn
eräpäivään saakka, viimeksi mainittu päivä mukaan lukien. Eräpäivän jälkeen korkoon sovelletaan veronlisäyksestä ja viivekorosta annettua lakia.
Valmisteverotuslain 39 §:n 2 momenttia on muutettu myös siten, että myös tullin omasta aloitteesta palautetulle valmisteverolle voidaan periä
korkoa takaisinperintätilanteessa. Korkoa ei peritä kuitenkaan 17 euroa pienemmästä takaisin perittävästä määrästä.

Valmisteverotuslain 39 §:n muutos tulee voimaan 1.7.2004. Veronpalautukselle maksettava korko lasketaan lain voimaantulopäivää seuraavan
kuukauden loppuun yhdeksän prosentin vuotuisena korkona. Palautuskorko on 1.9.2004 lähtien 0,5 % vuotuista korkoa.

Tullilain 39 §:n muutos

Tullilain 39 §:n 2 momenttiin on lisätty säännökset palautettavalle tullille laskettavan koron määrästä sekä siitä, että korkoa ei makseta 17 euroa
pienemmälle määrälle. Palautuskorko määräytyy vuotuisena korkona, jonka korkokanta on sidottu yleiseen markkinakorkotasoon. Korkotaso
määräytyy kunkin kalenterivuoden ajaksi sitä kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain (633/1982) 12 §:ssä tarkoitetun viitekoron
perusteella. Korkokanta on viitekorko vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä. Tullin lisäksi säännös koskee palautettavaa arvonlisäveroa ja
merenkulkumaksuja. Tulliasetuksen 3 §:n säännös kumotaan.

Tullilain 39 §:n muutos tulee voimaan 1.7.2004. Veronpalautukselle maksettava korko lasketaan lain voimaantulopäivää seuraavan kuukauden
loppuun yhdeksän prosentin vuotuisena korkona. Palautuskorko on 1.9.2004 lähtien 0,5 % vuotuista korkoa.

RV/NK, MA, 119/010/2.7.2004

Liitteenä:
Laki veronkantolain muuttamisesta (568/2004)
Laki valmisteverotuslain muuttamisesta (569/2004)
Laki tullilain muuttamisesta (570/2004)



N:o 143

Polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinalaista alkuperää olevia rengaskirjamekanismeja koskeva polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan myös
Vietnamista lähetettyjä mekanismeja

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1208/2004 (EUVL nro L 232, 1.7.2004) on 78,8 prosentin polkumyyntitulli laajennettu koskemaan myös
Vietnamista lähetettyjen rengaskirjamekanismien (Taric-koodit 8305 10 00 11 ja 8305 10 00 21) tuontia, riippumatta siitä, onko ne ilmoitettu tullille
Vietnamista peräisin olevina.

Polkumyyntitulli kannetaan myös em. Vietnamista peräisin olevien rengaskirjamekanismien tuonnista, joka on 2.10.2003 voimaan tulleen asetuksen
(nro 1733/2003, ks. THT nro 211/2003) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Vietnamin rengaskirjamekanismien tuonnissa tähän mennessä sovellettu kirjaamisvelvoite päättyy.

Asetus tuli voimaan 2.7.2004.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin (CN-koodit 3102 30 90 ja 3102 40 90) tuonnissa on käynnistetty osittainen välivaiheen
tarkastelu (EUVL nro C 172, 2.7.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 120/010/5.7.2004



N:o 144

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osat 1 ja 2

30.6.2004 päättyneitä alanimikkeitä:

3923210010, 3923210090, 3923291010, 3923291090, 3923299010, 3923299090

4411119010, 4411119090, 4411199010, 4411199090

5607410010, 5607410090

Uusia nimikkeitä

(voimassa 19.5.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

4412 13 10 00 - - - dark red meranti, light red meranti, white
lauan, sipo, limba, obeche, okoumé, acajou
d'Afrique, sapelli, virola, mahogany (Swietenia-
spp.), palissandre de rio, palissandre de Para tai
palissandre de Rose -puuta:

4412 13 10 10 - - - - okoumé 10,0 m³ 1, 2, 5

4412 13 10 90 - - - - muuta 10,0 m³ 1, 5

(voimassa 1.7.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin
mukainen tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2812 90 00 20 - - piitetrafluoridi 5,5; S:0 1, 5

2903 30 80 50 - - - 1,1,1,3,3-pentafluoripropaani, käytettäväksi
palamattomana, nestemäisenä ponneaineena
eristysvaahdon valmistukseen (TN 003)

5,5; S:0 1, 5

2903 30 80 60 - - - Oktafluoripropaani 5,5; S:0 1, 5

2905 19 00 30 - - - 2,6-dimetyyliheptan-4-oli 5,5; S:0 1, 5

2909 19 00 30 - - - (nonafluoributyyli)metyylieetterin tai
(nonafluoributyyli)etyylieetterin isomeerien
seos, puhtausaste vähintään 99 painoprosenttia

5,5; S:0 1, 4, 5

2914 70 00 40 - - perfluori(2-metyylipentan-3-oni) 5,5; S:0 1, 4, 5

2915 39 90 50 - - - - 3-asetyylifenyyliasetaatti 5,5; S:0 1, 4, 5



2920 90 10 30 - - - 4-etyyli-1,3-dioksolan-2-oni 6,5; S:0 1, 4, 5

2921 29 00 40 - - - _N,N'_-di-_tert_-butyylietyleenidiamiini 6,0; S:0 1, 4, 5

2922 19 80 50 - - - - 2-(2-metoksifenoksi)etyyliamiini 6,5; S:0 1, 4, 5

2923 90 00 80 - - diallyylidimetyyliammoniumkloridi,
vesiliuoksena, jossa on vähintään 63
painoprosenttia mutta enintään 67
painoprosenttia diallyylidimetyyliammonium-
kloridia

6,5; S:0 1, 5

2925 19 95 20 - - - - _N_-(9-
fluorenyylimetoksikarbonyylioksi)suk-
kiini-imidi

6,5; S:0 1, 4, 5

2928 00 90 80 - - cyflufenamid (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2930 90 70 88 - - - Metyleeniditiosyanaatti 6,5; S:0 1, 5

2932 19 00 70 - - - Furfuryyliamiini 6,5; S:0 1, 5

2932 19 00 75 - - - Tetrahydro-2-metyylifuraani 6,5; S:0 1, 5

2932 19 00 80 - - - Oktafluoritetrahydrofuraani 6,5; S:0 1, 5

2932 99 70 60 - - - - Kalsiumbis[4-_O_-(_b_-
D-galaktopyranosyyli)-D-glukonaatti]dihydraatti

6,5; S:0 1, 4, 5

2933 99 30 20 - - - - 5_H_-dibents[_b,f_]atsepiini-
5-karbonyylikloridi

6,5; S:0 1, 4, 5

2934 99 90 72 - - - - 1-[3-(5-nitro-2-furyyli)allylideeni-
amino]imidatsolidiini-2,4-dioni

6,5; S:0 1, 4, 5

2934 99 90 73 - - - - _N_-(5-merkapto-1,3,4-tiadiatsol-
2-yyli)asetamidi

6,5; S:0 1, 4, 5

2935 00 90 15 - - Flupyrsulfuron-metyyli-natrium (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 25 - - Triflusulfuron-metyyli (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 35 - - Chlorsulfuron (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 45 - - Rimsulfuron (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 55 - - Thifensulfuron-metyyli (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 65 - - Tribenuron-metyyli (ISO) 6,5; S:0 1, 5

2935 00 90 75 - - Metsulfuron-metyyli (ISO) 6,5; S:0 1, 5



2935 00 90 87 - - 4'-sulfamyyliasetanilidi 6,5; S:0 1, 5

3207 40 80 30 - - - lasisulate (fritti), tarkoitettu käytettäväksi
katodisädeputkien valmistukseen (TN 003)

3,7; S:0 1, 5

3215 11 00 10 - - - nestemäinen painomuste, joka koostuu
vinyyliakrylaattikopolymeerin ja väripigmenttien
isoparafiinidispersiosta, jossa on enintään 13
painoprosenttia vinyyliakrylaattikopolymeeria ja
väripigmenttejä

6,5; S:0 1, 5

3215 11 00 90 - - - muut 6,5 1, 5

3215 19 00 10 - - - nestemäinen painomuste, joka koostuu
vinyyliakrylaattikopolymeerin ja väripigmenttien
isoparafiinidispersiosta, jossa on enintään 13
painoprosenttia vinyyliakrylaattikopolymeeria ja
väripigmenttejä

6,5; S:0 1, 5

3215 19 00 90 - - - muut 6,5 1, 5

3707 90 30 20 - - - - värikehite, polyolihartsiin perustuva,
jauheena

6,0; S:0 1, 5

3707 90 30 30 - - - - kaksikomponenttinen nestemäinen
värikehite, sarjana, joka koostuu isoparafiineja
sisältävästä säiliöstä ja säiliöstä, joka sisältää
vinyyliakrylaattikopolymeerin ja väripigmenttien
isoparafiinidispersion, jossa on enintään 13
painoprosenttia vinyyliakrylaattikopolymeeria ja
väripigmenttejä

6,0; S:0 1, 5

3801 20 90 10 - - - kolloidinen grafiitti vesisuspensiona,
tarkoitettu käytettäväksi värikatodisädeputkien
sisäpinnan päällystämiseen (TN 003)

4,1; S:0 1, 5

3801 20 90 90 - - - muu 4,1 1, 5

3814 00 90 20 - - seos, joka sisältää:
- vähintään 69 painoprosenttia mutta enintään
71 painoprosenttia 1-metoksipropan-2-oli,
- vähintään 29 painoprosenttia mutta enintään
31 painoprosenttia 2-metoksi-
1-metyylietyyliasetaattia

6,5; S:0 1, 5

3814 00 90 30 - - aseotrooppinen seos, joka sisältää vähintään
30 painoprosenttia mutta enintään 50
painoprosenttia _trans_-dikloorietyleeniä ja
(nonafluoributyyli)metyylieetterin tai
(nonafluoributyyli)etyylieetterin isomeerien
seoksen

6,5; S:0 1, 5

3815 19 90 35 - - - - katalyytti, pyöreinä sauvoina, joiden
pituus on vähintään 5,5mm mutta enintään
6,5mm, jotka koostuvat alumiinioksidikantaja-
aineella olevasta kuparioksidista ja
sinkkioksidista, sisältävät:
- vähintään 55 painoprosenttia mutta enintään
60 painoprosenttia kuparioksidia ja
- vähintään 30 painoprosenttia mutta enintään
35 painoprosenttia sinkkioksidia

6,5; S:0 1, 5Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä (voimassa 1.5.2004 alkaen):

CD 394

Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1077/2004 (EUVL L 203) määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun
tuontitodistuksen esittämistä. Todistusten 24 kohdassa on oltava yksi liitteessä I olevista maininnoista.



CD 395

Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1076/2004 (EUVL L 203) määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun
tuontitodistuksen esittämistä. Todistusten 24 kohdassa on oltava yksi liitteessä I olevista maininnoista.

(voimassa 1.7.2004 lukien):

CD 396

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1201/2004 (EYVL L 230) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä.

CD 397

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1204/2004 (EYVL L 230) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä.

Tekstimuutoksia

(voimassa 1.7.2004 alkaen):

CD 156

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 1203/2004 (EUVL L 230) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä.

CD 158

Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1202/2004 (EUVL L 230) määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun
tuontitodistuksen esittämistä ja kyseisen asetuksen 1.2 artiklassa määrättyjen ehtojen noudattamista.

CD 165

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 1206/2004 (EUVL L 230) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä

(voimassa 16.11.2002 alkaen):

NX 027

Liha- ja rasvapitoisuus on määritettävä komission asetuksen (ETY) N:o 2004/02 (EYVL N:o L 308, 9.11.2002, s. 22) liitteessä annettua
määritysmenetelmää noudattaen.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,

Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai

Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309

tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 121/010/8.7.2004



N:o 145

Kasvintarkastusmaksut 19.7. lähtien
Kasvintuotannon Tarkastuskeskus (KTTK) Kasvinsuojeluosasto on antanut 24.6.2004 päätöksen Dnro 11/002/2004 kasvinsuojelu- ja
taimiaineistolaissa tarkoitetuista tuontitarkastuksista perittävistä maksuista, joka kumoaa KTTK:n hinnaston 7/002/2003.

Tämä yleiskirje kumoaa Tullihallituksen yleiskirjeen 106/010/03.

Voimassaoloaika 19.7.2004 -toistaiseksi

Valtion maksuperustelain (150/92) 9§:n, maa- ja metsätalousministeriön Kasvintuotannon tarkastuskeskuksen (KTTK) maksullisista suoritteista
antaman asetuksen (N:o 162/2004) nojalla Kasvintuotannon tarkastuskeskus on hinnoitellut Euroopan yhteisön ulkopuolisista valtioista Suomeen
tuotavien kasvinosien ja muiden tavaroiden tarkastukset seuraavasti:

A. Maksulliset julkisoikeudelliset suoritteet

1. Tuonnin yhteydessä perittävät maksut

1.1. Kasvien, kasvinosien ja muiden tavaroiden maahantuonnin yhteydessä kasvinterveyden suojelemisesta annetun lain (702/2003) nojalla
suoritetusta tarkastuksesta peritään maksu jokaisesta erillisen terveystodistuksen ja muun hyväksyttävän todistuksen tai KTTK:n antaman
maahantuonnin poikkeuslupapäätöksen kattamasta tuontierästä seuraavasti:

1.2.

Tullitariffin nimike /
alanimike

Tavara Maksu
jokaiselta
alkavalta
sadalta
kilolta

0601

Maksuluokka

I

Sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot,
lepotilassa olevat, kasvavat tai kukkivat; sikurit
elävinä kasveina tai juurina

3 euroa

0602:sta

Maksuluokka

I

Muut elävät kasvit (myös niiden juuret),
pistokkaat ja varttamisoksat (ei sienirihmasto
0602 90 10 00)

3,40 euroa

0603 10:sta

Maksuluokka

IV

Leikkokukat, kukannuput tuoreet:

- Dendranthema (Chrysanthemum), krysanteemit

- Dianthus L., neilikat

- Gypsophila L., harsokukat

- Orchidaceae-heimo, orkideat

- Solidago L., piiskut

ja leikkokukat ja kukannuput Euroopan
ulkopuolisista maista:

- Aster spp., asterit

- Eryngium L., piikkiputket

- Hypericum L., kuismat

- Lisianthus L., eustomat

- Rosa L., ruusut

- Trachelium L., sininupit

- Prunus L., mm.tuomet, kirsikat ja luumut

3 euroa



sekä seuraavien tulipoltteen isäntäkasvien
koristeoksat:

- Amelanchier (tuomipihlajat), Chaenomeles
(ruusukvittenit), Cotoneaster (tuhkapensaat),
Crataegus (orapihlajat), Cydonia (kvittenit),
Eriobotrya (japaninmispeli), Malus (omenat),
Mespilus (mispelit), Photinia davidiana,
Pyracantha (tulimarjat), Pyrus (päärynät), Sorbus
(pihlajat)

0604 91:sta

Maksuluokka

IV

Leikkovihreä, kasvien oksat ja muut osat,
joissa ei ole kukkia tai kukannuppuja, tuoreet:

- Castanea Mill., kastanja

- Pelargonium L., pelargonit ja pielikit

- Phoenix L., taatelipalmu

- Populus L., haapa ja poppeli

- Coniferales, havukasvit

- Quercus L., tammi

ja seuraavien tulipoltteen isäntäkasvien
koristeoksat: Amelanchier (tuomipihlajat),
Chaenomeles (ruusukvittenit), Cotoneaster
(tuhkapensaat), Crataegus (orapihlajat ), Cydonia
(kvittenit), Eriobotrya (japaninmispeli ), Malus
(omenat), Mespilus (mispelit), Photinia
davidiana, Pyracantha (tulimarjat), Pyrus
(päärynät), Sorbus (pihlajat)

lisäksi Pohjois-Amerikan maista:

- Acer saccharum Marsh., sokerivaahtera

ja Euroopan ulkopuolisista maista:

- Prunus L., luumut, tuomet, kirsikat ym.

3 euroa

0701

Maksuluokka I

Maksuluokka

IV

Tuoreet tai jäähdytetyt perunat:

- Solanum tuberosum, siemenperuna

Muut perunat

3,60 euroa

1,80 euroa

0703

Maksuluokka

I

Istukassipulit, istutettaviksi tarkoitetut:

- Allium spp., ruoka- ja valkosipuli

3,40 euroa

0706 90 90 20

Maksuluokka

IV

Punajuuret, teolliseen jalostukseen, tuoreet:

- Beta vulgaris, punajuuret

1,00 euroa

0709 30 00 00

0709 40 00

0709 90 90

0709 90 90 10

Muut tuoreet ja jäähdytetyt kasvikset:

- Solanum melongena L., munakoisot

- Apium graveolens L., lehti- ja ruotisellerit

- Ocimum spp., basilikat

0,08 euroa



Maksuluokka

II

- Momordica L., karvaskurkut

0713 32 00 10

0713 33 10 000713 39 00 10

Maksuluokka I

Kuivattu palkovilja, kylvämiseen tarkoitettu:

- Phaseolus L., pavut

0,25 euroa

0804 50 00 21

0804 50 00 91

Maksuluokka

II

Mangot ja guavat, tuoreet, Euroopan
ulkopuolisista valtioista:

- Mangifera L., mangot

- Psidium L., guavat

0,08 euroa

0805:sta

Maksuluokka

II

Sitrushedelmät, tuoreet:

- Citrus L., sitrukset

- Fortunella Swingle, kääpiöappelsiinit

- Poncirus Raf., kolmilehtiappelsiinit ja niiden
hybridit

0,08 euroa

0808:sta

Maksuluokka

II

Omenat, päärynät ja kvittenit, tuoreet,
Euroopan ulkopuolisista valtioista:

- Cydonia Mill., kvitteni

- Malus Mill., omena

- Pyrus L., päärynä

0,08 euroa

0809:sta

Maksuluokka

II

Aprikoosit, kirsikat, persikat (myös
nektariinit), luumut ja oratuomenmarjat,
tuoreet, Euroopan ulkopuolisista valtioista:

- Prunus L., luumut yms.

0,08 euroa

0810.30:sta

0810.40:sta

0810.90:sta

Maksuluokka

II

Muut hedelmät, tuoreet, Euroopan
ulkopuolisista valtioista

- Ribes L., herukat ja karviaiset

- Vaccinium L., juolukat, karpalot, puolukat ja
mustikat

- Annona L., kirimoija

- Diospyros L., kakiluumut,

- Passiflora L., passiohedelmä

- Syzygium Gaernt., mausteneilikka

0,08 euroa

1001 90 10 00

1001 90 91 10

1001 90 91 20

1002 00 :sta

1003 00 :sta

1004 00 :sta

Vilja; siemen-, rehu- ja leipävilja,
Afganistanista, Intiasta, Irakista, Meksikosta,
Nepalista, Pakistanista, Etelä-Afrikasta ja
USA:sta:

- Triticum,vehnät

- Secale, ruis

- x Triticosecale, ruisvehnä

0,03 euroa



1007 00 :sta

1008 20 00 00

1008 90 10:stä

Maksuluokka

I

Argentiinasta, Australiasta, Boliviasta,
Chilestä, Uudesta Seelannista ja Uruguaysta:

- Hordeum,ohra

- Avena, kaura

- Sorghum, durra

- Panicum, hirssi

(kuuluvat Poaceae /Graminae -heimoon)

1005 10 11 00

1005 10 13 00

1005 10 15 00

1005 10 19 00

1005 10 90 00

Maksuluokka

I

Maissin siemenet, kylvämiseen tarkoitettu:

- Zea mays L., maissi

0,03 euroa

1006 10 10 00

Maksuluokka

I

Riisin siemenet, kylvämiseen tarkoitettu:

- Oryza spp., riisi

0,03 euroa

1205 10 10:sta

1206 00 10:sta

1207 50 10:sta

1209:sta

Maksuluokka

I

Siemenet, kylvämiseen tarkoitetut:

- Capsicum spp., paprikat

- Helianthus annuus L., auringonkukat

- Lycopersicon lycopersicum L. tomaatit

- Medicago sativa L., sini- eli rehumailanen

- Prunus L., mm. tuomet, kirsikat ja luumut

- Rubus L., vadelmat, vatut ja lakat

- Allium ascalonicum L., salottisipulit

- Allium cepa L., sipulit

- Allium porrum L., purjot

- Allium schoenoprasum L.,ruohosipulit

- Beta vulgaris L., kelta-, puna-, rehu- ja
sokerijuurikas sekä lehti- ja ruotimangoldi

Argentiinasta, Australiasta, Boliviasta,
Chilestä, Uudesta Seelannista ja Uruguaysta:

- Cruciferae, ristikukkaiset

- Poaceae (Graminae), heinät

- Trifolium spp., apilat

0,03 euroa

12 11 90 98 00

Maksuluokka

I

Elävä siitepöly, pölytykseen tarkoitettu
seuraavista tulipoltteen isäntäkasveista:

Amelanchier (tuomipihlajat), Chaenomeles
(ruusukvittenit), Cotoneaster (tuhkapensaat),
Crataegus (orapihlajat), Cydonia (kvittenit),

0,03 euroa



Eriobotrya (japaninmispeli), Malus (omenat),
Mespilus (mispelit), Photinia davidiana,
Pyracantha (tulimarjat), Pyrus (päärynät), Sorbus
(pihlajat)

1212 91 00

Maksuluokka

IV

Juurikkaat, teolliseen jalostukseen, tuoreet:

- Beta vulgaris, sokerijuurikkaat

0,08 euroa

1214 90 10:sta

Maksuluokka

IV

Rehujuurikkaat ja rehujuuret, teolliseen
jalostukseen, tuoreet:

- Beta vulgaris, sokerijuurikkaat

0,08 euroa

1404.10.sta

1404.90:sta

Maksuluokka

III

Irrallinen kuori:

- Coniferales, havukasvit

- Acer saccharum Marsh., sokerivaahtera

- Populus L., haapa ja poppeli

- Quercus L., tammi, lukuun ottamatta Quercus
suber L. (korkkitammi)

8 euroa
jokaiselta
alkavalta
sadalta
m³:ltä

2303 20:sta

Maksuluokka

IV

Sokerinvalmistuksen jätetuotteet,

steriloimaton juurikasjäte:

Beta vulgaris

0,08 euroa

2530:sta

Maksuluokka

IV

Maa-aines ja kasvualustat 0,03 euroa

 

PUUTAVARA  maksu
jokaiselta
alkavalta
sadalta
m³:ltä

4401 10

Maksuluokka

III

Polttopuu, rankoina, pölkkyinä, halkoina,
oksina tai niiden kaltaisessa muodossa:

- kastanja ja plataani

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta,
mänty myös EU:n ulkopuolisista Euroopan
maista

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois-Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

12 euroa



densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

(komission päätökset 2002/757/EY ja
2004/426/EY)

4401 21:stä

Maksuluokka

III

Havupuu lastuina tai hakkeena:

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta

8 euroa

4401 22

Maksuluokka

III

Lehtipuu lastuina tai hakkeena:

- kastanja

- plataani

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois- Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

8 euroa

4401 30:sta

Maksuluokka

III

Sahanpuru ja puujäte, ei pölkyiksi,
briketeiksi, rakeiksi tai niiden kaltaiseen
muotoon agglomeroitu:

- kastanja

- plataani

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta,
mänty myös EU:n ulkopuolisista Euroopan
maista

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois- Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

12 euroa

4403 20:sta

Maksuluokka

III

Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori
tai pintapuu, tai karkeasti syrjätty puu,
käsittelemätön:

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta

12 euroa

4403 91

Maksuluokka

Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori
tai pintapuu, tai karkeasti syrjätty puu,
käsittelemätön:

12 euroa



III - tammi Pohjois-Amerikan valtioista

4403 99

Maksuluokka

III

Raakapuu, myös jos siitä on poistettu kuori
tai pintapuu, tai karkeasti syrjätty puu,
käsittelemätön:

- kastanja

- plataani

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois-Amerikan valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

12 euroa

4404 10:sta

Maksuluokka

III

Halkaistut pylväät: teroitetut, mutta
pituussuunnassa sahaamattomat puupaalut,
-seipäät ja kepit:

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta

12 euroa

4404 20:sta

Maksuluokka

III

Halkaistut pylväät: teroitetut, mutta
pituussuunnassa sahaamattomat puupaalut,
-seipäät ja kepit:

- kastanja

- plataani

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois- Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

12 euroa

4406 10

Maksuluokka

III

Puiset rata- ja raitiotiepölkyt,
kyllästämättömät:

- kastanja

- plataani

- havupuu Euroopan alueen ulkopuolelta

- mänty myös EU:n ulkopuolisista Euroopan
maista

- haapa japoppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois- Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

12 euroa



- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

4407 10:sta

Maksuluokka

III

Puu, sahattu tai veistetty (chipped)
pituussuunnassa, tasoleikattu tai viiluiksi
sorvattu, ei höylätty, hiottu eikä
sormijatkettu, paksuus yli 6 mm, varsinkin
palkit, lankut, sorvi- ja vaneripölkyt, laudat,
rimat:

- havupuu Euroopan ulkopuolelta

12 euroa

4407 91:stä

Maksuluokka

III

Puu, sahattu tai veistetty (chipped)
pituussuunnassa, taso-leikattu tai viiluiksi
sorvattu, ei höylätty, hiottu eikä sormi-
jatkettu, paksuus yli 6 mm, varsinkin palkit,
lankut, sorvi- ja vaneripölkyt, laudat, rimat:

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

12 euroa

4407 99:stä

Maksuluokka

III

Puu, sahattu tai veistetty (chipped)
pituussuunnassa, tasoleikattu tai viiluiksi
sorvattu, ei höylätty, hiottu eikä
sormijatkettu, paksuus yli 6 mm, varsinkin
palkit, lankut, sorvi- ja vaneripölkyt, laudat,
rimat:

- kastanja, vajaasärmäinen

- kastanja Pohjois-Amerikan valtioista

- plataani

- sokerivaahtera Pohjois-Amerikan maista

- haapa ja poppeli, vajaasärmäinen Amerikan

mantereen valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (#148;parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

12 euroa

4415 10:sta

Maksuluokka

III

Puiset pakkauslaatikot, -rasiat, -häkit,
-pytyt ja niiden kaltaiset päällykset,
kyllästämättömät, Euroopan ulkopuolisista
maista:

- kastanja

- plataani

- havupuu

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois-Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

12 euroa



- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) ja
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

4415 20:sta

Maksuluokka

III

Puiset kuormalavat, laatikkokuormalavat ja
muut lastauslavat, Euroopan ulkopuolisista
maista:

- kastanja, plataani ja havupuu

- haapa ja poppeli Amerikan mantereen
valtioista

- sokerivaahtera Pohjois-Amerikan valtioista

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

- Acer macrophyllum (”isolehtivaahtera”),
Aesculus

californica (”kalifornian hevoskastanja”) j
Lithocarpus

densiflorus (”parkkitammi”) Amerikan
Yhdysvalloista

12 euroa

4416 00:sta

Maksuluokka

III

Puiset tynnyrit, myös tynnyrin kimmet:

- tammi Pohjois-Amerikan valtioista

12 euroa

Alin tarkastusmaksu on 45 euroa

Puutavaraerän tarkastusmaksusta peritään

- yli 2.000 m³ määrän ylittävältä osalta 50 %

Maa-aines- ja kasvualustaerän tarkastusmaksusta peritään

- 100 tn määrän ylittävältä osalta 50 %

Tuoreiden hedelmä-, marja- ja vihanneserän tarkastusmaksusta peritään

- 100 tn määrän ylittävältä osalta 50 %

Peruna- (0701 90 00), punajuurikas- (0706 90 90 20), sokerijuurikas- (1212 91 00 00) ja rehujuurikas- (1214 90 10 00) erän
tarkastusmaksusta peritään

- 100 tonnin määrän ylittävältä osalta 50 %

Siemen-, leipä- ja rehuviljan sekä muiden siementen ( 1001, 1002, 1003, 1004, 1005, 1006, 1007, 1008, 1205 ja 1209) tarkastusmaksusta
peritään

- 100 tn määrän ylittävältä osalta 50 %

1.3. Taimiaineiston maahantuonnin yhteydessä suoritetusta taimiaineistolain (1205/94) mukaisesta tarkastuksesta peritään tarkastusmaksua
1,35 euroa jokaiselta erikseen tullattavaksi ilmoitetulta tuote-erän alkavalta 100 kilolta, kuitenkin vähintään 15 euroa tuote-erästä edellä
mainittujen hintojen lisäksi.

1.4 Muut maksut

Maa- ja metsätalousministeriön asetuksen (N:o 162/2004) mukaisesti peritään pyynnöstä annetuista todistuksista 30 euroa ja luvista poiketa eräistä
kielloista ja rajoituksista sekä muista luvista 50 euroa.

JR/PKN, 123/010/15.7.2004



N:o 146

Hevosten jalostusaineksen maahantuonti
Maa- ja metsätalousministeriö on antanut 5.7.2004 asetuksen Nro 47/04 koskien jalostushevosten, näiden alkioiden ja sukusolujen
maahantuonnissa annettavaa selvitystä.

Asetuksen 2 § mukaan tuotaessa jalostushevosia Euroopan yhteisön ulkopuolelta tulliviranomaiselle on esitettävä seuraavat asiakirjat:

1) sellainen jalostushevosta koskeva lähtömaan jalostusjärjestön antama tunnistusasiakirja, jota edellytetään rekisteröityjen hevoseläinten mukana
seuraavasta tunnistusasiakirjasta (passista) tehdyssä komission päätöksessä 93/623/ETY;

2) jos jalostushevonen on kantava, sellainen tiineystodistus, jota edellytetään polveutumis- ja jalostustodistusten käyttöönotosta siitoseläinten,
näiden siemennesteen, munasolujen ja alkioiden tuontia varten tehdyssä komission päätöksessä 96/510/EY, ja

3) kyseessä olevan rodun kantakirjan pitäjäksi hyväksytyn jalostusjärjestön antama lausunto siitä, että hevonen täyttää Suomessa kantakirjaan
merkitsemiselle asetetut vaatimukset ja se merkitään järjestön kantakirjaan.

Asetuksen 3 § mukaan tuotaessa jalostushevosen alkioita ja sukusoluja Euroopan yhteisön ulkopuolelta tulliviranomaiselle on esitettävä seuraavat
asiakirjat:

1) sellainen alkioiden tai sukusolujen polveutumis- ja jalostustodistus, jota edellytetään polveutumis- ja jalostustodistusten käyttöönotosta
siitoseläinten, näiden siemennesteen, munasolujen ja alkioiden tuontia varten tehdyssä komission päätöksessä 96/510/EY, ja

2) kantakirjan pitäjäksi hyväksytyn jalostusjärjestön lausunto, joka osoittaa, että luovuttajahevonen täyttää Suomessa kantakirjaan merkitsemiselle
asetetut vaatimukset.

Asetus 47/04 tulee voimaan 1 päivänä elokuuta 2004 ja samalla kumotaan hevosten jalostusaineksen maahantuonnista annettu maa- ja
metsätalousministeriön päätös 99/1997.

JR/PKN, 122/010/15.7.2004



N:o147

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos (yrityskohtainen) Intiasta peräisin olevan ruostumattoman teräslangan tuonnissa sovellettavaan
polkumyyntitulliin

Neuvoston asetuksella nro 1294/2004 (EUVL nro L 244, 16.7.2004) on intialaisen yrityksen "VSL Wires Limited" (Maharashtra) valmistaman
ruostumattoman teräslangan (CN-koodi ex 7223 00 19) tuonnissa sovellettavaksi polkumyyntitulliksi määrätty 41,5 prosenttia (sovellettava Taric-
lisäkoodi A 444).

Polkumyyntitulli kannetaan myös em. teräslangan tuonnista, joka on 11.7.2003 voimaan tulleen asetuksen (nro 1225/03, ks. THT nro 170/03)
nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Muutos (yrityskohtainen) Intiasta peräisin olevan ruostumattoman teräslangan tuonnissa sovellettavaan tasoitustulliin

Neuvoston asetuksella nro 1295/2004 (EUVL nro L 244, 16.7.2004) on intialaisen yrityksen "VSL Wires Limited" (Maharashtra) valmistaman
ruostumattoman teräslangan tuonnissa sovellettavaksi tasoitustulliksi määrätty 14,1 prosenttia (sovellettava Taric-lisäkoodi A 444).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

MSR, nro 28/2004, 19.7.2004



N:o 148

Tullausarvoa määritettäessä elokuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.8. - 31.8.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2252 USD).

New York USD 1,2252

Montreal CAD 1,6137

Lontoo GBP 0,6643

Tukholma SEK 9,1475

Oslo NOK 8,476

Kööpenhamina DKK 7,4171

Reykjavik ISK 84,45

Zürich CHF 1,5283

Tokio JPY 133,47

Melbourne AUD 1,687

Hongkong HKD 9,4108

Pretoria ZAR 7,1156

Jeddah SAR 4,5727

Casablanca MAD 10,7704

Kuwait KWD 0,3601

Abu Dhabi AED 4,4991

Singapore SGD 2,0744

Bombay INR 53,104

Teheran IRR 10658,17

Kuala Lumpur MYR 4,7063



Beijing CNY 10,1769

Bangkok THB 50,083

Wellington NZD 1,8771

Tunis TND 1,5321

Ankara TRL 1786100,0

Kairo EGP 7,6297

Moskova RUB 33,529

Budapest HUF 248,74

Praha CZK 31,088

Valetta MTL 0,4142

Nicosia CYP 0,5589

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6563

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,4227

Bratislava SKK 39,35

RV/JNH, 125/010/26.7.2004



N:o 149

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
elokuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa elokuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 125/010/04, 26.7.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä elokuun 2004 aikana.

RV/JNH, 126/010/26.7.2004



N:o 150

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee Venäjältä ja Romaniasta peräisin olevien saumattomien
rauta- ja teräsputkien lopullista polkumyyntitullia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1322/2004 (EUVL nro L 246, 20.7.2004) Venäjältä ja Romaniasta peräisin olevien saumattomien rauta- ja
teräsputkien (CN-koodit ex 7304 10 10, ex 7304 10 30, 7304 31 99, 7304 39 91 ja 7304 39 93) tuonnissa käyttöön otettu lopullinen
polkumyyntitulli jätetään soveltamatta 21.7.2004 alkaen. Asetus tuli voimaan 21.7.2004.

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan trikloori-isosyanuurihapon (TCCA) (CN-koodit ex 2933 69 80 ja ex 3808 40 20) tuonnissa on
käynnistetty polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 178, 10.7.2004).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien magnesiumoksiditiilien (CN-koodit 6815 91 00 ja 6815 99 10) tuonnissa on käynnistetty
polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 180, 13.7.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 127/010/26.7.2004



N:o 151

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - elokuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt elokuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut kesäkuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Uusien 1.5.2004 liittyneiden jäsenvaltioiden osalta hyvityskorkona sovelletaan viimeisintä edellä sanottua aikaisemman kuukauden korkoa, jos
kesäkuun korkoa ei ole julkaistu.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,11 %

Tanskassa 2,21 %

Ruotsissa 2,15 %

Iso-Britanniassa 4,69 %

Kyproksessa 5,16 %

Latviassa 4,47 %

Liettuassa 2,70 %

Maltassa 2,90 %

Puolassa 5,99 %

Slovakiassa 4,91 %

Sloveniassa 4,76 %

Tsekissä 2,16 %

Unkarissa 12,25 %  

Virossa 2,61 %

RV/JNH, 128/010/27.7.2004



N:o 152

Autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen
muuttaminen

Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien yhteisön autonomisten tariffikiintiöiden
avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen (EY) N:o 2505/96 muuttamisesta. Asetus n:o 1329/2004; julkaistu EUVL L 247/21.7.2004.
Asetus on tullut voimaan 24.7.2004.

Asetuksen (EY) N:o 2505/96 liitettä I muutetaan seuraavasti:

1. lisätään liitteeseen tämän asetuksen liitteessä mainittavat kiintiöt 1.7.2004 alkaen ja

2. vahvistetaan kiintiökaudelle 1.1. - 31.12.2004 tariffikiintiön 09.2950 määräksi 8 400 tonnia.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 18/787/04

Liite: 18.787_liite.pdf EUVL L 247, 21.7.2004, s. 2, taulukko



LIITE

Järjestys-
numero CN-koodi

Taricin
alani-
mike

Tavaran kuvaus Kiintiön määrä Kiintiötulli
(prosenttia) Kiintiökausi

09.2020 ex 7011 20 00 35 Etulasit, joiden ulkokulmista mi-
tattu läpimitta on 702,8
(± 1,5) mm, valonläpäisy 78,9
prosenttia (± 3 prosenttia) ja la-
sin vertailupaksuus 11,43 mm

400 000
yksikköä

0 1.7.–
31.12.2004

09.2021 ex 7011 20 00 45 Etulasit, joiden ulkokulmista mi-
tattu läpimitta on 72 cm
(± 0,2 cm), valonläpäisy 56,8
prosenttia (± 3 prosenttia) ja la-
sin vertailupaksuus 10,16 mm

70 000
yksikköä

0 1.7.–
31.12.2004

09.2022 ex 8504 90 11 20 Ferriittisydämet, poikkeutuske-
layksikköjen valmistukseen tar-
koitetut (a)

2 400 000
yksikköä

0 1.7.2004–
30.6.2005

09.2023 ex 8540 91 00 34 Litteä levy, jonka leveys on
597,1 (± 0,2) mm ja korkeus
356,2 (± 0,2) mm ja jonka ver-
tikaaliakselin päässä on rakoja,
joiden leveys on 179,1 (± 9)
mikrometriä

500 000
yksikköä

0 1.7.–
31.12.2004

09.2976 ex 8407 90 10 10 Bensiinikäyttöiset nelitahtimoot-
torit, iskutilavuus enintään
250 cm3, alanimikkeen
8433 11 ruohonleikkuukonei-
den tai alanimikkeen
8433 2010 moottoroitujen niit-
tokoneiden valmistukseen tar-
koitetut (a)

750 000
yksikköä

0 1.7.2004–
30.6.2005

(a) Tätä erityiskäyttöä on valvottava yhteisön asiaa koskevien säännösten mukaisesti.

FIL 247/2 Euroopan unionin virallinen lehti 21.7.2004



N:o 153

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos (yrityskohtainen) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien elektronisten vaakojen
tuonnissa sovellettavaan polkumyyntitulliin

Komission asetuksella (EY) nro 1408/2004 (EUVL nro L 256, 3.8.2004) on saatettu vireille uutta viejää koskeva tarkastelu, joka koskee kahden
toisiinsa etuyhteydessä olevan kiinalaisen viejän Shanghai Excell M&E Enterprise Co., Ltd:n ja Shanghai Adeptech Precision Co., Ltd:n (Taric-
lisäkoodi A 561) yhteisöön viemien vaakojen (Taric-koodi 8423 81 50 10) tuontia. Samalla asetuksella kumottiin ko. yritysten osalta em. tuotteiden
tuonnissa sovellettava polkumyyntitulli (30,7 %), mutta yritysten tuonti asetettiin kirjaamisvelvoitteen alaiseksi. Asetus tuli voimaan 4.8.2004 ja
sen edellyttämä kirjaamisvelvoite on voimassa 9 kuukautta.

Pakistanista peräisin olevien puuvillavuodeliinavaatteiden tuonnissa sovellettavien
polkumyyntitoimenpiteiden osalta on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu

Asiaa koskeva komission ilmoitus julkaistiin EUVL:n numerossa C 196, 3.8.2004. Jotta asianomaisten osapuolten huomautukset voitaisiin ottaa
tutkimuksessa huomioon, niiden on ilmoittauduttava ottamalla yhteyttä komissioon, esitettävä näkökantansa ja toimitettava vastaukset kyselyyn
sekä mut mahdolliset tiedot 40 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta EUVL:ssä.

Komission osoite on:

European Commision

Directorate General for Trade

Directorate B

Office: J-79, 5/16

B-1049 Bruxelles/Brussel.

Faksi (32-2) 295 65 05,

Teleksi COMEU B 21877

Muutos mm. Venäjältä peräisin olevan tietynlaisen alumiinifolion tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin (yrityksen nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa asetuksen nro 950/2001 (THT 130/2001) mukaista polkumyyntitullia Venäjältä peräisin olevan
alumiinifolion (Taric-koodi 7607 11 10 10) tuonnissa, asetuksessa aiemmin käytetty nimi Sayan Foil on muutettu nimeksi Open Joint Stock
Company "Rusal Sayanal". Siihen sovelletaan nyt Taric-lisäkoodia A 256, jota aiemmin on sovellettu yritykseen Joint Stock Company "United
Company Siberian Aluminium".

Päättyneitä polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

Intiasta peräisin olevan ruostumattoman teräslangan (CN-koodi 7223 00 19) tuonnissa sovellettavat polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteet
(polkumyynti- ja tasoitustullit) ovat päättyneet 23.7.2004. Asiaa koskeva komission ilmoitus julkaistiin Euroopan unionin virallisen lehden
numerossa C 199, 6.8.2004.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 130/010/10.8.2004



N:o 154

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu seuraavat tiedot omasta
pyynnöstä 1.6.2004 lukien:

Fennum Oy (0893530-2)

Turku 3431-4

Honka Taloma Oy (0995609-2)

Kuopio 8434-3

Santa Maria Finland Oy (0114324-9)

Helsinki 8974-8

Sera Oy (0535463-3)

Kemi 5142-5

9.6.2004 lukien:

Clinimed Oy (0503442-9)

Helsinki 1815-0

15.6.2004 lukien:

Inter Style Oy (0597322-3)

Helsinki 1878-8

21.6.2004 lukien:

Elcoteq Finland Oy (1820411-6)

Lohja 3457-9

Vantaa Catering Services Oy (0966987-8)

Vantaa 2882-9

1.7.2004 lukien:

Carhatec Oy (0849146-5)

Muhos 5801-6

Fibox Enclosure Systems Oy (0870223-4)



Jorvas 3840-6

Stena Metalliyhtymä Oy (0124163-1)

Riihimäki 1964-6

toiminnan lakkauttamisen takia:

Oy Saab-Auto Ab (0796806-5)

Espoo 1333-4

toiminimen konkurssin takia:

Mahe Freight Oy (1439242-0)

Vantaa 1036-3

omasta pyynnöstä 5.7.2004 lukien:

Heikki Lehto Oy (0399534-9)

Turku 3400-9

Pieksämäen Kunnonpuu Oy (1055504-2)

Pieksämäki 7201-7

9.7.2004 lukien:

Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos (0245958-7)

Helsinki 0365-7

13.7.2004 lukien:

Danone Finland Oy (1657370-0)

Helsinki 8990-4

16.7.2004 lukien:

Kuljetusliike Metsänen Oy (0413400-6)

Husula 4238-2

MAK/TRH, 129/010/4.8.2004



N:o 155

Tuonti Serbia ja Montenegrosta
Sokeri

Etuuskohtelun myöntäminen Serbia ja Montenegrosta tuotavan ja nimikkeeseen 1701 ja 1702 kuuluvan sokerin osalta on ollut keskeytettynä
8.5.2003 lähtien kolme kuukautta (THT 102/03) ja edelleen 8.8.2003 lähtien kuusi kuukautta (THT 186/03) sekä edelleen 8.2.2004 lähtien kuusi
kuukautta (THT 49/04). Tämän viimeisimmän keskeyttämisasetuksen voimassaolo on päättynyt 7.8.2004.

Komissio on julkaissut 7.8.2004 (EUVL C 200) ilmoituksen tuojille. Siinä ilmoitetaan, että komissio on nyt päättänyt lopettaa edellä mainitun
keskeytyksen. Komission mielestä Serbia ja Montenegron nykyinen toiminta takaa sen, että Serbia ja Montenegro myöntää moitteettomasti sokerin
alkuperätodistukset, ja että sillä on valmiudet todistusten jälkitarkastusten edellyttämään hallinnolliseen yhteistyöhön.

Kaikki tuotteet

Komissio toteaa lisäksi mainitussa ilmoituksessaan, että kaikkia Serbia ja Montenegrosta yhteisöön tuotavia tuotteita koskeva ilmoitus pysyy
edelleen voimassa (Ilmoitus tuojille EUVL C 14, 20.1.2004, THT 33/04). Vaikka etuuskohteluun oikeuttavan alkuperän hallinnointi ja valvonta on
maassa parantunut, alkuperätodistusten jälkitarkastuksen edellyttämä hallinnollinen yhteistyö ei ilmoituksen mukaan ole kuitenkaan ollut riittävän
tehokasta. Tuonnissa esitetyistä alkuperäselvityksistä tehdään edelleen tehostetusti jälkitarkastuspyyntöjä Serbia ja Montenegroon.

Yhteisötuojia, jotka esittävät alkuperäselvityksiä tullietuuskohtelun saamiseksi kaikille Serbia ja Montenegrosta tuotaville tuotteille, kehotetaan
edelleen toteuttamaan kaikki tarvittavat varotoimet tuotteiden alkuperäaseman varmistamiseksi. Annetut alkuperäselvitykset saattavat
jälkitarkastuksessa osoittautua virheellisiksi.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

MJK/LL, 131/010/10.8.2004



N:o 156

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Venäjältä peräisin olevien tiettyjen rauta- ja teräsköysien sekä -kaapelien (CN-koodit
7312 10 82, 7312 10 84, 7312 10 86, 7312 10 88 ja 7312 10 99) tuonnissa on
käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 202, 10.8.2004).

- Meksikosta peräisin olevien teräsköysien ja -kaapelien tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet (tulli ja sitoumukset) päättyvät 18.8.2004 (EUVL nro C 203,
11.8.2004).

- Taiwanista ja Vietnamista peräisin olevien tiettyjen putkien liitos- ja muiden osien
(CN-koodit 7307 93 11, 7307 93 19, 7307 99 30 ja 7307 99 90) tuonnissa on
käynnistetty polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 203, 11.8.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 133/010/16.8.2004



N:o 157

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Käyttötariffin 1 ja 2 osien muutoslehdet jaetaan syyskuun alkupuolella. Allalueteltujen muutosten yhteydessä on maininta, mikäli tiedot eivät
sisälly em. muutoslehtiin.

Osa 1

Uusia nimikkeitä

(voimassa 1.5.2004 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0304 90 22 30 - - - - - muut perhosfileet EHTO 1

(voimassa 15.8.2004 alkaen, eivät sisälly seuraavaksi jaettaviin muutoslehtiin)

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0302 12 00 31 - - - tonavanjokilohi (Hucho hucho):

0302 12 00 31 - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0302 12 00 39 - - - - muuta 2,0 1

0302 12 00 91 - - - muut:

0302 12 00 91 - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0302 12 00 99 - - - - muut 2,0 1

0303 11 00 11 - - - ilman päätä, tahnojen ja levitteiden
teolliseen valmistukseen:

0303 11 00 11 - - - - luonnonvaraiset (TN003) (TN069) 2,0 1

0303 11 00 19 - - - - muut (TN003) 2,0 1

0303 11 00 91 - - - muut:

0303 11 00 91 - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0303 11 00 99 - - - - muut 2,0 1

0303 19 00 11 - - - ilman päätä, tahnojen ja levitteiden
teolliseen valmistukseen:



0303 19 00 11 - - - - luonnonvaraiset (TN003) (TN069) 2,0 1

0303 19 00 19 - - - - muut (TN003) 2,0 1

0303 19 00 91 - - - muut:

0303 19 00 91 - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0303 19 00 99 - - - - muut 2,0 1

0303 22 00 81 - - - muut:

0303 22 00 81 - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0303 22 00 89 - - - - muuta 2,0 1

0304 10 13 91 - - - - - muuta:

0304 10 13 91 - - - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0 1

0304 10 13 99 - - - - - - muuta 2,0 1

Alanimikkeet 0302 12 00 30, 0302 12 00 90, 0303 11 00 10, 0303 11 00 90, 0303 19 00 10,

0303 19 00 90, 0303 22 00 80 ja 0304 10 13 90 14.8.2004 ovat päättyneet 14.8.2004.

(voimassa 1.7.2004 alkaen)

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

5803 10 00 91 - - muut:

5803 10 00 91 - - - lintuniisikankaat, puuvillaa, jonka leveys
pienempi kuin 1 500 mm (TEXT053)

5,8; S:0 m² 1, 5

5803 10 00 99 - - - muut (TEXT053) 7,2 m² 1, 5

poistetaan 1.7. 2004 alkaen nimike 5803 10 00 90

20 ryhmä

(voimassa 24.7.2004 lukien, ei sisälly seuraavaksi jaettaviin muutoslehtiin)

Poistetaan 20 ryhmän 5 a lisähuomautuksen toinen luetelmakohta " - omenamehu: 11".

Tekstimuutoksia:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite



0202 20 30 95 - - - - - tarkoitettu muiden kuin alanimikkeisiin
ex 0210 20, 0210 99 51, 0210 99 90, 1602 50
10 ja 1602 90 61 (B-luokan tuotteet) kuuluvien
tuotteiden valmistukseen (TN064)

12,8+141,4
eur/100kg;

K:20,0+994,5
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 3, 5

0202 30 10 95 - - - - - tarkoitettu muiden kuin alanimikkeisiin
ex 0210 20, 0210 99 51, 0210 99 90, 1602 50
10 ja 1602 90 61 (B-luokan tuotteet) kuuluvien
tuotteiden valmistukseen (TN064)

12,8+221,1
eur/100kg;

K:20,0+1554,3
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 5

0202 30 50 95 - - - - - tarkoitettu muiden kuin alanimikkeisiin
ex 0210 20, 0210 99 51, 0210 99 90, 1602 50
10 ja 1602 90 61 (B-luokan tuotteet) kuuluvien
tuotteiden valmistukseen (TN064)

12,8+221,1
eur/100kg;

K:20,0+1554,3
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 5

0202 30 90 55 - - - - - - tarkoitettu muiden kuin
alanimikkeisiin ex 0210 20, 0210 99 51, 0210
99 90, 1602 50 10 ja 1602 90 61 (B-luokan
tuotteet) kuuluvien tuotteiden valmistukseen
(TN064)

12,8+304,1
eur/100kg;

K:20,0+2138,4
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 3, 5

0202 30 90 75 - - - - - - tarkoitettu muiden kuin
alanimikkeisiin ex 0210 20, 0210 99 51, 0210
99 90, 1602 50 10 ja 1602 90 61 (B-luokan
tuotteet) kuuluvien tuotteiden valmistukseen
(TN064)

12,8+304,1
eur/100kg;

K:20,0+2138,4
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 3, 5

0206 29 91 34 - - - - - - - - tarkoitettu muiden kuin
alanimikkeisiin ex 0210 20, 0210 99 51, 0210
99 90, 1602 50 10 ja 1602 90 61 (B-luokan
tuotteet) kuuluvien tuotteiden valmistukseen
(TN064)

12,8+304,1
eur/100kg;

K:20,0+2138,4
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 3, 5

0206 29 91 60 - - - - - - - - tarkoitettu muiden kuin
alanimikkeisiin ex 0210 20, 0210 99 51, 0210
99 90, 1602 50 10 ja 1602 90 61 (B-luokan
tuotteet) kuuluvien tuotteiden valmistukseen
(TN064)

12,8+304,1
eur/100kg;

K:20,0+2138,4
eur/1000 kg

(094058) (CD165)

1, 3, 5

Osa 2

Uusia nimikkeitä (voimassa 1.3.2004 alkaen, eivät sisälly seuraavaksi jaettaviin muutoslehtiin)

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

7214 99 71 00 - - - - - vähintään 80 mm:

7214 99 71 10 - - - - - - joissa on vähintään 0,6
painoprosenttia hiiltä

0 1, 5

7214 99 71 90 - - - - - - muut 0 1, 5

7214 99 79 00 - - - - - pienempi kuin 80 mm:



7214 99 79 10 - - - - - - joissa on vähintään 0,6
painoprosenttia hiiltä

0 1, 5

7214 99 79 90 - - - - - - muut 0 1, 5

7214 99 95 00 - - - - muut:

7214 99 95 10 - - - - - joissa on vähintään 0,6 painoprosenttia
hiiltä

0 1, 5

7214 99 95 90 - - - - - muut 0 1, 5

7215 50 80 00 - - joissa on vähintään 0,25 painoprosenttia
hiiltä:

7215 50 80 10 - - - joissa on vähemmän kuin 0,6
painoprosenttia hiiltä

0 1

7215 50 80 90 - - - muut 0 1

7217 90 20 00 - - jossa on vähemmän kuin 0,25
painoprosenttia hiiltä:

7217 90 20 10 - - - poikkileikkauksen suurin läpimitta
pienempi kuin 0,8 mm

0 1

7217 90 20 90 - - - muu 0 1

7218 91 10 00 - - - joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia
nikkeliä:

7218 91 10 10 - - - - valssatut tai jatkuvavaletut 0 1, 5

7218 91 10 90 - - - - muut 0 1, 5

7218 99 80 00 - - - - taotut:

7218 99 80 10 - - - - - poikkileikkaukseltaan ympyrän tai
monikulmion muotoiset

0 1, 5

7218 99 80 90 - - - - - muut 0 1, 5

7222 11 81 00 - - - - joissa on vähintään 2,5 painoprosenttia
nikkeliä:

7222 11 81 10 - - - - - läpimitta pienempi kuin 25 mm 0 1, 5

7222 11 81 90 - - - - - muut 0 1, 5

7222 11 89 00 - - - - joissa on vähemmän kuin 2,5
painoprosenttia nikkeliä:



7222 11 89 10 - - - - - läpimitta vähintään 25 mm 0 1, 5

7222 11 89 90 - - - - - muut 0 1, 5

(voimassa 1.7.2004 alkaen)

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

8505 19 90 32 - - - - - magneetti, joka on tarkoitettu
käytettäväksi poikkeutuskelayksiköiden
valmistukseen (TN003)

2,2; S:0 1, 5

8525 30 90 30 - - - yhtenäinen runkotyyppinen suljetun piirin
televisiokamera (CCTV), jonka paino enintään
240 g, jonka mitat ovat enintään 50 x 60 x 89,5
mm, jossa on yksisensorinen varauskytketty
piiri (CCD) ja jonka tehollisten pikselien määrä
on enintään 440 000, kotelossa, käytettäväksi
CCTV-valvontajärjestelmissä. (TN003)

4,9; S:0 p/st 1, 5

9032 89 90 20 - - - - sähköisen ohjaustehostimen elektroninen
ohjain (EPS-ohjain)

2,8; S:0 1, 5

Alaviiteluettelo

Tekstimuutos (voimassa 1.7.04 alkaen):

CD 289

Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät tuontitodistuksen ja A-alkuperätodistuksen esittämistä. Tuontitodistuksessa tulee olla seuraava
merkintä: "..sta (yhden tai useamman asetuksen (EY) N:o 2501/2001 liitteen I sarakkeen H mukaisesti) peräisin olevaa neuvoston asetuksen (EY)
N:o 2501 9 artiklan 5 kohdan mukaisesti tuotua raakasokeria." A-alkuperätodistuksen 4 kohdassa on oltava merkintä "Kiintiö numero 09.4304-
Asetus (EY) N:o 1381/2002", sokerin lastauspäivämäärä vievässä edunsaajamaassa sekä markkinointivuosi, jona toimitus tapahtuu, ja CN-koodi
1701 11 10.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307, Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309 tai sähköpostilla:
etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK, 135/010/16.8.2004



N:o 158

Muutos tullausarvoa määritettäessä elokuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodeksin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavaa ilmoitettua
muuttunutta muuntokurssia. Tätä muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 25. - 31.8.2004.

Pretoria ZAR 7,7677

MJK/MA, 137/010/23.8.2004



N:o 159

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin elokuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia, joka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 137/010/04. Muutettua kurssia käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 25. - 31.8.2004.

MJK/MA, 138/010/23.8.2004



N:o 160

Tullausarvoa määritettäessä syyskuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.9. - 30.9.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2287 USD).

New York USD 1,2287

Montreal CAD 1,6026

Lontoo GBP 0,67185

Tukholma SEK 9,1847

Oslo NOK 8,29

Kööpenhamina DKK 7,416

Reykjavik ISK 84,62

Zürich CHF 1,5296

Tokio JPY 134,95

Melbourne AUD 1,7075

Hongkong HKD 9,438

Pretoria ZAR 7,7677

Jeddah SAR 4,5524

Casablanca MAD 10,6979

Kuwait KWD 0,3585

Abu Dhabi AED 4,4792

Singapore SGD 2,084

Bombay INR 53,093

Teheran IRR 10748,93

Kuala Lumpur MYR 4,6858



Beijing CNY 10,206

Bangkok THB 50,556

Wellington NZD 1,8399

Tunis TND 1,5337

Ankara TRL 1802000,0

Kairo EGP 7,6576

Moskova RUB 33,551

Budapest HUF 246,1

Praha CZK 31,138

Valetta MTL 0,4152

Nicosia CYP 0,5542

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6592

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,3963

Bratislava SKK 39,62

MJK/MA, 139/010/23.8.2004



N:o 161

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
syyskuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa syyskuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 139/010/04, 23.8.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä syyskuun 2004 aikana.

MJK/MA, 140/010/23.8.2004



N:o 162

Tariffikiintiöt ja lisätullit viljellylle lohelle
Komissio on antanut asetuksen viljellyn lohen tuonnin vastaisista väliaikaisista suojatoimenpiteistä. Asetus N:o 1447/2004; julkaistu EUVL L
267/14.8.2004. Asetusta sovelletaan 15.8.2004 - 6.2.2005.

1. Tariffikiintiöiden alainen tuonti

Asetuksella vahvistetaan perinteisiä tuontimääriä heijastavat kiintiöt, joiden ulkopuolella tuonnissa kannetaan lisätullia. Viljeltyä lohta voidaan siis
tuoda perinteiset määrät ilman lisätullin maksamista ja rajattomasti maksamalla lisätulli. Tuontiin Norjasta ja Färsaarilta sovelletaan maakohtaista
tariffikiintiötä ja kaikista muista maista yhtä kiintiötä. Tariffikiintiöiden määrät ja maat, joihin kiintiötä sovelletaan, esitetään liitteessä I.
Luonnonvaraiseen loheen ei sovelleta eikä sille myönnetä tariffikiintiöitä.

Tariffikiintiöissä noudatetaan "ensin tullutta palvellaan ensin" -periaatetta. Maahantuojan on tavaroita vapaaseen liikkeeseen tullattaessa
pyydettävä tariffikiintiön soveltamista. Kiintiöpyyntö tehdään TARIC-koodin mukaan määräytyvään ryhmän 1 tai ryhmän 2 kiintiöön. Kiintiöt on
laskettu kokonaisen kalan vastinarvona siten, että fileiden (ryhmä 2) muuntosuhde on 1:0,65 ja muiden kuin fileiden (ryhmä 1) 1:0,9.

Tariffikiintiön täyttymisen jälkeen viljellystä lohesta kannetaan liitteessä I asianomaiselle ryhmälle eritelty lisätulli. Neuvoston asetuksessa (EY)
N:o 2658/87, sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna komission asetuksella (EY) N:o 2344/2003, säädettyä sopimustullia tai mahdollisesti
käyttöön otettua etuustullia sovelletaan edelleen viljellyn lohen tuontiin.

2. Alkuperän todistaminen

Asetuksen soveltamisalaan kuuluvan viljellyn lohen alkuperä määritellään yhteisön voimassa olevien säännösten ja määräysten mukaisesti.
Kyseeseen tulevat tilanteen mukaan yhteisön tullikoodeksissa ja sen soveltamisasetuksessa olevat yleiset alkuperäsäännöt tai yhteisön
tullietuussopimuksiin tai -järjestelyihin sisältyvät alkuperäsäännöt.

Tuotteiden vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää

1) alkuperämaan toimivaltaisen viranomaisen antaman alkuperätodistuksen esittämistä. Tällaisen yleisen alkuperätodistuksen tulee täyttää
asetuksen (ETY) N:o 2454 /93 (tullikoodeksin soveltamisasetus) 47 artiklassa säädetyt edellytykset.

Jos tuotteille kuitenkin esitetään niiden alkuperämaassa annettu asianmukainen alkuperäselvitys (EUR.1, Form A -todistus tai kauppalaskuilmoitus)
jonkin tullietuussopimuksen tai -järjestelyn nojalla, ei edellä mainittua yleistä alkuperätodistusta tämän lisäksi edellytetä.

2) tuotteiden kuljettamista suoraan kyseisestä alkuperämaasta yhteisöön.

3. Kehitysmaat

Jostakin asetuksen liitteessä II luetellusta kehitysmaasta peräisin olevan viljellyn lohen tuontiin ei sovelleta tai niille ei myönnetä tariffikiintiöitä.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 19/787/04

Liite: EUVL L 270, 18.8.2004, s. 17 (Liite I)
EUVL L 267, 14.8.2004, s. 29 (Liite II)



N:o 163

MMM:n asetus kasvituotteiden maahantuonnissa ja maastaviennissä
noudatettavista kasvinterveyden suojelun vaatimuksista
Maa- ja metsätalousministeriö on antanut 13.7.2004 asetuksen 40/04, joka kumoaa kasvituotteiden maahantuonnissa, maastaviennissä ja
markkinoinnissa noudatettavista vaatimuksista annetun maa- ja metsätalousministeriön päätöksen 105/95.

Asetuksella on tarkennettu terveystarkastuksen kolmivaiheisuus kasvinterveysdirektiivin mukaiseksi.

Liitteeseen VII on lisätty uusia tullitoimi- ja rajanylityspaikkoja ennakoiden kasvinterveysdirektiivin muutos, jossa Euroopan yhteisön ulkopuolelta
tulevat havupuuerät joutuvat terveystarkastuksen kohteeksi 1.3.2005 lähtien.

Tullin tulee ilmoittaa kasvinterveydellisen rajatarkastuksen vaativan tavaran saapumisesta valvontaviranomaiselle, jos tavaraa ei ole tarkastettu
ennen tulli-ilmoituksen esittämistä.

Maa- ja metsätalousministeriön asetuksen 40/04 valtuutussäännöksenä on laki kasvinterveyden suojelemisesta (702/2003), jonka 14§:n 1 momentin
mukaan säännösten ja määräysten noudattamisen valvonnasta ja valvonnan järjestämisesta vastaa Kasvintuotannon tarkastuskeskus, joka on
myöskin kasvinterveysdirektiivissä tarkoitettu kasvinsuojeluviranomainen.

Pykälän toisen momentin mukaan maahantuontia voi Kasvintuotannon tarkastuskeskuksen ohella valvoa tullilaitos. Tullilaitokselle siirrettävistä
Kasvintuotannon tarkastuskeskuksen toimivaltaan kuuluvista tehtävistä säädetään maa- ja metsätalousministeriön asetuksella sen mukaan kuin
tehtävien siirroista ja laajuudesta sovitaan erikseen maa- ja metsätalousministeriön ja valtiovarainministeriön välillä.

Maa- ja metsäätalousministeriö ja valtiovarainministeriö ovat tehneet sopimuksen tämän asetuksen 17 §:ssä mainittujen hedelmä-, marja- ja
vihanneserien kasvinterveydellisen rajatarkastuksen siirtämisestä tullilaitokselle. Sopimus on tullut voimaan 1.7.2004. Käytännössä tehtävien siirto
ajoittuu syksyyn. Muuttuvista käytännöistä ja tarkemmasta ajankohdasta annetaan uusi tiedote.

Soveltamisala

Uudessa asetuksessa säädetään toimenpiteistä, määräyksistä, kielloista, ehdoista ja rajoituksista, joita voidaan asettaa kasvintuhoojien torjumiseksi
ja leviämisen estämiseksi kasvintuhoojien, kasvien ja muiden tavaroiden maahantuonnille, maastaviennille sekä kuljettamiselle Suomen alueen
kautta muihin Euroopan unionin maihin tai kolmansiin maihin. Asetuksessa säädetään myöskin valvontaviranomaisten suorittamista tarkastuksista,
tehtävistä ja toimivallasta.

Rekisteröitymisvelvollisuus

Asetuksen 3 §:n mukaan toimijan, joka tuo asetuksen liitteessä V B mainittuja tavaroita, on rekisteröidyttävä kasvinsuojelurekisteriin.
Rekisteröintiä haetaan Kasvintuotannon tarkastuskeskukselta. Asetuksen liitteen V tavarat on lueteltu THT:ssä 145/2004. Toimijan tulee ilmoittaa
rekisteröintinumeronsa SAD-lomakkeen kohdassa 44 (asiakirjakoodi REK).

Terveystodistus

Lähetystä tulee seurata kasvinterveystodistus, joka on kansainvälisessä kasvinsuojelusopimuksessa vahvistetun mallin mukainen ja vahvistettu
kasvinsuojeluviranomaisen leimalla ja allekirjoituksella. Tehdyt korjaukset, muutokset ja lisäykset tulee myöskin olla vahvistettu
kasvinsuojeluviranomaisen leimalla ja allekirjoituksella. Suomeen tuotavan tavaran mukana seuraavan todistuksen on oltava suomen-, ruotsin-,
saksan- tai englanninkielinen.

Jos tavarat tuodaan muusta kuin alkuperä- tai lähetysmaasta voi tavaralla olla jälleenvientitodistus, johon on liitetty jäljennös siitä
kasvinterveystodistuksesta, jolla tavara on tullut maahan ennen jälleenvientiä.

Jos tavara tuodaan kansainväliseen kasvinsuojelusopimukseen kuulumattomasta maasta, todistuksesta on käytävä ilmi vahvistetun mallin mukaiset
tiedot.

Maahantuonnin edellytykset

Maahan ei saa tuoda

- asetuksen liitteessä I lueteltuja hyönteisiä, punkkeja, ankeroisia, bakteereita ja viruksia

- asetuksen liitteessä II mainittuja kasvintuhoojia silloin, kun ne esiintyvät liitteessä luetelluissa kasveissa

- asetuksen liitteessä III mainittuja tavaroita liitteessä luetelluista valtioista tai alueilta

- asetuksen liitteessä IV mainittuja tavaroita, jos ne eivät täytä niille asetettuja erityisvaatimuksia

- asetuksen liitteessä V B mainittuja tavaroita, jos niitä ei ole varustettu asetuksen edellyttämällä todistuksella

Koska asetuksen liitteet ovat laajat, niitä ei julkaista tässä tiedotteessa, vaan ne ovat löydettävissä Internet-osoitteesta http://www.finlex.fi



/pdf/normit/19758-04040fi.

Poikkeukset tuontikieltoihin

Kasvintuotannon tarkastuskeskus voi myöntää luvan liittessä I-V mainittujen kasvintuhoojien ja tavaroiden maahantuontiin koetoimintaa varten,
tieteelliseen tarkoitukseen tai lajikevalintatyötä varten.

Yksittäistapauksessa voi toiminnanharjoittaja, joka käyttää maahantuomiaan liitteessä V mainittuja tavaroita Suomessa Norjan tai Venäjän rajan
välittömässä läheisyydessä saada luvan poiketa yksilöityjen liitteissä IV tai V mainittujen tavaroiden maahantuonnin ehdoista ja rajoituksista.
Tavaroiden tulee olla viljelty tai tuotettu Suomen rajan välittömässä läheisyydessä Norjassa tai Venäjällä. Kasvintuotannon tarkastuskeskuksen
antaman luvan lisäksi maahantuonnissa on esitettävä asiakirja tavaroiden tarkasta alkuperäpaikasta.

Maahantuontipaikat

Terveystodistusta vaativien THT:ssa 145/2004 lueteltujen (asetuksen liite V B) tavaroiden maahantuonti on sallittu vain asetuksen liitteesä
määrättyjen maahantuontipaikkojen kautta. Maahantuontipaikalla tarkoitetaan nimettyä paikkaa, jossa tavara tuodaan ensimmäistä kertaa
Euroopan yhteisön tullialueelle. Ilmakuljetuksessa lentoasema, meri- ja jokikuljetuksessa satama, rautatiekuljetuksessa rautatieasema ja muiden
kuljetusmuotojen osalta se tullitoimipaikka, jonka vastuualueeseen rajanylityspaikka kuuluu.

Asetuksen liitteessä määrätyt maahantuontipaikat:

Helsinki ja Turku (maa-, meri- ja ilmaraja)

Karigasniemi, Lappeenranta, Niirala, Nuijamaa, Näätämö(Neiden), Vaalimaa, Vainikkala ja Vartius (maaraja)

Tampere (ilmaraja)

Venäjältä peräisin olevaa puutavaraa saa kuitenkin maahantuoda myös seuraavien tullitoimi- ja rajanylityspaikkojen kautta:

Eckerö, Hamina, Hanko, Inkoo, Kaskinen, Kemi, Kokkola, Loviisa, Långnäs, Merikarvia, Oulu, Pietarsaari, Pori, Porvoo, Raahe, Rauma ja
Uusikaupunki (meriraja)

Haapavaara, Imatra, Karikangas, Karttimo, Kivipuro, Kokkojärvi, Kortesalmi, Kurvinen, Lemiaho, Lieksan Inari, Onkamo, Parikkala, Puitsi,
Raate, Raja-Jooseppi, Rajakangas, Ruokovaara, Salla, Uukuniemi, Valkeavaara ja Virtaniemi (maaraja)

Ilmoitus maahantuonnista

Maahantuojan tai hänen edustajansa on tehtävä ennen terveystodistuksella varustetun tavaran maahantuontia ilmoitus Kasvintuotannon
tarkastuskeskukselle. Ilmoitus on tehtävä riittävän ajoissa tuontikelpoisuuden selvittämiseksi tehtävän kasvinterveydellisen rajatarkastuksen
järjestämiseksi. Ilmoitus on tehtävä kuitenkin viimeistään 24 tuntia ennen tavaran saapumista rajatarkastuspaikalle. Ilmoituksesta tulee käydä ilmi
maahantuojan nimi, maahantuontipäivä ja -paikka, tavaran alkuperä, tullinimike, määrä ja määränpää. Tavaran mukana on oltava seuraavat
asiakirjat ja merkinnät:

- kasvinterveydestä annetun todistuksen numero ja

- tuojan kasvinsuojelurekisterinumero.

Terveystarkastus

Terveystarkastuksessa selvitetään, että tavaran maahantuontia ei ole asetuksen mukaan kielletty ja että tavarasta on annettu asianmukainen
voimassa oleva terveystodistus sekä mahdollisesti jälleenvientitodistus. Kasvinterveydellinen rajatarkastus on tehtävä jokaiselle asetuksen liitteessä
V B (THT 145/2004) tarkoitetulle tavaraerälle.

Terveystarkastus on kolmivaiheinen:

- terveystodistustarkastus

- tavaran tunnistustarkastus (esitetty todistus vastaa maahantuotua tavaraa)

- fyysinen kasvinterveystarkastus (varmistetaan, että tavara täyttää asetuksessa säädetyt ehdot).

Tavaraa ei saa luovuttaa tullimenettelyyn ennen kuin valvontaviranomainen tai valtuutettu tarkastaja on todennut tavaran tuontikelpoisuuden.
Valvontaviranomainen tai valtuutettu tarkastaja ilmoittaa tuontikelpoisuuden täyttymisestä tullille.

Poikkeus terveystarkastuksesta

Yksityishenkilö saa omaan käyttöönsä tuoda ilman terveystodistusta tai muuta kasvinterveydestä annettua todistusta vähäisen määrän liitteissä IV
ja V mainittuja tavaroita Euroopan alueelta. Tuonnista ei saa aiheutua kasvintuhoojien leviämisvaaraa. Omaan käyttöön tuotuna tavarana ei pidetä
tavaraa, joka tuodaan elinkeinotoimintaa varten.



Tarkastusmaksut

Tavaran maahantuojalta perittävät tarkastusmaksut kantaa tullilaitos (asetus maahantuonnin yhteydessä suoritettavien kasvintarkastusmaksujen
kantamisesta 508/1999). Viimeisin hinnasto on julkaistu THT:ssä 145/2004.

Tavaran siirtäminen maahantuontipaikalta kasvinterveydellistä rajatarkastusta varten

Tavara, joka on tuotu maahan asetuksen mukaisen maahantuontipaikan kautta ja josta on annettu ennakkoilmoitus, voidaan siirtää
rajatarkastusasemalta muualla tehtävää kasvinterveystarkastusta varten valvontaviranomaisen antamalla kirjallisella luvalla. Edellä mainitun luvan
lisäksi vaaditaan tullin antama siirtolupa tai passitus.

Valvontaviranomainen voi myöskin määrätä tavaran kuljetettavaksi tullivarastoon tai vastaanottajan osoittamaan varastoon, jos
kasvinterveydellistä rajatarkastusta ei voida riittävän luotettavasti tehdä maahantuontipaikalla.

Hylättyä erää koskevat toimenpiteet

Jos tarkastuksessa todetaan tai on perusteltua syytä epäillä tavarasta löytyvän liitteissä mainittuja kasvintuhoojia tai jos todetaan tavaraa, jota ei saa
tuoda maahan tai tavara ei täytä tässä asetuksessa tai muussa kasvinterveyttä koskevassa lainsäädännössä maahantuonnille asetettuja ehtoja, tulee
valvontaviranomaisen kasvintuhoojan leviämisvaaran ehkäisemiseksi viipymättä:

- kieltää tavaraerän maahantuonti

- määrätä tavaraerä vietäväksi maasta

- määrätä saastunut tavaraerä ja sen pakkaukset lajiteltavaksi siten, että saastuneet
tavarat poistetaan erästä

- määrätä tavaraerä tai sen osa hävitettäväksi

- määrätä karanteeniaika tavaraerällä siihen saakka, kun näytteiden tutkimustulokset
on vahvistettu tai

- määrätä tavaraerä käsiteltäväksi siten, että kasvintuhoojien leviämisvaara saadaan
estetyksi.

Maastavientitarkastus

Valvontaviranomainen tarkastaa viejän pyynnöstä ja tämän esittämän vastaanottajavaltion tarkastusvaatimusten mukaisesti Suomesta muihin kuin
EU:n jäsenvaltioihin vietäviksi tarkoitetut tavarat.

Kasvinterveystodistuksen, jälleenvientitodistuksen tai muun vastaanottajavaltion vaatiman tavaralähetyksen kasvinterveydestä annetun asiakirjan
tai merkinnän antaa viejän pyynnöstä valvontaviranomainen, jos tavaraerä täyttää vastaanottajavaltion asettamat vaatimukset

Tavaran kuljettaminen Suomen kautta toiseen EU:n jäsenvaltiooon

Jos tavaraa, jolle on tehtävä kasvin terveydellinen rajatarkastus, kuljetetaan Suomen kautta toiseen EU:n jäsenvaltioon, voidaan tunnistustarkastus
ja fyysinen tarkastus tehdä määränpäävaltiossa, jos jäsenvaltioiden viranomaiset tapauskohtaisesti sopivat tälläisestä menettelystä.

JS/PKN, 132/010/13.8.2004



N:o 164

Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Australiasta, Kiinan kansantasavallasta ja Pakistanista peräisin
olevalle polyeteenitereftalaatille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1467/2004 (EUVL nro L 271, 19.8.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodiin 3907
60 20 kuuluvan polyeteenitereftalaatin (viskositeettiluku ISO-standardin 1628-5 mukaan vähintään 78 ml/g) tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka
tulivat voimaan 20.8.2004, ovat seuraavat:

Maa Yritys Tulli

EUR/t

Taric-
lisäkoodi

Australia Leading Synthetics Pty Ltd 66 A503

 Novapex Australia Pty Ltd 128 A504

 Kaikki muut yritykset 128 A999

Kiinan
kansan-
tasavalta

Sinopec Yizheng Chemical
Fibre Company Ltd

184 A505

 Changzhou Worldbest
Radici Co. Ltd

0 A506

 Jiangyin Xingye Plastic Co.
Ltd

157 A507

 Far Eastern Industries
Shanghai Ltd

22 A508

 Yuhua Polyester Co. Ltd. of
Zhuhaista

184 A509

 Guangdong Kaiping
Polyester Enterprises Group
Co. ja Guangdong Kaiping
Chunhui Co. Ltd

184 A511

 Yibin Wuliangye Group
Push Co., Ltd. (Sichuan) ja
Yibin Wuliangye Group
Import & Export Co., Ltd
(Sichuan)

184 A512

 Hubei Changfeng Chemical
Fibres Industry Co. Ltd

151 A513

 Kaikki muut yritykset 184 A999

Pakistan Gatron (Industries) Ltd 0 A514

 Novatex Ltd 0 A515



 Kaikki muut yritykset 0 A999

Edellä mainituille yrityksille vahvistettujen yksilöllisten tullien soveltaminen edellyttää liitteen 1 mukaisen kauppalaskun esittämistä.

Jos tavarat ovat vahingoittuneet ennen niiden luovutusta vapaaseen liikkeeseen, mistä syystä niistä tosiasiallisesti maksettua tai maksettavaa hintaa
on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93 145 artiklan mukaisesti, polkumyyntitullia, joka lasketaan
edellä vahvistettujen määrien perusteella, alennetaan prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.

Komissio on hyväksynyt alla mainitun yrityksen antaman sitoumuksen:

Maa Valmistaja Taric-
lisäkoodi

Australia Leading Synthetics Pty
Ltd

A 503

Polkumyyntitulleja ei sovelleta em. yrityksen tuonnissa, edellyttäen että polyeteenitereftalaatista esitetään sitä vapaaseen liikkeeseen
luovutettaessa liitteenä 2 olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku.

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT 60/2004) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Seuraavien kiinalaisten yritysten väliaikaista polkumyyntitullia on korjattu:

Yritys Asetuksella
(EY) N:o
306/2004

käyttöön otettu
väliaikainen

polkumyyntitulli
(EUR/t)

Korjattu
väliaikainen

polku-
myyntitulli

Taric-
lisä-

koodi

Yuhua Polyester
Co., Ltd of Zhuha

188 183 A 509

Guangdong Kaiping
Polyester

Enterprises Group
Co. ja Guang-dong
Kaiping Chunhui

Co. Ltd

191 183 A 511

Mainittujen yritysten osalta väliaikainen tulli kannetaan lopullisesti ainoastaan korjatun väliaikaisen polkumyyntitullin suuruisena.

Ilmoitus päättymistarkastelusta

Kiinan kansantasavallasta, Intiasta, Etelä-Afrikasta ja Ukrainasta peräisin olevien teräsköysien ja -kaapelien (Taric-koodit 7312 10 82 10, 7312 10
84 10, 7312 10 86 10, 7312 10 88 10 ja 7312 10 99 10) tuonnissa sovellettavien polkumyyntitoimenpiteiden osalta on käynnistetty niiden
mahdollista jatkamista koskeva päättymistarkastelu (EUVL nro C 207, 17.8.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 142/010/23.8.2004

LIITE 1

Asetuksen 1 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuutus seuraavasti:

1) Kauppalaskun antaneen yrityksen työntekijän nimi ja tehtävänimike.

2) Seuraava ilmoitus:

"Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetun Euroopan yhteisöön vietäväksi myydyn poly(eteenitereftalaatin) [määrä] on valmistanut
[yrityksen nimi ja osoite] [Taric-lisäkoodi] [maan nimi]:ssa; vakuutan, että tässä laskussa esitetyt tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset."

3) Päivämäärä ja allekirjoitus.



LIITE 2

Asetuksen 2 artiklassa tarkoitetussa kauppalaskussa ilmoitettavat tiedot:

Myytäessä sitoumuksen mukaisesti yhteisöön tarkasteltavana olevaa tuotetta, jolle haetaan vapautusta polkumyyntitullista, kauppalaskussa on
ilmoitettava seuraavat tiedot:

1) Otsikko: SITOUMUKSEN MUKAISIA TAVAROITA KOSKEVA KAUPPALASKU.

2) Kauppalaskun antavan, 2 artiklassa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun antamispäivämäärä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat tullataan yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:

- tuotteen valvontakoodi (PCN),

- CN-koodi,

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:

- hinta tonnilta,

- sovellettavat maksuehdot,

- sovellettavat toimitusehdot,

- kaikki alennukset ja hyvitykset.

8) Tuojana toimiva yritys (yrityksen nimi), jota viejäyritys suoraan laskuttaa.

9) Yrityksen työntekijä, joka on antanut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu ilmoitus:

"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu [yrityksen nimi ja osoite], [Taric-lisäkoodi] esittämän ja Euroopan komission päätöksellä 2004/600/EY hyväksymän sitoumuksen
soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Vakuutan, että tässä laskussa esitetyt tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset."



N:o 165

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen lakkauttamisen
takia 2.8.2004 lukien seuraavat tiedot:

Asva Oy (1526725-0)

Helsinki 1292-2

  

Easmar Logistics Oy (0943863-1)

Kuopio 9260-1

  

Oy Heltel Ab (0567559-2)

Helsinki 3997-4

  

Oy JIT-Trans Ltd (0699607-2)

Raahe 5019-5

  

August Lindberg Oy (0189315-4)

Raahe 5604-4

  

Monilaite-Dayton Oy (1601271-9)

Vantaa 8856-7

  

Rannila Steel Oy (0877858-9)

Vimpeli 6481-6

  

Rannila Steel Export Oy (1528303-1)



Vimpeli 6584-7

  

Scribona Solutions Oy (0705782-7)

Espoo 1277-3

  

SKJ Yhtiöt Oy (0398961-9)

Raahe 5811-5

  

toiminimen jakautumisen
takia:

Fortum Oil and Gas Oy (0111973-2)

Fortum 2137-8

  

selvitystilan takia
poistettu:

Lahden Lämpövoima Oy (0149050-7)

Lahti 8707-2

MAK/TRH, 134/010/13.8.2004



N:o 166

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1

Viljeltyä lohta koskeva väliaikainen suojatoimenpide

Komission asetuksella (EY) 1447/2004/13.8.2004 (EUVL L267/14.8.2004) on otettu käyttöön tariffikiintiöjärjestelmä ja lisätullit, jotka koskevat
CN-koodeihin ex 0302 12 00, ex 030311 00, ex 0303 19 00, ex 0303 22 00, ex 0304 10 13 ja ex 0304 20 13 luokiteltavaa viljeltyä lohta. Lohi
voidaan tuoda tuoreena, jäähdytettynä, jäädytettynä tai fileiksi leikattuna. Viljellyn lohen alkuperä määritetään yhteisössä voimassa olevien
säännösten ja määräysten mukaisesti. Järjestelmä on voimassa 15.8.2004-6.2.2005.

Koska suurin osa tuonnista tapahtuu Norjasta ja Färsaarilta, on näille maille perustettu omat kiintiöt.

Norjaa (NO) koskevat kiintiönumerot 90.780 (muut kuin fileet) ja 90.788 (fileet) ja Färsaaria (FO) koskevat kiintiönumerot 90.694 (muut kuin
fileet) ja 90.694 (fileet). Muita maita koskevat kiintiönumerot 90.077 (muut kuin fileet) ja 90.078 (fileet). Kiintiöistä ei kanneta lisätullia.

Asetusta ei sovelleta luonnonvaraiseen loheen eikä tuotteisiin, jotka ovat asetuksen 5 artiklan 2 kohdassa tarkoitetulla tavalla matkalla yhteisöön.
Tietyistä kehitysmaista peräisin olevan viljellyn lohen tuontiin asetusta ei sovelleta tai niille ei myönnetä tariffikiintiötä. Nämä kehitysmaat on
lueteltu asetuksen liitteessä II.

Taric-tietokantaan on väliaikaisen suojatoimenpiteen vuoksi tehty seuraavat maaryhmiä, nimikkeitä ja alaviitteitä koskevat lisäykset ja muutokset:

Uusia maaryhmiä

(voimassa 15.8.2004 lukien)

1045 SALMO Asetuksen 1447/2004 ("farmed salmon") kattamat maat

Maaryhmään kuuluvat maat:
AL (Albania), AM (Armenia), AU (Australia), AZ (Azerbaizan), BA (Bosnia ja Hertsegovina),
BG (Bulgaria), BY (Valko-Venäjä), CA (Kanada), CH (Sveitsi), CS (Serbia ja Montenegro),
FO (Färsaaret), GE (Georgia), HR (Kroatia), IL (Israel), IS (Islanti), JP (Japani), KG (Kirgisia),
KP (Korean kansantasavalta), KR (Korean tasavalta), KZ (Kazakstan), LI (Liechtenstein),
MD (Moldova), MK (Makedonia), NO (Norja), NZ (Uusi-Seelanti), PS (Palestiinalaisalue),
RO (Romania), RU (Venäjän federaatio), TH (Thaimaa), TJ (Tadzikistan), US (Amerikan Yhdysvallat), UZ (Uzbekistan), VA (Vatikaanivaltio), XC
(Ceuta) ja XL (Melilla).

1040 Asetuksesta 1447/2004 ("farmed salmon") poissuljetut maat.

Komissio ei ole vielä ilmoittanut maaryhmälle kirjainlyhennettä. Maaryhmään kuuluvat muut kuin maaryhmässä 1045 SALMO luetellut maat eli
kehitysmaat, joiden osuus yhteisöön suuntautuvasta tuonnista on alle 3 prosenttia.

Uusia nimikkeitä (voimassa 15.8.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

0304 20 13 91 - - - - muuta:   

0304 20 13 91 - - - - - luonnonvaraiset (TN069) 2,0  1

0304 20 13 99 - - - - - muut 2,0 +
722eur/1000kg
(TM584); K:2

(090078)

 1

Nimike 0304 20 13 90 päättynyt 14.8.04

Tullinmuutoksia (voimassa 15.8.04 alkaen):

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous LiiteAlaviiteluettelo

(voimassa 15.8.2004 lukien)



TM 584

Sovelletaan lisätullia asetuksen (EY) N:o 1447/2004 (OJ L 267,14.08.2004) 1 artiklan 4 kohdan mukaisesti.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK, 136/010/18.8.2004



N:o 167

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutoksia (yrityskohtaisia) Thaimaasta peräisin olevien putkien liitos- ja muiden osien
tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1496/2004 (EUVL nro L 275, 25.8.2004) on tehty eräitä muutoksia thaimaalaisten putkenosien (Taric-koodit 7307
93 11 99, 7307 93 19 99, 7307 99 30 98 ja 7307 99 90 98) tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin.

Hintasitoumusten päättymisen vuoksi TTU Industrial Corp. Ltd, Bangkok -nimisen yrityksen osalta otetaan käyttöön thaimaalaisten putkenosien
tuonnille määrätty polkumyyntitulli 58,9 prosenttia ja Awaji Sangyo (Thailand) Co. Ltd, Samutprakarn -nimisen yhtiön osalta otetaan käyttöön
yksilöllinen polkumyyntitulli 7,4 prosenttia.

Sovellettavat tullit ovat seuraavat:

Maa/Yritys Tulli Taric-lisäkoodi

Thaimaa 58,9 % A 999

Lukuun ottamatta seuraavia:   

Awaji Sangyo (Thailand) Co., Ltd,
Samutprakarn 7,4 % 8 850

Thai Benkan Co. Ltd, Prapadaeng-
Samutprakarn 0 % A 118

Asetus tuli voimaan 26.8.2004.

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Filippiineiltä, Indonesiasta, Kiinan kansantasavallasta, Malesiasta, Taiwanista, Thaimaasta tai Vietnamista peräisin olevien
teräskiinnikkeiden ja niiden osien (CN-koodit 7318 12 10, 7318 14 10, 7318 15 30, 7318 15 51, 7318 15 61, 7318 15 70 ja 7318 16 30)
tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 212, 24.8.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät Japanista ja Singaporesta peräisin olevien elektronisten
vaakojen (Taric-koodi 8423 81 50 10) tuonnissa 10.3.2005 (EUVL nro C 214, 26.8.2004)

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyyntitoimenpiteet (tulli ja sitoumukset) päättyvät Kroatiasta ja Ukrainasta peräisin olevien
saumattomien rauta- ja teräsputkien (Taric-koodit 7304 10 10 10, 7304 10 30 10, 7304 31 99 00, 7304 39 91 10, 7304 39 91 90 ja 7304 39
93 00) tuonnissa 18.2.2005 (EUVL nro C 215, 27.8.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan perkipoltetun
(sintratun) magnesiumin (Taric-koodit 2519 90 30 00 ja 2519 90 90 10) tuonnissa 19.2.2005 (EUVL nro C 215, 27.8.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 145/010/30.8.2004



N:o 168

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - syyskuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt syyskuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut heinäkuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Uusien 1.5.2004 liittyneiden jäsenvaltioiden osalta hyvityskorkona sovelletaan viimeisintä edellä sanottua aikaisemman kuukauden korkoa, jos
heinäkuun korkoa ei ole julkaistu.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,12 %

Tanskassa 2,21 %

Ruotsissa 2,15 %

Iso-Britanniassa 4,84 %

Kyproksessa 5,30 %

Latviassa 3,94 %

Liettuassa 2,68 %

Maltassa 2,90 %

Puolassa 5,91 %

Slovakiassa 4,33 %

Sloveniassa 4,46 %

Tsekissä 2,33 %

Unkarissa 11,10 %

Virossa 2,42 %

MJK/MA, 141/010/23.8.2004



N:o 169

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä 24.8.2004 lukien seuraavat tiedot:

Carrus Oy (0153771-5)     

Vantaa 2895-1

Kone Oyj Suomen
Hissiosasto

(0110139-9)  

Helsinki 1461-3

Myllyn Paras Oy (0213815-0)    

Hyvinkää 3906-5

Pääesikunnan
taloushuolto-osasto

(0952029-9)   

Helsinki 0301-2

MAK/TRH, 144/010/24.8.2004



N:o 170

Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun asetuksen
muutos (815/2004)
Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annettun asetuksen (1547/1994) 2 §:n 1 momenttia ja 3 §:n 1 momenttia (559/2003) muutetaan
1.9.2004 alkaen.

Asetuksen 2 §:n 1 momentissa tarkennetaan käytettävät menetelmät selvitettäessä, täyttääkö moottoribensiini tai dieselöljy nestemäisten
polttoaineiden valmisteverosta annetun lain 2 §:n 1 momentin 6 tai 8 kohdassa säädetyt vaatimukset. Asetuksen muutoksen jälkeen on käytettävä
standardeissa EN SFS 228 ja EN SFS 590 ilmoitettuja menetelmiä.

Asetuksen 3 §:n 1 momenttiin tehdään lisäys kevyenä polttoöljynä käytettävänä polttoaineena on värjättävä dieselöljyn lisäksi myös muu
kaasuöljy.

Asetuksen muutos tulee voimaan 1.9.2004 alkaen.

MJK/AS, 143/010/31.8.2004



N:o 171

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1
Maaluettelo
1040 NOSAL, Asetuksesta 1447/2004 ("farmed salmon") poissuljetut maat.

Maaryhmään kuuluvat seuraavat maat:
AD (Andorra), AE (Yhdistyneet Arabiemiirikunnat), AF (Afganistan), AG (Antigua ja Barbuda), AI (Anguilla), AN (Alankomaiden Antillit), AO
(Angola), AQ (Etelämanner), AR (Argentiina), AS (Amerikan Samoa), AW (Aruba), BB (Barbados), BD (Bangladesh), BF (Burkina Faso), BH
(Bahrain), BI (Burundi), BJ (Benin), BM (Bermuda), BN (Brunei), BO (Bolivia), BR (Brasilia), BS (Bahama), BT (Bhutan), BV (Bouvet'n saari),
BW (Botswana), BZ (Belize), CC (Kookossaaret tai Keelingsaaret), CD (Kongon demokraattinen tasavalta) CF (Keski-Afrikan tasavalta), CG
(Kongon tasavalta), CI (Norsunluurannikko), CK (Cookinsaaret), CL (Chile), CM (Kamerun), CN (Kiina), CO (Kolumbia), CR (Costa Rica), CU
(Kuuba), CV (Kap Verde), CX (Joulusaaret), DJ (Djibouti), DM (Dominica), DO (Dominikaaninen tasavalta), DZ (Algeria), EC (Ecuador), EG
(Egypti), ER (Eritrea), ET (Etiopia), FJ (Fidzi), FK (Falklandinsaaret), FM (Mikronesia), GA (Gabon), GD (Grenada), GH (Ghana), GI (Gibraltar),
GL (Grönlanti), GM (Gambia), GN (Guinea), GQ (Päiväntasaajan Guinea), GS (Etelä-Georgia ja Eteläiset Sandwichsaaret), GT (Guatemala), GU
(Guam), GW (Guinea-Bissau), GY (Guyana), HK (Hongkong), HM (Heardsaari ja McDonaldsaaret), HN (Honduras), HT (Haiti), ID (Indonesia),
IN (Intia), IO (Brittiläinen Intian valtameren alue), IQ (Irak), IR (Iran), JM (Jamaika), JO (Jordania), KE (Kenia), KH (Kambodza (Kamputsea)),
KI (Kiribati), KM (Komorit), KN (Saint Kitts ja Nevis), KW (Kuwait), KY (Caymansaaret), LA (Laos), LB (Libanon), LC (St. Lucia), LK (Sri
Lanka), LR (Liberia), LS (Lesotho), LY (Libya), MA (Marokko), MG (Madagaskar), MH (Marshallinsaaret), ML (Mali), MM (Myanmar), MN
(Mongolia), MO (Macao), MP (Pohjois-Mariaanit), MR (Mauritania), MS (Montserrat), MU (Mauritius), MV (Malediivit), MW (Malawi), MX
(Meksiko), MY Malesia), MZ (Mosambik), NA (Namibia), NC (Uusi-Kaledoia ja siihen kuuluvat alueet), NE (Niger), NF (Norfolkinsaaret), NG
(Nigeria), NI (Nicaragua), NP (Nepal), NR (Nauru), NU (Niuesaari), OM (Oman), PA (Panama), PE (Peru), PF (Ranskan Polynesia), PG (Papua-
Uusi-Guinea), PH (Filippiinit), PK (Pakistan), PM (Saint-Pierre ja Miquelon), PN (Pitcairn), PW (Palau), PY (Paraguay), QA (Qatar), RW
(Ruanda), SA (Saudi-Arabia), SB (Salomonsaaret), SC (Seychellit ja siihen kuuluvat alueet), SD (Sudan), SH (Saint Helena ja siihen kuuluvat
alueet), SL (Sierra Leone), SM (San Marino), SN (Senegal), SO (Somalia), SR (Surinam), ST (Sao Tome ja Principe), SV (El Salvador), SY (Syyria),
SZ (Swazimaa), TC (Turks- ja Caicossaaret), TD (Tsad), TF (Ranskan eteläiset territoriot), TG (Togo), TK (Tokelau), TL (Itä-Timor), TN (Tunisia),
TO (Tonga), TT (Trinidad ja Tobago), TV (Tuvalu), TW (Taiwan), TZ (Tansania), UG (Uganda), UM (Amerikan yhdysvaltojen Tyynenmeren
erillissaaret), UY (Uruguay), VC (Saint vincent ja Grenadiinit), VE (Venezuela), VG (Brittiläiset Neitsytsaaret), VI (Yhdysvaltain Neitsytsaaret),
VN (Vietnam), VU (Vanuatu), WF (Wallis- ja Futunasaaret), WS (Samoa), XC (Ceuta), XL (Melilla), YE (Jemen), YT (Mayotte), ZA (Etelä-
Afrikka), ZM (Sambia) ja ZW (Zimbabwe).

Komission asetus (EY) N:o 1447/2004, 13.8.2004 on julkaistu Euroopan Unionin virallisessa lehdessä nro L267, 14.8.2004. Tarkemmin viljellyn
lohen väliaikaisesta suojalausekkeesta Tullihallituksen tiedotuksia nrot 162 ja 166, julkaistu 27.8.2004.

Alaviiteluettelo
Uusia alaviitteitä (voimassa 19.8.2004 alkaen):
CD 398
Tälle yritykselle vahvistetun yksilöllisen tullin soveltaminen edellyttää pätevän kauppalaskun esittämistä jäsenvaltioiden tulliviranomaisille.
Pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuutus seuraavasti:
1. Kauppalaskun kirjoittaneen yrityksen työntekijän nimi ja tehtävänimike.
2. Itse vakuutus: "Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetun Euroopan yhteisöön vietäväksi myydyn poly(eteenitereftalaatin)
[määrä] on valmistanut [yrityksen nimi ja osoite] [Taric-lisäkoodi ] [maan nimi]:ssa; vakuutan, että tässä laskussa esitetyt tiedot ovat täydelliset ja
asianmukaiset."
3. Päivämäärä ja allekirjoitus.
Jos tällaista kauppalaskua ei esitetä, asianomaiseen yritykseen sovelletaan kaikkiin muihin yrityksiin sovellettavaa tullia.

CD 399
Tätä Taric-lisäkoodia käyttäen tulliselvitettäväksi ilmoitetussa tuonnissa ei kanneta polkumyyntitulleja jos Taric-lisäkoodissa mainittu yritys on
tuottanut ne, lähettänyt ne ensimäiselle riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä ja laskuttanut tätä niistä suoraan sekä edellyttäen, että tuotteiden
mukana seuraa kauppalasku.
Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:

1) Otsikko:"SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".
2) Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi.
3) Kauppalaskun numero.
4) Kauppalaskun antamispäivä.
5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.
6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- tuotteen valvontakoodi (PCN-koodi),
- CN-koodi,
- määrä (tonneina).
7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
- hinta tonnilta,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.
8) Sen tuojana toimivan yrityksen nimi, jota yritys suoraan laskuttaa.
9) Yrityksen työntekijä, joka on laatinut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:
"Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suuntautuvaa suoraa vientiä varten
tapahtuu [yrityksen nimi ja osoite], [Taric-lisäkoodi] esittämän ja Euroopan komission päätöksellä 2004/600/EY hyväksymän sitoumuksen



soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Vakuutan, että tässä laskussa esitetyt tiedot ovat täydelliset ja asianmukaiset."
Tullista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se, että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin kauppalaskussa esitettyä
kuvausta.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

KH/LK, 146/010/30.8.2004

Osa 1
Uusia nimikkeitä (voimassa 1.5.2004 alkaen) :

Nimike Tavara Tariffin
mukainen

tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

1302 20 10 12 - - - joissa on vähemmän
kuin 5 painoprosenttia
lisättyä sokeria:

  

1302 20 10 12 - - - - pektaatit:   

1302 20 10 12 - - - - - jauheena 19,2  1, 5

1302 20 10 14 - - - - - muut 19,2  1, 5

1302 20 10 17 - - - - muut:   

1302 20 10 17 - - - - - jauheena 19,2  1, 5

1302 20 10 19 - - - - - muut 19,2  1, 5

1302 20 10 82 - - - joissa on vähintään 5
painoprosenttia lisättyä
sokeria:

  

1302 20 10 82 - - - - pektaatit:   

1302 20 10 82 - - - - - jauheena 19,2  1, 5

1302 20 10 84 - - - - - muut 19,2  1, 5

1302 20 10 87 - - - - muut:   

1302 20 10 87 - - - - - jauheena 19,2  1, 5

1302 20 10 89 - - - - - muut 19,2  1, 5

30.4.2004 päättyneet nimikkeet: 1302 20 10 11, 1302 20 10 30, 1302 20 10 81 ja 1302 20 10 90.

Korjauksia
Osa 1, muutos 1/2004, heinäkuu 2004

Korjataan seuraavat kohdat



Maaluettelo: sivunumerot kuuluvat olla 1-6.
03 ryhmä: uusittu ryhmä käsittää sivut 1-20, poistetaan vanha sivu 21.
07 ryhmä: sivut 1-7 eli nimikeosuus uusittu kokonaan, tulohintaluettelo säilyy ennallaan (Huom! alkaa vanhan sivun 7 kääntöpuolelta).

Käyttötariffin tekijöiden uusi sähköpostiosoite

Sähköpostilla tehtävät käyttötariffia koskevat kyselyt pyydetään tekemään osoitteella kayttotariffi@tulli.fi

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Suuronen, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: kayttotariffi@tulli.fi

RV/LK, 148/010/6.9.2004



N:o 172

Tariffikiintiöt tietyille Meksikosta peräisin oleville tuotteille
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 1362/2000 muuttamisesta tiettyjen Meksikosta peräisin olevien
tuotteiden tariffikiintiöiden avaamisen ja hallinnoinnin osalta. Asetus N:o 1553/2004; julkaistu EUVL L 282/1.9.2004. Asetus on tullut voimaan
4.9.2004 ja sitä sovelletaan liitteessä olevaa 2 kohtaa lukuun ottamatta 1.5.2004 alkaen. Liitteessä olevaa 2 kohtaa sovelletaan 1.1.2005 alkaen.

Asetuksella avataan siirtymävaiheen tariffikiintiö banaaneille sekä tariffikiintiö tietyille pektiiniaineille. Asetuksessa tarkoitettua banaanikiintiötä
hallinnoidaan "ensiksi tullutta palvellaan ensin" -periaatteella, eikä tuontitodistuksia vaadita. Munatuotteiden tariffikiintiöiden hallinnoinnin
tehostamiseksi otetaan vuoden 2005 alusta lähtien käyttöön erillinen järjestysnumero jokaiselle tavararyhmälle, jolla on yksi kuorellisia munia
vastaavaa määrää osoittava kerroin.

Neuvoston asetus (EY) N:o 1362/2000 muutetaan seuraavasti:

1) Muutetaan 2 artikla seuraavasti:

a) korvataan 2 kohta seuraavasti:
"2. Näitä tariffikiintiöitä hallinnoidaan komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 308 a - 308 c artiklan mukaisesti. Kyseisen asetuksen 308 c
artiklan 2 ja 3 kohtaa ei kuitenkaan sovelleta liitteen järjestysnumeron 09.1871 tariffikiintiöön.";

b) lisätään 3 a kohta seuraavasti:
"3 a. CN-koodiin 0803 00 19 kuuluvien, Meksikosta peräisin olevien tuoreiden banaanien osalta ei vaadita tuontitodistuksen esittämistä.";

c) lisätään 5 a ja 5 b kohta seuraavasti:
"5 a. Tämän asetuksen liitteen järjestysnumeron 09.1873 tariffikiintiöön kuuluviin CN-koodin 1302 20 10 tuotteista kannettava tulli on 2
prosenttia.
5 b. Tämän asetuksen liitteen järjestysnumeron 09.1871 tariffikiintiöön kuuluviin CN-koodin 0803 00 19 tuotteista kannettava tulli on 75 euroa
tonnilta.".

2) Muutetaan liite tämän asetuksen liitteen mukaisesti.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 20/7876.9.20/04

Liite: EUVL L 282, 1.9.2004, s. 5, taulukko



N:o 173

EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 13.9.2004
EU:n komission tuontikiintiörekisteristä 13.9.2004 saatujen tietojen perusteella eräiden tekstiilikategorioiden vuoden 2004 kiintiöistä vähintään 70
% on käytetty. Käyttöasteet ovat alkuperämaittain ja kategorioittain oheisessa luettelossa. Kategorioiden kuvaukset ja tariffinimikkeet on julkaistu
THT:ssa n:o 317/28.12.2001.

Tiedot kiintiöiden ja tarkkailunalaisten tuotteiden käyttöasteista on saatavana Internetissä osoitteesta http://sigl.cec.eu.int.

Lisätiedot: Tulliylitarkastaja Asta Metsälä, puh. 020 492 2643 tai tulliylitarkastaja Minna Raitanen, puh. 020 492 2419.

Vuoden 2004 tekstiilikategoriat, joiden tuonnin käyttöaste 13.9.2004 on vähintään 70 %

Vientimaa Kategoria Käyttöaste %

--------------------------------------------------------------

Valko-Venäjä

073 6 78,3

073 15 85,8

Serbia-Montenegro

094 A5 72,2

094 A6 79,3

094 A7 77,8

094 A15 86,6

094 A16 81,5

Pakistan

662 4 85,1

662 5 71,6

662 20 71,3

662 B20 77,0

Intia

664 4 87,3

664 4C 75,4

664 5 75,6



664 6 81,5

664 6C 78,3

664 7 71,5

Vietnam

690 4 72,3

690 6 77,9

690 14 87,5

Indonesia

700 4 70,2

700 B6 88,4

Kiina

720 5A 76,2

720 9 79,0

720 13 71,7

720 15 71,1

720 28 72,6

720 29 72,1

720 B6 76,3

720 B12 79,0

720 B13 74,4

720 H5 73,5

720 X157 78,6

Pohjois-Korea

724 A5 70,2

724 A6 73,4



724 A15 76,2

724 A83 100,0

Korean tasavalta

728 5 74,2

728 12 70,8

728 83 97,8

Hongkong

740 4C 99,9

740 6AC 99,2

Macao

743 4C 89,4

743 31 72,6

RAS, 32/13.9.2004



N:o 174

Polkumyyntitoimenpiteitä
Polkumyyntitoimenpiteiden kiertämistä koskevan tutkimuksen vireillepano koskien Kiinan
kansantasavallasta peräisin olevien pienloistelamppujen tuonnissa annetun asetuksen
(1470/2001) mukaisia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 1582/2004 (EUVL nro L 289, 10.9.2004) on saatettu vireille polkumyynnin kiertämistä koskeva tutkimus, joka
koskee elektronisten pienloistelamppujen (Taric-koodi 8539 31 90 91) tuontia yhteisöön Vietnamista, Pakistanista ja Filippiineiltä, riippumatta siitä,
onko niiden alkuperäksi ilmoitettu Vietnam, Pakistan tai Filippiinit.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Vietnamista, Pakistanista ja Filippiineiltä peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat
kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa yhdeksän kuukauden ajan.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta ja Venäjältä peräisin olevan rakeisen polytetrafluorieteenihartsin (PTFE-hartsin) (CN-koodi ex 3904 61 00) tuonnissa on
aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 225, 9.9.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 150/010/13.9.2004



THT n:o 175/2004

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä
Intiasta, Taiwanista, Serbia ja Montenegrosta, Bulgariasta sekä Etelä-Afrikasta peräisin olevien kuumavalssattujen levyvalmisteiden (Taric-koodit
7208 10 00 00, 7208 25 00 00, 7208 26 00 00, 7208 27 00 00, 7208 36 00 00, 7208 37 00 10, 7208 37 00 90, 7208 38 00 10, 7208 38 00 90, 7208
39 00 10 ja 7208 39 00 90) tuonnissa sovellettava polkumyynnin vastainen menettely (polkumyyntitulli) on päättynyt takautuvasti 20.3.2003.

Asiaa koskevat neuvoston asetukset (EY) 1615/2004 ja 1616/2004 julkaistiin Euroopan unionin virallisen lehden numerossa L 294, 17.9.2004.
Asetukset tulivat voimaan 18.9.2004.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 153/010/20.9.2004

Liite: EUVL n:o L 294/2004



THT n:o 176/2004

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 24 päivänä elokuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 1559/2004 (EUVL n:o L 283/2004) seuraavassa liitteessä
mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 2.9.2004 tapahtuneen Euroopan unionin
virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään syyskuun 22. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimenpiteistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen tarkastukseen ja niiden etu- ja
jälkikäteen tapahtuvaan valvontaan yhteisöön tuonnin yhteydessä, voidaan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin
sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen luokittelujen mukaisia, edelleen vedota asetuksen (ETY) N:o 2913/92 12
artiklan 6 kohdan mukaisesti vielä 60 päivän ajan.

RV/HRO, 149/010/9.9.2004

Liite: EUVL n:o L 283/2004, s.9



THT n:o 177/2004

Tullausarvoa määritettäessä lokakuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.10. - 31.10.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2201 USD).

New York USD 1,2201

Montreal CAD 1,5669

Lontoo GBP 0,68045

Tukholma SEK 9,0196

Oslo NOK 8,3645

Kööpenhamina DKK 7,4179

Reykjavik ISK 84,52

Zürich CHF 1,5423

Tokio JPY 134,76

Melbourne AUD 1,7234

Hongkong HKD 9,3705

Pretoria ZAR 7,7251

Jeddah SAR 4,5201

Casablanca MAD 10,6959

Kuwait KWD 0,3559

Abu Dhabi AED 4,4477

Singapore SGD 2,0431

Bombay INR 52,058

Teheran IRR 10708,25

Kuala Lumpur MYR 4,6531



Beijing CNY 10,1347

Bangkok THB 50,021

Wellington NZD 1,8338

Tunis TND 1,5377

Ankara TRL 1851000,0

Kairo EGP 7,5613

Moskova RUB 33,272

Budapest HUF 245,03

Praha CZK 31,138

Valetta MTL 0,4160

Nicosia CYP 0,5536

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6583

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,2728

Bratislava SKK 39,453

RV/MA, 156/010/24.9.2004



THT n:o 178/2004

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
lokakuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa lokakuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 156/010/04, 24.9.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä lokakuun 2004 aikana.

RV/MA, 157/010/24.9.2004



THT n:o 179/2004

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Lopullinen tasoitustulli Intiasta peräisin oleville grafiittielektrodijärjestelmille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1628/2004 (EUVL nro L 295, 18.9.2004) käyttöön otettu lopullinen tasoitustulli kannetaan Taric-koodiin 8545 11
00 10 kuuluvien grafiittielektrodien, joiden näennäistiheys on vähintään 1,65g/cm3 ja sähkövastus enintään 6,0µ.W*m, ja kyseisissä elektrodeissa
käytettävien, Taric-koodiin 8545 90 90 10 kuuluvien jatkonippeleiden tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 19.9.2004, ovat seuraavat:

Yritys Lopullinen Taric-

tasoitustulli lisäkoodi

Graphite India
Limited

(GIL), Kolkatta, West

Bengal 15,7 % A 530

Hindustan Electro
Graphite

(HEG) Limited,
Noida, Uttar

Pradesh 7,0 % A 531

Kaikki muut 15,7 % A 999

Väliaikaisen tasoitustullin (THT nro 123/2004) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Lopullinen polkumyyntitulli Intiasta peräisin oleville grafiittielektrodijärjestelmille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1629/2004 (EUVL nro L 295, 18.9.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodiin
8545 11 00 10 kuuluvien grafiittielektrodien, joiden näennäistiheys on vähintään 1,65g/cm3 ja sähkövastus enintään 6,0µW* .m, ja kyseisissä
elektrodeissa käytettävien, Taric-koodiin 8545 90 90 10 kuuluvien jatkonippeleiden tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 19.9.2004, ovat seuraavat:

Yritys Lopullinen Taric-

polkumyyntitulli lisäkoodi

Graphite India Limited

(GIL), Kolkatta, West

Bengal 0 % A 530

Hindustan Electro Graphite



(HEG) Limited, Noida,
Uttar

Pradesh 0 % A 531

Kaikki muut 0 % A 999

Lopullisen polkumyyntitullin ylittävät vakuutena (ks. THT nro 123/2004) olevat määrät palautetaan.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 158/010/27.9.2004

* W = ohmi



THT n:o 180/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen lakkauttamisen
takia seuraavat tiedot 1.9.2004 lukien:

Comper Trading Oy (0673071-7)

Tuusula 1444-9

Foxconn Oy (0149182-5)

Lahti 8749-4

Niinivirta
International Ltd Oy

(1017956-9)

Kotka 4060-0

Rose Stable Oy (0587039-8)

Helsinki 3446-2

Tecono Oy (0799785-1)

Espoo 8873-2

8.9.2004 lukien:

Hämeen
Sotilasläänin
Esikunta

(0433829-5)

Hämeenlinna 0363-2

Korituote Ahokas
Oy

(0656297-9)

Villähde 8825-2

Satakenkä Oy (0678237-3)

Rauma 7176-1

Turun Akvaario Ky (0773904-3)

Turku 3152-6

MAK/TRH, 151/010/20.09.2004

Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on konkurssin takia poistettu 22.9.2004
lukien seuraavat tiedot:



J&K-Huolinta Customhouse
Broker Ltd

(0757864-9)

Vantaa 1029-8

MAK/TRH, 155/010/22.9.2004



Hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohje vientiä, tuontia,   
T-passitusta, tavaroiden yhteisöaseman todistamista (T2L/T2LF) sekä tulli-
varastointia varten 1.1.2005 alkaen

Tullihallitus on vahvistanut oheen liitetyn ohjeen, jonka mukaisesti lomake on täytettävä, 
kun tavaranhaltija haluaa tehdä vienti-, tuonti-, passitus- tai tullivarastointi-ilmoituksen 
hallinnollisella yhtenäisasiakirjalla (SAD-lomake) tai käyttää SAD-lomaketta yhteisöaseman 
todistamiseen (T2L/T2LF). Ohje on tehty vaiheittain uusittavia  Tullin tietojärjestelmiä 
tietojärjestelmiä varten ja osana tullaustietojen harmonisointia, johon on liittynyt mm. 
tullikoodeksin soveltamisasetuksen liitteiden 37 ja 38 uudistaminen. Ohje on kirjoitettu 
erityisesti sellaista asiakasta silmälläpitäen, joka jatkossakin tekee tulli-ilmoituksensa 
paperilla ja tuo ne Tulliin käsiteltäviksi. Ilmoittajia kehoitetaan tutustumaan myös Tullin 
Internet-sivuilla (www.tulli.fi) oleviin ITU- ja NCTS-materiaaleihin. Myös tämä täyttöohje 
julkaistaan Tullin Internet-sivuilla.

Tämä yleiskirje kumoaa ja korvaa Tullihallituksen yleiskirjeet 47/010/1995 (THT 63/1995 
ohjeet tavaran yhteisöaseman todistavan asiakirjan (T2L) täyttämiseksi), 167/010/2003 
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1 YLEISTÄ

Tämä ohje koskee tulli-ilmoituksen täyttövaatimuksia vietäessä tavaraa Suomesta 
kolmansiin maihin, tuotaessa tavaraa Suomeen kolmansista maista, passitettaessa tavaraa T-
passituksilla, asetettaessa tavaraa tullivarastointimenettelyyn ja todistettaessa tavaroiden 
yhteisöasemaa SAD-lomakkeella. Ohjetta ei sovelleta, jos yhteisöaseman todistamiseen 
käytetään muuta asiakirjaa kuin SAD-lomaketta tai kun T2L/T2LF-asiakirjan antamiseen 
sovelletaan yksinkertaistettua menettelyä.

Vienti-ilmoituksiin tarvitaan SAD-lomakkeen sivuja 1 ja 3, tuonti- ja tullivarastoon-
panoilmoituksiin sivuja 6 ja 8 sekä T-passitukseen sivuja 1, 4 ja 5. Todistettaessa tavaroiden 
yhteisöasemaa SAD-lomakkeella käytetään sivua 4. Mikäli lomakesarjan täyttäminen on 
aloitettu jo jossain toisessa sopimusjäsenvaltiossa, tulee ilmoittajan täydentää tietoja 
tarvittavin osin.

Maatalouspoliittisen vientitukijärjestelmään kuuluvia tuotteita (EMOTR eli FEOGA) 
vietäessä tai asetettaessa vientituen alaisia yhteisötuotteita ennakkorahoitettuun 
varastointimenettelyyn täydennetään kyseistä lomakesarjaa ns. M-lomakkeella 
(päällimmäinen lehti). Tällöin SAD-lomakkeelle saattaa jäljentyä tietoja sarakkeisiin, jotka 
muutoin jätetään tyhjiksi. M-lehteä käytetään vientitukihakemuksena, jonka tietojen 
perusteella maa- ja metsätalousministeriö maksaa viejälle kyseisen tuen, varmistuttuaan 
tavaran fyysisestä viennistä. Maa- ja metsätalousministeriö antaa erikseen näitä tuotteita 
koskevat M-lomakkeen täyttöohjeet.

Passituksissa on otettu käyttöön NCTS-passitusjärjestelmä (= New Computerised Transit 
System). Ellei asiakas anna passitusilmoitusta lähtevästä tavarasta EDI-sanomana, tulee 
ilmoitus antaa  SAD-lomakkeella tullitoimipaikkaan, jossa se tallennetaan ja asiakkaalle 
annetaan  erillinen saateasiakirja.

Lomakkeen täyttöohjeet perustuvat Euroopan yhteisön neuvoston 12. lokakuuta 1992 
tullikoodeksista antamaan asetukseen (jäljempänä koodeksi) (ETY) N:o 2913/92, jonka 62 
artiklan mukaan tulli-ilmoituksessa on annettava kaikki tiedot, jotka ovat tarpeen tavaroille 
ilmoitettavaa tullimenettelyä koskevien säännösten soveltamiseksi. Nämä säännökset 
koskevat niin tariffia, tullausarvoa, tullikohtelua, kauppapoliittisia toimenpiteitä kuin 
muitakin tuonti-, vienti- ja menettelymääräyksiä.

Tullikoodeksin  soveltamisasetuksen (jäljempänä soveltamisasetus) (ETY) N:o 2454/93 
liitteessä 37 määritetään ilmoituslomakkeen eri kohtien tietosisältö ja käyttö pääpiirteittäin ja  
liitteestä 38 ilmenee pääosa lomakkeen täyttämisessä käytettävistä koodeista. Kyseiset liitteet 
on uudistettu kokonaisuudessaan komission asetuksella 2286/2003 (EUVL L 343 31.12.2003). 
Nyt uudistettavat kansalliset täyttöohjeet liittyvät näihin muutoksiin sekä uusittaviin Tullin 
tietojärjestelmiin.

Mikäli poikkeustapauksisa joudutaan käyttämään rajanylitysilmoitusta, sovelletaan THT:ssa 
231/2003 annettuja ohjeita.



2 ILMOITUSLOMAKKEEN KÄYTTÄMINEN

Yhtenäisasiakirjan kaava ja sen käyttö on ohjeistettu THT:ssa 81/1997. Vienti-ilmoituksen 
vaihtoehtoisen kansallisen lisälehden kaava ja täyttö on ohjeistettu THT:ssa 351/1995 ja 
158/1997.

Mikäli ilmoitettavaan tavaraerään sisältyy useita eri nimikkeitä eikä kaikkia tietoja voida 
ilmoittaa yhdellä lomakkeella (päälomakkeella), käytetään  sen lisäksi viennissä ja tuonnissa 
SAD-lomakkeen lisälehtiä tarvittava määrä. Lisälehden sarakkeet täytetään noudattaen 
päälomakkeen vastaavista sarakkeista annettuja ohjeita.

2.1 LOMAKKEIDEN KÄYTTÖ VIENTI-ILMOITUKSISSA

Vienti-ilmoituksena käytetään SAD-lomakesarjan sivuja 1 (vientitoimipaikan kappale) ja 3 
(palautetaan viejälle vientimenettelyohjeen mukaisesti joko todisteena viennistä tai 
liitettäväksi tavaran mukaan viennin myöhempää todentamista varten). Tiettyjen 
maataloustuotteiden vienneissä käytetään lisäksi sivua 2 määrämaan tullin tarpeisiin. 
Ilmoitus voidaan antaa yksivaiheisena (täydellisenä) tai kaksivaiheisena. Kaksivaiheista 
(luvanvaraista) menettelyä sovellettaessa annetaan ensin epätäydellinen/yksinkertaistettu 
ilmoitus sivuilla 1 ja 3 ja Tullin kanssa lupaehdoissa mainitussa ajassa täydentävä tulli-
ilmoitus, joka jää vientitullitoimipaikalle.

2.2 LOMAKKEIDEN KÄYTTÖ TUONTI-ILMOITUKSISSA JA ASETETTAESSA 
TAVARAA TULLIVARASTOINTIMENETTELYYN

Tuonti-ilmoituksessa ja asetettaessa tavaraa tullivarastointimenettelyyn käytetään SAD-
lomakesarjan sivuja 6 ja 8.

Tuonnissa kaksivaiheista  menettelyä sovellettaessa  voidaan Suomessa  antaa:

• Epätäydellinen ilmoitus sivuista 6 ja 8 tai 6 ja 6 koostuvalla ilmoituksella, jolloin päällim-
mäinen sivu jää tullitoimipaikalle ja alimmainen palautetaan vastaanottomerkinnöin 
ilmoituksen antajalle. 

• Täydentävä ilmoitus lomakkeen sivuilla 6 ja 8,  joista sivu 6 jää tullitoimipaikalle ja sivu 
8 palautetaan vastaanottomerkinnöin ilmoituksen antajalle.

Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn voidaan myös käyttää luvanvarasta 
kaksivaiheista menettelyä, johon valtuutuksen antaa tullipiiri. Näissä tapauksissa tullipiiri 
antaa tarkentavia ohjeita epätäydellisen ilmoituksen antamisesta.

Tulli antaa ilmoitusten perusteella tekemänsä tuonnin luovutus- ja tullauspäätökset 
ilmoituksen antajalle.

2.3 LOMAKKEIDEN KÄYTTÖ PASSITUSILMOITUKSISSA

Passitusmenettelyssä  käytetään SAD-lomakkeen sivuja 1 (jää lähtötoimipaikkaan), 4 (jää 
saapumistoimipaikkaan) ja 5 (palautuu määrätoimipaikasta lähtötoimipaikkaan).



2.4 LOMAKKEIDEN KÄYTTÖ TAVAROIDEN YHTEISÖASEMAA TODISTETTAESSA 
(T2L/T2LF)

Kun SAD-lomaketta käytetään tavaroiden yhteisöaseman todistamiseen, täytetään sivu 4 
(määrätoimipaikan kappale), johon tehdään myös vahvistamismerkinnät. Tarvittaessa 
käytetään joko SAD-lisälomaketta tai tavaraluetteloa.

2.5 ILMOITUSTEN TÄYTTÄMINEN

Tullitoimipaikkaan jäävällä lehdellä on oltava tavaranhaltijan/passituksesta vastaavan/ 
tullivarastoonpanijan tai hänen valtuuttamansa edustajan alkuperäinen allekirjoitus, jollei 
siitä ole myönnetty vapautusta tullikoodeksin soveltamisasetuksen 403 artiklan perusteella. 
Soveltamis-asetuksen liitteen 37 I osaston C kohdan mukaan tavaranhaltijan tai hänen 
edustajansa allekirjoittaman ilmoituksen jättäminen tullitoimipaikkaan katsotaan osoittavan, 
että asianomainen haluaa ilmoittaa kyseiset tavarat pyydettyyn tullimenettelyyn ja että hän 
vakuuttaa  tiedot oikeiksi ja liiteasiakirjat aidoiksi sekä sitoutuu noudattamaan kaikkia niitä 
velvoitteita, jotka liittyvät tavaroiden asettamiseen kyseiseen menettelyyn.

On tärkeää ja kaikkien etujen mukaista tarkistaa ilmoituksen sisältö ennen allekirjoittamista 
ja jättämistä tullitoimipaikkaan sekä ilmoittaa havaitsemistaan virheistä välittömästi.

Sarakkeet on täytettävä kirjoituskoneella tai vastaavalla menetelmällä. Kirjoituskoneella 
tapahtuvan täytön helpottamiseksi lomake on syytä asettaa siten, että sarakkeeseen 2 
kirjoitettavan tiedon ensimmäinen kirjain osuu vasemmassa yläkulmassa olevaan pieneen 
asemointiruutuun. Yksityinen henkilö voi muuta kuin kauppatavaraa tulliselvittäessään 
täyttää lomakkeen selvällä käsialalla painokirjaimia käyttäen.

Lomake voidaan täyttää ja tulostaa myös teknisellä jäljentämismenetelmällä, esim. 
matriisikirjoittimella. Lomakepohja voidaan myös tulostaa laserkirjoittimella, jos malleja, 
lomakkeiden kokoa, käytettävää kieltä, luettavuutta, raaputtamista ja päällekirjoittamista 
sekä muutoksia koskevia määräyksiä noudatetaan tarkoin. Passittamiseen tarkoitetulle 
lasertulostetulle lomakkeelle on haettava Tullihallituksen lupa, sen sijaan laserilla 
tulostetulle lomakepohjalle, jolla annetaan vain vienti- tai tuonti-ilmoitus, ei tarvitse hakea 
Tullihallituksen lupaa. Tullin Internet-sivuilla voi täyttää pdf-muotoisen SAD-lomakepohjan 
ja tulostaa sen valkoiselle itsejäljentävälle paperille, lomakkeen käyttöön ei tarvita erillistä 
lupaa.

Asiakirjasta ei saa pyyhkiä pois merkintöjä eikä siihen saa tehdä uusia merkintöjä vanhojen 
päälle. Mahdolliset vähäiset muutokset on tehtävä viivaamalla virheellinen teksti yli ja 
lisäämällä tarvittaessa halutut merkinnät selvästi. Muutosten tekijän on varmennettava näin 
tehdyt muutokset nimikirjaimin ja tulliviranomaisen on vahvistettava korjaus. 
Tulliviranomainen   voi vaatia korjauksen suorittaneelta henkilöltä tarvittaessa uuden 
ilmoituksen ja, mikäli tämä ei ole lomakkeen allekirjoittaja,  valtakirjan.

Suomessa täytettävä lomake kirjoitetaan suomen tai ruotsin kielellä. Kun lomakkeen 
täyttäminen on aloitettu vientimaassa, hyväksytään, että se on täytetty tuon maan virallisella 
kielellä. Tulliviranomainen voi kuitenkin vaatia siitä käännöksen. Jatkettaessa lomakkeen 
täyttämistä Suomessa on käytettävä suomen tai ruotsin kieltä.



Ilmoittaja täyttää ainoastaan ne kohdat, joissa on järjestysnumero. Isoin kirjaimin osoitetut 
kohdat on varattu yksinomaan viranomaisten käyttöön. Poikkeuksena passituksen/ 
viennin/tavaroiden yhteisöaseman todistamisen yksinkertaistettu menettely, jossa 
valtuutettu lähettäjä/viejä täyttää myös isoin kirjaimin osoitetut sarakkeet hänelle 
myönnetyn luvan edellyttämällä tavalla. Tällaisessa tapauksessa Tulli on antanut toimijalle 
valtuutetun lähettäjän/viejän statuksen ja luvan asettaa tavaroita passitus-/ 
vientimenettelyyn tai vahvistaa tavaroiden yhteisöaseman esittämättä tavaroita ja asiakirjoja 
lähtö-/vientitoimipaikassa. Lisäksi A-sarake on käytössä tuonti-ilmoituksella erikseen 
määritellyissä tapauksissa.

Tietojen ilmoittaminen on pakollista, jos muuta ei ole mainittu.

Jos yksittäisten sarakkeiden ohjetekstissä ei muuta ilmoiteta, annetaan  kaikki arvotiedot 
euroina kahden desimaalin tarkkuudella.

Kaikilla vienti-, tuonti- ja tullivarastoonpanoilmoitukseen sisältyvillä tavaroilla on oltava 
sama tullimenettelykoodin alkuosa (kaksi numeroa). Samanlaisiksi todetut tavarat on 
yhdistettävä ilmoituksella yhdeksi tavaraeräksi. Yhtenäisasiakirja ei korvaa vaadittavia 
liiteasiakirjoja, kuten esimerkiksi tullausarvoilmoitusta (D.V.1), jonka täyttöohjeet 
julkaistaan erikseen.

Jos jotakin saraketta ei saa täyttää, siinä ei saa olla mitään merkintää. Tässä ohjeessa olevat 
sarakekuvat ovat viitteellisiä ja lopussa olevien esimerkkien värireuna on lomakepohjasta 
poiketen jätetty pois.

2.6 MÄÄRITTEITÄ

• Tuonti-, vienti- ja tullivarastoonpanoilmoituksissa tavaraerällä tarkoitetaan yhtä 
nimikeriviä koskevaa ilmoituserää, passituksessa ja T2L/T2LF-asiakirjassa tavaraerä on 
yhdeltä lähettäjältä yhdelle vastaanottajalle kulkeva lähetys.

• Tulliselvitettävällä erällä tarkoitetaan yhdellä tulli-ilmoituksella ilmoitettuja tavaroita.

• Suora edustaja (edustaja toimii toisen nimissä ja lukuun)

• Välillinen edustaja (edustaja toimii omissa nimissään, mutta toisen lukuun)

• Takaaja (= suora edustaja takaajan vastuulla) on suora edustaja, joka antaa 
käteisasiakkaan puolesta takauksen tullivelan maksamisesta määräajassa.

• UN/EDIFACT 3055 on YK:n ylläpitämän EDIFACT (Electronic Data Interchange For 
Administration, Commerce and Transport) -standardin mukainen rekisterien ylläpitäjien 
koodiluettelo, jonka saa esimerkiksi Internet-osoitteesta:
 http://www.unece.org/trade/untdid/d03a/tred/tred3055.htm



• Yksinkertaistettu ilmoitusmenettely (koodeksin 76 artikla, soveltamisasetuksen 253-289 
artiklat) tarkoittaa kaksivaiheista ilmoitustapaa, jossa ensimmäinen ilmoitus annetaan 
jollain seuraavista:

-- epätäydellinen ilmoitus SAD-lomakkeella (a alakohta)
-- muulla kaupallisella tai hallinnollisella asiakirjalla (b alakohta)
-- asiakirjoihin merkitsemällä (c alakohta)

Muulla kuin SAD-lomakkeella annettavaan ilmoitukseen tarvitaan tullipiirin myöntämä 
lupa, poikkeuksena vientitullattavat alle 1000 euron lähetykset, joissa voidaan käyttää 
kauppalaskua THT 285/2002:ssa mainittujen edellytysten mukaisesti.

Epätäydelliseen ilmoitukseen annetaan säädetyssä ajassa täydentävä ilmoitus, joka voi 
olla jaksottainen, jos ilmoittajalla on tullipiirin myöntämä jaksotullauslupa. 
Epätäydellisen ja täydentävän ilmoitusten täytyy vastata toisiaan, tuonti-ilmoituksissa 
voi muuttaa vain seuraavia tietoja:

-- vastaanottaja (sarake 8)
-- lisäviite (sarake 14)
-- tietyin edellytyksin edustajuuden laji (sarake 14)
-- kauppatapahtuman luonne (sarake 24)
-- arvotiedot (sarakkeet 20, 22, 36, 42, 45, 46)
-- tavaran sijaintipaikka (sarake 30)
-- etuus- eli tullikohtelu (sarake 36)
-- ostajan ja myyjän välinen etuyhteys (sarake 44)
-- verolaskelma (sarake 47)
-- jaksoerittelyn postitusosoite (sarake 48)
-- varaston tunnistetiedot (sarake 49)

Jaksotullaukseen liittyy erikseen tiedotettavia poikkeuksia.

• Y-tunnus on yritys- ja yhteisötunnus eli verohallinnon tai rekisterihallituksen antama 
tunnus, joka korvaa ly-tunnuksen ja kaupparekisterinumeron.

• Taric on integroitu yhteisön käyttämä tavaran nimikkeistö, jonka perusteella mm. 
määritellään yhteisöverot ja -maksut. Taric-koodit ovat DDS-tietokannassa (www.tulli.fi 
tai http://europa.eu.int/comm/taxation_customs/dds/fi/). Se sisältää nimikkeistön, 
alanimikkeiksi kutsutut täydentävät alajaottelut, koodinumerot ja lisäkoodit, 
sovellettavat tullien määrät, muut veloitusperusteet sekä yhteisön tuontiin tai vientiin 
liittyvien toimenpiteiden täytäntöönpanossa tai hallinnossa tarvittavat tiedot.

• Alkuperämaaksi katsotaan maa, josta tavarat ovat peräisin, eli maa, jossa ne on tuotettu 
tai valmistettu. Mikäli tavaraa on valmistettu kahdessa tai useammassa maassa, 
alkuperämaaksi katsotaan maa, jossa viimeinen merkittävä ja taloudellisesti perusteltu 
valmistus on tapahtunut, ja kun tämän seurauksena on syntynyt uusi tuote. Tavaran 
valmistamisena ei pidetä esimerkiksi tavaran pakkaamista, lajittelua tai muuta näihin 
verrattavaa vähäistä käsittelyä.



Alkuperämaaksi merkitään kuitenkin tavaran lähetysmaa tilastomääräysten mukaan 
seuraavissa tapauksissa:

- - tavaran alkuperämaata ei tiedetä (eikä sitä pystytä selvittämään)
- - palautustavaroille ja muille yhteisöstä peräisin oleville tavaroille
- - tullitariffin 97 ryhmään kuuluville tavaroille
- - ulkoisen jalostuksen jälkeen (kauppatapahtuman luonteen koodi sarakkeessa 24 on 

51, 52 tai 53) maahantuoduille tavaroille.

• Tilastoarvolla tarkoitetaan tavaran hintaa, jossa on huomioitu Suomen rajojen 
ulkopuoliset lisäkustannukset, kuten rahti- ja vakuutuskustannukset sekä tarvittaessa 
hintaan sisältymättömät ilmaistoimitukset. Joko kokonaan tai osittain vastikkeettoman 
tavaran hinta määritellään sen mukaisesti, mikä siitä saataisiin myytäessä. Tilastoarvoon 
ei sisällytetä Suomessa kannettavia veroja, kuten tulleja, arvonlisäveroa, valmisteveroa, 
tuontimaksuja, muita vaikutukseltaan vastaavia veroja tai vientitukia.

Palkkatyötä � tai korjaustoimintaa varten tuotavan/vietävän tavaran tilastoarvoksi 
ilmoitetaan tavaran arvo. Tavaraa jälleenvietäessä tavaran arvoon lisätään  
kauppalaskun mukaiset palkka- yms. kustannukset sekä rahti- � ja vakuutuskustannukset 
Suomen rajalle saakka. 

• Sensitiiviset tavarat ovat petosriskeille alttiita tavaroita ja ne on lueteltu 
soveltamisasetuksen liitteessä 44c. 

• CSRD-rekisteri: EU:n komission ylläpitämä passitustoimipaikkaluettelo Internet-
osoitteessa http://europa.eu.int/comm/taxation_customs/dds/fi/csrdhome.htm

• EFTA-maat =  Sveitsi, Islanti, Liechtenstein ja Norja

3 VOIMAANTULO

Nämä ohjeet tulevat pakollisina käyttöön 1.1.2005.



VIENTI
4 SARAKKEET, JOTKA VIENTI-ILMOITTAJA TÄYTTÄÄ

Päälomakkeella käytettävät sarakkeet ovat A, 1-8, 14-15, 17-26, 28, 29-35, 37-38, 40-41, 44, 46, 
48, 50, 54 (tarvittaessa A). Lisälehdillä käytössä olevat sarakkeet ovat: 1-3, 31-35, 37-38, 40-41, 
44, 46.

1 ILMOITUS

1 Ensimmäisessä osassa  ilmoitetaan koodiluettelon 0024 (ilmoitustyyppi) mukainen koodi 
ja sarakkeen toisessa osassa koodiluettelon 0023 (ilmoitus) mukainen koodi. Sarakkeen 
kolmas osa jätetään tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

2 Lähettäjä/Viejä Nro

2 Ilmoitetaan viejän nimi- ja osoitetiedot sekä tunnistenumero seuraavasti:

• Suomalaisen oikeushenkilön yritys- ja yhteisötunnus (Y-tunnus) ja tähän 
mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa (esimerkiksi FI8765432-1T2345).
Muuhun yhteisömaahan sijoittautuneen oikeushenkilön arvonlisäverotunnus, jonka 
edessä on maakoodi sekä tunnukseen mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa 
(esimerkiksi SE123456789012T5432).

• Suomalainen luonnollinen henkilö: maakoodi FI + henkilötunnus (esimerkiksi 
FI110123-234E).
Muuhun maahan sijoittautunut luonnollinen henkilö: maakoodi ja syntymäaika 
(esimerkiksi SE230455).

• Ei mikään näistä: maakoodi (esimerkiksi IS)

Maakoodit ilmoitetaan käyttämällä koodiluettelon 0058 koodeja.



VIENTI
3 Lomakenro

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

3 Sarakkeen ensimmäiseen osaan ilmoitetaan lomakesarjan järjestysnumero ja toiseen 
osaan käytettävien lomakesarjojen kokonaismäärä.  Epätäydellisellä ilmoituksella tai jos 
käytössä on pelkkä päälomake  tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

4 Tavaraluett.
    määrä

4 Sarake voidaan jättää tyhjäksi. Siinä voidaan ilmoittaa käytettyjen  tavaraluetteloiden tai 
vastaavien tavaraa kuvaavien kaupallisten luetteloiden lukumäärä, joiden käyttöön 
viranomainen on antanut luvan.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

5 Tavaraeritt. 
määrä

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

5 Ilmoitetaan tulliselvityksen kohteena olevien tavaraerien  kokonaismäärä. 
Epätäydellisellä ilmoituksella tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6 Kollimäärä

6 Ilmoitetaan tulli-ilmoituksen pakkausten (tavarakollien) yhteismäärä. Jos käytössä on 
pelkkä päälomake, tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista. 



VIENTI
7 Viitenumero

7 Ilmoitetaan tulli-ilmoituksen yksilöivä ilmoittajan viite.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

8 Vastaanottaja Nro

8 Ilmoitetaan vastaanottajan nimi- ja osoitetiedot. Vastaanottaja on lähtökohtaisesti 
tavaroiden lopullinen vastaanottaja määrämaassa. Milloin tämä ei ole tiedossa, 
ilmoitetaan viimeinen tunnettu vastaanottaja. Kohtaan Nro voidaan merkitä 
tunnistenumero muodossa: maakoodi (koodiluettelo 0058) + UN/EDIFACT-standardin 
3055 mukainen rekisterin ylläpitäjän koodi + vastaanottajan tunnistekoodi yhteen 
kirjoitettuna.

Mikäli vastaanottajia on useita, kirjoitetaan teksti "useita" ja luettelo vastaanottajista 
annetaan tulli-ilmoituksen liitteenä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

14 Ilmoittaja/Asiamies Nro

14 Jos viejä/lähettäjä käyttää asiamiestä, ilmoitetaan asiamiehen nimi ja yritystunnus (ja 
siihen mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa), edustuksen laatu (S=suora / 
V=välillinen) sekä mahdollinen lisäviite.



VIENTI
15 Lähetys-/Vientimaan

koodi
a|  b|

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

15 Tietojen ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisellä ilmoituksella ja pakollista 
täydentävällä ja täydellisellä ilmoituksella.

Ilmoitetan a)-osassa sen  maan koodi (koodiluettelo 0058), josta tavarat  alunperin  
viedään tai lähetetään. Jos tavara toimitetaan jostain muusta jäsenvaltiosta 
vientitullattavaksi Suomessa, ilmoitetaan sen jäsenvaltion maakoodi, josta tavarat on 
lähetetty.  b)-osa jätetään tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

17 Määrämaan
koodi

a|  b|

17 Ilmoitetaan a)-osassa sen lopullisen määrämaan koodi (koodiluettelo 0058), joka 
vientihetkellä on tiedossa.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

18 Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä

18 Ilmoitetaan sen mukaan kuin on tiedossa, sen kulkuneuvon tunnus, johon tavarat  on 
välittömästi lastattu silloin, kun ne esitetään  tullitoimipaikassa, jossa lähtöpaikka-
muodollisuudet suoritetaan. Merialuksesta ilmoitetaan nimi,  lentokuljetuksissa lennon 
numero ja päivämäärä, maantiekuljetuksissa rekisterikilven tunnus ja rautatievaunusta 
numero. Jos käytetään veto- ja perävaunua, ilmoitetaan molempien tunnukset. Tällöin 
vetoauton rekisterinumeron perään merkitään väli kauttaviiva väli ja perävaunun 
rekisteritunnus. Postitse tai kiinteitä laitteita käyttäen tapahtuvien lähetysten osalta  
(sarakkeessa 25 kuljetusmuotokoodi on 5 tai 7), tietoa ei ilmoiteta. Kulkuneuvon 
kansallisuutta ei ilmoiteta.



VIENTI 
19 Kontti

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

19 Ilmoitetaan  1, mikäli   tavara on tai sen oletetaan olevan kontissa sen lähtiessä yhteisön 
alueelta. Muussa tapauksessa ilmoitetaan  0 (koodiluettelo 0038). Tiedon ilmoittaminen 
on vapaaehtoista epätäydellisellä ilmoituksella.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

20 Toimitusehto

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

20 Ilmoitetaan   kauppalaskun mukainen  toimitusehto sarakkeen ensimmäisessä osassa 
Incoterms-lausekkeena (koodiluettelo 0124) tai jos toimitusehto ei ole Incoterms-lauseke, 
sanallisessa muodossa sarakkeen toisessa osassa. Myös toimitusehtoon liittyvä paikka 
ilmoitetaan sarakkeen toisessa osassa. Sarakkeen kolmas osa jätetään tyhjäksi. Tiedon 
ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisellä ilmoituksella.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

21 Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla

21 Ilmoitetaan sen mukaan kuin on tiedossa se aktiivinen kulkuneuvo, jolla kuljetus ylittää 
yhteisön ulkorajan. Aktiivinen kulkuväline on se, joka mahdollistaa kokonaisuuden 
liikkumisen (esimerkiksi laiva, jos kuorma-auto on lastattu merialukseen). 

Merialuksesta ilmoitetaan nimi,  lentokuljetuksissa lennon numero ja päivämäärä, 
maantiekuljetuksissa rekisterikilven tunnus ja rautatievaunusta numero. Jos käytetään 
veto- ja perävaunua, ilmoitetaan molempien tunnukset. Tällöin vetoauton 
rekisterinumeron perään merkitään väli kauttaviiva väli ja perävaunun rekisteritunnus.

Jos aktiivinen kuljetusväline on sama kuin se, johon tavarat on välittömästi lastattu 
esittämishetkellä (ks. sarake 18), tietoa ei tarvitse toistaa. Jos kyse on jälleenviennistä 
sisäisen jalostuksen, väliaikaisen maahantuonnin tai tullivalvonnassa tapahtuvan 
valmistuksen jälkeen tai asettamisesta ulkoiseen jalostukseen, tietoa ei ilmoiteta.



VIENTI
Kuljetusvälineen kansallisuus ilmoitetaan, sellaisena kuin se on tiedossa, sarakkeen 
toiseen osaan koodiluettelossa 0058 olevia maakoodeja käyttäen. Postilähetyksissä, 
rautatiekuljetuksissa tai kuljetettaessa kiinteillä kuljetuslaitteilla (sarakkeessa 25 
kuljetusmuotokoodi 2, 5 tai 7) ei  kansallisuutta ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

22 Val. laji ja laskutettu kokonaissumma

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

22 Ilmoitetaan täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa valuuttalaji (koodiluettelo 0145) 
sarakkeen ensimmäisessä osassa. Toisessa osassa ilmoitetaan kaikista ilmoitetuista 
tavaroista laskutettu myyntihinta. Myyntihinnalla tarkoitetaan hintaa, jonka ulkomainen 
ostaja tavarasta tosiasiassa maksaa tai on maksanut ja jossa on tullausarvoa  
määritettäessä hyväksyttävät kassa-, paljous- ja muut alennukset otettu huomioon.

Mikäli valuuttamääräinen hinta koostuu useammasta valuuttalajista, merkitään tähän 
arvoltaan suurin ja loput eriteltynä suuruusjärjestyksessä sarakkeeseen 44, lisätietoja. 

Epätäydellisessä ilmoituksessa tietojen ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

23 Muuntokurssi

23 Ilmoitetaan laskennassa käytetty valuuttakurssi niin monen desimaalin tarkkuudella 
kuin Tullihallitus on sen julkaissut. Valuutan muuntokurssit ovat samat kuin tuonnissa. 
Tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.



VIENTI
24 Kauppat.luonne

   

EPÄTÄYDELLINEN TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
24/1 vapaaehtoinen pakollinen pakollinen
24/2 vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

24 Kauppatapahtuman luonteen ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisessä 
ilmoituksessa ja pakollista täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa.

Sarakkeen ensimmäisessä ja toisessa osassa ilmoitetaan  kauppatapahtuman luonne 
koodiluettelossa 0034 olevia koodeja käyttäen.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

25 Kuljetusmuoto
rajalla

    

25 Ilmoitetaan kuljetusmuoto (koodiluettelo 0041) sen mukaan, millä kulkuneuvolla tavara 
oletetaan vietävän yhteisön  tullialueelta. Kuljetustavan määrää aktiivinen kulkuneuvo.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

26 Sisämaan kulje-
tusmuoto

    

26 Sisämaan kuljetusmuoto ilmoitetaan silloin, kun vientitullitoimipaikka ei samalla ole 
yhteisöstä poistumisen paikassa. Ilmoitetaan lähdettäessä käytettävä kuljetusmuoto 
(koodiluettelo 0041). Kun tavara asetetaan tullimenettelyyn yhteisön poistumispaikassa, 
jätetään sarake tyhjäksi.



VIENTI
 28 Maksu- ja pankkitietoja

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

28 Sarakkeen kaikki tiedot ilmoitetaan euroina. Ensimmäisellä rivillä ilmoitetaan 
sarakkeessa 22 annettu myyntihinta, jonka oikealle puolelle merkitään myyntihinnasta 
vähennettävänä (miinusmerkkisenä) eränä ulkomaiset kustannukset, jos ne 
toimitusehdon mukaisesti sisältyvät myyntihintaan.

Toiselle riville merkitään ensin plusmerkkisenä erät, jotka toimitusehdon mukaisesti on 
sisällytettävä kauppa-arvoon, sekä esimerkiksi vientierään mahdollisesti sisältyvien 
ilmaistoimitusten arvo. Lisäysten oikealla puolella ilmoitetaan edellä mainituista 
tiedoista laskettu koko tulliselvitettävän erän tilastoarvo.

Tietojen ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisellä ilmoituksella ja pakollista 
täydentävällä ja täydellisellä ilmoituksella.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

29 Poistumistoimipaikka

29 Sarakkeessa ilmoitetaan oletettu poistumispaikka yhteisön tullialueelta. Kun 
poistumispaikka on Suomessa, ilmoitetaan se koodiluettelossa 0129 mainittuja 
tullitoimipaikkakoodien kirjainlyhenteitä käyttäen. Kun poistumispaikka on muussa 
yhteisömaassa, ilmoitetaan maakoodi koodiluettelon 0058 mukaisesti.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

30 Tavaran sijaintipaikka

30 Ilmoitetaan paikka, jossa tavarat ovat tarkastettavissa ennen lastausta kulkuneuvoon 
koodiluettelon 0114 (paikan tarkennin) koodien avulla.



VIENTI
31 Kollit ja

tavaran
kuvaus

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji

31 Mikäli tulliselvitettävä erä sisältää useita tavaraeriä voidaan alla a)-c) -kohdissa mainitut 
tiedot ilmoittaa ensimmäisen tavaraerän kohdalla, mutta suositeltavampaa on ilmoittaa 
tiedot tavaraerittäin.

Sarakkeessa ilmoitetaan:

a) Ilmoitetaan kontin/konttien numero(t), jos tavara kuljetetaan kontissa.   Kontin 
numero kirjoitetaan yhteen ilman välilyöntejä: neljä kirjainta (jos on) + kuusi numeroa 
+ väliviiva + tarkistusnumero. Esim. ABCD123456-5

b) Ilmoitetaan tavaran tunnistamiseksi tarvittavat merkit ja numerot.  Bulk-tavarasta 
(pakkauslajikoodit VG, VL, VO, VQ, VR ja VY) tai pakkaamattomasta tavarasta 
(pakkauslajikoodi NE) tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista, muuten se on 
pakollista.

c) Ilmoitetaan tavaraerän pakkausten lukumäärä tai pakkaamattoman tavaran 
kappalemäärä. Bulk-tavarasta tietoa ei ilmoiteta.

d) Ilmoitetaan tavarakollien kaikki pakkauslajit   kaksikirjaimisilla koodeilla 
(koodiluettelo 0075).

e) Ilmoitetaan tavarankuvaus, jolla tarkoitetaan tavanomaista kauppanimitystä. Tämä 
nimitys on ilmaistava riittävän  täsmällisesti, jotta tavarat voidaan tunnistaa ja 
luokitella.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

32 T. eritt.
järj
nro

32 Jos lähetyksessä on vain yksi tavaraerä, sarake voidaan jättää tyhjäksi, muulloin 
merkitään tavaraerän  järjestysnumero. Tavaraerien numerointi aloitetaan numerosta 1. 
Kokonaismäärän tulee vastata sarakkeessa 5 ilmoitettua tietoa.



VIENTI
33 Tavaran koodi

    

33 Ilmoitetaan  Taric-koodin mukaiset kahdeksan  (8) ensimmäistä numeroa sarakkeen 
ensimmäiseen osaan. Nimikettä seuraava osa, joka on erotettu pienellä pystyviivalla, 
jätetään tyhjäksi.

Sarakkeen kolmessa viimeisessä osassa ilmoitetaan Taricin mukaiset lisäkoodit, jotka 
täydentävät 8-merkkistä  koodia sekä maatalouspoliittiseen vientituen (FEOGA) 
maksamisjärjestelmään liittyvät lisäkoodit.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

34 Alkuperämaan
koodi

a| b|

34 Sarakkeen a)-osassa voi vapaaehtoisena tietona ilmoittaa  tavaran alkuperämaan koodin 
(koodiluettelo 0058). Tieto on pakollinen vientitukiin oikeutetuista maataloustuotteista 
(FEOGA). Sarakkeen b)-osa jätetään tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

35 Bruttopaino (kg)

35 Ilmoitetaan ensimmäisen tavaraerän kohdalla tulliselvitettävän erän bruttopaino (massa) 
kilogrammoina. Mikäli bruttopaino on pienempi kuin 1 kilo, se on ilmoitettava 
muodossa "0,xyz" (esim. 654 gramman bruttopaino ilmoitetaan 0,654). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

37 MENETTELY

37 Ilmoitetaan sarakkeen ensimmäisessä osassa se tullimenettely (koodiluettelo 0128), johon 
tavarat asetetaan. Koodi  on kaksiosainen, josta ensimmäinen 2-numeroinen koodi 
osoittaa tällä ilmoituksella pyydetyn menettelyn ja toinen 2-numeroinen osa tätä 
ilmoitusta edeltäneen menettelyn.



VIENTI
38 Nettopaino (kg)

38 Ilmoitetaan Taricin mukainen puhdas nettopaino kiloina eli massa ilman 
pakkauspäällyksiä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

40 Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

40 Ilmoitetaan tarvittaessa yleisilmoituksen tai edeltävän asiakirjan koodi (koodiluettelo 
0006) ja siihen liittyvän asiakirjan numero.

Väliaikaisesta varastosta vietäessä ilmoitetaan varastointinumero. Tullivarastosta 
vietävästä tavarasta ilmoitetaan varastostaottonumero.

Ilmoitetaan asiakirjaan/varastointinumeroon liittyvä päivämäärä muodossa ppkkvvvv.

Tieto ilmoitetaan ensimmäisen tavaraerän kohdalla. Mikäli tulliselvitettävää erää kohden 
on useampia asiakirjoja voidaan sarakkeeseen kirjoittaa teksti "useita" ja liittää 
ilmoitukseen erillinen luettelo viitetiedoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

41 Muu paljous

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

41 Tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisellä ilmoituksella ja pakollista 
täydentävällä ja täydellisellä ilmoituksella.

Ilmoitetaan Taricin mukainen muu paljous kuin puhdas nettopaino, esimerkiksi litra, 
kappale, pari jne. sekä paljousyksikkö (koodiluettelo 0079). Tarvittaessa ilmoitetaan 
paljousyksikön tarkennin koodiluettelon 0177 mukaisesti.

Osalähetyksissä toimitettavien koneiden, laitteiden yms. kappalemäärä ilmoitetaan 
viimeisen osatoimituksen yhteydessä. Muihin toimituksiin merkitään kappaleluvuksi 
nolla (0).



VIENTI
44 Lisä-

tietoja
Esitetyt lt-koodi
asiakirjat/ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Todis-
tukset ja
luvat

|
|
|
|

44 Ilmoitetaan tullauksessa tarvittavien asiakirjojen tunniste- tai yksilöintitiedot sekä 
tullausta koskevat lisätiedot ja vaatimukset (esimerkkejä koodiluetteloissa 0006 ja 0015). 
Jos ilmoittaja haluaa vahvistumerkinnöin varustetun 3-sivun annettavaksi itselleen tai 
edustajalleen poistumispaikalla, tehdään sarakkeeseen "RET.EXP" -merkintä. 
Epätäydelliseen ilmoitukseen tehdään soveltamisasetuksen 280(3) artiklan mukainen 
merkintä, esimerkiksi "Simplified exportation" tai "Yksinkertaistettu vienti". Sarakkeessa 
voidaan myös ilmoittaa onko kyse käytetyn tavaran ilmoituksesta.

Tarvittaessa käytetään erillistä liitettä. Sarakkeen lt-koodi ja pisteviivalla erotettu osa 
jätetään tyhjiksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

46 Tilastoarvo

46 Ilmoitetaan tavaraerän tilastoarvo.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

48 Maksunlykkäys

48 Ilmoitetaan tullilaitoksen rekisteröidyn asiakkaan numero (esim. 1234-5) mahdollisen 
tullilaskun maksamista varten. Käteisasiakas jättää sarakkeen tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

50 Passituksesta vastaava Nro Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

50 Sarakkeessa voidaan ilmoittaa poistumistoimipaikan alueelle sijoittautuneen välittäjän 
nimi ja osoite, jolle poistumistoimpaikan vahvistama 3 kappale voidaan luovuttaa.



VIENTI
54 Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

54 Tullausilmoituksen allekirjoittaa viejä tai hänen valtuuttamansa asiamies, joka on 
ilmoitettu sarakkeessa 14. Merkitään paikka ja päiväys,  sekä asianomaisen omakätinen 
allekirjoitus ja nimen selvennys. Oikeushenkilön kohdalla on myös allekirjoittajan asema 
yrityksessä merkittävä allekirjoituksen yhteyteen. Sarakkeeseen suositellaan 
merkittäväksi myös allekirjoittajan puhelinnumero ja/tai sähköpostiosoite.

5 SARAKE, JONKA VIRANOMAINEN TAI YKSINKERTAISTETUSSA MENET-
TELYSSÄ VALTUUTETTU VIEJÄ TÄYTTÄÄ VIENTI-ILMOITUKSIIN

A LÄHETYS-/VIENTITOIMIPAIKKA

A Kotitullauksessa valtuutettu viejä merkitsee soveltamisasetuksen liitteessä 62 olevan 
mallin mukaisen erikoisleiman.

Muissa tapauksissa viranomainen täyttää sarakkeen. Merkitään vientitullitoimpaikan 
leima ja tullausnumero.



TUONTI
6 SARAKKEET, JOTKA TUONTI-ILMOITTAJA TÄYTTÄÄ

Päälomakkeella käytössä olevat sarakkeet ovat: 1-3, 5-8, 14-15, 18-22, 24-26, 29-42, 44-49 ja 54. 
Saraketta A käytetään erikseen mainituissa tapauksissa. Lisälehdillä käytössä olevat 
sarakkeet ovat: 1-3, 31-42, 44-47.

A MÄÄRÄTOIMIPAIKKA

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN

ehdollinen pakollinen ehdollinen

A Epätäydellisessä ja täydellisessä ilmoituksessa ilmoitetaan tullin antama tullausnumero, 
jos kyse on korjattavasta ilmoituksesta. Muulloin tietoa ei ilmoiteta.

Täydentävässä ilmoituksessa ilmoitetaan Tullin antama tullausnumero. Kotitullauksessa 
ilmoitetaan kirjanpitoon merkitsemisen päivä (luovutuspäivä).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

1 ILMOITUS

1 Ensimmäisessä osassa  ilmoitetaan koodiluettelon 0024 (ilmoitustyyppi) mukainen koodi 
ja sarakkeen toisessa osassa koodiluettelon 0023 (ilmoitus) mukainen koodi. Sarakkeen 
kolmas osa jätetään tyhjäksi.



TUONTI
2 Lähettäjä/Viejä Nro

2 Ilmoitetaan sen henkilön suku- ja etunimi tai toiminimi ja täydellinen osoite, joka on 
viimeksi myynyt tavarat ennen niiden tuontia yhteisöön tai jos kyseessä ei ole 
tavaroiden  myynti,  tavaran lähettäjän etu- ja sukunimi tai toiminimi sekä täydellinen 
osoite. 

Kohtaan Nro voidaan merkitä tunnistenumero muodossa: maakoodi (koodiluettelo 
0058) + UN/EDIFACT-standardin 3055 mukainen rekisterin ylläpitäjän koodi + 
lähettäjän/viejän tunnistekoodi yhteen kirjoitettuna.

Asetettaessa tavaraa tullivarastointimenettelyyn, tietoja ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

3 Lomakenro

3 Sarakkeen ensimmäiseen osaan ilmoitetaan lomakesarjan järjestysnumero ja toiseen 
osaan käytettävien lomakesarjojen kokonaismäärä. Jos käytössä on pelkkä päälomake 
tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

5 Tavaraeritt. 
määrä

5 Ilmoitetaan tulliselvityksen kohteena olevien tavaraerien  kokonaismäärä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6 Kollimäärä

6 Ilmoitetaan tulli-ilmoituksen tavarakollien yhteismäärä. Jos tulli-ilmoituksella on vain 
yksi tavaraerä, tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista. Asetettaessa tavaraa 
tullivarastointimenettelyyn, tietoa ei ilmoiteta.



TUONTI
Tavarakollilla ei tarkoiteta konttia tai vastaavaa kuljetussäiliötä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

7 Viitenumero

7 Ilmoitetaan tulli-ilmoituksen yksilöivä ilmoittajan viite.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

8 Vastaanottaja Nro

8 Ilmoitetaan vastaanottajan eli sen, jolle tavarat on toimitettava, nimi. Jos 
tullivarastointimenettelyyn asetettaessa tullivarastoonpanija on eri kuin tavaranhaltija, 
ilmoitetaan varastoonpanijan tiedot. Jos sarakkeessa 14 on tavaranhaltijan kohdalla 
"vastaanottaja", tunnuksen ilmoittaminen on pakollista, muuten se on vapaaehtoista. 
Tunnus ilmoitetaan seuraavasti:

• Suomalaisen oikeushenkilön yritys- ja yhteisötunnus (Y-tunnus) ja tähän 
mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa (esimerkiksi FI8765432-1T2345).
Muuhun yhteisömaahan sijoittautuneen oikeushenkilön arvonlisäverotunnus, jonka 
edessä on maakoodi sekä tunnukseen mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa 
(esimerkiksi SE123456789012T5432).

• Suomalainen luonnollinen henkilö: maakoodi FI + henkilötunnus (esimerkiksi 
FI110123-234E).
Muuhun maahan sijoittautunut luonnollinen henkilö: maakoodi ja syntymäaika 
(esimerkiksi SE230455).

• Ei mikään näistä: maakoodi (esimerkiksi IS)

Jos vastaanottajalla ei ole suomalaista yritystunnusta eikä Tullin antamaa jatko-osaa, 
ilmoitetaan lisäksi täydellinen osoite. Maatunnukset ilmoitetaan käyttämällä 
koodiluettelon 0058 koodeja.

Jos vastaanottajia on useita ilmoitetaan kohtaan "useita" ja luettelo vastaanottajista 
toimitetaan Tulliin.



TUONTI
14 Ilmoittaja/Asiamies Nro

14 Jos tavaranhaltija on suomalainen ilmoitetaan sarakkeen ensimmäisellä rivillä tämän 
nimi ja kohdassa Nro tunnus sarakkeessa 8 esitetyllä tavalla. Muusta yhteisöön 
sijoittautuneesta tavaranhaltijasta ilmoitetaan nimi, osoite ja tunnus sarakkeessa 8 
esitetyllä tavalla. Jos tavaranhaltija on sama kuin vastaanottaja, voidaan merkitä myös 
"vastaanottaja".

Tullivarastointimenettelyyn asetettaessa ilmoitetaan tullivarastoonpanija, jos tämä on 
sama kuin tavaranhaltija. Jos tullivarastoonpanija on eri kuin tavaranhaltija, ilmoitetaan  
tavaranhaltijan tiedot.

Jos tavaranhaltija käyttää edustajaa, ilmoitetaan sarakkeen kahdella seuraavalla rivillä 
edustajan nimi ja yritystunnus ja siihen  liittyvä Tullin antama jatko-osa, edustuksen 
laatu (S=suora / V=välillinen / T=takaaja) sekä mahdollinen lisäviite.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

15 Lähetys-/Vientimaan
koodi

a|  b|

15 Ilmoitetaan a)-osassa sen  maan koodi (koodiluettelo 0058), josta tavara on  alunperin  
lähetetty  vietäväksi Suomeen joko suoraan tai toisen maan kautta.  b)-osa jätetään 
tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

18 Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa

18 Ilmoitetaan sen kulkuneuvon tunnus, johon tavarat  on välittömästi lastattu silloin, kun 
ne esitetään  tullitoimipaikassa, jossa määräpaikkamuodollisuudet suoritetaan. 
Merialuksesta ilmoitetaan nimi,  lentoliikenteessä lennon numero ja päivämäärä, 
maantiekuljetuksissa rekisterikilven tunnus ja rautatievaunusta numero. Jos käytetään 
veto- ja perävaunua, ilmoitetaan molempien tunnukset (vetoauton rekisterinumeron 
perään merkitään väli kauttaviiva väli ja perävaunun rekisteritunnus). Kulkuneuvon 
kansallisuutta ei ilmoiteta. Postitse tai kiinteitä laitteita käyttäen tapahtuvien lähetysten 
osalta  (sarakkeessa 25 kuljetusmuotokoodi on 5 tai 7) ja asetettaessa tavaroita 
tullivarastointimenettelyyn tietoja ei ilmoiteta.



TUONTI
19 Kontti

19 Ilmoitetaan  1, mikäli   tavara on tai sen oletetaan olevan/olleen kontissa yhteisön 
ulkorajaa ylitettäessä. Muussa tapauksessa ilmoitetaan  0 (koodiluettelo 0038).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

20 Toimitusehto

20 Kun tulli-ilmoituksen liitteenä ei tarvitse antaa D.V.1-tullausarvoilmoituslomaketta, 
ilmoitetaan   kauppalaskun mukainen  toimitusehto sarakkeen ensimmäisessä osassa 
Incoterms-koodina (koodiluettelo 0124) tai jos toimitusehto ei ole Incoterms-lauseke, 
sanallisessa muodossa sarakkeen toisessa osassa. Myös toimitusehtoon liittyvä paikka 
ilmoitetaan sarakkeen toisessa osassa. Sarakkeen kolmas osa jätetään tyhjäksi. Tietoja ei 
ilmoiteta asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

21 Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla

21 Ilmoitetaan sarakkeen toisessa osassa sen aktiivisen kulkuneuvon kansallisuus 
(koodiluettelo 0058), sellaisena kuin se on tiedossa, jolla kuljetus ylittää Suomen rajan. 
Aktiivinen kulkuväline on se, joka mahdollistaa kokonaisuuden liikkumisen 
(esimerkiksi laiva, jos kuorma-auto on lastattu merialukseen). Postilähetyksissä, 
rautatiekuljetuksissa, tai kuljetettaessa kiinteillä kuljetuslaitteilla (sarakkeessa 25 
kuljetusmuotokoodi 2, 5 tai 7) tai asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn 
tietoja ei ilmoiteta.



TUONTI
22 Val. laji ja laskutettu kokonaissumma

EPÄTÄYD. TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen ehdollinen ehdollinen

22 Kun tullauksen liitteenä ei esitetä D.V.1-tullausarvoilmoituslomaketta, ilmoitetaan    
täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa sarakkeen ensimmäisessä osassa käytetty 
valuuttalaji (koodiluettelo 0145) sekä  toisessa osassa tulliselvitettävän erän 
kokonaishinta laskutusvaluutassa desimaalit mukaan lukien.  Hinnalla tarkoitetaan 
tavarasta tosiasiallisesti maksettua tai maksettavaa hintaa, jossa on tullausarvoa 
määritettäessä otettu huomioon hyväksyttävät kassa-, paljous- ja muut alennukset.

Mikäli valuuttamääräinen hinta koostuu useammasta valuuttalajista, merkitään tähän 
arvoltaan suurin ja loput eriteltynä suuruusjärjestyksessä sarakkeeseen 44, lisätietoja. 
Suositeltavampaa on kuitenkin käyttää D.V.1-lomaketta.

Epätäydellisessä ilmoituksessa tietojen ilmoittaminen on vapaaehtoista. Asetettaessa 
tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoja ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

24 Kauppat.luonne

   

EPÄTÄYDELLINEN TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
24/1 vapaaehtoinen pakollinen pakollinen
24/2 vapaaehtoinen pakollinen pakollinen

24 Kauppatapahtuman luonteen ilmoittaminen on vapaaehtoista epätäydellisessä 
ilmoituksessa ja pakollista täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa. Asetettaessa 
tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoa ei ilmoiteta.

Sarakkeen ensimmäisessä ja toisessa osassa ilmoitetaan  kauppatapahtuman luonne 
(koodiluettelo 0034).



TUONTI
25 Kuljetusmuoto

rajalla
    

25 Ilmoitetaan kuljetusmuoto (koodiluettelo 0041) sen mukaan, millä kulkuneuvolla tavara 
tuodaan yhteisön  tullialueelle. Kuljetustavan määrää aktiivinen kulkuneuvo. 
Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoa ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

26 Sisämaan kulje-
tusmuoto

    

26 Kun tavaraa ei  aseteta tullimenettelyyn yhteisön rajalla, vaan se siirretään selvitettäväksi 
yhteisön alueella  toiseen toimipaikkaan, ilmoitetaan sen  kulkuneuvon kuljetusmuoto 
(koodiluettelo 0041), jolla tavara tuodaan määrätoimipaikkaan. Kun tavara asetetaan 
tullimenettelyyn yhteisöön saapumispaikassa ja/tai asetettaessa tavaroita 
tullivarastointimenettelyyn tietoa ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

29 Saapumistoimipaikka

29 Ilmoitetaan yhteisöön saapumisen toimipaikka. Ilmoitetaan se yhteisömaa (koodiluettelo 
0058), jonka kautta tavarat ovat saapuneet yhteisön tullialueelle. Saapumistoimipaikan 
ollessa Suomessa, se ilmoitetaan koodiluettelossa 0129 mainittuja tullitoimi-
paikkakoodeja käyttäen. Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoa ei 
ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

30 Tavaran sijaintipaikka

30 Jos vastaanottajia on useita voidaan sarake jättää tyhjäksi, muuten se on pakollinen. 
Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn tiedon ilmoittaminen on vapaa-
ehtoista.

Merkitään ilmoittajan haluama tavaroiden tarkastuspaikka, esimerkiksi lopullinen 
purkauspaikka ja paikan tarkenninkoodi (koodiluettelo 0114). Tulli tekee kuitenkin 
päätöksen tarkastetaanko tavara saapumispaikassa, määräpaikassa tai mahdollisesti 
jossain muualla.



TUONTI
31 Kollit ja

tavaran
kuvaus

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji

31 Mikäli tulliselvitettävä erä sisältää useita tavaraeriä voidaan alla a)-c) -kohdissa mainitut 
tiedot ilmoittaa ensimmäisen tavaraerän kohdalla, mutta suositeltavampaa on ilmoittaa 
tiedot tavaraerittäin.

Sarakkeessa ilmoitetaan:

a) kontin/konttien tunnus, jos tavara kuljetetaan kontissa. Kontin tunnus kirjoitetaan 
yhteen ilman välilyöntejä: neljä kirjainta (jos on) + kuusi numeroa + väliviiva + 
tarkistusnumero. Esim. ABCD123456-5

b) tavarakollien lukumäärä ja pakkauslajikoodi (koodiluettelo 0075). Pakkaamattomasta 
tavarasta ilmoitetaan kappalemäärä, bulk-tavaran (pakkauslajikoodit VG, VL, VO, 
VQ, VR ja VY) lukumääräksi merkitään -. 

c) tavaran tunnistamiseksi tarvittavat merkit ja numerot. Bulk-tavarasta  tiedon 
ilmoittaminen on vapaaehtoista.

d) tavarankuvaus, jolla tarkoitetaan tavanomaista kauppanimitystä. Tämä nimitys on 
ilmaistava riittävän täsmällisesti, jotta tavarat voidaan tunnistaa ja luokitella.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

32 T. eritt.
järj
nro

32 Jos lähetyksessä on vain yksi tavaraerä, sarake voidaan jättää tyhjäksi, muulloin 
ilmoitetaan tavaraerän  järjestysnumero. Tavaraerien numerointi aloitetaan numerosta 1. 
Kokonais-määrän tulee vastata sarakkeessa 5 ilmoitettua tietoa.



TUONTI
33 Tavaran koodi

    

33 Ilmoitetaan  Taricin mukainen koodi. Koodin kahdeksan  (8) ensimmäistä numeroa 
merkitään sarakkeen ensimmäiseen ja seuraavat kaksi (2) merkkiä toiseen osaan  
peräkkäin, ilman välimerkkejä.

Ilmoitetaan mahdolliset lisäkoodit sarakkeen seuraaviin osiin seuraavasti:

a) Taricin mukaiset lisäkoodit, jotka täydentävät 10-merkkistä  koodia.
b) kansalliset lisäkoodit (koodiluettelo 0133), jotka liittyvät esim. valmisteveroihin ja 

poikkeavaan arvonlisäverokantaan.

Mikäli kaikki nimikettä koskevat lisäkoodit eivät mahdu sarakkeeseen 33, ilmoitetaan 
muut lisäkoodit sarakkeessa 44. Asetettaessa tavaroita A-, B-, C-, E- tai F-luokan 
tullivarastoon tietoja ei ilmoiteta. Asetettaessa tavaroita D-luokan tullivarastoon 
kansallisia lisäkoodeja ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

34 Alkuperämaan
koodi

a| b|

34 Ilmoitetaan sarakkeen a)-osaan  tavaran alkuperämaan koodi (koodiluettelo 0058).   
Sarakkeen b)-osa jätetään tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

35 Bruttopaino (kg)

35 Ilmoitetaan ensimmäisen tavaraerän kohdalla tulliselvitettävän erän bruttopaino (massa) 
kilogrammoina. Mikäli bruttopaino on pienempi kuin 1 kilo, se on ilmoitettava 
muodossa "0,xyz" (esim. 654 gramman bruttopaino ilmoitetaan 0,654). Jos veron 
laskeminen edellyttää bruttopainon ilmoittamista tavaraeräkohtaisesti ilmoitetaan se 
sarakkeessa 47.



TUONTI
36 Etuuskoht.

36 Ilmoitetaan etuus- eli tullikohtelukoodi (koodiluettelo 0017) myös silloin kun etuutta ei 
sovelleta. Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoa ei ilmoiteta.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

37 MENETTELY

37 Ilmoitetaan sarakkeen ensimmäisessä osassa se tullimenettely (koodiluettelo 0128), johon 
tavarat asetetaan. Koodi  on kaksiosainen, josta ensimmäinen 2-numeroinen koodi 
osoittaa tällä ilmoituksella pyydetyn menettelyn ja toinen 2-numeroinen osa tätä 
ilmoitusta edeltäneen menettelyn.

Sarakkeen toisessa osassa ilmoitetaan tarvittaessa kansallinen menettelykoodi 
(koodiluettelo 0027).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

38 Nettopaino (kg)

38 Ilmoitetaan Taricin mukainen puhdas nettopaino eli massa ilman pakkauspäällyksiä 
kilogrammoina ilman desimaaleja.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

39 Kiintiö

39 Ilmoitetaan sen kiintiön tai tuontikaton  numero, johon tavara on luettu tai esitetään 
luettavaksi.



TUONTI
40 Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

40 Edeltävän asiakirjan / yleisilmoituksen ilmoittaminen liittyy tavaran tullatuksitulemisen 
valvontaan tullialueelle tuotaessa. Jotta Tullin antamalle luovutuspäätökselle saataisiin 
esim. terminaalinpitäjien tarvitsemat tiedot, niitä ilmoitetaan seuraavasti:

a) Jos tulli-ilmoitus annetaan kolmannen maan rajalla, eikä edeltävää asiakirjaa ole 
olemassa, ilmoitetaan vain tulopäivä.

b) Tullivarastosta otettaessa ilmoitetaan:
• lähetyskohtainen varastoonpanonumero
• varastoonpanopäivä

c) Muulloin ilmoitetaan:
• asiakirjan koodi (koodiluettelo 0006)
• asiakirjan tunniste
• tulopäivä (yleisilmoituksen hyväksymispäivä)

Ilmoittamisessa käytetään seuraavia asiakirjoja ja tietoja:

NCTS-PASSITUS TAI 
ERILLINEN 
PASSITUSASIAKIRJA

• edeltävän asiakirjan koodi
• passituksen numero / NCTS:ssä MRN (Movement 

Reference Number)
• tulopäivä

MERIKULJETUS
Jos tavaraa ei ole purettu 
satamassa olevaan 
väliaikaiseen varastoon

• PortNet-asiakirjakoodi
• PortNet-numero
• tulopäivä

Jos tavara on purettu 
satamassa olevaan 
väliaikaiseen varastoon

• PortNet-asiakirjakoodi
• PortNet-numero
• väliaikaisen vaastonpitäjän antama lähetyskohtainen 

tulonumero
• tulopäivä

MAANTIEKULJ.
Jos tavaraa ei ole purettu 
väliaikaiseen varastoon

• edeltävän asiakirjan koodi
• asiakirjan numero
• tulopäivä

Jos tavara on purettu 
väliaikaiseen varastoon

• edeltävän asiakirjan koodi
• asiakirjan numero
• väliaikaisen varastonpitäjän antama lähetyskohtainen 

tulonumero
• tulopäivä

LENTOKULJETUS • päälentorahtiasiakirjan koodi
• päälentorahtiasiakirjan numero
• tulopäivä



TUONTI
RAUTATIEKULJ.
Jos tavaraa ei ole purettu 
väliaikaiseen varastoon

• junaluetteloasiakirjan koodi
• asiakirjan numero
• tulopäivä

Jos tavara on purettu 
väliaikaiseen varastoon

• junaluetteloasiakirjan koodi
• asiakirjan numero
• väliaikaisen varastonpitäjän antama lähetyskohtainen 

tulonumero
• tulopäivä

Päivämäärät ilmoitetaan ilman välimerkkejä muodossa ppkkvvvv.   Jos tila ei riitä, 
tulopäivä ilmoitetaan sarakkeessa 44.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

41 Muu paljous

41 Ilmoitetaan Taricin mukainen  esim. tariffikiintiöpyyntöihin liittyvä muu paljous kuin 
puhdas nettopaino, esimerkiksi litra, kappale, pari jne., sekä paljousyksikkö 
(koodiluettelo 0079). Tarvittaessa ilmoitetaan paljousyksikön tarkennin (koodiluettelo 
0177). Pelkästään verojen laskemiseen tarvittavat lisäpaljoudet ilmoitetaan sarakkeessa 
47 Verolaskelma/ Veroperuste.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

42 Tavaran hinta

42 Jos D.V.1-ilmoitusta ei anneta, ilmoitetaan tavaraeräkohtainen kauppahinta siinä 
valuutassa, joka on ilmoitettu sarakkeessa 22. Jos valuuttoja on useita, merkitään myös 
valuuttalaji. Tarvittaessa käytetään useammassa valuutassa olevan kauppahinnan 
ilmoittamisessa saraketta 44. Asetettaessa tavaroita A-, B-, C-, E- tai F-luokan 
tullivarastoon tietoa ei ilmoiteta.



TUONTI
44 Lisä-

tietoja
Esitetyt lt-koodi
asiakirjat/ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Todis-
tukset ja
luvat

|
|
|
|

44 Ilmoitetaan tullauksessa tarvittavien asiakirjojen tunniste- tai yksilöintitiedot sekä 
tullausta koskevat lisätiedot mm. tullipiirin mahdollisesti antama projektikoodi ja muut 
vaatimukset (esimerkkejä koodiluetteloissa 0006 ja 0015). Jaetussa ilmoituksessa 
ilmoitetaan alkuperäisen tulli-ilmoituksen tullausnumero. Taloudellisesti vaikuttavien 
tullimenettelyjen osalta ilmoitetaan määräaika. Jaksotullauksessa ilmoitetaan luvan 
numeron lisäksi jakson pituus (viikko/kuukausi). Tarvittaessa ilmoitetaan alalento-
rahtikirjan numero. Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn voidaan ilmoittaa 
myös:

• maininta kauttakulkutavarasta

• ilmoitus tavaran siirrosta saapumistoimipaikasta luvanhaltijan tai toimijan tiloihin 
taikka käyttöpaikkaan menettelyyn asettamista koskevalla ilmoituksella
(SovA 512 art.)

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Kun tullausarvoilmoitusta D.V.1 ei tarvitse käyttää ja kun ostaja ja myyjä ovat 
etuyhteydessä toisiinsa, ilmoitetaan täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa 
ensimmäisen tavaraerän kohdalle, onko etuyhteys vaikuttanut hintaan. 

Tarvittaessa käytetään erillistä liitettä.

Sarakkeen lt-koodi ja pisteviivalla erotettu osa jätetään tyhjiksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

45 Arvonoikaisu

EPÄTÄYDELLINEN TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN
vapaaehtoinen ehdollinen ehdollinen

45 Kun tullausarvoilmoitusta D.V1 ei tarvitse täyttää mutta tavaraerään kohdistuu 
tullausarvon oikaisuer(i)ä, ilmoitetaan tämä yhtenä summana. Vähennettävän erän eteen 
merkitään miinusmerkki (-). Asetettaessa tavaroita A-, B-, C-, E- tai F-luokan 
tullivarastoon tietoa ei ilmoiteta.



TUONTI
46 Tilastoarvo

46 Epätäydellisellä ilmoituksella ja asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn 
sarakkeessa ilmoitetaan tilastoarvo sellaisena kuin se on tiedossa. Täydentävässä ja 
täydellisessä ilmoituksessa ilmoitetaan tavaraerän tilastoarvo. Jos kyseessä on 
kauttakulkutavara (ks. sarake 44), tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

47 Vero-
laskelma

Laji Veron peruste Verokanta Määrä MT

Yhteensä

47/1 Laji:

EPÄTÄYDELLINEN TÄYDENTÄVÄ TÄYDELLINEN

vapaaehtoinen ehdollinen ehdollinen

Alla mainittujen tietojen ilmoittaminen on pakollista täydentävässä tai täydellisessä 
ilmoituksessa. Epätäydellisessä ilmoituksessa tietojen ilmoittaminen on vapaaehtoista. 
Asettaessa tavaroita A-, B-, C-, D-, E- tai F-luokan tullivarastoihin tietoja ei ilmoiteta.

Ilmoitetaan:
a) sovellettava tullijärjestelmäkoodi (koodiluettelo 0127), joka kattaa kaikki Euroopan 

Yhteisön veloittamat verot ja maksut. Jos tullijärjestelmän mukaista kohtelua ei ole 
osoitettu maaryhmälle, vaan yksittäiselle maalle, ilmoitetaan tieto maakoodilla 
(koodiluettelo 0058). Tieto kirjoitetaan sarakkeen ensimmäiselle riville. 

ja
b) sellaisen Taricin mukaisen veloitettavan veron tai maksun verolajikoodi (koodiluettelo 

0151), johon liittyy poikkeava veron peruste.
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47/2 Veron peruste:

Epätäydellisessä ilmoituksessa ilmoitetaan tullausarvo, jos se ei poikkeuksellisesti ole 
sama kuin sarakkeessa 46 ilmoitettu tilastoarvo. Muulloin sarake jätetään tyhjäksi.

Täydentävässä ja täydellisessä ilmoituksessa ilmoitetaan laskennassa käytettävä 
poikkeava veron peruste,  esimerkiksi tullausarvo  ja  arvonlisäveroperuste (ilman 
tuontiveroja) ellei laskentaperusteena poikkeuksellisesti käytetä sarakkeessa 46 ilmoittua 
tilastoarvoa.   Asettaessa tavaroita A-, B-, C-, D-, E- tai F-luokan tullivarastoihin tietoja ei 
ilmoiteta. 

Tullausarvo kirjoitetaan ensimmäiselle riville (samalle kuin tullijärjestelmäkoodi) ja 
arvonlisäveroperuste samalle riville kuin arvonlisäveron verolajikoodi. Verolaskennassa 
mahdollisesti tarvittavan paljouden yksikkö ilmoitetaan Taricin   koodeja (koodiluettelot 
0079 ja 0177) käyttäen, jos tätä paljoutta ei ole ilmoitettu sarakkeissa 38 (nettopaino) tai 
41 (muu paljous).

47/3 Verokanta

Verokantaa ei tarvitse ilmoittaa. Poikkeava arvonlisäverokanta ilmoitetaan käyttämällä 
kansallisia lisäkoodia (ks. sarake 33).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

48 Maksunlykkäys

48 Ilmoitetaan joko tavaranhaltijan, edustajan tai mahdollisesti muun osoitteen Y-tunnus ja 
siihen liittyvä Tullin antama jatko-osa sen mukaan mihin jaksoerittely halutaan 
postitettavaksi. Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn tietoa ei ilmoiteta. 
Myös käteisasiakas jättää sarakkeen tyhjäksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

49 Varaston tunnistetiedot

49 Ilmoitetaan sen varaston koodi, jonka kirjanpidossa tavara on luovutusta vapaaseen 
liikkeeseen pyydettäessä. Koodia ei ilmoiteta, jos tavara ei  ole varastokirjanpidossa. 
Asetettaessa tavaroita tullivarastointimenettelyyn ilmoitetaan kyseisen tullivaraston 
koodi.
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Koodin ensimmäisenä osana ilmoitetaan varastolaji (koodiluettelo 0147):

A-E Tullivaraston tyyppi (tullikoodeksin soveltamisasetuksen artikla 525)
Y Muu kuin tullivarasto (väliaikaiset varastot, alv-, muonitus- ja valmisteverovarastot)
Z Vapaavarasto

Koodin toinen osa on Tullin varastolle antama numero, jossa on yritystunnus ja jatko-
osa. Jos varasto on muu kuin tullivarasto, ilmoitetaan yritystunnuksen ja jatko-osan 
jälkeen koodi (koodiluettelo 0150):

L Arvonlisäverovarasto
M Muonitusvarasto
T Väliaikainen varasto
V Valmisteverovarasto
P Asiakkaan varasto

Koodin kolmanteen osaan merkitään yhteisön jäsenvaltion maatunnus (koodiluettelo 
0058).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

54 Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

54 Tullausilmoituksen allekirjoittaa tavaranhaltija tai hänen valtuuttamansa edustaja, joka 
on ilmoitettu sarakkeessa 14. Merkitään paikka ja päiväys,  sekä asianomaisen 
omakätinen allekirjoitus ja sen jälkeen etu- ja sukunimi. Oikeushenkilön kohdalla on 
myös allekirjoittajan asema yrityksessä merkittävä allekirjoituksen yhteyteen. 
Sarakkeessa ilmoitetaan myös allekirjoittajan puhelinnumero ja/tai sähköpostiosoite.



TUONTI
7 SARAKE, JONKA VIRANOMAINEN TÄYTTÄÄ TUONTI-ILMOITUKSIIN

A MÄÄRÄTOIMIPAIKKA

A Ensimmäiselle riville merkitään asiakirjan vastaanottopaikka tullitoimipaikkarekisterin 
mukaisesti. Vastaanottopäivä merkitään muodossa ppkkvvvv. Kolmannelle riville 
merkitään  tullausnumero.



PASSITUS
8 SARAKKEET, JOTKA PASSITUKSESTA VASTAAVA TÄYTTÄÄ

Päälomakkeella täytettävät sarakkeet ovat: 1 oikeanpuoleinen osa, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 15, 17, 18, 
19, 21, 25, 26,  30, 31, 32, 33 ensimmäinen alajako, 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 ja 56 
(tarvittaessa C).

Jos passituksessa on useampi kuin yksi tavaraerä, suositellaan käytettäväksi tavaraluetteloa. 
Jos kuitenkin käytetään lisälomaketta, tulee vastaavat tiedot sisällyttää sille. Mikäli 
tavaraeriä on  useita, suljetaan  päälomakkeen sarakkeet 15, 32, 33, 38, 40 ja 44 viivaamalla  
ristiin  ja sarakkeisiin 2 ja 8 kirjoitetaan teksti  "useita". Sarakkeeseen 31 tulee merkitä viittaus 
tavaraluetteloiden tai lisälomakkeiden lukumäärään (esim. ’ks. tavaraluettelot 1-5’).

1 ILMOITUS

1 Sarakkeen oikeanpuoleiseen osaan ilmoitetaan passituksen ilmoitustyyppi eli status 
(koodiluettelo 0081: T1, T2 tai T2F). Jos ilmoituksella on eri statuksen tavaroita, 
merkitään tähän kohtaan T-. Tällöin ilmoitustyyppien T1 ja T2 tavarat on ilmoitettava 
omilla tavaraluetteloilla erikseen. Jos ilmoitustyyppi päälomakkeella on muu kuin  T-,  ei 
tavaraluettelossa tietoa ilmoiteta. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

2 Lähettäjä/Viejä Nro

2 Jos kyseessä on jo vientimenettelyyn asetettun tavaran passittaminen, ilmoitetaan viejän 
nimi- ja osoitetiedot. Jos kyseessä ei ole vienti, ilmoitetaan lähettäjä, jonka 
toimeksiannosta passitus tehdään. 

Tarvittaessa voidaan ilmoittaa lähettäjän/viejän tunnistenumero (Y-tunnus) ja 
tunnukseen liittyvä, myöhemmin ilmoitettavana ajankohtana käyttöönotettava Tullin 
antama jatko-osa.

Mikäli tavaraeriä on useita kirjoitetaan päälomakkeelle teksti "useita" ja lähettäjä/viejä 
ilmoitetaan tavaraluettelossa.
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3 Lomakenro

3 Jos tavaraeriä on useita, suositellaan käytettäväksi tavaraluetteloa. Jos kuitenkin 
käytetään lisälomakkeita, sarakkeen ensimmäiseen osaan ilmoitetaan lomakesarjan 
järjestysnumero ja toiseen osaan käytettävien lomakesarjojen kokonaismäärä.  Jos 
käytössä on pelkkä päälomake tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

4 Tavaraluett.
    määrä

4 Sarake jätetään tyhjäksi, jos käytössä on vain päälomake. Kun käytetään tavaraluetteloita    
ilmoitetaan käytettyjen tavaraluetteloiden lukumäärä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

5 Tavaraeritt. 
määrä

5 Ilmoitetaan passituksen kohteena olevien tavaraerien kokonaismäärä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

6 Kollimäärä

6 Ilmoitetaan passitusilmoituksen pakkausten (tavarakollien) yhteismäärä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

7 Viitenumero

7 Tarvittaessa ilmoitetaan passitusilmoituksen yksilöivä ilmoittajan viite.



PASSITUS
8 Vastaanottaja Nro

8 Ilmoitetaan vastaanottajan nimi- ja osoitetiedot. Tarvittaessa voidaan ilmoittaa 
vastaanottajan tunnistenumero (Y-tunnus) ja tunnukseen liittyvä, myöhemmin 
ilmoitettavana ajankohtana käyttöönotettava Tullin antama jatko-osa. Vastaanottaja on 
lähtökohtaisesti tavaroiden lopullinen vastaanottaja määrämaassa. Milloin tämä ei ole 
tiedossa, ilmoitetaan viimeinen tunnettu vastaanottaja.

Mikäli tavaraeriä on useita, kirjoitetaan teksti "useita" ja ilmoitetaan vastaanottajat 
tavaraluettelossa. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

15 Lähetys-/Vientimaa

15 Ilmoitetaan sen maan nimi, josta tavara on  alunperin  lähetetty tai  lähetetään. Jos 
tavarat kulkevat yhteisön läpi puhtaassa kauttakulussa ilman esimerkiksi 
varastointimenettelyyn asettamista, ilmoitetaan tavaroiden alkuperäinen kolmannessa 
maassa sijaitseva lähetysmaa.

Mikäli tavaraeriä on useita, viivataan sarake ristiin ja lähetysmaa ilmoitetaan 
tavaraluettelossa. 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

17 Määrämaa

17 Ilmoitetaan tavaran lopullisen määrämaan nimi. Mikäli tavaraeriä on useita, jätetään 
sarake tyhjäksi ja ilmoitetaan määrämaa tavaraluettelossa.
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18 Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa

18 Ilmoitetaan sen kulkuneuvon tunnistetieto, johon tavarat  on välittömästi lastattu silloin, 
kun passitusta aloitetaan. Merialuksesta ilmoitetaan nimi,  lentokuljetuksissa lennon 
numero ja maantiekuljetuksissa rekisterikilven tunnus. Jos käytetään veto- ja 
perävaunua, ilmoitetaan molempien tunnukset. Tällöin vetoauton rekisterinumeron 
jälkeen merkitään väli kauttaviiva väli ja perävaunun rekisteritunnus (esimerkiksi ABB-
789 / PBB-56). Postitse tai kiinteitä laitteita käyttäen tapahtuvien lähetysten osalta, 
(sarakkeessa 26  sisämaan kuljetusmuotokoodi 50 tai 70), tietoa ei ilmoiteta. 

Ilmoitetun kulkuneuvon kansallisuus ilmoitetaan maakoodilla (koodiluettelo 0058). 
Tietoa ei  ilmoiteta, jos sisämaan kuljetusmuotokoodi sarakkeessa 26 on 20, 23, 50 tai 70 
(rautatie, maantieajoneuvo rautatievaunussa, posti tai kiinteä kuljetuslaite).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

19 Kontti

19 Ilmoitetaan 1, jos tavara on kontissa yhteisön ulkorajalla (oletettu tilanne sen mukaan 
kuin passitusmenettelyyn asetettaessa on tiedossa). Muussa tapauksessa ilmoitetaan  0 
(koodiluettelo 0038). Kontin numero ilmoitetaan sarakkeessa 31, mikäli on ilmoitettu 1 
tässä kohdassa.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

21 Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla

21 Ilmoitetaan sen aktiivisen kulkuneuvon (= koko yhdistelmää kuljettava kulkuneuvo) 
tunnus ja kansallisuus (koodiluettelo 0058), jolla kuljetus ylittää yhteisön ulkorajan 
sellaisena kuin se on passitusta aloitettaessa tiedossa. Ilmoittaminen on vapaaehtoista. 
Merialuksesta ilmoitetaan nimi,  lentokuljetuksesta lennon numero ja maantie-
kuljetuksissa rekisterikilven tunnus. Postilähetyksissä, rautatiekuljetuksissa tai 
kuljetettaessa kiinteillä kuljetuslaitteilla, (sarakkeessa 26 kuljetusmuotokoodi on 20, 50 
tai 70), ei tunnusta eikä kansallisuutta  ilmoiteta.



PASSITUS
25 Kuljetusmuoto

rajalla
    

25 Ilmoitetaan kuljetusmuoto (koodiluettelo 0176) sen mukaan millä aktiivisella 
kulkuneuvolla tavara viedään yhteisön tullialueelta. Tiedon ilmoittaminen on 
vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

26 Sisämaan kulje-
tusmuoto

    

26 Ilmoitetaan lähdettäessä käytettävä kuljetusmuoto (koodiluettelo 0176).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

30 Tavaran sijaintipaikka

30 Ilmoitetaan sijaintipaikka, jossa tavara on tarkastettavissa. Tiedon ilmoittaminen on 
vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

31 Kollit ja
tavaran
kuvaus

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji

31 Ilmoitetaan kontin/konttien numero(t), jos tavara kuljetetaan kontissa (vrt. sarake 19).   
Kontin numero kirjoitetaan yhteen ilman välimerkkejä: neljä kirjainta (jos on) + kuusi 
numeroa + väliviiva + tarkistusnumero.

Ilmoitetaan tavaran tunnistamiseksi tarvittavat merkit ja numerot.  Bulk-tavarasta 
(pakkauslajikoodit VG, VL, VO, VQ, VR ja VY) tai pakkaamattomasta tavarasta 
(pakkauslajikoodi NE) tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista, muuten se on pakollista.



PASSITUS
Ilmoitetaan tavaraerän pakkausten lukumäärä tai pakkaamattoman tavaran 
kappalemäärä. Bulk-tavarasta tietoa ei ilmoiteta.

Ilmoitetaan tavarakollien kaikki pakkauslajit   kaksikirjaimisilla koodeilla (koodiluettelo 
0075).  

Ilmoitetaan tavarankuvaus, jolla tarkoitetaan tavanomaista kauppanimitystä. Tämä 
nimitys on ilmaistava riittävän  täsmällisesti, jotta tavarat voidaan tunnistaa ja luokitella 
käyttötariffin mukaisesti mahdollista verottamista varten.

Jos tavaraerä sisältää sensitiivisiä (= petosriskille alttiita) tavaroita (tullikoodeksin 
soveltamisasetuksen (ETY) N:o 2454/93 liite 44c), mutta kuuden numeron tarkkuudella 
ilmoitettu nimike sisältää myös ei-sensitiivisiä tavaroita, ilmoitetaan sensitiivisyyskoodi, 
jolla yksilöidään tavaran sensitiivisyys.   Sensitiivisen tavaran paljous  ilmoitetaan 
soveltamisasetuksen liitteessä 44c kullekin tavaralle määritetyllä paljousyksiköllä.

Mikäli tavaraeriä on useita,  tähän sarakkeeseen merkitään viittaus tavaraluetteloiden tai 
lisälomakkeiden lukumäärään (esim. ’ks. tavaraluettelot 1-5’) eikä tätä saraketta muutoin 
täytetä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

32 T. eritt.
järj
nro

32 Jos lähetyksessä on vain yksi tavaraerä, sarake voidaan jättää tyhjäksi, muulloin 
merkitään tavaraerän järjestysnumero. Niiden kokonaismäärän tulee vastata sarakkeessa 
5 ilmoitettua tietoa. Jos käytetään tavaraluetteloita, tätä saraketta ei käytetä, vaan se 
viivataan ristiin.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

33 Tavaran koodi

    

33 Nimike on ilmoitettava, jos passitettava tavara on sensitiivistä (=petosriskeille altista) tai 
sama toimija on aiemmin tehnyt samasta tavarasta ilmoituksen, joka sisältää 
tullinimikkeen. Muuten nimikkeen ilmoittaminen on vapaaehtoista. Nimike on 
ilmoitettava vähintään kuuden numeron ja enintään kymmenen numeron tarkkuudella. 

Jos tavaraerään kuuluu usean nimikkeen tavaroita, ilmoitetaan tavaraerän luonnetta 
parhaiten kuvaava tai kauppahinnaltaan suurin nimike. Jos tavaraerä sisältää 
sensitiivisiä   tavaroita,  ilmoitetaan näiden nimike. Jos tavaraeriä on useita, suljetaan 
sarake viivamalla se ristiin ja nimike ilmoitetaan tavaraluettelossa.



PASSITUS
35 Bruttopaino (kg)

35 Ilmoitetaan koko passituksen tavaraerien bruttopaino kiloina. Mikäli bruttopaino on 
pienempi kuin 1 kilo, se on ilmoitettava muodossa "0,xyz" (esim. 654 gramman 
bruttopaino ilmoitetaan 0,654). Jos käytössä on tavaraluettelo, ilmoitetaan 
tavaraeräkohtaiset bruttopainot tavaraluettelossa.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

38 Nettopaino (kg)

38 Ilmoitetaan nettopaino kiloina. Nettopaino on massa ilman pakkauspäällyksiä.  Jos 
tavaraeriä on useita viivataan sarake ristiin ja nettopainot  ilmoitetaan  tavaraluettelossa. 
Tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

40 Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

40 Ilmoitetaan edeltävän toiminnon (esim. passitus, vienti, väliaikainen varastointi) tyyppi 
(koodiluettelo 0012).

Ilmoitetaan tavaraan liittyvien edellisten tulliselvitys- tai valvonta-asiakirjojen 
viitetiedot,  kuten tulonumero.  Tiedot saadaan vastaavasta tuonti- tai vientiasiakirjasta. 
Tullivarastosta vietävästä tavarasta ilmoitetaan varastoonpanonumero. Jos edeltävän 
toiminnon koodi on 00 (ei edeltävää menettelyä), viitenumeroa ei ilmoiteta, muuten se 
on pakollinen.

Edeltävän toiminnon koodi ja viitenumero erotetaan toisistaan väliviivalla (-). 
Esimerkiksi väliaikaisesta varastosta otto numerolla P123 ilmoitetaan VV-P123. 

Passitettaessa tavaraa väliaikaisesta varastosta sarakkeeessa voidaan ilmoittaa myös 
tulopäivä (muodossa ppkkvvvv).

Mikäli edeltäviä viitetietoja on useita, voidaan  sarakkeeseen kirjoittaa teksti "useita" ja 
liittää ilmoitukseen erillinen luettelo viitetiedoista. Jos tavaraeriä on useita, ilmoitetaan 
tieto tavaraluettelossa ja viivataan sarake päälomakkeessa ristiin.



PASSITUS
44 Lisä-

tietoja
Esitetyt lt-koodi
asiakirjat/ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Todis-
tukset ja
luvat

|
|
|
|

44 Ilmoitetaan tarvittaessa menettelyn edellyttämän asiakirjan nimi tai koodi (koodiluettelo 
0006) ja numero. Näitä asiakirjoja voivat olla esimerkiksi vientilupa, terveystodistus tai 
T5-asiakirja.

Ilmoitetaan tarvittaessa erityismaininnan koodi (koodiluettelo 0055) ja teksti:

DG0 = Vienti EY:stä on rajoituksen alaista
DG1 = Vienti EY:stä on vientimaksun alaista
DG2 = Vienti EY:stä (koodi korvaa punaisen vienti/export-leiman)

Mikäli tavaraeriä on useita, asiakirjat ja erityismainintakoodi ilmoitetaan 
tavaraluettelolla.

Ilmoitetaan sitova kuljetusreitti soveltamisasetuksen liitteen 44c sensitiivisille tavaroille 
tai muutoin mikäli tulliviranomainen tai passituksesta vastaava pitää sitä tarpeellisena. 
Mikäli ilmoittajalle on myönnetty vapautus sitovan reitin ilmoittamisesta, merkitään 
tähän kohtaan teksti "vapautettu sitovan kuljetusreitin noudattamisesta". Tämä tieto 
ilmoitetaan aina päälomakkeella.

Jos käytetään tavaraluetteloita ja päälomakkeella tässä sarakkeessa ei ole ilmoitettavia 
tietoja, viivataan sarake ristiin.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

50 Passituksesta vastaava Nro Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

50 • Kohdassa Passituksesta vastaava ilmoitetaan passituksesta vastaavan nimi- ja 
osoitetiedot.

• Kohdassa Nro ilmoitetaan passituksesta vastaavan tunnistenumero (Y-tunnus) ja 
tunnukseen liittyvä Tullin  antama jatko-osa.

• Kohdassa valtuutettu edustaja on lähtötullitoimipaikkaan jäävässä kappaleessa oltava 
passituksesta vastaavan tai hänen valtuuttamansa nimenselvennys  ja 
puhelinnumero
Kohdassa Paikka ja aika ilmoitetaan ilmoituksen antopaikka ja päivämäärä 
päiväkuukausi-vuosi -järjestyksessä (ppkkvvvv).
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• Kohdassa Allekirjoitus on oltava passituksesta vastaavan tai hänen valtuuttamansa 

allekirjoitus. Jos valtuutettu lähettäjä on vapautettu ilmoituksen allekirjoittamisesta, 
merkitään teksti "vapautettu allekirjoituksesta".

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

51 Aiotut
raja-
toimi-
 paikat
(ja maat)

51 Ilmoitetaan aiotun saapumisrajatoimipaikan koodi (CSRD-rekisteri) ja nimi jokaisessa 
EFTA-maassa, jonka aluetta aiotaan käyttää sekä saapumisrajatoimipaikka, jonka kautta 
tavarat jälleen tuodaan yhteisön tullialueelle sen jälkeen, kun niitä on kuljetettu 
EFTA-maan alueella.  Jos kuljetuksessa on käytettävä muuta kuin yhteisön tai EFTA-
maan aluetta (=passitusalueen maata), ilmoitetaan sen poistumisrajatoimipaikan koodi, 
jonka kautta kuljetus lähtee passitusalueelta ja sen saapumisrajatoimipaikan koodi, jonka 
kautta se jälleen saapuu passitusalueelle.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

52 Vakuus Koodi

ei voimassa

52 Ilmoitetaan Tullin antama vakuuden viitenumero  ja tarvittaessa ne maat (koodiluettelo 
0058), joissa vakuus ei ole voimassa. Sarakkeen oikeanpuolisessa osassa ilmoitetaan 
vakuustyyppi (koodiluettelo  0187).

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

53 Määrätoimipaikka (ja maa)

53 Ilmoitetaan sen määrätoimipaikan koodi (CSRD-rekisteri)  ja nimi, jossa tavarat on 
esitettävä niiden luovuttamiseksi pois passitusmenettelystä. Lisäksi ilmoitetaan 
valtuutetun vastaanottajan tunniste, jos se on tiedossa.
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55 Uudel- Paikka ja maa Paikka ja maa

 leen Uuden kulkuneuvon tunnus ja kansallisuus Uuden kulkuneuvon tunnus ja kansallisuus

lastaus Kontti (1) Uuden kontin tunnus Kontti (1) Uuden kontin tunnus

(1) Konttia käytettäessä merkitään 1, muuten 0 (1) Konttia käytettäessä merkitään 1, muuten 0

F TOIMIVAL-
TAISTEN
VIRAN-
OMAISTEN
VAHVIS-
TUS

Uudet sinetit:Lukumäärä tunnus

Allekirjoitus: Leima

Uudet sinetit:Lukumäärä tunnus
Allekirjoitus: Leima

55 Mikäli tavara passituksen aikana lastataan toiseen kulkuneuvoon tai konttiin, on tästä 
tehtävä merkinnät tähän sarakkeeseen (ylimmät kolme riviä). Merkinnät voidaan tehdä 
selvästi luettavalla tavalla käsin.  Tällöin on käytettävä mustekynää ja isoja kirjaimia. On 
huomattava, että kun tavarat uudelleenlastataan, kuljettajan on otettava yhteys 
toimivaltaiseen viranomaiseen vanhojen sinettien poistamiseksi, passitusasiakirjan 
vahvistamiseksi ja uusien sinettien kiinnittämiseksi.

Passituksen aikana tapahtuvaan uudelleenlastaukseen tulee aina ennalta hakea Tullilta 
lupa ja tehdyt muutokset (esim. uudet sinetit tai rekisterinumerot) tulee jälkikäteen 
vahvistaa Tullissa passitusilmoituksen 4 ja 5 kappaleisiin.

Jos tulliviranomainen on antanut luvan uudelleenlastaukseen ilman valvontaa, 
kuljettajan on itsensä tehtävä asianmukaiset merkinnät passitusasiakirjaan ja ilmoitettava 
niistä vahvistusta varten sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa 
uudelleenlastaus on tapahtunut.



PASSITUS
56 Muut tapahtumat kuljetuksen aikana

Yksityiskohdat ja toimenpiteet, joihin on ryhdytty
G TOIMIVALTAISTEN VIRANOMAISTEN VAHVISTUS

56 Tätä saraketta käytetään passituksessa mm. onnettomuustapauksissa. Saraketta 
käytetään myös siinä tapauksessa, että tavara on lastattu perävaunuun ja ainoastaan 
vetoauto vaihdetaan kuljetuksen aikana (ilman tavaran käsittelyä tai uudelleenlastausta).  
Uuden vetoauton rekisterinumero ja kansallisuus merkitään sarakkeeseen. Tässä 
tapauksessa toimivaltaisen viranomaisen vahvistusta ei tarvita.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

9 SARAKKEET, JOTKA VIRANOMAINEN TAI YKSINKERTAISTETUSSA 
MENETTELYSSÄ VALTUUTETTU LÄHETTÄJÄ TÄYTTÄÄ

C LÄHTÖTOIMIPAIKKA

C Normaalimenettelyssä viranomainen täyttää sarakkeen. Yksinkertaistetussa menet-
telyssä annetaan luvassa määritelty leima (soveltamisasetuksen liite 62). 



PASSITUS
Leima:

D LÄHTÖTOIMIPAIKAN TARKASTUS

Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit:lukumäärä

                 tunnus:

Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

D Normaalimenettelyssä viranomainen täyttää sarakkeen.

Yksinkertaistetussa menettelyssä ilmoitetaan seuraavasti:

• Tarkastuksen tulos - kohdassa ilmoitetaan teksti "valtuutettu lähettäjä"
• Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä - kohdassa ilmoitetaan sinettien lukumäärä tai jos Tulli 

on antanut vapautuksen sinetöinnistä, kirjoitetaan teksti "vapautettu" 
• tunnus - kohdassa ilmoitetaan sinetin/sinettien numerot
• Määräaika (päivämäärä): - kohdassa ilmoitetaan päiväys (ppkkvvvv), jolloin passitus 

on viimeistään esitettävä määräpaikassa
• Allekirjoitus - kohta jätetään tyhjäksi.
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10 TAVAROIDEN YHTEISÖASEMAN TODISTAMIEN T2L/T2LF-ASIAKIRJALLA: 

TAVARANHALTIJA TAI HÄNEN EDUSTAJANSA TÄYTTÄÄ

Päälomakkeella käytettävät sarakkeet ovat: 1-5, 14, 31-33, 35, 38, 40, 44 ja 54 (tarvittaessa C ja 
D). Lisälehdillä/tavaraluetteloilla käytössä olevat sarakkeet ovat: 1-3, 31-33, 35, 38, 40 ja 44.

1 ILMOITUS

1 Sarakkeen oikeanpuoleiseen osaan ilmoitetaan asiakirjan ilmoitustyyppi:

T2L Tavaroiden yhteisöaseman todistava asiakirja.

T2LF Tavaroiden yhteisöaseman todistava asiakirja, kun kyse on tavaroista, jotka 
lähetetään yhteisön tullialueen osaan tai osasta, jossa ei sovelleta neuvoston 
direktiivin 77/388/ETY säännöksiä.

Lisälehtiä käytettäessä sarakkeen oikeanpuoleisessa osassa ilmoitetaan vastaavasti 
T2L bis / T2LF bis.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

2 Lähettäjä/Viejä Nro

2 Ilmoitetaan lähettäjän/viejän nimi- ja osoitetiedot sekä tunnistenumero seuraavasti:

• Suomalaisen oikeushenkilön yritys- ja yhteisötunnus (Y-tunnus) ja tähän 
mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa (esimerkiksi FI8765432-1T2345).
Muuhun yhteisömaahan sijoittautuneen oikeushenkilön arvonlisäverotunnus, jonka 
edessä on maakoodi sekä tunnukseen mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa 
(esimerkiksi SE123456789012T5432).

• Suomalainen luonnollinen henkilö: maakoodi FI + henkilötunnus (esimerkiksi 
FI110123-234E).
Muuhun maahan sijoittautunut luonnollinen henkilö: maakoodi ja syntymäaika 
(esimerkiksi SE230455).

• Ei mikään näistä: maakoodi (esimerkiksi IS)

Mikäli tavaraeriä on useita kirjoitetaan päälomakkeelle teksti "useita" ja lähettäjä/viejä 
ilmoitetaan tavaraluettelossa.



T2L/T2LF
Jos lähettäjällä/viejällä ei ole suomalaista yritystunnusta eikä Tullin antamaa jatko-osaa, 
ilmoitetaan lisäksi täydellinen osoite. Maatunnukset ilmoitetaan käyttämällä 
koodiluettelon 0058 koodeja.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

3 Lomakenro

3 Sarakkeen ensimmäiseen osaan ilmoitetaan lomakesarjan järjestysnumero ja toiseen 
osaan käytettävien lomakesarjojen kokonaismäärä.  Jos käytössä on pelkkä päälomake  
tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

4 Tavaraluett.
    määrä

4 Kun käytetään tavaraluetteloita, ilmoitetaan käytettyjen tavaraluetteloiden lukumäärä.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

5 Tavaraeritt. 
määrä

5 Ilmoitetaan ilmoituksen kohteena olevien tavaraerien  kokonaismäärä. Lukumäärän 
tulee vastata sarakkeiden 31 kokonaismäärää.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

14 Ilmoittaja/Asiamies Nro

14 Jos viejä/lähettäjä käyttää asiamiestä, ilmoitetaan asiamiehen nimi ja yritystunnus (ja 
siihen mahdollisesti liittyvä Tullin antama jatko-osa) sekä mahdollinen lisäviite.
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31 Kollit ja

tavaran
kuvaus

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji

31 Mikäli ilmoitettava erä sisältää useita tavaraeriä voidaan alla a)-c) -kohdissa mainitut 
tiedot ilmoittaa ensimmäisen tavaraerän kohdalla, mutta suositeltavampaa on ilmoittaa 
tiedot tavaraerittäin.

Sarakkeessa ilmoitetaan:

a) kontin/konttien tunnus, jos tavara kuljetetaan kontissa. Kontin tunnus kirjoitetaan 
yhteen ilman välilyöntejä: neljä kirjainta (jos on) + kuusi numeroa + väliviiva + 
tarkistusnumero, esim. ABCD123456-5. Kontin numeron ilmoittaminen on 
vapaaehtoista.

b) tavarakollien lukumäärä ja pakkauslajikoodi (koodiluettelo 0075). Pakkaamattomasta 
tavarasta ilmoitetaan kappalemäärä, bulk-tavaran (pakkauslajikoodit VG, VL, VO, 
VQ, VR ja VY) lukumääräksi merkitään -. 

c) tavaran tunnistamiseksi tarvittavat merkit ja numerot. Bulk-tavarasta  tiedon 
ilmoittaminen on vapaaehtoista.

d) tavarankuvaus, jolla tarkoitetaan tavanomaista kauppanimitystä. Tämä nimitys on 
ilmaistava riittävän täsmällisesti, jotta tavarat voidaan tunnistaa ja luokitella.

Mikäli tavaraeriä on useita,  tähän sarakkeeseen merkitään viittaus tavaraluetteloiden tai 
lisälomakkeiden lukumäärään (esim. ’ks. tavaraluettelot 1-5’), muu osa sarakkeesta 31 
viivataan päälomakkeella yli.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

32 T. eritt.
järj
nro

32 Jos lähetyksessä on vain yksi tavaraerä, sarake voidaan jättää tyhjäksi, muulloin 
merkitään tavaraerän  järjestysnumero. Tavaraerien numerointi aloitetaan numerosta 1. 
Kokonaismäärän tulee vastata sarakkeessa 5 ilmoitettua tietoa.
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33 Tavaran koodi

    

33 Sarakkeessa voidaan ilmoittaa  Taric-koodin mukaiset kahdeksan ensimmäistä numeroa 
ensimmäisessä osassa. Tiedon ilmoittaminen on vapaaehtoista. Sarakkeen muut osat 
jätetään tyhjiksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

35 Bruttopaino (kg)

35 Ilmoitetaan ensimmäisen tavaraerän kohdalla ilmoitettavan erän bruttopaino (massa) 
kilogrammoina. Mikäli bruttopaino on pienempi kuin 1 kilo, se on ilmoitettava 
muodossa "0,xyz" (esim. 654 gramman bruttopaino ilmoitetaan 0,654). Bruttopainon voi 
ilmottaa myös tavaraerittäin.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

38 Nettopaino (kg)

38 Ilmoitetaan nettopaino kiloina. Nettopaino on massa ilman pakkauspäällyksiä.  Jos 
tavaraeriä on useita, voi nettopainot  ilmoittaa  tavaraluettelossa. Tiedon ilmoittaminen 
on vapaaehtoista.  

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

40 Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

40 Ilmoitetaan tarvittaessa edeltävän asiakirjan (esim. TIR-/ATA-carnet, rahtikirja, 
lähetysluettelo) koodi (koodiluettelo 0006), asiakirjan numero sekä päivämäärä 
muodossa ppkkvvvv.



T2L/T2LF
44 Lisä-

tietoja
Esitetyt lt-koodi
asiakirjat/ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
Todis-
tukset ja
luvat

|
|
|
|

44 Ilmoitetaan tarvittaessa ilmoitukseen liittyvien asiakirjojen tunniste- tai yksilöintitiedot 
sekä lisätiedot ja vaatimukset (esimerkkejä koodiluetteloissa 0006 ja 0015).

Mikäli tavaraeriä on useita, tiedot ilmoitetaan lisälehdellä tai tavaraluettelolla. 
Tarvittaessa käytetään erillistä liitettä.

Sarakkeen lt-koodi ja pisteviivalla erotettu osa jätetään tyhjiksi.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

54 Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

54 Ilmoituksen allekirjoittaa tavaranhaltija tai hänen valtuuttamansa edustaja, joka on 
ilmoitettu sarakkeessa 14. Merkitään paikka ja päiväys,  sekä asianomaisen omakätinen 
allekirjoitus ja sen jälkeen etu- ja sukunimi. Oikeushenkilön kohdalla on myös 
allekirjoittajan asema yrityksessä merkittävä allekirjoituksen yhteyteen. Sarakkeessa 
voidaan ilmoittaa myös allekirjoittajan puhelinnumero ja/tai sähköpostiosoite.
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11 TAVAROIDEN YHTEISÖASEMAN TODISTAMIEN T2L/T2LF-ASIAKIRJALLA: 

VIRANOMAINEN TAI VALTUUTETTU LÄHETTÄJÄ TÄYTTÄÄ

C LÄHTÖTOIMIPAIKKA

C Viranomainen merkitsee lähtötoimipaikan nimen ja leiman, allekirjoituksen, päiväyksen 
ja rekisteröintinumeron.  Valtuutettu lähettäjä antaa luvassa määritellyn leiman 
(soveltamisasetuksen liite 62). 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 

Leima:
D LÄHTÖTOIMIPAIKAN TARKASTUS

Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit:lukumäärä

                 tunnus:

Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

D Valtuutettu lähettäjä ilmoittaa:

• Tarkastuksen tulos - kohdassa ilmoitetaan teksti "Valtuutettu lähettäjä" ja 
toimivaltaisen toimipaikan nimi

• Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä -  kohta jätetään tyhjäksi 
• tunnus -  kohta jätetään tyhjäksi
• Määräaika (päivämäärä): - kohdassa ilmoitetaan asiakirjan laatimispäivä (ppkkvvvv)
• Allekirjoitus - kohta jätetään tyhjäksi.
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12 TAVARALUETTELO

Passitusmenettelyssä lähetyksessä, joka koostuu useista tavaraeristä käytetään 
tavaraluetteloja (tullikoodeksin soveltamisasetuksen liitteet 44A, 44B ja 45). Tällöin on 
yhteisön passitusta varten käytettävän lomakkeen sarake 15 Lähetys-/Vientimaa, sarake 33 
Tullinimike, sarake 38 Nettopaino (kg) ja tarvittaessa sarake 44 Lisätietoja; Esitetyt asiakirjat, 
todistukset ja luvat viivattava ristiin, eikä tämän lomakkeen sarakkeeseen 31 Kollit ja tavaran 
kuvaus saa merkitä kollien merkkejä, numeroita, lukumäärää ja lajia eikä tavaran kuvausta. 
Sarakkeeseen 31 on merkittävä viittaus tavaraluetteloiden lukumäärään. Tavaraluetteloa ei 
voida täydentää lisälomakkeilla.

Vastaavia tavaraluetteloita voidaan tarvittaessa käyttää myös T2L/T2LF-ilmoituksen 
lisälomakkeen tilalla.

Tavaraluettelossa on oltava:

a) yläotsikko "TAVARALUETTELO"

b) ylhäällä oikealla sarake, jonka koko on 70 x 55 mm, ja joka on jaettu kahtia siten, että 
ylempi osa on kooltaan 70 x 15 mm ja alempi osa 70 x 40 mm. Ylempään osaan 
merkitään tunnus T1 tai T2 ja alempaan osaan passituksen numero ja 
lähtötoimipaikan leima.  Yksinkertaistetussa menettelyssä valtuutettu lähettäjä  
merkitsee tiedot sarakkeeseen ja normaalimenettelyssä viranomainen.

Käytettäessä tavaraluetteloa T2L/T2LF-ilmoituksen liitteenä, ylhäällä oikealla 
olevassa sarakkeessa ilmoitetaan tunnus T2L tai T2LF, ei muita tietoja. Passituksesta 
vastaavan antamaa järjestysnumeroa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

c) Tavaraluettelossa on  ilmoittava tarpeen mukaan seuraavat tiedot:

- Lähettäjä/viejä (sarake 2)

- Vastaanottaja (sarake 8). Tietoa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

- Lähetys/vientimaa (sarake 15,  tieto voidaan ilmoittaa myös koodiluettelon 0058 
maakoodilla). Tietoa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

- Määrämaa (sarake 17,  tieto voidaan ilmoittaa myös koodiluettelon 0058 
maakoodilla). Tietoa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

- Merkit/numerot (sarake 31)

- Lukumäärä ja laji (sarake 31)

- Konttien numerot  (sarake 31)

- Tavaran kuvaus (sarake 31)

- Sensitiivisyyskoodi (sarake 31). Tietoa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

- Sensitiivinen määrä (sarake 31). Tietoa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa.

- Tavaraerän järjestysnumero (sarake 32)
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- Tavaran koodi (sarake 33)

- Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja (sarake 40)

- Bruttopaino (kg) (sarake 35)

- Nettopaino (kg)  (sarake 38)

- Lisätietoja/Esitetyt asiakirjat/Todistukset ja luvat (sarake 44)

- Allekirjoitus

- Riittävä tila viranomaismerkinnöille, sarakkeen leveys vähintään 30 mm

Tavaraluettelon täyttäminen:

a) Tavaraluettelo on laadittava yhtä monena kappaleena kuin yhteisön passitusta varten 
käytettävä päälomake, johon se liittyy. Jos lähetykseen sisältyy sekä T1- että T2-
tavaroita, on kumpaakin statusta varten laadittava erilliset tavaraluettelot (kts. SAD-
lomakkeen sarakkeen 1 täyttöohje).

T2L/T2LF-tavaraluettelo laadittaan yhtenä kappaleena.

b) Ainoastaan lomakkeen etupuolta saa käyttää.

c) Tavaraerät on numeroitava juoksevalla numerojärjestyksellä.

d) Kun passituslomakkeeseen oheistetaan kaksi tai useampi tavaraluettelo, on kussakin 
oltava passituksesta vastaavan antama järjestysnumero. Passituksesta vastaavan 
antamaa järjestysnumeroa ei ilmoiteta T2L/T2LF-tavaraluettelossa. Tavara-
luetteloiden lukumäärä on merkittävä passituslomakkeen / T2L-/T2LF-ilmoituksen 
sarakkeeseen 4.

e) Mikäli tavaraluetteloon jää käyttämätöntä tilaa, on viimeisen tavaraerän jälkeen 
vedettävä vaakasuora viiva ja lomakkeen käyttämätön tila siten suljettava, ettei siihen 
myöhemmin voida lisätä muita tavaraeriä.

f) Tavaraluettelot allekirjoittaa sama henkilö, joka allekirjoittaa passituslomakkeen 
(=passituksesta vastaava tai hänen edustajansa) / T2L/T2LF-ilmoituksen 
(tavaranhaltija tai hänen edustajansa).



13 LOMAKKEEN TÄYTTÄMISESSÄ TARVITTAVAT KOODILUETTELOT

KOODILUETTELO VIENTI TUONTI * T-PASSI T2L/T2LF

0006 Asiakirjat (sisältää lisätietoja, 
mutta ei sellaisenaan ole 
SAD-lomakkeella ilmoitet-
taessa käytössä)

X X X X

0012 Edeltävä toiminto X
0015 Erityismaininnan lisäkoodi 

(sisältää lisätietoja, mutta ei 
sellaisenaan ole SAD-lomak-
keella ilmoitettaessa käytös-
sä)

X X

0017 Tullikohtelu (etuuskohtelu) X
0023 Ilmoitus X X
0024 Ilmoitustyyppi X X
0027 Kansallinen menettely X
0034 Kauppatapahtuman luonne X X
0038 Kontti X X X
0041 Kuljetusmuoto X X
0055 Erityismaininta X
0058 Maa X X X X
0075 Pakkauslaji X X X X
0079 Paljousyksikkö X X
0081 Passituksen 

ilmoitusmenettely
X

0101 Sensitiiviset tavarat X
0114 Paikan tarkennin X X
0124 Toimitusehto (Incoterms) X X
0127 Tullijärjestelmä X
0128 Tullimenettely X X
0129 Tullitoimipaikka (passitus: 

ks. CSRD-rekisteri)
X X X X

0133 Tavaranimikkeen kansallinen 
lisä

X

0145 Valuutta X X
0147 Varastolaji X
0150 Varaston tunnisteen lisä X
0151 Vero ja maksu X
0176 Passituksen kuljetusmuoto X
0177 Paljousyksikön tarkennin X X
0187 Passituksen vakuustyyppi X
0195 Sensitiivisyys X

* Tuonti sisältää myös tavaroiden asettamisen tullivarastointimenettelyyn.



0006 ASIAKIRJAT

HUOM1! NCTS-JÄRJESTELMÄN KÄYTTÄMÄT ASIAKIRJAT MERKITTY TÄHDELLÄ 
(*)

HUOM2! KOODIT EIVÄT SELLAISENAAN OLE SAD-LOMAKKEEN SARAK-
KEESSA 44 KÄYTÖSSÄ

Alkuperätodistukset

17 Valtuutetun viejän kauppalaskuilmoitus
18 A.TR.1 -tavaratodistus *
860 Tekstiilien alkuperätodistus
861 Alkuperätodistus (yleinen alkuperä) *
862 Alkuperäilmoitus (yleinen alkuperä / tekstiilit) *
864 Etuuskohteluun oikeuttava alkuperätodistus (kauppalaskuilmoitus, EUR.2-

lomake) *
865 GSP-todistus (Form A-todistus) *
954 EUR 1-alkuperätodistus *

Aitous- ja laatutodistukset

3 Laatutodistus
268 Viinien laatutodistukset
863 Aitoustodistus-tuoreet syötäviksi tarkoitetut "Emperor"lajikkeen viinirypäleet
BAT Basmatiriisin aitoustodistus
BOT Alkuperätodistus Bourbon viski
CHT Laatutodistus Chilen nitraatti
FOT Todistus "Fondues"-nimisille valmisteille
HAT Todistus tietyille käsiteollisuustuotteille (handicraft)
SCT Todistus käsikangaspuilla kudotuille silkki-ja puuvillatuotteille
TOT Alkuperätodistus Tokaijin viini
TUT Tupakan aitoustodistus

Verotusarvon laskemiseen/hintaan liittyvät asiakirjat

9 Hintaluettelo *
220 Tilaus
315 Kauppasopimus (projektit)
320 Tilausvahvistus
325 Proformalasku *
380 Kauppalasku *
381 Hyvityslasku
780 Rahtilasku
934 Tullausarvoilmoitus D.V.1



Pakkaustietoihin liittyvät asiakirjat

235 Konttiluettelo *
270 Tavaraluettelo
271 Pakkausluettelo *
785 Rahtimanifesti *
786 Rahtimanifesti (yksilöity)
787 Lähetysluettelo *

Taloudellisesti vaikuttaviin tullimenettelyihin ja lupiin liittyvät asiakirjat

601 Sisäisen jalostuksen lupa
631 Varastoon siirtolupa
990 Lupa tietyn käyttötarkoituksen perusteella
JTL Jaksotullauslupa
KTL Kotitullauslupa
PTL Puuttuvan tiedon lupa (tullikoodeksin soveltamisasetuksen artikla 256)
RVL Rekisteröityneen valmisteveroasiakkaan lupa
TKL Lupa saada soveltaa TK 81 art.
TTL Tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen lupa
UJL Ulkoisen  jalostuksen lupa
VML Väliaikaisen maahantuonnin lupa
VMS Väliaikaisen maahantuonnin yksinkertaistetun menettelyn luvan liite
WWL Valtuutetun varastonpitäjänlupa

INF-lomakkeet

IF1 INF 1
IF2 INF 2
IF3 INF 3
IF4 INF 4
IF5 INF 5
IF6 INF 6
IF7 INF 7
IF8 INF 8
IF9 INF 9

Tullinkantoon liittyvät asiakirjat

49 Vahinkotodistus
311 Kiintiöpyyntö
966 Kiintiötuontitodistus
AIR Lentokelpoisuustodistus
HSS Hintasitoumuslasku (polkumyynti)
HVT Hävitystodistus
PAS Palautustavaravakuutus



PML Päätös määräajan pidennyksestä
PTT Tuotantotodistus (polkumyynti)
SAT Sitova alkuperätieto
STT Sitova tariffitieto

Rajoituksiin liittyvät asiakirjat

2 Vaatimustenmukaisuustodistus *
38 Rokotustodistus
89 Rajatarkastustodistus
116 Kimberley-raakatimanttitodistus
638 CITES-tuontilupa
645 Aseiden tuontilupa
810 Vientilisenssi
840 Tuontilupa (maatalous AGRIM)
851 Kasvien terveystodistus *
852 Terveystodistus *
853 Eläinten terveystodistus *
890 Selvitys vaarallisista aineista
910 Tarkkailuasiakirja
911 Tuontilisenssi *
ELP Tunnistamisasiakirja (eläinpassi)
JJA Jalostusjärjestön lausunto
LLT Lääkelaitoksen tuontilupa
LUT Luomutodistus
OTL Otsonituontilupa
REK Rekisteröitynyt maahantuoja
VII VI 1 ja 2 vaatimustenmukaisuustodistus

Edeltävät asiakirjat

44 Siirtomääräys
101 Rekisteröinti (yleinen)
632 Varastoon pano
635 Tulonumero
701 Sähköinen passitus (NCTS), MRN
703 Alarahtikirja *
704 Pääkonosementti *
705 Konossementti *
714 Alakonossementti *
720 Rautatierahtikirja
722 SMGS-luettelo *
730 Maantiekuljetusrahtikirja *
740 Lentorahtikirja *
741 Päälentorahtikirja *
743 Alalentorahtikirja (HAWB)



750 Lähetysilmoitus (postipaketit) *
760 Multimodaalisten/yhdistettyjen kuljetusten asiakrija (yleinen) *
781 Saapumisilmoitus (tavarat)
820 T-ilmoituslomake *
821 T1-ilmoituslomake *
822 T2-ilmoituslomake *
823 T5-valvontalomake *
825 T2L-ilmoituslomake *
830 Tavaran vienti-ilmoitus *
929 Tavaran tuonti-ilmoitus
933 Rahti-ilmoitus (saapuminen) / yleisilmoitus *
941 Sulkulupa *
951 TIF-lomake *
952 TIR-carnet *
955 ATA-carnet *
MNS Meriliikenteen manifesti - yksinkertaistettu menettely (PortNet-tulonumero)
T2F Yhteisön sisäistä passitusta koskeva ilmoitus - tullikoodeksin 

soveltamisasetuksen 340 c artiklan 1 kohta
T2M T2M-lomake (tullikoodeksin soveltamisasetuksen liitteet 43-44)

Muut

ZZZ Muut *

0012 EDELTÄVÄ TOIMINTO

00 Ei edeltävää menettelyä
10 Lopullinen vienti
21 Väliaikainen vienti muussa kuin koodissa 22 tarkoitetussa ulkoisen jalostuksen 

menettelyssä, luvanvarainen

22 Väliaikainen vienti muussa ulkoisen jalostuksen menettelyssä kuin koodissa 
21 tarkoitetussa ulkoisen jalostuksen menettelyssä

23 Väliaikainen vienti myöhempää samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista 
25 Tavaroiden vienti tekstiilien ulkoisen jalostuksen menettelyä varten
31 Jälleenvienti
41 Tavaran luovutus sisäiseen jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)
46 Tavaran luovuttaminen sisäiseen jalostukseen tullivarastossa 

(tullinpalautusjärjestelmä)

47 Tavaran luovuttaminen sisäiseen jalostukseen vapaa-alueella tai 
vapaavarastossa (tullinpalautusjärjestelmä)

51 Tavaran luovuttaminen sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)
53 Tavaran luovutus väliaikaiseen maahantuontiin
55 Tavaran luovutus sisäiseen jalostukseen tullivarastossa (suspensiojärjestelmä)
56 Tavaran luovutus sisäiseen jalostukseen  vapaa-alueella tai vap. varastossa 

(suspensiojärjestelmä)

57 Sisäisen jalostuksen menettelyssä (suspensiojärjestelmä) olevien tavaroiden 



71 Tavaran luovuttaminen tullivarastointiin
76 Ennakolta rahoitettujen, samassa tilassa vietäväksi tarkoitettujen tavaroiden 

asettaminen vientivarastoon tai vapaa-alueelle

77 Ennakkorahoituksella vietäviksi tarkoitettujen valmistettujen tuotteiden tai 
perustuotteista valmistettujen tavaroiden luovutus varastoon

78 Tavaran luovuttaminen vapaa-alueelle (ei koodin 76 tark. tavara)
91 Tavaran luovutus tullivalvonnassa tapahtuvaan valmistukseen
93 Tavaran hävittäminen (tullivalvonnassa)
94 Tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen tiettyä käyttötarkoitusta varten (end-use)
95 Muonitus
96 Veroton myynti satamissa ja lentokentillä
AIT Ait Carnet
ATA Ata Carnet
ATATW Ata Carnet/Taiwan
CAIR Lentomanifestikuljetus yhteisötavaralle
CSEA Laivamanifestikuljetus yhteisötavaralle
FIA Fia Carnet
PNU PortNet-ilmoitus
T1 T1-passitus
T1AIR Lentomanifestipassitus kolmannen maan tavaralle
T1CIM CIM-rahtikirjapassitus kolmannen maan tavaralle (rautatieliikenne)
T1NATO Kolmannen maan tavaran passitus Nato-lomakkeella
T1POST Postitse passitettu kolmannen maan tavara
T1SEA Laivamanifestipassitus kolmannen maan tavaralle
T1SNTL SNTL-rahtikirjapassitus (rautatieliikenne)
T1TR Kolmannen maan tavaran passitus TR-siirtoilmoituksella
T2 T2-passitus
T2AIR Lentomanifestipassitus yhteisötavaralle
T2CIM CIM-rahtikirjapassitus yhteisötavaralle (rautatieliikenne)
T2F T2F-passitus
T2NATO Yhteisötavaran passitus Nato-lomakkeella
T2POST Postitse passitettu yhteisötavara
T2SEA Laivamanifestipassitus yhteisötavaralle
T2TR Yhteisötavaran passitus TR-siirtoilmoituksella
TIR Tir Carnet
VV Väliaikainen varastointi
XAIR Lentomanifestikuljetus vientimenettelyyn asetetulle tavaralle
XSEA Laivamanifestikuljetus vientimenettelyyn asetetulle tavaralle



0015 ERITYISMAININNAN LISÄ

HUOM! KOODIT EIVÄT SELLAISENAAN OLE SAD-LOMAKKEEN 
SARAKKEESSA 44 KÄYTÖSSÄ 

XAI End-use: paikka, jossa tavaralle osoitetaan käyttötarkoitus
XAJ Lopullisessa määrämaassa olevan arvonlisäverovelvollisen numero silloin, kun 

arvonlisävero maksetaan jossain toisessa yhteisömaassa
XAK Suomalainen arvonlisävelvollisen numero silloin, kun arvonlisäveron maksaa 

joku muu kuin tavaranhaltija maahantuonnin yhteydessä
XAL Käytetty hintajärjestelmä. Koodin XAL lisäksi ilmoitetaan jokin seuraavista 

koodeista:
A Kauppalaskuun perustuva tulohinta
B Deduktiivinen tullausarvo tulohintana
C Kiinteä tuontiarvo
X TK 36.2 art. perustuva yksikköarvo

XAM Muun kuin yleisvakuuden numero
XAN Taric-koodiin liittyvä ehtokoodi (an4)
XBB Projektikoodi (an4, tullipiirin antama)
XBC Ajoneuvon valmistenumero
XBE Menettelyyn asettaminen manifestiluovutuksella
XXX Muu lisätieto

TALOUDELLISESTI VAIKUTTAVIIN TULLIMENETTELYIHIN LIITTYVÄT KOODIT

XAA Taloudellisesti vaikuttavaa tullimenettelyä valvovan tullitoimipaikan koodi
XBH Menettelyn päättämisen määräaika
XBI Päätöstilityksen määräaika
XBJ Menettelyn päättävät tullitoimipaikat
XBN Tavaroiden jalostuksen tai muun toiminnon luonne
XBO Arvioitu tuotto tai tuoton määritystapa
XBP Jalostetut tuotteet
XBQ Ehdotettu tunnistusmenetelmä

Siirrot taloudellisesti vaikuttavissa tullimenettelyissä

XBK 1 = siirto haettavassa luvassa nimettyjen paikkojen välillä ilman 
tullimuodollisuuksia

XBL 2 = siirto saapumistoimipaikasta (menettelyynasettamispaikasta) hakijan tai 
toimijan tiloihin tai käyttöpaikkaan tullimenettelyyn asettamista koskevalla 
ilmoituksella

XBM 3 = siirto poistumistoimipaikkaan jälleenvientiä varten tullimenettelyn 
yhteydessä



Sisäinen jalostus

XAC Sisäisen jalostuksen jalostuspaikka
XAR Taloudellinen edellytys:

30:1/jalostus kohdistuu muihin kuin kaupallisiin tuontitavaroihin
XAS Taloudellinen edellytys:

30:2/jalostus suoritetaan palkkatyösopimuksen nojalla
XAT Taloudellinen edellytys:

30:3/liitteessä 72 luetellut tavanomaiset käsittelyt (lajittelu, säilyvyyden 
varmistaminen, pakkaaminen...)

XAU Taloudellinen edellytys:
30:4/tavaran korjaaminen

XAV Taloudellinen edellytys:
30:5/jalostus kohdistuu aiemman sisäisen jalostuksen luvan nojalla tuotettuihin 
jalostettuihin tuotteisiin

XAW Taloudellinen edellytys:
30:6/nimikkeen 1001 10 00 jalostaminen nimikkeiden 1902 11 00 ja 1902 19 
makaronivalmisteiksi

XAX Taloudellinen edellytys:
30:7/toiminnot, joissa tiettyjen maataloustuotteiden (ks. liite 73) arvo on enintään 
150 000 euroa tai muiden tavaroiden arvo enintään 500 000 euroa per 
hakija/kalenterivuosi/ nimike (8 nroa)

XAZ 30:8 / Siviili-ilma-alusten tai satelliittien taikka niiden osien rakentaminen / 
muuttaminen / varustaminen

XBG Taloudellinen edellytys:
01 / Kyseessä ovat tuontitavarat, joita ei mainita liitteessä 73, eikä koodia 30 
sovelleta

Väliaikainen maahantuonti

XAG Väliaikainen maahantuonti, tavaran sijaintipaikka
XBD Väliaikainen maahantuonti: tavaranomainen lupamenettely
XBF Väliaikainen maahantuonti yksinkertaistettu lupamenettely

Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus

XAF Tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen valmistuspaikka
XBR Tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen taloudellinen edellytys (SovA liite 76)



0017 TULLIKOHTELU (ETUUSKOHTELU)

099 Ei mikään seuraavista
Tämä tarkoittaa tapauksia, joissa tuotuihin tai jälleentuotuihin tavaroihin ei 
sovelleta yhteistä tullitariffia

100 Kolmansiin maihin sovellettava yleinen tulli 
Tullikoodeksin artiklan 20 3 c-kohdan mukainen tulli. Näissä tapauksissa 
tullietuuskohtelua ei pyydetä tai sellaista ei ole saatavissa.

110 Kolmansiin maihin sovellettava autonominen tullisuspensio
Väliaikainen tullisuspensio yleisestä tullista myönnetään eräille maatalous-, 
kemian-, ilmailu- ja mikroelektroniikka-alan tavaroille. Niistä useimmat 
sisältyvät vuodeksi kerrallaan annettaviin asetuksiin. Muut mainitaan eräiden 
CN-nimikkeiden alaviitteissä ja ne ovat voimassa kunnes toisin määrätään. 
Yleinen tulli voidaan suspendoida joko kokonaan (esim. Luku 27) tai osittain 
(esim. nimikkeet 2905 44, 3201 20 00, 3824 60).

115 Kolmansiin maihin sovellettava autonominen tullisuspensio, jonka ehtona on 
loppukäyttö
Eräät tullisuspensiot (koodi 110) myönnetään vain määrättyyn tarkoitukseen 
käytettäville tavaroille (loppukäyttö, tullikoodeksin artikla 82).

119 Sellaisiin tuotteisiin sovellettava väliaikainen tullisuspensio, jotka tuodaan 
lentokelpoisuustodistuksella varustettuna.

120 Kolmansiin maihin sovellettava WTO-tullikiintiö
Nämä tullikiintiöt mainitaan CN-nimikkeistön liitteessä 7. Ne mainitaan myös 
kiintiöihin kuuluvien CN-nimikkeiden alaviitteissä.

123 Kolmansiin maihin sovellettava WTO-tullikiintiö, jonka ehtona on loppukäyttö
Eräät tullisuspensiot (koodi 120) myönnetään vain, jos tavara käytetään tiettyyn 
tarkoitukseen (loppukäyttö, tullikoodeksin artikla 82). Ks. sarake 6 "Muut ehdot 
ja edellytykset" CN-nimikkeistön liitteessä 6.

125 Kolmansiin maihin sovellettava WTO-tullikiintiö,  jonka ehtona on 
erityistodistuksen esittäminen
Tässä tarkoitetut erityistodistukset ovat muita kuin alkuperätodistuksia. 
Esimerkkinä CN-nimikkeistön liitteessä 7, järjestysnumero 2, mainittu 
polveutumistodistus (pedigree  certificate).

140 Tullittomuus tai tullinalennus, jonka ehtona on loppukäyttö
Kaikki tapaukset, joissa tavaran loppukäytöstä seuraa tullittomuus tai 
tullinalennus (tullikoodeksin artikla 82), on siirretty CN-nimikkeistöön ja niihin 
on laadittu seuraava alaviite: Tavara kohdistetaan tähän alanimikkeeseen, jos asiaa 
koskevissa yhteisösäännöksissä määrätyt ehdot täytetään.



150 Tavaran kohdistamisen ehtona CN-nimikkeeseen on erityistodistuksen 
esittäminen
Useimmat näistä tapauksista ja kyseessä olevat todistukset on mainittu 
tullikoodeksin täytäntöönpanoasetuksen artikloissa 16 - 34. Muut on mainittu 
ao. nimikkeitä koskevissa alaviitteissä, esim. 0202 30 50.

200 GSP-tulli ilman ehtoja tai rajoituksia
Ainoa ehto on alkuperätodistuksen (lomake A) esittäminen. Sosiaalisten ja 
ympäristönsuojelua koskevien ehtojen noudattaminen voidaan myös todistaa 
A-lomakkeella lisätullinalennusten myöntämiseksi. (Tätä koodia käytetään 
myös tapauksissa, joissa maille, joilta GSP-kohtelu on poistettu, edelleen 
myönnetään alennusta yhteisen tullitariffin mukaisesta tullista.)

218 GSP-tulli, jonka ehtona on erityistodistuksen esittäminen
GSP-tullin myöntämiseksi esim. käsinkudotuille ja käsityötuotteille on 
esitettävä erityistodistus A-lomakkeen ohella.

220 GSP-tullikiintiö

223 GSP tullikiintiö, jonka ehtona on loppukäyttö
Ei sovelleta tällä hetkellä.

225 GSP tullikiintiö, jonka ehtona on erityistodistuksen esittäminen
Ei sovelleta tällä hetkellä.

250 Tavaran kohdistaminen erityisen GSP-tullin alaiseen nimikkeeseen edellyttää 
erityistodistuksen esittämistä
Ei sovelleta tällä hetkellä.

300 Etuustulli, johon ei liity ehtoja eikä rajoituksia (tariffikatto mukaan lukien)
Etuustullia sovelletaan kyseessä olevan sopimuksen mukaisesti.

318 Etuustulli, jonka ehtona on erityistodistuksen esittäminen
Tällä hetkellä EUR.1 tai A.TR todistusten ohella ei tarvitse esittää muita 
todistuksia.

320 Etuustullikiintiö
Etuustullia sovelletaan vain kiintiön rajoissa, joiden hallinto voi perustua joko 
hakemusten saapumisjärjestykseen tai lisenssiointiin.

323 Etuustullikiintiö, jonka ehtona on loppukäyttö
Eräitä kiintiöitä (koodi 320) sovelletaan vain tavaroihin, jotka käytetään 
määrättyyn tarkoitukseen (loppukäyttö, tullikoodeksin 82 artikla).

325 Etuustullikiintiö, jonka ehtona on erityistodistuksen esittäminen
Ei sovelleta tällä hetkellä.

350 Tavaran kohdistaminen erityisen etuustullin alaiseen nimikkeeseen edellyttää 
erityistodistuksen esittämistä
Ei sovelleta tällä hetkellä.



0023 ILMOITUS

A Täydellinen ilmoitus
B Epätäydellinen ilmoitus
X Täydentävä ilmoitus
Z Kotitullaus täydentävä ilmoitus

0024 ILMOITUSTYYPPI

IM Yhteisön tullialueelle muusta kuin EFTA-maasta  tuodun tavaran asettaminen 
tullimenettelyyn

CO Yhteisötavarat, jotka ovat erityismääräysten alaisia uusien jäsenvaltioiden 
liittymistä seuraavan siirtymäkauden aikana. 
Yhteisötavaroiden siirtäminen tullivarastoon
Yhteisötavaroita yhteisön tullialueen sellaisten osien, joihin sovelletaan 
asetuksen 77/388/ETY säännöksiä, ja tämän alueen sellaisten osien, joihin 
näitä säännöksiä ei  sovelleta, välisessä kauppavaihdossa taikka 
kauppavaihdossa yhteisön tullialueen niiden osien välillä, joihin mainitun 
asetuksen säännöksiä ei sovelleta, esim. Ahvenanmaan ja  yhteisön muun 
jäsenmaan kuin Suomen välisessä  kaupassa

EU Tuonti  EFTA-maasta / vienti EFTA-maahan
EX Vienti yhteisön tullialueen ulkopuolelle  muuhun kuin EFTA-maahan

0027 KANSALLINEN MENETTELY

TTA = Tullittomuusasetus (ETY) N:o 918/83
AVL = Arvonlisäverolaki
TK = Tullikoodeksi (ETY) N:o 2913/92
SovA = Tullikoodeksin soveltamisasetus (ETY) N:o 2454/93
VVL = Valmisteverolaki
TL = Tullilaki

TULLITTOMUUSASETUS
(harmonoidut koodit ovat muotoa C+kaksi numeroa, kansalliset 3+kaksi kirjainta)

C01 Sellaisten luonnollisten henkilöiden tuoma henkilökohtainen omaisuus, jotka 
muuttavat vakituisen asuinpaikkansa yhteisöön, 5 artiklan rajoituksin (TTA 2, 
AVL 94.1.12)

C02 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (kapiot ja koti-irtaimisto), 13 artiklan 
rajoituksin (TTA 11 art. 1 kohta, AVL94.1.12)

C03 Avioliiton solmimisen vuoksi tuodut tavarat (avioliiton solmimisen yhteydessä 
tavallisesti annettavat lahjat) (TTA 11 art. 2 kohta, AVL94.1.12)

C04 Perintönä saatu henkilökohtainen omaisuus, 17 artiklan rajoituksin
(TTA 16, AVL 94.1.12)

C05 Vapaa-ajan asunnon kalustamiseen tarkoitetut irtaimet esineet ja tavarat
(TTA 20, AVL 1.1.2)



C06 Opiskelua ja koulunkäyntiä varten tarvittavat vaatteet ja kotitaloustarvikkeet
(TTA25, AVL 94.1.12)

C07 Arvoltaan vähäiset lähetykset (arvo enintään 22 euroa, ei tupakkaa, alkoholia 
eikä parfyymejä) (TTA 27, AVL 94.1.12) 

C08 Yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämät tavarat (arvo enintään 
45 euroa, TTA 31 art. paljousrajoituksin) (TTA 29, AVL 94.1.14)

3RA Muut kuin kaupalliset pienlähetykset, arvo enintään 45 euroa, TTA 31 art. 
paljousrajoituksin ja  kun sisältö ylittää 500 g kahvia tai 200 g kahviuutetta, 100 g 
teetä tai 40 g teeuutetta (TTA 29, AVL 94.1.14)

C09 Yrityksille kuuluvat tuotanto- ja pääomahyödykkeet, jotka on tuotu toiminnan 
siirtyessä kolmannesta maasta yhteisöön, 35 artiklan rajoituksin (TTA 32, 
AVL 1.1.2)

C10 Vapaiden ammattien harjoittajien ja voittoa tavoittelematonta toimintaa 
harjoittavien oikeushenkilöiden tuotantohyödykkeet ja pääomahyödykkeet (TTA 
38, AVL 1.1.2)

3RB Maanviljelijöiden kolmannen maan rajavyöhykkeeltä saamat tuotteet (TTA 39, 
AVL 1.1.2)

3RC Kolmannen maan maanviljelijöiden rajavyöhykkeeltä tuomat siemenet yms. 
(TTA 43, AVL 1.1.2)

3RD Matkustajatuomiset, arvo enintään  175 euroa,  TTA 45-46 art. rajoituksin (TTA 
45-47, AVL 95, VVL 19, TL 9a)

C11 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä I luetellut tieteelliset 
välineet ja laitteet (TTA 50 , AVL 1.1.2)

C12 Opetus-, tieteellis- ja kulttuuriluonteiset tavarat; liitteessä IIA luetellut tieteelliset 
välineet ja laitteet (TTA 51, AVL 1.1.2)

3RE Taide- ja kokoelmatarvikkeet, liite IIB (TTA 51, AVL 94.1.12)
3RF Tieteelliset kojeet ja laitteet (TTA 52, AVL 1.1.2)
C13 Opetus-, tieteellis- tai kulttuuriluonteiset tavarat; tieteelliset välineet ja laitteet 

(varaosat, osat ja erityiset lisätarvikkeet) (TTA 53, AVL 1.1.2)
C14 Muussa kuin kaupallisessa tarkoituksessa tai sellaisen tieteellistä tutkimusta 

harjoittavan laitoksen tai elimen nimissä tuodut tarvikkeet, jonka kotipaikka on 
yhteisön ulkopuolella (TTA 59a, AVL 1.1.2)

C15 Tutkimuskäyttöön tarkoitetut koe-eläimet ja biologiset tai kemialliset aineet
(TTA 60, AVL 1.1.2 )

3RG Laboratorioeläimet tutkimustarkoituksiin vastikkeetta (TTA 60, AVL 94.1.15)
3RI Tutkimustarkoituksiin vastikkeetta tuodut biologiset tai kemialliset aineet

(TTA 60, AVL 94.1.15)
C16 Ihmisperäiset terapeuttiset aineet sekä veri- ja kudosryhmien määrittämis-

reagenssit (TTA 61, AVL 94.1.12)
C17 Lääketieteelliseen tutkimukseen, diagnoosien määrittämiseen tai lääke-

tieteellisten hoitojen toteuttamiseen tarkoitetut välineet ja laitteet (TTA 63a, 
AVL 1.1.2)

C18 Vertailuaineet lääkkeiden laadun valvomiseksi, ks. edellytykset ja luvat 
AlkoholijuoveroL 8 § ja AlkoholiL 17 § (TTA 63c, AVL 94.1.12)

C19 Kansainvälisissä urheilutapahtumissa käytettävät lääkevalmisteet
(TTA 64, AVL 94.1.12)

C20 Hyväntekeväisyys- ja avustusjärjestöille osoitetut kaikenlaiset tavarat, TTA 66 
rajoituksin (TTA 65, AVL 94.1.12)



C21 Liitteessä III luetellut sokeille tarkoitetut tavarat (TTA 70 , AVL 1.1.2)
C22 Liitteessä IV luetellut sokeille tarkoitetut tavarat, jotka sokeat itse tuovat omaan 

käyttöönsä (TTA 71 (1 luetelmakohta), AVL 1.1.2)
C23 Liitteessä IV luetellut sokeille tarkoitetut tavarat, jotka tietyt laitokset tai järjestöt 

tuovat (TTA 71 (2 luetelmakohta), AVL 1.1.2)
C24 Muille vammaisille (kuin sokeille) tarkoitetut tavarat, jotka vammaiset itse tuovat 

omaan käyttöönsä (TTA 72; 74, AVL 1.1.2)
C25 Muille vammaisille (kuin sokeille) tarkoitetut tavarat, jotka tietyt laitokset tai 

järjestöt tuovat (TTA 72; 74, AVL 1.1.2)
C26 Katastrofin uhrien hyväksi tuodut tavarat (TTA 79, AVL 94.1.12)
C27 Ansiosta myönnetyt kunniamerkit ja palkinnot (TTA 86, AVL 94.1.12)
C28 Kansainvälisten suhteiden yhteydessä saadut lahjat, poisluettuna tupakka ja 

alkoholi (TTA 87, AVL 94.1.12)
C29 Hallitsijoiden ja valtion päämiesten käyttöön tarkoitetut tavarat (TTA 90, 

AVL 94.1.12)
C30 Kaupan edistämiseksi tarkoitetut tavaranäytteet (TTA 91, AVL 94.1.12)
C31 Tuodut mainosluonteiset painotuotteet ja tavarat (TTA 92, AVL 94.1.12)
C32 Näyttelyissä tai vastaavanlaisessa tilaisuudessa käytettävät tai kulutettavat 

tuotteet, ei alkoholi, tupakka tai polttoaineet (TTA 95, AVL 94.1.12)
C33 Tutkimuksia, analyysejä tai kokeita varten tuodut tavarat (TTA 100, AVL 94.1.12, 

VVL, ks. mm. TupakkaVL 10 § 2k, VVL 16 § 5a, AlkoholijuomaVL 8 §)
C34 Toimivaltaisille tekijänoikeuksia taikka teollista tai kaupallista omaisuutta 

suojeleville toimielimille osoitetut tavaralähetykset (TTA 107, AVL 94.1.12)
C35 Matkailuun liittyvä tietoaineisto (TTA 108, AVL 94.1.12)
C36 Erinäiset asiakirjat ja tuotteet (TTA 109, AVL 1.1.2 )
3RJ Sekalainen asiakirja-aineisto ja sekalaiset tavarat vastikkeetta viranomaisille ja 

järjestöille (TTA 109, AVL 94.1.16)
C37 Ahtauksessa ja tavaroiden suojauksessa niiden kuljetusten aikana käytettävät 

lisätarvikkeet (TTA 110, AVL 1.1.2)
3RK Kuljetuksen aikana tavaroiden suojaamiseen tarvittava kertakäyttöinen 

materiaali, mikäli siitä maksettu vastine sisällytetään kuljetettavan tavaran 
veronperusteeseen (TTA 110, AVL 94.1.17)

C38 Eläimille niiden kuljetuksen aikana tarkoitetut pahnat, rehut ja ruoat (TTA 111, 
AVL 94.1.12)

C39 Maamoottoriajoneuvossa olevat poltto- ja voiteluaineet tavanomaisessa tankissa, 
yksityisautoissa polttoainetta lisäksi enintään 10 l kannettavassa säiliössä (TTA 
112, AVL 94.1.12, VVL 16 § 3k)

C40 Hautausmaille tarkoitetut materiaalit ja sodan uhrien muistomerkit (TTA 117, 
AVL 94.1.12)

C41 Ruumisarkut, tuhkauurnat ja hautajaiskoristeet (TTA 118, AVL 94.1.12)

VÄLIAIKAINEN MAAHANTUONTI
(harmonoidut koodit ovat muotoa D+kaksi numeroa, ei kansallisia koodeja)

D01 Kuormalavat SovA 556, käytetään poikkeustapauksissa.
D02 Kontit SovA 557, käytetään poikkeustapauksissa.
D03 Kuljetusvälineet SovA 558, käytetään poikkeustapauksessa.



D04 Matkustajan henkilökohtaiset tavarat ja urheilukäyttöön tarkoitetut tavarat 
(SovA 563, AVL 86a.3 § 4k)

D05 Merimiesten ajanvieteaineisto (SovA 564, AVL 86a.3 § 4k)
D06 Suuronnettomuuksien seurausten torjumiseen käytettävät välineet (SovA 565, 

AVL 86a.3 § 4k)
D07 Lääketieteellis-kirurgiset ja laboratoriolaitteet (SovA 566, AVL 86a.3 § 4k)
D08 Eläimet (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)
D09 Rajavyöhykkeillä harjoitettavaan perinteiseen toimintaan tarkoitetut eläimet ja 

tavarat (SovA 567, AVL 86a.3 § 4k)
D10 Ääni, kuva- ja tietotallenteet (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)
D11 Mainosmateriaali (SovA 568, AVL 86a.3 § 4k)
D12 Ammatinharjoittamisvälineet (SovA 569, AVL 86a.3 § 4k)
D13 Opetusvälineet ja tieteelliset välineet (SovA 570, AVL 86a.3 § 4k)
D14 Pakkauspäällykset, täydet (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)
D15 Pakkauspäällykset, tyhjät (SovA 571, AVL 86a.3 § 4k)
D16 Muotit, matriisit, kuvalaatat, piirustukset, luonnokset, mittaus-, valvonta- ja 

tarkistuskojeet ja muut vastaavat esineet (SovA 572, AVL 86a.3 § 4k)
D17 Erityistyökalut ja -kojeet (SovA 572, AVL 86a.3 § 4k)
D18 Testattaviksi tai kokeiltaviksi tarkoitetut tavarat (SovA 573 art. a alakohta,

AVL 86a.3 § 4k)
D19 Tavarat, jotka tuodaan maahan myyntisopimuksen perustella, joka voidaan 

purkaa, jos tavaraoiden testauksesta ei saada hyväksyttäviä tuloksia
(SovA 573 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D20 Testeissä tai kokeissa käytettäviksi tarkoitetut tavarat
(SovA 573 art. c alakohta, AVL 86a.3 § 4k)

D21 Näytteet (SovA 574, AVL 86a.3 § 4k)
D22 Korvaavat tuotantovälineet (SovA 575, AVL 86a.3 § 4k)
D23 Näytteille asetettavat tai yleisötilaisuudessa käytettävät tavarat

(SovA 576 art. 1 kohta, AVL 86a.3 § 4k)
D24 Hyväksymistä varten tarkoitetut lähetykset (kaksi kuukautta)

(SovA 576 art. 2 kohta, AVL 86a.3 § 4k)
D25 Taide-, keräily- ja antiikkiesineet (SovA 576 art. 3 kohdan a alakohta,

AVL 86a.3 § 4k)
D26 Muut kuin juuri valmistetut tavarat, kun ne tuodaan maahan huutokaupattaviksi 

(SovA 576 art. 3 kohdan b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)
D27 Varaosat, tarvikkeet ja varusteet (SovA 577, AVL 86a.3 § 4k)
D28 Erityisissä tilanteissa, joilla ei ole taloudellista vaikutusta tuotavat tavarat 

(SovA 578 art. b alakohta, AVL 86a.3 § 4k)
D29 Satunnaisesti enintään kolmen kuukauden ajaksi tuodut tavarat

(SovA 578 art. a alakohta, AVL 86a.3 § 4k)
D30 Esittelytilaisuuksiin tai myytäviksi tarkoitettujen väliaikaisen maahantuonnin 

menettelyyn asetettujen tavaroiden luovutus vapaaseen liikkeeseen käyttäen 
laskuperusteita, joita näihin tavaroidhin sovelletaan vapaaseen likkeeseeseen 
luovutusta koskevan ilmoituksen vastaanottohetkellä (SovA 582, AVL 86a.3 § 4k)

D51 Osittain tuontitulliton väliaikainen maahantuonti (TK 142, AVL 1.1.2, VVL) 
[Tuotteet kokonaan valmisteverollisia (tai verottomia)]



KANSALLISET KOODIT
(muotoa 7+kaksi kirjainta)

7NA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt vesi- ja 
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei ALV:a). Yhdistetyn 
nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut 
tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7NB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (tietyt vesi- ja 
ilma-alukset sekä ko. ilma-alusten varaosat ja varusteet, ei ALV:a). Yhdistetyn 
nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä luetellut 
tavarat (TK 21) (AVL 94.1.9)

7LA End-use - tavanomainen lupamenettely - alusrakennusetu (muut vesi- ja ilma-
alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten varaosat ja varusteet, ALV). 
Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä 
luetellut tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6]

7LB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - alusrakennusetu (muut vesi- ja ilma-
alukset sekä ko. ilma-alusten ja kaikkien vesi-alusten varaosat ja varusteet, ALV). 
Yhdistetyn nimikkeistön erityismääräykset A ja B sekä käyttötariffin nimikkeissä 
luetellut tavarat (TK 21) [ALV 1.1.2 (ks. myös AVL 94.1.9, 58.1 ja 70.1.6)]

7EA End-use - tavanomainen lupamenettely - muu kuin alusrakennusetu (TK 21, 
AVL 1.1.2)

7EB End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - muu kuin alusrakennusetu (TK 21, 
AVL 1.1.2)

7WE Siirtäminen valmisteverottomaan varastoon (VVL 16 § 3k)
7WV Siirtäminen arvonlisäverottomaan varastoon (AVL 72h.2 § 2k)
7FC Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta kuin Suomesta Ahvenanmaalle 

(L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja 
valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FD Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta verorajan ulkopuolelta Manner-
Suomeen tai Ahvenanmaalle (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista 
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FE Kaksinkeraisen verotuksen poistamiseen tarkoitettu tuontihuojennussääntö (L 
Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja 
valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FF Taide-, keräily- ja antiikkiesineisiin verorajamenettelyssä sovellettava alennettu 
verokanta (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- 
ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7OC Merikalastustuotteet (AVL 1.1 § 2k)
7OD Merikalastustuotteet, joita ei ole myyty ennen niiden maahantuontia

(AVL 94.1 § 19k)
7SA Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tavanomainen lupamenettely

(AVL 86a.3 § 3k)
7SB Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - yksinkertaistettu lupamenettely

(AVL 86a.3 § 3k)
7SE Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tuonti ennakkoviennin jälkeen

(AVL 86a.3 § 3k)
7JA Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - tavanomainen lupamenettely 

(AVL 1.1 § 2k)



7JB Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä - yksinkertaistettu menettely
(AVL 1.1 § 2k)

7TA Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - tavanomainen lupamenettely
(AVL 1.1 § 2k)

7TB Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus -  yksinkertaistettu lupamenettely
(AVL 1.1 § 2k)

7UA Ulkoinen jalostus - tavanomainen lupamenettely (AVL 90 §)
7UB Ulkoinen jalostus - yksinkertaistettu lupamenettely (AVL 90 §)
7KP Puolustustarvikkeet ((EY) Nro 150/2003, AVL 1.1.2)
7KV Tullittomuus kansainvälisten sopimusten ja TTA 133 art.  perusteella

(Kv. sopimus)
7KW Em. kv. sopimus, kun valmisteverottomuudesta on siinä säädetty (Kv. sopimus, 

VVL 16 § 7 ja 8 kohdat)
7KY Em. kv. sopimus, kun arvonlisäverottomuudesta on siinä säädetty (Kv. sopimus, 

AVL 96 §)
7KZ Em. kv. sopimus, kun verottomuudesta on siinä säädetty (Kv. sopimus,

AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)
7KK Em. kv. sopimus, kun tullittomuudesta ja verottomuudesta on siinä säädetty 

(Kv. sopimus, AVL 96 §, VVL 16 § 7 ja 8 kohdat.)
7MC Muonitustavarat (TL 9, AVL 94.1.21, VVL 16.6)
7MD Diplomaattitavarat (TL10, AVL 94.1.20, VVL 16.7 ja VVA 3.3)
7ME Maa- ja turvalaitteet siviililentoliikenteessä (TL11, AVL 94.1.13)
7MF Ammattiliikenteen henkilöstön tuomiset (TL 12, AVL 95.3, VVL 12, 21 § ja em. 

TL 12)
7AC Äidinmaito, ihmisveri, -elimet ja kudokset (R.2658/87, AVL 94 § 1.1)
7AE 55 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, AVL 94 § 1.6)
7AF 56 §:n sanoma- ja aikakausilehdet (R.2658/87, ALV 94 § 1.7)
7AG Kulta keskuspankin maahantuomana (R. 2658/87, AVL 94 § 1.8)
7AH 59 §:n 1 kohdan setelit ja kolikot (R.2658/87, AVL 94 § 1.10)
7AI 36 §:n 3 kohdan hammasproteesit (R.2658/87, AVL 94 § 1.11)
7AJ Euroopan yhteisöjen viralliseen käyttöön hankitut tavarat, veron peruste ja vero 

vähintään 80 euroa (R.2658/87, AVL 94 § 1.22, VVL 16.7a)
7AK Atk-erikoisohjelma, maahantuojana elinkeinonharjoittaja (R.2658/87, AVL 94 a §)
7AL Tavaroiden jatkokuljetus Suomen kautta toiseen yhteisömaahan / L öljysuoja-

rahastosta 2 § 4 mom tapauksessa
(R.2658/87, AVL 94 b §, L öljysuojarahastosta 2 § 4 mom.)

7PC Maakaasu teollisessa tuotannossa (L sähkön ja eräiden polttoaineiden 
valmisteverosta 21 § 1.1)

7PD Maakaasu energianlähteenä (L sähkön ja eräiden polttoaineiden valmisteverosta 
21 § 1.2)

7PE Maakaasu sähköntuotannossa (L sähkön ja eräiden polttoaineiden 
valmisteverosta 21 § 1.3)

7RA Palautustavarat, myyty verollisena (TK 185, AVL 94.1.18)
7RB Palautustavarat, myyty verottomana (TK 185, AVL 1.1.2)



0034 KAUPPATAPAHTUMAN LUONNE

1 Liiketoimet, joissa tavaran omistussuhde vaihtuu korvausta vastaan (lukuun ottamatta 
kohtien 2, 70 ja 80 liiketoimia): 1)  2)  3)

11 Suora osto/myynti
12 Toimitus myytäväksi kokeilun jälkeen, kaupintaan tai agentin välityksellä
13 Vaihtokauppa (vastike tavarana)
15 Rahoitusleasing (vuokramyynti)

2 Tavaran palautus sen jälkeen kun alkuperäinen toimi on rekisteröity koodin 1 
mukaisesti; maksuton korvauslähetys: 4)

21 Tavaran palautus
22 Palautetun tavaran korvauslähetys
23 Korvauslähetys tavarasta, jota ei ole palautettu (esim. takuuvelvoite)

3 Liiketoimet (ei väliaikaiset), joihin liittyy omistussuhteen muutos, mutta ei maksua:

31 Tavaratoimitukset, jotka sisältyvät kokonaan tai osittain EU:n rahoittamiin 
avustusohjelmiin

32 Muu hallitusten antama tavara-apu (esim. Suomen kehitysapu)
33 Muut avustuslähetykset (esim. yksityisten järjestöjen toimittama)
34 Muut maksuttomat lähetykset

4 Palkkatyö tai korjaustoimintoja varten tuotavat tai vietävät tavarat (lukuun ottamatta 
kohdassa 70 mainittuja): 5)  6)

41 Palkkatyövalmistusta varten toimitettu tavara
42 Maksulliseen korjaukseen tai huoltoon toimitettu tavara
43 Maksuttomaan korjaukseen tai huoltoon toimitettu tavara

5 Palkkatyötä tai korjausta seuraavat toiminnot (lukuun ottamatta kohdassa 70 
mainittuja): 5)  6)

51 Palkkatyövalmistuksessa olleen tavaran palautus
52 Maksullisessa korjauksessa tai huollossa olleen tavaran palautus
53 Maksuttomassa korjauksessa tai huollossa olleen tavaran palautus



6 Liiketoimet, joihin ei liity omistussuhteen muutosta, kuten esim. vuokraus, laina, 
käyttöleasing ja muu väliaikainen käyttö (lukuun ottamatta kohdissa 4 ja 5 mainittuja), 
käyttöaika vähintään 1 vuosi: 7)  8)

61 Vuokraus, laina ja käyttöleasing
62 Muu väliaikainen käyttö

70 Tavaratoimitukset, jotka liittyvät yhteisiin puolustushankkeisiin tai muihin 
valtioiden välisiin tuotanto-ohjelmiin (esim. Airbus)

80 Tarvikkeiden ja laitteiden toimittaminen rakentamista tai maa- ja vesirakentamista 
koskevan sopimuksen perusteella
Kohdassa 80 rekisteröitävien toimien yhteydessä tavaroita ei laskuteta erikseen, 
vaan koko työ laskutetaan yhdellä kertaa. Muussa tapauksessa toimet on 
rekisteröitävä kohdassa 1.

90 Muut liiketoimet

Selityksiä:

1 Tämä kohta kattaa useimmat viennit ja tuonnit ts. toimet, joissaomistusoikeus siirtyy 
yhteisön jäsenvaltiossa asuvan ja yhteisön ulkopuolella asuvan välillä ja joissa on tai 
tulee olemaan rahana tai tavarana (vaihtokauppa) suoritettava vastike. Huomattakoon, 
että tätä sovelletaan myös tavaran liikkeisiin saman yrityksen haaraosastojen välillä ja 
jakelukeskuksista/keskuksiin tapahtuviin liikkeisiin, vaikka maksua ei suoritetakaan 
välittömästi. Jos liiketoimesta ei suoriteta mitään maksua tai muuta korvausta, on se 
merkittävä kohtaan 3. 

2 Varaosien tai muiden tavaroiden maksullinen korvaaminen mukaan lukien.

3 Rahoitusleasing (vuokramyynti) mukaan lukien. Vuokra lasketaan siten, että se kattaa 
tavaroiden arvon kokonaan tai melkein kokonaan. Tavaroiden hallussapitoon liittyvä 
riski ja edut siirtyvät vuokralleottajalle. Sopimuksen päättyessä vuokralleottajasta tulee 
tosiasiallisesti tavaroiden omistaja.

4 Palautuslähetykset ja tavaroiden korvaaminen, jotka on alunperin rekisteröity kohdissa 
3-90, on rekisteröitävä vastaavissa kohdissa.

5 Tullivalvonnassa tai muuten suoritetut palkkatyötoiminnot rekisteröidään kohdassa 4 ja 
5. Jalostustoimintoja, jotka palkkatyön tekijä suorittaa omaan lukuunsa, ei sisällytetä 
näihin kohtiin; ne on rekisteröitävä kohdassa 1.

6 Tavaran korjaaminen merkitsee sen alkuperäisen käyttökunnon palauttamista. Tämä voi 
myös tarkoittaa rakenteellisia muutoksia tai parannuksia.

7 Käyttöleasing:  muu vuokrasopimus kuin huomautuksessa 3 tarkoitettu rahoitusleasing.



8 Tämä kohta tarkoittaa vietyjä/tuotuja tavaroita, jotka on tarkoitettu jälleen-
tuotaviksi/jälleen-vietäviksi ilman, että omistusoikeus siirtyy. 

9 Kohdassa 80 rekisteröitävien toimien yhteydessä tavaroita ei laskutetaerikseen, vaan 
koko työ laskutetaan yhdellä kertaa. Muussa tapauksessa toimet on rekisteröitävä 
kohdassa 1.

0038 KONTTI

0 Tavara ei ole tai sen ei oleteta olevan kontissa yhteisön ulkorajaa ylitettäessä
1 Tavara on tai sen oletetaan olevan kontissa yhteisön ulkorajaa ylitettäessä.

0041 KULJETUSMUOTO

1 Merikuljetus (myös autolauttakuljetus)
2 Rautatiekuljetus
3 Maantiekuljetus
4 Lentokuljetus
5 Postilähetykset
7 Kiinteät kuljetuslaitteet (sähkö, maakaasu)
8 Sisävesikuljetus (Saimaan kanava)
9 Itsenäisesti liikkuva (vesi- ja ilma-alukset)

0055 ERITYISMAININTA

DG0 Rajoitusten alainen vienti
DG1 Tullien alainen vienti
DG2 Vienti



0058 MAAT

Eurooppa

NL Alankomaat

AL Albania

AD Andorra

BE Belgia

BA Bosnia ja Hertsegovina

BG Bulgaria

XC Ceuta

ES Espanja ml. Baleaarit ja Kanariansaaret; pl. Ceuta 
ja Melilla

FO Färsaaret

GI Gibraltar

IE Irlanti

IS Islanti

GB Yhdistynyt kuningaskunta Iso-Britannia, Pohjois-Irlanti, 
Kanaalisaaret ja Mansaari

IT Italia ml. Livigno; pl. Campione d’Italian kunta

AT Itävalta

GR Kreikka

HR Kroatia

CY Kypros

LV Latvia

LI Liechtenstein

LT Liettua

LU Luxemburg

MK Makedonia, entinen Jugoslavian tasavalta (1)

MT Malta ml. Gozo ja Comino

XL Melilla ml. Peñon de Vélez de la Gomera, Peñon 
de Alhucemas ja Chafarinsaaret

MD Moldovan tasavalta yleisesti käytetty nimi: Moldavia

NO Norja ml. Svalbard- ja Jan Mayen -saariryhmät

PT Portugali ml. Azorit ja Madeiran saaristo

PL Puola

VA Pyhä istuin Ylsiesti käytetty nimi: Vatikaani

 (1) Tämä koodi ei estä ottamasta käyttöön lopullista nimeä, joka hyväksytään heti, kun Yhdistyneissä 
Kansakunnissa asiasta käytävät neuvottelut saadaan päätökseen.



FR Ranska ml. Monaco ja Ranskan merentakaiset 
departementit (Guadeloupe, Martinique, 
Ranskan Guyana ja Réunion)

RO Romania

SE Ruotsi

DE Saksa ml. Helgoland, pl. Büsingenin alue

SM San Marino

CS Serbia ja Montenegro

SK Slovakia

SI Slovenia

FI Suomi ml. Ahvenanmaa

CH Sveitsi ml. saksalainen Büsingenin alue ja 
italialainen kunta Campione d’Italia

DK Tanska

CZ Tsekin tasavalta

TR Turkki

UA Ukraina

HU Unkari

BY Valko-Venäjä

RU Venäjän federaatio

EE Viro

Afrikka

DZ Algeria

AO Angola ml. Cabinda

BJ Benin

BW Botswana

BF Burkina Faso

BI Burundi

DJ Djibouti

EG Egypti

ER Eritrea

ZA Etelä-Afrikka

ET Etiopia

GA Gabon

GM Gambia

GH Ghana

GN Guinea



GW Guinea-Bissau

CM Kamerun

CV Kap Verde

KE Kenia

CF Keski-Afrikan tasavalta

KM Komorit Anjouan, Grande Comore  ja Mohéli

CD Kongon demokraattinen tasavalta ent. Zaire

CG Kongo

LS Lesotho

LR Liberia

LY Libyan kansan sosialistinen 
arabijamahiriya

yleisesti käytetty nimi: Libya

MG Madagaskar

MW Malawi

ML Mali

MA Marokko

MR Mauritania

MU Mauritius Mauritius-, Rodrigues-, Agalega- ja 
Cargados Carajos Shoals-saaret (Saint 
Brandonin saaret)

YT Mayotte Grande-Terre ja Pamandzi

MZ Mosambik

NA Namibia

NE Niger

NG Nigeria

CI Norsunluurannikko

GQ Päiväntasaajan Guinea

RW Ruanda

ZM Sambia

ST São Tomé ja PrÍncipe

SN Senegal

SC Seychellit Mahé-, Praslin-, La Digue-, Frégate- ja 
Silhouettesaaret;  Amirantit (Desroches-, 
Alphonse-, Plate- ja Coëtivysaaret); 
Farquharsaaret (Providence); Aldabra- ja 
Cosmoledosaaret

SL Sierra Leone

SO Somalia

SH St. Helena ml. Ascensionsaari ja Tristan da Cunha 
-saaristo



SD Sudan

SZ Swazimaa

TZ Tansanian yhdistynyt tasavalta Tanganjika, Sansibar- ja Pembasaaret

TG Togo

TD Tsad

TN Tunisia

UG Uganda

ZW Zimbabwe

Aasia

AF Afganistan

AM Armenia

AZ Azerbaidzan

BH Bahrain

BD Bangladesh

BT Bhutan

IO Brittiläinen Intian valtameren alue Chagossaaret

BN Brunei Darussalamin valtio yleisesti käytetty nimi: Brunei

PH Filippiinit

GE Georgia

HK Hongkong Kiinan kansantasavallan erityishallinto-
alue Hongkong

ID Indonesia

IN Intia ml. Sikkim

IQ Irak

IR Iranin islamilainen tasavalta

IL Israel

TL Timor-Leste

JP Japani

YE Jemen aik. Pohjois-Jemen ja Etelä-Jemen

JO Jordania

KH Kambodza

KZ Kazakstan

CN Kiinan kansantasavalta yleisesti käytetty nimi: Kiina

KG Kirgisia

KP Korean demokraattinen kansantasavalta yleisesti käytetty nimi: Pohjois-Korea

KR Korean tasavalta yleisesti käytetty nimi: Etelä-Korea

KW Kuwait

LA Laon demokraattinen kansantasavalta yleisesti käytetty nimi: Laos



LB Libanon

MO Macao Kiinan kansantasavallan erityishallinto-
alue Macao

MV Malediivit

MY Malesia Malesian niemimaa ja Itä-Malesia 
(Labuan, Sarawak ja Sabah)

MN Mongolia

MM Myanmar ent. Burma

NP Nepal

OM Oman

PK Pakistan

PS Palestiinalaisalue Länsiranta (ml. Itä-Jerusalem) ja Gaza

QA Qatar

SA Saudi-Arabia

SG Singapore

LK Sri Lanka

SY Syyrian arabitasavalta yleisesti käytetty nimi: Syyria

TJ Tadzikistan

TW Taiwan Taiwanin, Penghun, Kinmenin ja Matsun 
erillinen tullialue

TH Thaimaa

TM Turkmenistan

UZ Uzbekistan

VN Vietnam

AE Yhdistyneet Arabiemiirikunnat Abu Dhabi, Dubai, Sharja, Ajman Umm 
al-Qaiwain, Ras al Khaima ja Fujaira

AMERIKKA

Pohjois-Amerikka

GL Grönlanti

CA Kanada

PM Saint-Pierre ja Miquelon

US Yhdysvallat ml. Puerto Rico

Väli-Amerikka

AN Alankomaiden Antillit Curacao, Bonaire, St. Eustatius, Saba ja 
St. Martinin eteläosa



AI Anguilla

AG Antigua ja Barbuda

AW Aruba

BS Bahama

BB Barbados

BZ Belize

BM Bermuda

VG Brittiläiset Neitsytsaaret

KY Caymansaaret

CR Costa Rica

DM Dominica

DO Dominikaaninen tasavalta

SV El Salvador

GD Grenada ml. Etelä-Grenadiinit

GT Guatemala

HT Haiti

HN Honduras ml. Islas del Cisne

JM Jamaika

CU Kuuba

MX Meksiko

MS Montserrat

NI Nicaragua ml. Islas del MaÍs

PA Panama ml. entinen kanaalivyöhyke

KN St. Kitts ja Nevis

LC St. Lucia

VC St.Vincent ja Grenadiinit

TT Trinidad ja Tobago

TC Turks- ja Caicossaaret

VI Yhdysvaltain Neitsytsaaret

Etelä-Amerikka

AR Argentiina

BO Bolivia

BR Brasilia

CL Chile

EC Ecuador ml. Galapagossaaret

FK Falklandinsaaret kutsutaan myös nimellä Islas Malvinas

GY Guyana

CO Kolumbia



PY Paraguay

PE Peru

SR Surinam

UY Uruguay

VE Venezuela

Oseania

AS Amerikan Samoa

UM Amerikan Yhdysvaltojen Tyynenmeren 
erillissaaret

Baker-, Howland- ja Jarvissaaret, 
Johnstonin atolli, Kingmanin riutta, 
Midwaysaari, Navassaari, Palmyran 
atolli ja Wakesaari

AU Australia

BV Bouvet’n saari

CK Cookinsaaret

GS Etelä-Georgia ja Eteläiset Sandwichsaaret

AQ Etelämanner Alueet 60 eteläisestä leveysasteesta 
etelään [pl. Ranskan eteläiset territoriot 
(TF), Bouvet’n saari (BV), Etelä-Georgia 
ja Eteläiset Sandwichsaaret (GS)]

FJ Fidzi

GU Guam

HM Heardsaari ja McDonaldsaaret

CX Joulusaaret

KI Kiribati

CC Kookossaaret (tai Keelingsaaret)

MH Marshallinsaaret

FM Mikronesian liittovaltio Chuuk, Kosrae, Pohnpei ja Yap

NR Nauru

NU Niue

NF Norfolkinsaari

PW Palau

PG Papua-Uusi-Guinea ml. Uuden-Guinean itäinen osa: 
Bismarckin saaristo (Uusi-Britannia, 
Uusi-Irlanti, Lavongai  ja 
Amiraliteettisaaret); Pohjoiset 
Salomonsaaret (Bougainville ja Buka);  
Trobriant-, Woodlark- ja 
Entrecasteauxsaaret sekä 
Louisiadesaaristo

PN Pitcairn ml. Ducie-, Henderson- ja Oenosaaret



MP Pohjois-Mariaanit

TF Ranskan eteläiset territoriot Kerguelensaaret, Amsterdaminsaari, 
Saint-Paulinsaari ja Crozetsaaristo

PF Ranskan Polynesia Marqesassaaret, Seurasaaret (Tahiti), 
Tuamotu-, Gambier- ja Australessaaret; 
ml. Clippertoninsaari

SB Salomonsaaret

WS Samoa entinen Länsi-Samoa

TK Tokelau

TO Tonga

TV Tuvalu

NC Uusi-Kaledonia ml. Loyatésaaret (Maré, Lifou ja Ouvéa)

NZ Uusi-Seelanti pl. Rossin alue (Etelämanner)

WF Wallis ja Futuna ml. Alofisaari

VU Vanuatu

0075 PAKKAUSLAJI

Aerosoli AE
Ampulli, suojaamaton AM
Ampulli, suojattu AP
Arkit nippuna/kimppuna SZ
Arkki ST
Arkku CJ
Harkko IN
Harkot nippuna/kimppuna IZ
Hedelmälaatikko FC
Hylsy RL
Häkki CG
Irtotavara, kaasu (1031 mbar ja 15°C) VG
Irtotavara, kiinteä, hieno (jauhemainen) VY
Irtotavara, kiinteä, karkea (karkearakenteinen) VO
Irtotavara, kiinteä, raemainen (raemainen) VR
Irtotavara, nestekaasu (poikkeavassa lämpötilassa/paineessa) VQ
Irtotavara, nestemäinen VL
Juuttisäkki JT
Kaasupullo GB
Kalakori CE
Kalvopakkaus FP
Kanisteri CI
Kannatin GI
Kannattimet nippuna/kimppuna GZ
Kara SD
Kartonkikotelo CT
Kehikko (Framed crate) FD



Kehikko (Skeleton case) SK
Kehys FR
Kela CL
Kimppu BH
Kirjekuori EN
Kirstu CH
Kokoon menevä putkilo TD
Kori BK
Koripullo WB
Koripullo, suojaamaton (Carboy, non-protected) CO
Koripullo, suojaamaton (Demijohn, non-protected) DJ
Koripullo, suojattu (Carboy, protected) CP
Koripullo, suojattu (Demijohn, protected) DP
Kuljetussäiliö FL
Kuppi CU
Kutistekääre SW
Käsitelty kangas CZ
Laatikko (Box) BX
Laatikko (Case) CS
Lankku PN
Lankut nippuna/kimppuna PZ
Lauta BD
Lauta nippuna/kimppuna BY
Levy PG
Levyt nippuna/kimppuna PY
Lipas CF
Liukulava SL
Lääkepullo VI
Maitokori MC
Matala laatikko SC
Matkalaukku SU
Merimiesarkku SE
Monikerrospaperisäkki MS
Monikerrossäkki MB
Nestekanisteri, suorakulmainen JC
Nestekanisteri, sylinterimäinen JY
Nippu (Bundle) BE
Nippu (Truss) TS
Ohutlevy SM
Olutkori CB
Paali, puristamaton BN
Paali, puristettu BL
Paketti PA
Pakka BT
Pakkaamaton NE
Pakkaus PK
Pakkauskori HR
Pakkauslaatikko CR



Pallo, suojaamaton BF
Pallo, suojattu BP
Panimotynnyri HG
Peite CV
Pieni pussi SH
Pikkupaketti PC
Pullo, suojaamaton, sipulimainen BS
Pullo, suojaamaton, sylinterimäinen BO
Pullo, suojattu, sipulimainen BV
Pullo, suojattu, sylinterimäinen BQ
Pullokori, pulloteline BC
Puola BB
Pussi (Bag) BG
Pussi (Pouch) PO
Putki (Pipe) PI
Putkilo TU
Putkilo, kokoon menevä TD
Putkilot, nippuna/kimppuna TZ
Puutavara LG
Puutavara nippuna/kimppuna LZ
Rengas RG
Rulla RO
Ruukku (Jar) JR
Ruukku (Jug) JG
Ruukku (Pitcher) PH
Ruukku (Pot) PT
Sauva RD
Sauvat nippuna/kimppuna RZ
Sisäkkäinen laatikko NS
Sumutin AT
Suojapahvi MT
Suuri laatikko TR
Sylinteri CY
Sylinterimäinen tynnyri DR
Säiliö VA
Säiliö, suorakulmainen TK
Säiliö, sylinterimäinen TY
Säilyketölkki TN
Säilytysastia BI
Säilytyslaatikko FO
Säkki SA
Tangot nippuna/kimppuna BZ
Tanko BR
Tarjotin/tarjotin- ja kääreyhdistelmä PU
Teelaatikko TC
Tonkka CC
Tulitikkulaatikko MX
Tyhjiöpakkaus VP



Tynnyri (Barrel) BA
Tynnyri (Butt) BU
Tynnyri (Cask) CK
Tynnyri (Keg) KG
Tynnyri (Tun) TO
Tynnyri (40 l) FI
Tölkki, suorakulmainen CA
Tölkki, sylinterimäinen CX
Verkko (Net) NT
Verkko (Rednet) RT
Ämpäri (Bucket) BJ
Ämpäri (Pail) PL
Ämpäri (Tub) TB

0079 PALJOUSYKSIKKÖ

ASV Tilavuusprosentti(a)
CCT Kantokyky tonneina
CEN 100 kpl = 100 kappaletta
CTM Karaatti(a) (1 metrijärjestelmän karaatti = 2 x 10-4 kg)
DHS Kilogramma(a) dihydrostreptomysiinia
DTN Hehtokilogramma
EUR Euro (toimenpiteet 468 ja 469)
GFI Gramma(a) halkeamiskelpoisia isotooppeja
GRM Gramma(a)
GRT Aluksen bruttovetoisuus
HLT Hehtolitra(a)
HMT 100 m
KCC Kilogramma(a) koliinikloridi(a)
KCL 1000 kg Kaliumklorida
KGM Kilogramma(a)
KLT 1000 litraa
KMA Kilogramma(a) metyyliamineja
KNI Kilogramma(a) typpeä
KNS Kilogramma(a) vetyperoksidia
KPH Kilogramma(a) kaliumhydroksidia (kaustista kaliumia)
KPO Kilogramma(a) kaliumoksidia
KPP Kilogramma(a) fosforipentoksidia (fosforianhydridiä)
KSD Kilogramma(a) 90-prosenttisesti kuivaa ainetta
KSH Kilogramma(a) natriumhydroksidia (kaustista soodaa)
KUR Kilogramma(a) uraania
LPA Litra(a) puhdasta (100%) alkoholia
LTR Litra(a)
MIL 1000 kappaletta
MPR 1000 paria (toimenpiteet 468 ja 469)
MTK Neliömetri(ä)
MTQ Kuutiometri(ä)



MTR Metri(ä)
MWH 1000 kilowattituntia
NAR kappalemäärä
NCL Kennojen lukumäärä
NPR Parien lukumäärä
TJO Terajoule(a) (bruttolämpöarvo)
TNE 1000 kg netto

0081 PASSITUKSEN ILMOITUSMENETTELY

T- T1 ja T2-tavaroita sisältävä lähetys
T1 Yhteisön ulkoinen passitusmenettely T1
T2 Yhteisön sisäinen passitusmenettely T2
T2F Yhteisön sisäinen passitus eri veroalueiden välillä

0101 SENSITIIVISET TAVARAT (HS-KOODI)

010290 Muut elävät nautaeläimet
020110 Naudanliha, tuore/jäädytetty
020120 Naudanliha, tuore/jäädytetty
020130 Naudanliha, tuore/jäädytetty
020210 Naudanliha/jäädytetty
020220 Naudanliha/jäädytetty
020230 Naudanliha/jäädytetty
040210 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
040221 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
040229 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
040291 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
040299 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta 
040510 Voi ja muut maitorasvat
040590 Voi ja muut maitorasvat
080300 Tuoreet banaanit, ei kuitenkaan jauhobanaanit
170111 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakkaroosi, jähmeä
170112 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakkaroosi, jähmeä
170191 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakkaroosi, jähmeä
170999 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakkaroosi, jähmeä
220710 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alkoholipitoisuus vähintään 80 
220820 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220830 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220840 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220850 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220860 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220870 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
220890 Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat
240220 Tupakkaa sisältävät savukkeet



PETOSRISKEILLE ALTTIIT TAVARAT

1 2 3 4 5

HS-nimike Tavaran kuvaus Vähimmäis-
paljous

Arkojen 
tavaroiden 
koodi (1)

Yksittäisen 
vakuuden 

vähimmäis-
määrä

ex 0102 90 Muut elävät nautaeläimet, 
kotieläinlajit

4 000 kg 1 1 500 
�

 �/t

0201 10
0201 20
0201 30

Naudanliha, tuore tai 
jäähdytetty

3 000 kg 2 700 
�

  �/t
2 900 

�
  �/t

5 200 
�

  �/t
0202 10
0202 20
0202 30

Naudanliha, jäädytetty 3 000 kg 2 700 �
�

 /t
2 900 �

�
 /t

3 900 
�

�/t
0402 10
0402 21
0402 29
0402 91
0402 99

Maito ja kerma, tiivistetty tai 
lisättyä sokeria tai muuta 
makeutusainetta sisältävä

2 500 kg 1 600 �
�

 /t
1 900 �

�
 /t

2 500 �
�

 /t
1 400 �

�
 /t

1 600 
�

 �/t
0405 10
0405 90

Voi ja muut maitorasvat 3 000 kg 2 600 �
�

 /t
2 800 �

�
 /t

ex 0803 00 Tuoreet banaanit, ei 
kuitenkaan jauhobanaanit

8 000 kg 1 800 �
�

 /t

1701 11
1701 12
1701 91
1701 99

Ruoko- ja juurikassokeri sekä 
kemiallisesti puhdas 
sakkaroosi, jähmeä

7 000 kg --
--
--
--

2207 10 Denaturoimaton etyylialkoholi 
(etanoli), alkoholipitoisuus 
vähintään 80 
tilavuusprosenttia

3 hl 2 500 �
�

 /hl 
puhdasta 
alkoholia

2208 20
2208 30
2208 40
2208 50
2208 60
2208 70
ex 2208 90

Väkevät alkoholijuomat, 
liköörit ja muut 
alkoholipitoiset juomat

5 hl

1

2 500 �
�

 /hl 
puhdasta 
alkoholia

2402 20 Tupakkaa sisältävät savukkeet 35 000 kpl 120 
�

 �/
1 000 kpl

(1) II osan II osaston 4 luvun 2 jakson 7 alajakson säännöksiä sovellettaessa on käytettävä 4 sarakkeessa ilmoitettua 
arkojen tavaroiden koodia 1 sarakkeessa annetun HS-nimikkeen lisäksi, jos HS-nimikkeen perusteella ei voida 
tunnistaa 2 sarakkeessa mainittuja arkoja tavaroita yksiselitteisesti.



0114 PAIKAN TARKENNIN

L Varaston tunniste
O Maantieteellinen sijainti
P Postinumero
Z Tullitoimipaikan numero

0124 TOIMITUSEHTO (INCOTERM)

EXW Ex Works (Noudettuna lähettäjältä)
FCA Free Carrier (Vapaasti rahdinkuljettajalla)
FAS Free Alongside Ship (Vapaasti aluksen sivulla)
FOB Free On Board (Vapaasti aluksessa)
CFR Cost and Freight (Kulut ja rahti maksettuina)
CIF Cost, Insurance and Freight (Kulut, vakuutus ja rahti maksettuina)
CPT Carriage Paid To (Kuljetus maksettuna)
CIP Carriage and Insurance Paid To (Kuljetus ja vakuutus maksettuina)
DAF Delivered At Frontier (Toimitettuna rajalle)
DES Delivered Ex Ship (Toimitettuna aluksessa)
DEQ Delivered Ex Quay (Toimitettuna laiturilla)
DDU Delivered Duty Unpaid (Toimitettuna tullaamatta)
DDP Delivered Duty Paid (Toimitettuna tullattuna)

0127 TULLIJÄRJESTELMÄ

1010 EEC Euroopan talousyhteisö (EEC)
1011 Kolmansien maiden tulli (KOLM)
1012 Asetuksessa (EY) No 2366/2002 mainittuun maaryhmään 5 kuuluvat maat (K)
1015 Asetuksesta 658/2004 poissuljetut maat (NOJAT)
1018 Asetuksen 658/2004 kattamat maat (SATSU)
1021 Euroopan vapaakauppaliitto EFTA (CH; IS; NO) (AELE)
1025 Asetuksen 560/2002 (teräksen suojatoimenpiteet) kattamat maat
1031 AKT-valtiot (Afrikan, Karibian ja Tyynen valtameren alueen maat) (LOMA)
1040 Asetuksesta 1447/2004 ("farmed salmon") (NOSAL)
1045 Asetuksen 1447 ("farmed salmon") kattamat maat (SALMO)
1051 EG, MT, TR (MED)
1054 Maghreb (DZ; MA; TN) (MGB)
1099 (AL, BA ja CS) (ABH)
2005 GSP (R 01/2501) - Liite I H sarake (SPGA)
2012 Euroopan talousalue ETA (IS; LI; NO) (EEA)
2019 R 02/560 - Liite IV - asetuksesta (GSP) (EXCL)
2020 GSP (R 01/2501) - Yleiset järjestelyt (SPGL)
2021 GSP (R03/0815 - Art.1(1)) - MA (SPGR)
2022 GSP (R03/0815 - Art.1(1)) - MX (SPGX)
2023 GSP (R03/0815 - Art.1(1)) - TN (SPGN)
2024 SPG - (R01/2501 - art. 8) - MD, LK (SPGS)
2027 GSP (R 01/2501) - Liite I I sarake (SPGE)



2030 BG, HU, PL, RO (BHPR)
2032 EE; LV; LT (F)
2035 AM, AZ, GE, KZ, KG, MD, TJ, TM, UA, UZ, BY ja RU (CIS)
2037 BA ja HR (BCR)
2080 MMA (merentakaiset maat ja alueet) (LOMB)
2090 LOMA + LOMB (LOMAB)
2110 Mashrek (EG; JO; LB; SY) (MCH)
2300 Käsikäyttöisillä kangaspuilla kudotut silkki- tai puuvillakankaat (Handloom) 

(LOOMS)
2301 Tietyt käsintehdyt tuotteet (Handicrafts) (HANDY)
2400 Diagonaalinen paneurooppalainen kumulaatio (PANEU)
2500 WTO:n jäsenmaat (WTO)

0128 TULLIMENETTELY 

Alla olevaan koodilistaan on koottu  koodin käyttöä koskevat periaatteet, koodiluettelo 
lisäselvityksin sekä annetaan käytännössä esiintyviä eräitä tavallisimpia käytännön tilanteita 
vastaavat koodit. 

TULLIMENETTELYKOODIEN KÄYTTÖÄ KOSKEVAT PERIAATTEET

1          Koodi koostuu pyydettyä menettelyä tarkoittavasta kaksinumeroisesta osasta, jota 
seuraa edeltävää menettelyä tarkoittava kaksinumeroinen toinen osa. Edeltävällä 
menettelyllä tarkoitetaan sitä menettelyä, johon tavarat oli asetettu ennen niiden 
asettamista pyydettyyn menettelyyn.

Esimerkkejä:
• Sveitsiläisen tavaran asettaminen Suomessa tullivarastointimenettelyyn = 7100
• Saman tavaran luovutus tullivarastosta vapaaseen liikkeeseen = 4071
• Suomalaisen tavaran vienti väliaikaisesti EU:n ulkopuolelle tarkoituksin tuoda se 

takaisin samassa tilassa = 2300
• Saman tavaran jälleentuonti Suomeen = 6123

2          Jos aiempi menettely on varastointimenettely tai väliaikaisen maahantuonnin 
menettely tai jos tavarat tulevat vapaa-alueelta tai vapaavarastosta, näitä tarkoittavaa 
koodia voidaan käyttää ainoastaan, jos tavaroita ei ole asetettu taloudellisesti 
vaikuttavaan tullimenettelyyn (sisäinen tai ulkoinen jalostus, tullivalvonnassa 
tapahtuva valmistus).

Esimerkki:
Tavara tuodaan Suomeen sisäisen jalostuksen menettelyyn (suspensiojärjestelmä), 
asetetaan jalostuksen jälkeen tullivarastointimenettelyyn ja jälleenviedään 
tullivarastosta. Eri toiminnot koodataan seuraavasti:
• Tuonti sisäisen jalostuksen menettelyyn = 5100
=> Jalostuksen jälkeinen asettaminen tullivarastointimenettelyyn = 7151
=> Jälleenvienti tullivarastosta = 3151 (ei 3171)



3          Samoin aiemmin väliaikaisesti viedyn tavaran asettamista johonkin edellä mainittuun 
suspensiomenettelyyn sitä jälleentuotaessa pidetään pelkkänä tässä menettelyssä 
tapahtuvana tuontina. Jälleentuonti on kyseessä vasta sitten, kun kyseiset tuotteet 
luovutetaan vapaaseen liikkeeseen.

Esimerkki:
Tavara viedään Suomesta ulkoisen jalostuksen tullimenettelyssä, asetetaan  
jälleentuotaessa tullivarastointimenettelyyn ja luovutetaan tullivarastosta vapaaseen 
liikkeeseen. Eri toiminnot koodataan seuraavasti:
• Vienti ulkoiseen jalostukseen = 2100
=> Asettaminen jälleentuotaessa tullivarastointimenettelyyn = 7121
=> Luovutus tullivarastosta vapaaseen liikkeeseen = 6121 (ei 6171)

4          Useissa koodeissa käytetään ilmaisuja "luovutus kulutukseen" ja "luovutus vapaaseen 
liikkeeseen". Edellinen tarkoittaa, että tavarasta on maksettu kulutusverot, joilla 
tarkoitetaan esim. arvonlisä- ja valmisteveroja. Jälkimmäinen tarkoittaa, että tavarasta 
on maksettu EU:n tullikoodeksissa tarkoitettu tuontitulli, jolla tarkoitetaan myös 
maataloustuotteiden tuontitullia ja muita maataloustuotteiden tuonnista kannettavia 
maksuja.

Kirjaimella (a) merkittyjä koodeja ei voida käyttää menettelykoodin ensimmäisenä 
osana, vaan niillä voidaan merkitä vain edeltävä menettely.

Esimerkki:
• Aiemmin toisessa jäsenvaltiossa sisäiseen jalostusmenettelyyn

(suspensiojärjestelmä) asetettujen tavaroiden luovutus vapaaseen
liikkeeseen ja kulutukseen = 4054

KOODILUETTELO

00 Tätä koodia käytetään ilmaisemaan, että edeltävää menettelyä ei ole (a).

Selitys: Passitusmenettelylle ei ole olemassa koodia, joten esim. Suomeen Norjasta 
yhteisessä passitusmenettelyssä tuotua tavaraa vapaaseen liikkeeseen 
luovutettaessa menettelykoodin jälkimmäinen osa on 00.

01 Tavaroiden samanaikainen luovutus vapaaseen liikkeeseen ja jälleenlähettäminen 
yhteisön tullialueen niiden osien, joissa sovelletaan neuvoston direktiivin 77/388/ETY 
(EYVL L 145, 13.6.1997, s.1) säännöksiä, ja tämän alueen niiden osien, joissa näitä 
säännöksiä ei sovelleta, välisessä kaupassa, tai kaupassa tämän alueen niiden osien 
välillä, joissa näitä säännöksiä ei sovelleta. Tavaroiden samanaikainen luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja jälleenlähettäminen yhteisön ja sellaisten maiden, joiden 
kanssa yhteisö on perustanut tulliliiton, välisessä kaupassa.

Esimerkki: EU:n ulkopuolisesta maasta saapuneet tavarat, jotka on luovutettu 
vapaaseen liikkeeseen Ranskassa, jatkavat määränpäähänsä Kanaalisaarille.



02 Tavaroiden luovutus vapaaseen liikkeeseen sisäisen jalostusmenettelyn (tullin-
palautusjärjestelmä) soveltamiseksi.

Selitys: Sisäinen jalostus (tullinpalautusjärjestelmä) tullikoodeksin 114 artiklan 1 
kohdan b alakohdan mukaisesti.

07 Luovutus vapaaseen liikkeeseen ja samanaikainen asettaminen muuhun varastointi-
menettelyyn kuin tullivarastointimenettelyyn.

Selitys: Tätä koodia käytetään, kun tavarat luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, 
mutta niistä ei ole maksettu arvonlisäveroa ja mahdollisia valmisteveroja.

Esimerkkejä: Tuodut koneet luovutetaan vapaseen liikkeeseen, mutta arvonlisäveroa ei 
ole maksettu. Arvonlisäveron kantamisesta pidättäydytään niin kauan kuin 
koneet ovat verottomassa varastossa tai paikassa.

Tuodut savukkeet luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, mutta niistä ei ole 
maksettu arvonlisäveroa ja valmisteveroja. Arvonlisäveron ja valmiste-
verojen kantamisesta pidättäydytään niin kauan kuin savukkeet ovat 
verottomassa varastossa tai paikassa.

10 Lopullinen vienti.

Esimerkki: Yhteisötavaroiden tavanomainen vienti kolmanteen maahan, mutta samalla 
yhteisötavaroiden vienti sellaisiin yhteisön tullialueen osiin, joissa ei 
sovelleta direktiivin 77/388/ETY (EYVL L 145, 13.6.1977, s.1) säännöksiä.

11 Sisäisessä jalostusmenettelyssä (suspensiojärjestelmä) vastaavista tavaroista saatujen 
jalostettujen tuotteiden vienti ennen tuontitavaroiden menettelyyn asettamista.

Selitys: Ennakkovienti (EX-IM) neuvoston tullikoodeksin 115 artiklan 1 kohdan b 
alakohdan mukaisesti.

Esimerkki: Yhteisön tupakanlehdistä valmistettujen savukkeiden vienti ennen 
kolmansista maista lähtöisin olevien tupakanlehtien asettamista sisäiseen 
jalostus-menettelyyn.

21 Väliaikainen vienti ulkoisessa jalostusmenenettelyssä.

Selitys: Ulkoinen jalostusmenettely neuvoston asetuksen tullikoodeksin 145-160 
artiklojen mukaisesti. Ks. myös koodi 22.

22 Muu väliaikainen vienti kuin koodissa 21 tarkoitettu vienti.

Esimerkkejä: Ulkoisen jalostusmenettelyn ja taloudellisesti vaikuttavan ulkoisen 
jalostusmenettelyn samanaikainen käyttö tekstiilituotteisiin [neuvoston 
asetus (EY) N:o 3036/94].

Tavaran väliaikainen jalostettavaksi vienti tapauksessa, jossa kohtelua 
haetaan muulla perusteella, kuin ulkoisen jalostuksen menettelyn 
(esimerkiksi alkuperän perusteella).

23 Väliaikainen vienti myöhempää samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten.

Esimerkki: Näyttelyihin, näytteiksi, ammattikäyttöön jne. tarkoitettujen tavaroiden 
väliaikainen vienti.



31 Jälleenvienti.

Selitys: Taloudellisesti vaikuttavassa tullisuspensiomenettelyssä olevien muiden 
kuin yhteisötavaroiden jälleenvienti.

Esimerkki: Tavarat ilmoitetaan tullivarastoon siirrettäviksi, minkä jälkeen ne 
ilmoitetaan vietäviksi.

40 Muiden kuin arvonlisäverotta toimitettujen tavaroiden samanaikainen luovutus 
kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen.

Esimerkki: Tavarat tulevat kolmannesta maasta ja niistä maksetaan tullit ja 
arvonlisävero.

41 Sisäiseen jalostusmenettelyyn (tullinpalautusjärjestelmä) asetettujen tavaroiden 
samanaikainen luovutus kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen.

Esimerkki: Sisäinen jalostusmenettely, jossa maksetaan tuonnin yhteydessä kansalliset 
verot ja maksut.

42 Arvonlisäverotta toimitettujen tavaroiden samanaikainen luovutus kulutukseen ja   
vapaaseen liikkeeseen.

Esimerkki: Tuonti arvonlisäverotta käyttäen veroedustajan palveluja.

43 Tavaroiden samanaikainen luovutus kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen 
sovellettaessa tietyn määrän kantamiseen liittyviä erityisiä määräyksiä uusien 
jäsenvaltioiden liittymistä seuraavan siirtymäkauden aikana

Esimerkki: Maataloustuotteiden luovutus vapaaseen liikkeeseen sovellettaessa uusien 
jäsenvaltioiden liittymistä seuraavan erityisen siirtymäkauden aikana 
erityistä tullimenettelyä tai uusien jäsenvaltioiden ja muun yhteisön välillä 
käyttöön otettuja erityisiä toimenpiteitä, jotka vastavat aikoinaan Espanjaan 
ja Portugaliin sovellettuja toimenpiteitä.

45 Tavaroiden luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen vapauttamalla ne joko 
arvonlisäveron tai valmisteverojen maksamisesta sekä niiden asettaminen verottoman 
varastoinnin menettelyyn

Selitys: Vapautus arvonlisä- tai valmisteveroista asettamalla tavarat verotoman 
varastoinnin menettelyyn.

Esimerkkejä: Kolmannesta maasta tuodut savukkeet luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, 
ja arvonlisävero maksetaan. Valmisteverojen kantamisesta pidättäydytään 
niin kauan kuin savukkeet ovat verottomassa varastossa tai paikassa.

Kolmannesta maasta tuodut savukkeet luovutetaan vapaaseen liikkeeseen, 
ja valmisteverot maksetaan. Arvonlisäveron kantamisesta pidättäydytään 
niin kauan kuin savukkeet ovat verottomassa varastossa tai paikassa.

48 Korvaavien tuotteiden samanaikainen luovutus kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen 
ulkoisessa jalostusmenettelyssä ennen väliaikaisesti vietävien tavaroiden vientiä.

Selitys: Vakiovaihtojärjestelmä (IM-EX), ennakkotuonti tullikoodeksin 154 artiklan 
4 kohdan mukaisesti.



49 Yhteisötavaroiden luovutus kulutukseen yhteisön tullialueen niiden osien, joissa 
sovelletaan neuvoston direktiivin 77/388/ETY säännöksiä, ja tämän alueen niiden 
osien, joissa näitä säännöksiä ei sovelleta, välisessä kaupassa, tai kaupassa tämän 
alueen niiden osien välillä, joissa näitä säännöksiä ei sovelleta. Tavaroiden luovutus 
kulutukseen yhteisön ja sellaisten kolmansien maiden, joiden kanssa yhteisö on 
perustanut tulliliiton, välisessä kaupassa. 

Selitys: Tavaroiden tuonti ja luovutus kulutukseen sellaisista EU:n osista, joihin ei 
sovelleta kuudetta arvonlisädirektiiviä. Yhtenäisasiakirjan käyttö 
määritellään yksityiskohtaisesti tullikoodeksin soveltamisasetuksen 206 
artiklassa.

Esimerkkejä: Martiniquelta saapuneet tavarat luovutetaan kulutukseen Belgiassa.

Turkista saapuneet tavarat luovutetaan kulutukseen Saksassa.

51 Asettaminen sisäiseen jalostusmenettelyyn (suspensiojärjestelmä).

Selitys: Sisäinen jalostus (suspensiojärjestelmä) tullikoodeksin 114 artiklan 1 kohdan 
a alakohdan ja 2 kohdan a alakohdan mukaisesti.

53 Tuonti väliaikaisen maahantuonnin menettelyyn asettamista varten.

Esimerkki: Väliaikainen maahantuonti esimerkiksi näyttelyä varten.

54 Sisäinen jalostus (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa (ilman, että tavaroita on 
luovutettu vapaaseen liikkeeseen).

Selitys: Tällä koodilla rekisteröidään toimi yhteisön sisäistä kauppaa koskeviin 
tilastoihin.

Esimerkki: EU:n ulkopuolisesta maasta lähtöisin olevasta tavarasta laaditaan sisäistä 
jalostusta koskeva ilmoitus Belgiassa (5100). Sisäisen jalostuksen jälkeen 
tavara lähetetään Saksaan vapaaseen liikkeeseen luovutettavaksi (4054) tai 
jatkojalostettavaksi (5154).

61 Muiden kuin arvonlisäverotta toimitettujen tavaroiden jälleentuonti ja niiden 
samanaikanen luovutus kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen.

63 Arvonlisäverotta toiseen jäsenvaltioon toimitettujen tavaroiden jälleentuonti ja niiden 
samanaikainen luovutus kulutukseen ja vapaaseen liikkeeseen.

Esimerkki: Jälleentuonti ulkoisen jalostuksen tai väliaikaisen viennin jälkeen; 
mahdollinen arvonlisäverovelka merkitään veroedustajan vastattavaksi.

68 Jälleentuonti sekä osittainen luovutus kulutukseen ja samanaikainen luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja asettaminen muuhun varastointimenettelyyn kuin 
tullivarastointimenettelyyn.

Esimerkki: Jälleentuodut ja valmisteverovarastoon siirretyt jalostetut alkoholijuomat.

71 Asettaminen tullivarastointimenettelyyn.

Selitys: Asetettaminen tullivarastointimenettelyyn. Tämä ei estä tavaroiden 
samanaikaista siirtämistä esimerkiksi valmisteverovarastoon tai alv-
varastoon.



76 Ennakolta rahoitettujen tai samassa tilassa jälleenvietäviksi tarkoitettujen tuotteiden tai 
tavaroiden asettaminen tullivarastointimenettelyyn tai siirtäminen vapaa-alueelle

Esimerkki: Ennakolta rahoitettujen, vietäviksi tarkoitettujen tavaroiden varastointi. 
[Maataloustuotteiden vientitukien maksamisesta ennakolta 4 päivänä 
maaliskuuta 1980 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 565/80 5 artiklan 
2 kohta (EYVL N:o L 62, 7.3.1980, s.5)].

77 Sellaisten ennakolta rahoitettujen jalostettujen tuotteiden tai tavaroiden, jotka on 
tarkoitus viedä jalostuksen jälkeen, siirtäminen tullivarastoon, vapaa-alueelle tai 
vapaavarastoon.

Esimerkki: Jalostettujen tuotteiden ja ennakolta rahoitetuista perustuotteista tuotettujen, 
vietäviksi tarkoitettujen tavaroiden varstointi. [Maataloustuotteiden 
vientitukien maksamisesta ennakolta 4 päivänä maaliskuuta 1980 annetun 
neuvoston asetuksen (ETY) N:o 565/80 4 artiklan 2 kohta (EYVL N:o L 62, 
7.3.1980, s.5)].

78 Tavaroiden siirtäminen valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle.

91 Asettaminen tullivalvonnassa tapahtuvan valmistuksen menettelyyn.

92 Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus toisessa jäsenvaltiossa (ilman, että tavaroita on 
luovutettu vapaaseen liikkeeseen).

Selitys: Tällä koodilla rekisteröidään toimi yhteisön sisäistä kauppaa koskeviin 
tilastoihin.

Esimerkki: EU:n ulkopuolisesta maasta lähtöisin olevaa tavaraa valmistetaan 
tullivalvonnassa Belgiassa (9100). Valmistuksen jälkeen tavara lähetetään 
Saksaan vapaaseen liikkeeseen luovutettavaksi (4092) tai jatkojalostettavaksi 
(9192).

ERÄITÄ KÄYTÄNNÖN TILANTEITA VASTAAVAT KOODIT

HUOM! LUETTELO EI OLE TYHJENTÄVÄ.

0100 Kolmannen maan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen 
kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen 
veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai kolmannen maan tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla alueella ja 
samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle

0110 Lopullisesti viedyn tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen 
kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen 
veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai lopullisesti viedyn tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla alueella ja 
samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle



0121 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön 
veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai ulkoisessa 
jalostuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen 
kuulumat-tomalla alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen 
kuuluvalle alueelle

0122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla 
alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle 
alueelle tai ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan 
tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla 
alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle

0123 Väliaikaisesti viedyn tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön vero-
alueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai väliaikaisesti viedyn 
tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla 
alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle

0151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja 
samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai 
sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle

0153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran  luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön 
veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai väliaikaisesti 
maahantuodun tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen 
kuulumattomalla alueella ja samanaikainen jälleen-lähettäminen veroalueeseen 
kuuluvalle alueelle

0171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön vero-
alueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai tullivarastoinnissa 
olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen yhteisön veroalueeseen 
kuulumattomalla alueella ja samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen 
kuuluvalle alueelle

0178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja 
samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai 
valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle



0191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuuluvalla tai kuulumattomalla alueella ja 
samanaikainen jälleenlähettäminen veroalueeseen kuulumattomalle alueelle tai 
tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen yhteisön veroalueeseen kuulumattomalla alueella ja samanaikainen 
jälleenlähettäminen veroalueeseen kuuluvalle alueelle

0700 Kolmannen maan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja asettaminen kokonaan 
verottomaan varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0710 Lopullisesti viedyn tavaran tuonti ja  asettaminen kokonaan verottomaan varastoon 
(sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0721 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran asettaminen kokonaan verottomaan 
varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0722 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran  
asettaminen kokonaan verottomaan varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, 
ei tullivarasto)

0723 Väliaikaisesti viedyn tavaran asettaminen kokonaan verottomaan varastoon (sekä 
arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0751 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran asettaminen kokonaan 
verottomaan varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0753 Väliaikaisessa maahantuonnissa olevan tavaran  asettaminen kokonaan verottomaan 
varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0771 Tullivarastoinnissa olevan tavaran  asettaminen kokonaan verottomaan varastoon 
(sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0778 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran asettaminen kokonaan 
verottomaan varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei tullivarasto)

0791 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran  asettaminen 
kokonaan verottomaan varastoon (sekä arvonlisävero että valmistevero, ei 
tullivarasto)

1000 Yhteisötavaran lopullinen vienti vapaasta liikkeestä ilman edeltävää tullimenettelyä

1040 Vapaaseen liikkeeseen luovuttamisen kautta yhteisötavaran aseman saavuttaneen 
tavaran lopullinen vienti

1041 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran lopullinen vienti

2100 Tavaroiden, jotka eivät ole olleet aikaisemmin tullimenettelyssä, väliaikainen vienti 
ulkoiseen jalostukseen

2140 Tavaroiden, jotka ovat saavuttaneet yhteisötavaran aseman vapaaseen liikkeeseen 
luovuttamisen kautta, väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen

2141 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevien tavaroiden väliaikainen 
vienti ulkoiseen jalostukseen

2151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran väliaikainen vienti 
ulkoiseen jalostukseen



2153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen

2154 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen

2171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen

2178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran väliaikainen vienti 
ulkoiseen jalostukseen

2191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran väliaikainen vienti 
ulkoiseen jalostukseen

2192 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olevan tavaran 
väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen

2200 Tavaroiden, jotka eivät ole olleet aikaisemmin tullimenettelyssä, muu väliaikainen 
vienti, kuin ulkoinen jalostus

2240 Tavaroiden, jotka ovat saavuttaneet yhteisötavaran aseman vapaaseen liikkeeseen 
luovuttamisen kautta, muu väliaikainen vienti, kuin ulkoinen jalostus

2241 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevien tavaroiden muu 
väliaikainen vienti, kuin ulkoinen jalostus

2251 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran muu väliaikainen 
vienti, kuin ulkoinen jalostus

2253 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran muu väliaikainen vienti, kuin ulkoinen 
jalostus

2254 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
muu väliaikainen vienti, kuin ulkoinen jalostus

2271 Tullivarastoinnissa olevan tavaran muu väliaikainen vienti, kuin ulkoinen jalostus

2278 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran muu väliaikainen vienti, 
kuin ulkoinen jalostus

2291 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran muu väliaikainen 
vienti, kuin ulkoinen jalostus

2292 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olevan tavaran 
muu väliaikainen vienti, kuin ulkoinen jalostus

2300 Tavaroiden, joihin ei ole sovellettu aiempaa tullimenettelyä, väliaikainen vienti 
samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2340 Vapaaseen liikkeeseen luovuttamisen kautta yhteisötavaran aseman saavuttaneen 
tavaran väliaikainen vienti samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2341 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran väliaikainen vienti 
samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2351 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran väliaikainen vienti 
samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten



2353 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran väliaikainen vienti samassa tilassa tapahtuvaa 
palauttamista varten

2354 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
väliaikainen vienti samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2371 Tavaran väliaikainen vienti tullivarastosta samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista 
varten

2378 Tavaran väliaikainen vienti valvontatyypin II mukaiselta vapaa-alueelta samassa 
tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2391 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran väliaikainen vienti 
samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

2392 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
väliaikainen vienti samassa tilassa tapahtuvaa palauttamista varten

3151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran jälleenvienti

3153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran jälleenvienti

3154 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
jälleenvienti

3171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran jälleenvienti

3178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran jälleenvienti

3191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran jälleenvienti

3192 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
jälleenvienti

4000 Kolmannen maan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

4010 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä luovutus vapaaseen liikkeeseen ja 
kulutukseen

4021 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja 
kulutukseen (ks. 6121)

4022 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (ks. 6122)

4051 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja kulutukseen

4053 Väliaikaisesti tuodun tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

4054 Sisäisessä jalostuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja kulutukseen

4071 Tullivarastoinnissa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseeen ja kulutukseen

4078 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja kulutukseen



4091 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja kulutukseen

4092 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

4100 Tavaran asettaminen sisäsiseen jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)
HUOM! Kun tavara asetetaan sisäisen jalostuksen menettelyyn tullinpalautus-
järjestelmässä, jalostuksen tuloksena syntyneitä tuotteita tai jalostamatta jääneitä tavaroita 
ei voi enää luovuttaa vapaaseen liikkeeseen, koska maahantuodut tavarat luovutetaan 
vapaaseen liikkeeseen jo silloin kun ne asetetaan sisäisen jalostuksen menettelyyn.

4110 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä luovutus sisäiseen jalostukseen 
(tullinpalautusjärjestelmä)

4121 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran luovutus sisäiseen jalostukseen 
(tullinpalautusjärjestelmä)

4122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran luovutus 
sisäiseen jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4123 Väliaikaisesti viedyn tavaran luovutus sisäiseen jalostukseen (tullinpalautus-
järjestelmä)

4151 Sisäisessa jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen (tullin-
palautusjärjestelmä)

4154 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
asettaminen sisäiseen jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4171 Tullivarastointimenettelyssä olevan tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen 
(tullinpalautusjärjestelmä)

4178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olleen tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4192 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
asettaminen sisäiseen jalostukseen (tullinpalautusjärjestelmä)

4200 Toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja 
kulutukseen (arvonlisävero maksetaan lopullisessa määräjäsenmaassa)

4210 Vapaassa liikkeessä olleen, toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran, joka on aiemmin 
viety sitä väliaikaisen viennin menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä  
luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan 
lopullisessa määräjäsenmaassa)



4221 Ulkoisessa jalostuksessa  olevan, toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan lopullisessa 
määräjäsenmaassa)

4222 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu)  olevan, toiseen 
jäsenvaltioon vietävän tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen 
(arvonlisävero maksetaan lopullisessa määräjäsenmaassa)

4223 Väliaikaisesti viedyn tavaran, toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran  luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan lopullisessa 
määräjäsenmaassa)

4251 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan, toiseen jäsenvaltioon vietävän 
tavaran   luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan 
lopullisessa määräjäsenmaassa)

4253 Väliaikaisesti maahantuodun, toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan lopullisessa 
määräjäsenmaassa)

4271 Tullivarastoinnissa olevan toiseen jäsenvaltioon vietävän tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan lopullisessa 
määräjäsenmaassa)

4278 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan toiseen jäsenvaltioon vietävän 
tavaran  luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero maksetaan 
lopullisessa määräjäsenmaassa)

4291 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan, toiseen jäsenvaltioon 
vietävän tavaran   luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen (arvonlisävero 
maksetaan lopullisessa määräjäsenmaassa)

4500 Kolmannen maan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja osittainen luovutus 
kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai arvonlisäverottomaan 
varastoon

4510 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä luovutus vapaaseen liikkeeseen ja 
osittainen luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai 
arvonlisä-verottomaan varastoon

4521 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja osittainen 
luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai arvonlisä-
verottomaan varastoon

4522 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran luovutus 
vapaaseen liikkeeseen ja osittainen luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen 
valmisteverottomaan tai arvonlisäverottomaan varastoon

4523 Väliaikaisesti viedyn tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja osittainen luovutus 
kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai arvonlisäverottomaan 
varastoon



4551 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja osittainen luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen 
valmisteverottomaan tai arvonlisäverottomaan varastoon

4553 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja osittainen 
luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai arvonlisä-
verottomaan varastoon

4571 Tullivarastoinnissa olevan tavaran luovutus vapaaseen liikkeeseen ja osittainen 
luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmisteverottomaan tai arvonlisä-
verottomaan varastoon

4578 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja osittainen luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen valmiste-
verottomaan tai arvonlisäverottomaan varastoon

4591 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran luovutus vapaaseen 
liikkeeseen ja osittainen luovutus kulutukseen sekä välitön siirtäminen 
valmisteverottomaan tai arvonlisä-verottomaan varastoon

4900 Tavaroiden, jotka eivät ole aiemmin olleet tullimenettelyssä, tuonti EU-verorajan 
ulkopuoliselle alueelle tai tuonti EU-verorajan ulkopuoliselta alueelta

5100 Tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5110 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä asettaminen sisäiseen jalostukseen 
(suspensiojärjestelmä)

5121 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen 
(suspensiojärjestelmä)

5122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran 
asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5123 Väliaikaisesti viedyn tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensio-
järjestelmä)

5141 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran asettaminen 
sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (suspensiojärjestelmä) toiselle toimijalle

5153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensio-
järjestelmä)

5154 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensio-
järjestelmä)

5178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (suspensiojärjestelmä)



5191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran asettaminen sisäiseen 
jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5192 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olevan tavaran 
asettaminen sisäiseen jalostukseen (suspensiojärjestelmä)

5300 Kolmannen maan tavaran asettaminen väliaikaiseen maahantuontiin

5310 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä väliaikainen maahantuonti

5321 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran väliaikainen maahantuonti

5322 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran 
väliaikainen maahantuonti

5323 Väliaikaisesti viedyn tavaran  väliaikainen maahantuonti

5341 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran väliaikainen 
maahantuonti

5351 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran väliaikainen 
maahantuonti

5353 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran siirto väliaikaisen maahantuonnin 
menettelyyn toiselle toimijalle

5371 Tullivarastoinnissa olevan tavaran väliaikainen maahantuonti

5378 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran väliaikainen 
maahantuonti

5391 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran väliaikainen 
maahantuonti

5392 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen tavaran 
väliaikainen maahantuonti

6121 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran jälleentuonti

6122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran 
jälleentuonti

6123 Väliaikaisesti viedyn tavaran jälleentuonti samassa tilassa

6321 Ulkoisessa jalostuksessa olevan verottomasti toimitetun tavaran jälleentuonti ja 
luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

6322 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan verottomasti 
toimitetun tavaran jälleentuonti ja luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

6323 Väliaikaisesti viedyn ja verottomasti toimitetun tavaran jälleentuonti samassa tilassa 
ja luovutus vapaaseen liikkeeseen ja kulutukseen

7100 Tavaran, joka ei ole aiemmin ollut tullimenettelyssä, tullivarastointi

7110 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä tullivarastointi



7121 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran tullivarastointi sitä jälleentuotaessa

7122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran 
tullivarastointi sitä jälleentuotaessa

7123 Väliaikaisesti viedyn tavaran tullivarastointi sitä jälleentuotaessa samassa tilassa

7141 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran tullivarastointi

7151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran tullivarastointi

7153 Väliaikaisti maahantuodun tavaran tullivarastointi

7154 Toisessa jäsenvaltiossa sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olleen tavaran 
tullivarastointi

7171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran asettaminen tullivarastointiin toiselle toimijalle

7178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevien tavaroiden tullivarastointi

7191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran tullivarastointi

7192 Toisessa jäsenvaltiossa tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olleen tavaran 
tullivarastointi

7800 Tavaran, joka ei ole aiemmin ollut tullimenettelyssä, siirto valvontatyypin II 
mukaiselle vapaa-alueelle 

7810 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä siirto valvontatyypin II mukaiselle 
vapaa-alueelle

7821 Ulkoisessa jalostuksessa olevan tavaran siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-
alueelle sitä jälleentuotaessa

7822 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran siirto 
valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle sitä jälleentuotaessa

7823 Väliaikaisesti viedyn tavaran siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle sitä 
jälleentuotaessa samassa tilassa

7841 Sisäisessä jalostuksessa (tullinpalautusjärjestelmä) olevan tavaran siirto 
valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle

7851 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran siirto valvontatyypin 
II mukaiselle vapaa-alueelle

7853 Väliaikaisti maahantuodun tavaran siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-
alueelle

7854 Toisessa jäsenvaltiossa sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olleen tavaran 
siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle

7871 Tullivarastoinnissa olevan tavaran siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle

7878 Valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueella olevan tavaran siirtäminen toisen 
toimijan valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle



7891 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran siirto valvontatyypin 
II mukaiselle vapaa-alueelle

7892 Toisessa jäsenvaltiossa tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olleen tavaran 
siirto valvontatyypin II mukaiselle vapaa-alueelle

9100 Tavaran, joka ei ole aiemmin ollut tullimenettelyssä, tullivalvonnassa tapahtuva 
valmistus

9110 Vapaassa liikkeessä olleen tavaran, joka on viety sitä väliaikaisen viennin 
menettelyyn asettamatta, palautus yhteisöön sekä tullivalvonnassa tapahtuva 
valmistus

9121 Ulkoisessa jalostuksessa  olevan tavaran jälleentuonti ja tullivalvonnassa tapahtuva 
valmistus

9122 Ulkoisessa jalostuksessa (muu kuin koodissa 21 tarkoitettu) olevan tavaran 
jälleentuonti ja tullivalvonnassa tapahtuva valmistus

9123 Väliaikaisesti viedyn tavaran jälleentuonti samassa tilassa ja tullivalvonnassa 
tapahtuva valmistus

9151 Sisäisessä jalostuksessa (suspensiojärjestelmä) olevan tavaran tullivalvonnassa 
tapahtuva valmistus

9153 Väliaikaisesti maahantuodun tavaran tullivalvonnassa tapahtuva valmistus

9171 Tullivarastoinnissa olevan tavaran tullivalvonnassa tapahtuva valmistus

9178 Valvontatyypin II mukaisella vapaa-alueella olevan tavaran tullivalvonnassa 
tapahtuva valmistus

9191 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa olevan tavaran siirto tulli-
valvonnassa tapahtuvaan valmistukseen toiselle toimijalle

9192 Tullivalvonnassa tapahtuvassa valmistuksessa toisessa jäsenvaltiossa olleen 
tavaran tullivalvonnassa tapahtuva valmistus



0129 TOIMIPAIKKA

PASSITUKSESSA KÄYTÖSSÄ OLEVAT KOODIT KS. CSRD-REKISTERI

OIKEANPUOLEISESSA SARAKKEESSA OLEVA 3-KIRJAIMINEN RAJANYLITYS-
PAIKKAKOODI KÄYTÖSSÄ VAIN VIENTI-ILMOITUKSISSA SARAKKEESSA 29

Aavasaksan tulli FI956200 RUM
Eckerö tulli FI222700 AHM
Forssa tulli FI303000 HMM
Hämeenlinna tulli FI131100 HMM
Hamina tulli FI494600 HMN
Hanko Porttirakennus FI109000 HKO
Hanko Vapaasatama FI109001 HKO
Hanko matkustajaterminaali FI109002 HKO
Helsinki Hansaterminaali, Matkustajaselvitys FI005003 HKI
Helsinki Eteläsatama M4 FI001400 HKI
Helsinki Eteläsatama M1 FI001401 HKI
Helsinki Katajanokka K5 FI001601 HKI
Helsinki Katajanokka K6 FI001600 HKI
Helsinki Katajanokka K8 FI001603 HKI
Helsinki Katajanokka K7 FI001602 HKI
Helsinki Katajanokka K9 FI001604 HKI
Helsinki Länsisatama  Heko FI001500 HKI
Helsinki Länsisatama  L4 FI001801 HKI
Helsinki Länsisatama KTL FI001803 HKI
Helsinki Länsisatama L5 FI001802 HKI
Helsinki Länsisatama LV FI001800 HKI
Helsinki Metsälä FI006200 HKI
Helsinki Postitulli FI001000 HKI
Helsinki Sörnäinen KTS FI005004 HKI
Helsinki Sörnäinen S1 FI005001 HKI
Helsinki Sörnäinen S9 FI005005 HKI
Helsinki-Vantaa matkustajatulli FI015302 HKI
Helsinki-Vantaa Lentotulli FI015300 HKI
Helsinki Vilhovuorenkatu FI005000 HKI
Imatra tulli FI556100 IMA
Inkoo tulli FI102100 INK
Ivalo tulli FI998000 LAM
Joensuu tulli FI801000 JSU
Jyväskylä tulli FI403200 KSM
Kajaani tulli FI874000 OUM
Kankaanpää tulli FI387000 TUM
Karesuvanto tulli FI994700 RUM
Karigasniemi tulli FI999500 NOR
Kaskinen tulli FI642600 KAS
Kemi tulli FI941000 KMI
Kilpisjärvi tulli FI994900 NOR



Kivilompolo tulli FI994400 NOR
Kokkola tulli FI671000 KLA
Kolari tulli FI959000 RUM
Korppoo tulli FI217100 TUM
Kotka Hietanen FI482000 KTK
Kotka tulli FI483100 KTK
Kouvola tulli FI452000 KYM
Kristiiinankaupunki tulli FI641000 KRS
Kuopio tulli FI706200 KUO
Kustavi  tulli FI233600 TUM
Kuusamo tulli FI939990 OUM
Lahti Sotkankatu FI151500 LHI
Lahti tulli FI151000 LHI
Långnäsin tulli FI226300 AHM
Lappeenranta tulli FI534200 LPR
Loviisa satama FI079001 LOV
Loviisa tulli FI079000 LOV
Maarianhamina Länsisatama Vikingterminaali FI221001 MHA
Maarianhamina Lentokenttä FI221002 MHA
Maarianhamina tulli FI221000 MHA
Mikkeli tulli FI501000 MLI
Muonio tulli FI993000 RUM
Naantali tulli FI211000 NLI
Näätämö tulli FI998002 NOR
Näränperän tulli FI954003 TOR
Niirala tulli FI826750 NII
Nuijamaa tulli FI542300 NUI
Oulu Lentotulli FI904001 OLU
Oulu tulli FI904000 OLU
Parikkalan Rajanylityspaikka FI591000 KYM
Pello tulli FI957000 RUM
Pietarsaari tulli FI686000 PRS
Polmak tulli FI999801 NOR
Pori Mäntyluoto tulli FI288800 PRI
Pori tulli FI281000 PRI
Porvoo tulli FI006100 PRV
Raahe tulli FI921000 RAA
Raja-Jooseppi tulli FI998001 VEN
Rauma tulli FI261000 RAU
Rovaniemi Lentotulli FI961001 LAM
Rovaniemi tulli FI961000 LAM
Röyttän tulli FI954002 TOR
Salla tulli FI989200 VEN
Seinäjoki tulli FI601000 VSM
Sköldvik Satama FI006101 PRV
Tampere Lentotulli FI339600 TRE
Tampere Sarankulma FI339000 TRE
Tampereen tulli FI331000 TRE



Tornio tulli FI954001 TOR
Turku Länsisatama FI201007 TKU
Turku Lentotulli FI203600 TKU
Turku Silja Matkustajaterminaali FI201005 TKU
Turku Silja Rekkaselvitys FI201003 TKU
Turku Viking Matkustajaterminaali FI201006 TKU
Turku Viking Rekkaselvitys FI201004 TKU
Turku tulli FI201000 TKU
Utsjoki tulli FI999800 NOR
Uukuniemi tulli FI597300 KYM
Uusikaupunki tulli FI235000 UKI
Vaalimaa tulli FI499300 VAA
Vaasa Lentotulli FI669990 VSA
Vaasa tulli FI651700 VSA
Vainikkala tulli FI542700 VAI
Vantaa Hakkila FI013800 HKI
Vantaa Keski-Vantaa FI017400 HKI
Vantaa Postitulli FI015301 HKI
Varkaus tulli FI782000 VAR
Vartius tulli FI889300 VRT

0133 TAVARANIMIKKEEN KANSALLINEN LISÄ

Arvonlisäveron kansalliset lisäkoodit:

Q085 Arvonlisävero 8%
Q099 Arvonlisävero 22% (asiakkaan ei tarvitse ilmoittaa)
Q227 Arvonlisävero 17%

Valmisteveron lisäkoodit:

V100 Savukkeet
V102 Sikarit ja pikkusikarit
V103 Piippu- ja savuketupakka
V104 Savukkeiksi käärittävä hienoksi leikattu tupakka
V106 Savukepaperi
V107 Muu tupakkaa sisältävä tuote
V200 Olut yli 0,5 mutta enintään 2,8 t%
V201 Olut yli 0,5 mutta enintään 2,8 t%, vuosituotanto enint. 200000 l
V202 Olut yli 0,5 mutta enintään 2,8 t%, vuosituotanto 200000 l-2000000 l
V203 Olut yli 0,5 mutta enintään 2,8 t%, vuosituotanto 200000 l-2000000 l
V204 Olut yli 2,8 t%
V205 Olut yli 2,8 t%, vuosituotanto enint. 200000 l
V206 Olut yli  2,8 t%, vuosituotanto 200000 l-2000000 l
V207 Olut yli 2,8 t%, vuosituotanto 200000 l-2000000 l
V208 Viini yli 1,2 mutta enintään 2,8 t%
V209 Viini yli 2,8 mutta enintään 5,5 t%



V210 Viini yli 5,5 mutta enintään 8,0 t%
V211 Viini yli 8,0 til.-%
V212 Välituotteet yli 1,2 mutta enintään 15 t%
V213 Välituotteet yli 15 mutta enintään 22 t%
V214 Etyylialkoholi nimikkeestä 22.08,  yli 1,2 mutta enintään 2,8 t%
V215 Etyylialkoholi nimikkeestä 22.08,  yli 2,8 mutta enintään 210 t%
V216 Etyylialkoholi nimikkeestä 22.08,  yli 10  t%
V217 Etyylialkoholi muut
V298 Vähitäismyyntipäällys 67 snt/l
V299 Vähittäismyyntipäällys on raaka-aineena hyödynnettävä 16 snt/l
V300 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 1
V301 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 2
V303 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 4
V306 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 5
V309 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 6
V312 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 7
V313 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 8
V314 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 9
V317 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 10
V330 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 1, laimennuslitrat
V331 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 2, sokerikilot
V332 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 3, laimennuslitrat
V333 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 11
V334 Virvoitusjuomat, tuoteryhmä 12
V398 Vähitäismyyntipäällys 67 snt/l
V399 Vähittäismyyntipäällys on raaka-aineena hyödynnettävä 16 snt/l
V401 Lyijytön moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V402 Lyijytön moottoribensiini snt/l, reformuloitu
V403 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V404 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, reformuloitu
V405 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, peruslaatu
V406 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, reformuloitu
V407 Dieselöljy snt/l, peruslaatu
V408 Dieselöljy snt/l, rikitön laatu
V409 Kevyt polttoöljy snt/l, perusvero
V421 Lyijytön moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V422 Lyijytön moottoribensiini snt/l, reformuloitu
V423 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V424 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, reformuloitu
V425 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, peruslaatu
V426 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, reformuloitu
V427 Dieselöljy snt/l, peruslaatu
V428 Dieselöljy snt/l, rikitön laatu
V429 Kevyt polttoöljy snt/l, lisävero
V430 Raskas polttoöljy lisävero
V437 Dieselöljy snt/l, rikitön laatu
V441 Lyijytön moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V442 Lyijytön moottoribensiini snt/l, reformuloitu



V443 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, peruslaatu
V444 Lyijyllinen moottoribensiini snt/l, reformuloitu
V445 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, peruslaatu
V446 Moottoribensiinin sekoitus snt/l, reformuloitu
V447 Dieselöljy snt/l, peruslaatu
V448 Kevyt polttoöljy snt/l, huoltovarmuusmaksu
V449 Raskas polttoöljy snt/kg
V501 Verokonhaltija veroluokka I 1.1.-31.3.1997, lisävero
V502 Verkonhaltija veroluokka I 1.4.-31.12.1997, lisävero
V503 Verkonhaltija veroluokka I1.1.-31.8.1998, lisävero
V504 Verkonhaltija, veroluokka I 1.9.1998-, lisävero
V505 Verkonhaltija veroluokka I 1.1.-31.3.1997, huoltovarmuusmaksu
V506 Verkonhaltija veroluokka I 1.4.-31.12.1997, huoltovarmuusmaksu
V507 Verkonhaltija veroluokka I 1.1.-31.8.1998, huoltovarmuusmaksu
V508 Verkonhaltija, veroluokka I 1.9.1998-, huoltovarmuusmaksu
V509 Verkonhaltja veroluokka II 1.4.-31.12.1997, lisävero
V510 Verkonhaltja veroluokka II 1.4.-31.12.1997, huoltovarmuusmaksu
V511 Verkonhaltija veroluokka II 1.1.-31.8.1998, lisävero
V512 Verkonhaltija veroluokka II 1.1.-31.8.1998, huoltovarmuusmaksu
V513 Verkonhaltija veroluokka II 1.9.1998, lisävero
V514 Verkonhaltija veroluokka II 1.9.1998, huoltovarmuusmaksu
V515 Muu kuin verkonhaltija veroluokka I, lisävero
V516 Muu kuin verkonhaltija veroluokka I, huoltovarmuusmaksu
V517 Muu kuin verkonhaltija veroluokka II, lisävero
V518 Muu kuin verkonhaltija veroluokka II, huoltovarmuusmaksu
V519 Sähköntuottaja veroluokka I, lisävero
V520 Sähköntuottaja veroluokka I, huoltovarmuusmaksu
V521 Sähköntuottaja veroluokka II, lisävero
V522 Sähköntuottaja veroluokka II, huoltovarmuusmaksu
V523 Veroluokan II verolla hankittu sähkö, joka on käytetty veroluokan I 

edellyttämään tarkoitukseen
V524 Sähkö, joka on tuotettu puulla tai puupohjaisilla polttoaineilla  omaan tai 

toisten käyttöön siirtämättä sähköä sähköverkkoon
V525 Sähkö, joka on tuotettu  metallurgisten prosessien jätekaasuilla omaan tai 

toisten käyttöön siirtämättä sähköä sähköverkkoon
V560 Kivihiili, valtuutettu varastonpitäjä, lisävero
V561 Kivihiili, valtuutettu varastonpitäjä, huoltovarmuusmaksu
V562 Kivihiili, rekisteröity ja rekisteröimätön elinkeinonharjoittaja, lisävero
V563 Kivihiili, rekisteröity ja rekisteröimätön elinkeinonharjoittaja, 

huoltovarmuusmaksu
V564 Kivihiilen käyttäjä, lisävero
V565 Kivihiilen käyttäjä, huoltovarmuusmaksu
V566 Polttoturve, käyttö enemmän kuin 15 000 mekawattituntia kalenterivuodessa
V567 Maakaasu, lisävero
V568 Maakaasu, huoltovarmuusmaksu
V569 Mäntyöljy, perusvero
V600 Jätevero, kaatopaikalla käytössä vaakalaite
V601 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta



V602 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V603 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V604 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V605 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V606 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V607 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V608 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V609 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V610 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V611 Jätevero, kaatopaikalla ei  vaakalaitetta
V700 Öljyjätemaksu nimikkeisiin 2710 00 81-2710 00 98 kuuluvista voiteluöljyistä
V701 Öljyjätemaksu nimikkeisiin 3403 1910-3403 1999 kuuluvista voiteluvalmisteista
V702 Öljyjätemaksu nimikkeisiin 3403 9910-3403 99 90  kuuluvista 

voiteluvalmisteista
V750 Öljysuojamaksu nimikkeiden 2707,2709 ja 2710 öljystä
V751 Öljysuojamaksu nimikkeiden 2707,2709 ja 2710 öljystä
V752 Öljysuojamaksu nimikkeiden 2707,2709 ja 2710 öljystä

Muut kansalliset lisäkoodit:

Moottoriajoneuvovero:

W001 - W099 Kiinteävero
W100 - W199 Kulutusvero

Rajavakuutusmaksu:

Z001 - Z299 Liikennevakuutusmaksu

Suoritemaksut:

S001 - S499 Julkisoikeudelliset
S500 - S699 Liiketaloudelliset
S700 - 899 Kasvintarkastumaksu
S900 - S999 Rajatarkastusmaksu



0145 VALUUTTA

HUOM! Jos tarvittavaa valuuttakoodia ei ole tässä luettelossa, käytetään ISO 4217-
standardin mukaisia kolmekirjaimisia koodeja.

USD New York
CAD Montreal
GBP Lontoo
SEK Tukholma
NOK Oslo
DKK Kööpenhamina
ISK Reykjavik
CHF Zürich
JPY Tokio
AUD Melbourne
HKD Hongkong
ZAR Pretoria
SAR Jeddah
MAD Casablanca
KWD Kuwait
AED Abu Dhabi
SGD Singapore
INR Bombay
IRR Teheran
MYR Kuala Lumpur
CNY Peking
THB Bangkok
NZD Wellington
TND Tunis
TRL Ankara
EGP Kairo
RUB Moskova
HUF Budapest
CZK Praha
MTL Valetta
CYP Nicosia
EEK Tallinna
LVL Riika
LTL Vilna
PLN Varsova



0147 VARASTOLAJI

Tullivarastolajit ks. soveltamisasetuksen 525 artikla

A A-luokan tullivarasto
B B-luokan tullivarasto
C C-luokan tullivarasto
D D-luokan tullivarasto
E E-luokan tullivarasto
Y Muu kuin tullivarasto (väliaikaiset varastot, alv-, muonitus- ja valmistevero-

varastot)
Z Vapaavarasto

0150 VARASTON TUNNISTEEN LISÄ

L Arvonlisäverovarasto
M Muonistusvarasto
T Väliaikainen varasto
V Valmisteverovarasto
P Asiakkaan varasto

0151 VERO JA MAKSU

Tulli käyttää tulostuksessa suluissa näkyvää lyhennettä.

100 Tulli (TULLI)
200 Tulli hiili- ja terästuotteista (TULLI)
300 Väliaikainen polkumyyntitulli (ADVÄL)
400 Lopullinen polkumyyntitulli (ADLOP)
553 Väliaikainen tasoitustulli (TASTUV)
554 Lopullinen tasoitustulli (TASTUL)
700 Arvonlisävero (ALV)
800 Eräiden maataloustuotteiden tuontitullit (TULLI)
NRA Jätevero (JÄTEV)
NSE Eräiden  polttoaineiden valmisteveron lisävero (EPNVVL)
NTA Tupakkavero (TUPV)
NUE Eräiden polttoaineiden huoltovarmuusmaksu (EHUOLM)
NUP Nestemäisten polttoaineiden huoltovarmuusmaksu (HUOLVM)



0176 PASSITUKSEN KULJETUSMUOTO

10 Merikuljetus
12 Rautatievaunu merialuksessa
16 Moottorikäyttöinen tieliikenteen ajoneuvo merialuksessa
17 Perävaunu tai puoliperävaunu merialuksessa
18 Sisävesialus merialuksessa
20 Rautatiekuljetus
23 Rautateitse kuljetettava tieliikenteen ajoneuvo 
30 Maantiekuljetus
40 Ilmakuljetus
50 Postilähetykset
70 Kiinteät kuljetuslaitteet
80 Sisävesikuljetukset
90 Oma voimanlähde

0177 PALJOUSYKSIKÖN TARKENNIN

A Kokonaisalkoholimäärä
B Pullo
C 1 000
D 1 painoprosentilta sakkaroosia tai erotettavissa olevaa sokeria
E Valutettu nettopaino
F Tavallinen vehnä
G Brutto
H Vetyperoksidi (H2O2)
L Elopaino
M Netto kuiva-ainepaino
N Netto
P Maitoainesosa
R Raakasokeri
S Valkoinen sokeri
T Maidon kuiva-aine
X Hehtolitra
Z 1 painoprosentilta sakkaroosia



PALJOUSYKSIKÖIDEN JA NIIDEN TARKENTIMIEN YHDISTELMÄT

ASVX KGME
DTNE KGMN
DTNF KGMP
DTNG KGMT
DTNL LTRA
DTNM MTQC
DTNN NARB
DTNS TNEM
DTNZ TNEN
KGMA TNEZ

0187 PASSITUKSEN VAKUUSTYYPPI

0 Vapautus vakuuden antamisesta (380 artiklan 3 kohta; luvanvarainen)
1 Yleisvakuus
2 Takaussitoumuksena annettava yksittäinen vakuus
3 Käteistalletuksena annettava yksittäisvakuus
4 Tositteilla annettava yksittäisvakuus
6 Vapautus vakuuden antamisesta (Asetuksen (ETY) n:o 2913/92 95 artikla; 

lentoliikenne, Reinin liikenne, putkijohtokuljetukset ja rautatie- ja 
suurkonttiliikenne/yksinkertaistettu menettely)

8 Tietyille julkisille laitoksille myönnettävä vapautus vakuuden antamisesta
9 Liitteen 47 A 3 kohdan mukainen yksittäinen vakuus (monikäyttöinen 

yksittäisvakuus)

0195 SENSITIIVISYYSKOODI

1 Tavara on sensitiivistä
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                        Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Lastauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Poistumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |
Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Anitskov Ltd.
1508 Pushkina Ave.
Minsk
Belarus

Laserin Tarkka Oy
Missä milloinkin katu 17
57100 Savonlinna

EX

3 3 2012798-7519

HOI-208

3 3

O Missä milloinkin k. 

Laser Excellent1      1 NE Lasertyöstökone 84561090

1010

Laserin Tarkka Oy

Wiljo Näkemys vientisihteeri
p.015-1234567, f. 015-1234568

0

� � �� � � � � � 	 
 �

FI

Esimerkki 1:Täydellinen vienti-
ilmoitus/useampi tavaraerä

AFI1357908-2

BY

MinskCIP

380

VAA

1000

Kauppalasku 665 5.9.2003
Vientilupa 37268
"RET.EXP"

37 284,96

Savonlinna 1.10.2003

1 1USD 61 611,00

1 2

VOI-30-YR-320 RU

1

FI

1 NAR

2345-6

1,1065

55 680,95 850,00

54 830,95
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Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                    T.eritt.         Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus
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nro

Alkuperämaan       Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
Nettopaino (kg)
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Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                    T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

Nettopaino (kg)

Muu paljous 

46Tilastoarvo

45It-koodi

31

35

38

32 33

34

37 MENETTELY

40

41

36

39 Kiintiö

42

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                   T.eritt.         Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

järj.
nro

Alkuperämaan       Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus / Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat 46Tilastoarvo

45It-koodi

41 42

46Tilastoarvo

45

Muu paljous

It-koodi

47 Vero-
     laskelma

 

Veron peruste                    Verokanta                        Määrä               MT       Laji          Veron peruste                Verokanta                  Veron määrä              MT

Ensimmäinen tavaraerittely yhteensä Toinen tavaraerittely yhteensä

  Veron peruste                    Verokanta                    Määrä                    MT        Laji        Määrä                         MT

Kolmas tavaraerittely yhteensä

1

Ls

YHTEENVETO

C LÄHTÖTOIMIPAIKKA

EUROOPAN YHTEISÖ
Lähettäjä/Viejä                             Nro

 1

1

3 Lomakenro

A

BIS

LÄHETYS-/VIENTITOIMIPAIKKA

Laji

Laji                                       

Lähetys-/Vienti-
maan kappale

2

ILMOITUS

C

Yleisilmoitus /Edeltävä asiakirja40

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

Laserin Tarkka Oy
FI1357908-2
Esimerkki 1

EX A

2 2

2

3

62034251

a|             |b|

3251000

Laser Excellent2    1 CT Työhaalareita, puuvillaa

250 NAR

Laser Excellent2    1 SL Työstökoneen osia
                                         jakopäitä

84669180

1040 80

13 707,80

3 838,19
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                        Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Lastauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Poistumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Diving Gear Co., Ltd.
Meiwa Building, Kasumisageki 1-chome,
Atsugi-shi, Yokohama 105
Japan

Sekunttisukellus Oy
Valimokatu 23
78200 Varkaus

EX

1 500 VIENTI5

ABS-129

1 3

P 78100 

CDCD757189-3

DG Japan 1-500      500 CT Hengityslaitteita 

90200090

1349

Huolehdi huolinnasta Oy

Anders Ahven 02074179

1

� � � � � � � � � � �

Esimerkki 2: Epätäydellinen vienti-
ilmoitus/yksi tavaraerä

BFI0987654-3T0001

Viejä
Huolehdi Huolinnasta Oy FI2468013-5T0002
V                                       8K-2003

JP

1301

DE

1000

Kauppalasku E378259-PP 26.9.2003
"RET.EXP"  Simplified exportation

25340,55

Heinola 26.9.2003

Maritime Container 29.9.2003 FI

1234-5
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                        Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Lastauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Poistumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |
Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Diving Gear Co., Ltd.
Meiwa Building, Kasumisageki 1-chome,
Atsugi-shi, Yokohama 105
Japan

Sekunttisukellus Oy
Valimokatu 23
78200 Varkaus

EX

1 500 VIENTI5

ABS-129

1 3

P 78100 

CDCD757189-3

DG Japan 1-500      500 CT Hengityslaitteita 

90200090

1349

Huolehdi huolinnasta Oy

Anders Ahven 02074179

1

� � � � � � � � � � �

FI

Esimerkki 3:Täydentävä vienti-
ilmoitus/yksi tavaraerä

XFI0987654-3T0001

Viejä
Huolehdi Huolinnasta Oy FI2468013-5T0002
V                                       8K-2003

JP

TokyoCPT

1301

DE

1000

Kauppalasku E378259-PP 26.9.2003

25 655,14

Heinola 30.9.2003

1 1EUR 26 155,14Panama Queen PA

26 155,14

1,0000

500,00

25 655,14

1234-5
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53
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7

30
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Aviation Techniques Corp.
587 Winchester Road
Memphis, TN38116
USA

Par-Lento Oy

IM

1 2 LX/QTC/759589

XX153 2.10.2003

4 4

OTuulensuuntatie 34

DM511-2            2 CS valokatkaisijoita 

9405403900

0,905

741 7165401650670 1.10.2003

Nokia 02102003

0

Esimerkki 4:Epätäydellinen tuonti-
ilmoitus/yksi tavaraerä

B

FI0987654-3T0001

Vastaanottaja
Trans-Kulkee Oy FI7417510-5T0011
T                                       2003-IM647

US

Tampere

119

1

FI015300

DDU

Lasku DMPL 3985 29.9.2003
Lentokelpoisuustodistus 715875197 28.9.2003 

US

4000 7NB

Trans-Kulkee Oy

Martta Matriisi liikenteenhoitaja
03-100100200

� � � � � � � � � � � � � �

410,10

AM-
 koodi

43

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

FI

FI0987654-3T0001



6

6

  
M

Ä
Ä

R
Ä

M
A

A
N

 K
A

P
P

A
L

L
E

   
MÄÄRÄTOIMIPAIKKA

2

8

14

18

21

25

29

50

31

44 Lisä-

47 Vero-

51

52

D

27

19

5

9

10

15

16

20 Toimitusehto

22

28

48

B

4

6

11 12 13

15

17

23

35

38

49

32 33

34

37

40

41

17

24

36 Etuuskoht.

39 Kiintiö

42

46

45

C

53

54

7

30

26

Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Aviation Techniques Corp.
587 Winchester Road
Memphis, TN38116
USA

Par-Lento Oy

IM

1 2 LX/QTC/759589

XX153 2.10.2003

4 4

OTuulensuuntatie 34

DM511-2            2 CS valokatkaisijoita 0,905

741 7165401650670 1.10.2003

0

Esimerkki 5:täydentävä tuonti-
ilmoitus/yksi tavaraerä

X

FI0987654-3T0001

Vastaanottaja
Trans-Kulkee Oy FI7417510-5T0011
T                                       2003-IM647

US

Tampere

119

1

FI015300

DDU

Lasku DMPL 3985 29.9.2003
Lentokelpoisuustodistus 715875197 28.9.2003 

US

4100 7NB

11

Trans-Kulkee Oy

Martta Matriisi liikenteenhoitaja
03-100100200

� � � � � � � � � � � � � �

Nokia 05102003

415,10

358,50USD

358,50
AM-
 koodi

43

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

7,95

E

FI0987645-1T0001

9405403900

FI
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus saavuttaessa                                      Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Purkauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Saapumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

China Tool Corp.
Beijing Business Centre, Level 21
Guanghua Lu 1058, Beijing 100200
People’s Republic of China

EdoCasta Corp.
Nya vägen 98
S-70 361 Örebro
Sverige

IM

2 3 CNFISE80

V7897979

2 2

Z FI494600 

CONT098765-4
894/JI=OA/187840            2 CT Käsikäyttöisiä
                                                     rautasahoja 

82021000

255

720 CIM7895719 18.10.2003

1

Esimerkki 6:täydellinen tuonti-
ilmitus/useampi tavaraerä

A

SE1234567890123

Vastaanottaja
Veturikuljetus Oy FI0807060-5T0010
V                                       030405

CN

Beijing

100

238

FI542700

FCA

Lasku 78907517527 15.10.2003

CN

4000

11

Veturikuljetus Oy

Sointu Laulellen, tuontihuolitsija
040-40404040

� � � � � � � � � � � � � � �

Hamina 18102003

830,10

743,19EUR

740,10
AM-
 koodi

43

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

90,00

FI0987645-1T0001

1 2

00

1011
855,60

FI

1

700



31

35

38

32 33

34

37 MENETTELY

40

36

39 Kiintiö

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                    T.eritt.         Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

järj.
nro

Alkuperämaan       Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus /Edeltävä asiakirja

31

35

38

32 33

34

37 MENETTELY

41

36

39 Kiintiö

42

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                    T.eritt.       Tavaran koodi
Kollit ja
tavaran
kuvaus

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

Nettopaino (kg)

Muu paljous 

46Tilastoarvo

45It-koodi

31

35

38

32 33

34

37 MENETTELY

40

41

36

39 Kiintiö

42 Tavaran hinta

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                   T.eritt.         Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

järj.
nro

Alkuperämaan       Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus / Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat 46Tilastoarvo

45It-koodi

41 42

46Tilastoarvo

45

Muu paljous

It-koodi

47 Vero-
     laskelma

 

Veron peruste                    Verokanta                        Määrä               MT       Laji          Veron peruste                Verokanta                  Veron määrä              MT

Ensimmäinen tavaraerittely yhteensä Toinen tavaraerittely yhteensä

  Veron peruste                    Verokanta                    Määrä                    MT        Laji        Määrä                         MT

Kolmas tavaraerittely yhteensä

6

Ls

YHTEENVETO

C LÄHTÖTOIMIPAIKKA

EUROOPAN YHTEISÖ
Vastaanottaja                            Nro

 6

1

3 Lomakenro

A

BIS

MÄÄRÄTOIMIPAIKKA

Laji

Laji                                       

Määrämaan kappale

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

Arvonoikaisu

Arvonoikaisu

Tavaran hinta

8

ILMOITUS

C

Yleisilmoitus /Edeltävä asiakirja40

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

44 Lisä-
     tietoja/
     Esitetyt
     asiakirjat/
     Todis-
     tukset ja
     luvat

a|             |b|

43 AM-
  koodi

43 AM-
  koodi

43 AM-
  koodi

Etuuskoht.

Etuuskoht.

Etuuskoht.

EdoCasta Corp.
SE1234567890123

IM A

2

2 2

CONT098765-4
894/JI=OA/187841            1 CT Esitteitä

CN 100

9

49111010

4000 C07

720 CIM7895719 18.10.2003

3,09

1,00

4,09

Esimerkki 6

00
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Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                        Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Lastauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Poistumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

AOO Tehnika
Komsomolskaja pl., 158
107842 Moskva
Russia

Automat AG
Stahlstrasse 5
CH-3007 Bern
Schweitz

T1

1 5 2345678-910

PBB-123 FI

EEEestiship

10 30

Tiilitie 5

567-3456 5 CS kattovalaisimia lasia 

940510

30

VV-VO235

Huisin huolinta Oy
Tiilitie 5
02340 Espoo

Ylermi Huisi 09-5555 5555
15092003Espoo

KreuzlingenCH002621

C123E

FI1234567-8T0002

1

1

� � � � 	 � � � � � �

ABCD123456-7

Venäjä

Sveitsi

Esimerkki 7:Normaalimenettelyn
passitusilmoitus/yksi tavaraerä

KreuzlingenCH002621
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LÄHETYS-/VIENTITOIMIPAIKKA

2

8

14

18

21

25

29

50

31

44 Lisä-

47 Vero-

51

52

D

27

19

5

9

10

15

16

20 Toimitusehto

22

28

48

B

4

6

11 12 13

15

17

23

35

38

49

32 33

34

37

40

41

17

24

36

39 Kiintiö

42

46

45

C

53

54

7

30

26

Lähettäjä/Viejä                              Nro 

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro              

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                        Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla                                                         

Kuljetusmuoto-           Sisämaan kulje-            Lastauspaikka
      rajalla tusmuoto

Merkit ja numerot  - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                              T.eritt.        Tavaran koodiKollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja:
Esitetyt
asiakirj./
todis-
tukset ja
luvat

laskelma

Poistumistoimipaikka                                     Tavaran sijaintipaikka

järj.
nro

Alkuperämaan        Bruttopaino (kg)
koodi

a|             |b|
MENETTELY Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

Muu paljous 

It-koodi

Tilastoarvo

Maksun lykkäys                                           Varaston tunnistetiedot

MERKINNÄT KIRJANPITOA VARTEN

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

rajatulli-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus/ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN  TARKASTUS                                                                                                 Leima:
Tarkastuksen tulos:

Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):

Allekirjoitus:

Laji Veron peruste                Verokanta                      Määrä                              MT

Yhteensä

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä            Viitenumero

Maksuliikenteestä vastaava                  |  Nro

1. määrämaa Ostomaa                                                                                YMP

Lähetys-/Vientimaa                                     Lähetys-/Vientimaan         Määrämaan
koodi                                 koodi

a |              | b |                a |             | b |

Alkuperämaa                                               Määrämaa

Val.laji ja laskutettu kokonaissumma          Muuntokurssi                 Kauppat.luonne  

Maksu- ja pankkitietoja

EUROOPAN YHTEISÖ 1

3 Lomakenro

A
ILMOITUS

määrä

Useita

Useita

T2

4 1847 3 879524 2278

PYH-697 FI

FIAKE-123

30 30

Viinamäki

Ks. tavaraluettelo 1 kpl 

23579

VV-VO235

Cabernet Sales Oy
PL 26
00101 Helsinki

Ville Huolitsija 055-1234567
Helsinki 15092003

Örje NO02061B

C234E

FI2345678-9T0003

Oslo NO01011A1

0

Esimerkki 8:yksinkertaistetun menettelyn
passitusilmoitus/useampi tavaraerä

1

Sitova kuljetusreitti FI-SE-NO

Vapautettu
allekirjoituksesta

Valtuutettu lähettäjä

16092003
00176-00180
5

FI Maatulli

10002864 15092003

Cabernet Sales Oy L123E



TAVARALUETTELO 15.9.2003 T2

Malli
Esimerkki 8

1002864

T.erän järj. no Merkit/Numerot

Sales 1-1400
Lukumäärä/Laji

1400 CS
Konttien no. Tavaran kuvaus

Superväkevä 40 % 24x700 ml
1 Tavaran koodi

22086011
Sensitiivisyyskoodi Sens. määrä

0,168 hl
Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

10-02-222222-1
Lähetys/vientimaa

FI
Määrämaa

NO
Bruttopaino (kg)

17407
Nettopaino (kg) Lisätietoja/Esitetyt asiakirjat/Todistukset ja luvat

DG2
Lähettäjä/viejä

Cabernet Sales Oy, PL 26, 00101 HKI
Vastaanottaja

Sauvignon As, Haslevangen 16, 1234 Oslo

T.erän järj. no Merkit/Numerot

Sales 1-160
Lukumäärä/Laji

160 CS
Konttien no. Tavaran kuvaus

Extra väkevä 60 % 24x500 ml
2 Tavaran koodi

22086091
Sensitiivisyyskoodi Sens. määrä

0,12 hl
Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

10-02-222222-2
Lähetys/vientimaa

FI
Määrämaa

NO
Bruttopaino (kg)

2168
Nettopaino (kg) Lisätietoja/Esitetyt asiakirjat/Todistukset ja luvat

DG2
Lähettäjä/viejä

Cabernet Sales Oy, PL 26, 00101 HKI
Vastaanottaja

Restaurant Zia, Nattvangen 2, 1456 Oslo

T.erän järj. no Merkit/Numerot

Blanc 1-252
Lukumäärä/Laji

252 CS
Konttien no. Tavaran kuvaus

Väkeviä mansikka- ja sitruunajuomia 21 % 
12x700 ml

3 Tavaran koodi

22086091
Sensitiivisyyskoodi

1
Sens. määrä

0,084 hl
Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

10-02-222222-3
Lähetys/vientimaa

FI

Määrämaa

NO

Bruttopaino (kg)

3757

Nettopaino (kg) Lisätietoja/Esitetyt asiakirjat/Todistukset ja luvat

DG2
Lähettäjä/viejä

Viininviejä Oy, PL 10, 00101 HKI
Vastaanottaja

Sauvignon As, Haslevangen 16, 1234 Oslo

T.erän järj. no Merkit/Numerot

Blanc 1-35
Lukumäärä/Laji

35 CS
Konttien no. Tavaran kuvaus

Tyhjiä lasipulloja ja korkkeja
4 Tavaran koodi

7010904300
Sensitiivisyyskoodi Sens. määrä Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

10-02-222222-4
Lähetys/vientimaa

FI
Määrämaa

NO
Bruttopaino (kg)

247
Nettopaino (kg) Lisätietoja/Esitetyt asiakirjat/Todistukset ja luvat

DG2
Lähettäjä/viejä

Viininviejä Oy, PL 10, 00101 HKI
Vastaanottaja

Restaurant Zia, Nattvangen 2, 1456 Oslo

_____________________________________________________________

� � � � � � � � � � � � �	 

...........................................................................................
Allekirjoitus

Viranomaismerkinnät:
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8

14

18

21

25

50

31

44 Lisä-

55

51

52

D

27

19

15

17

35

38

32 33

40

C

53

54

Lähettäjä/                                     Nro

Vastaanottaja                               Nro

Ilmoittaja/Asiamies                       Nro

Kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus lähdettäessä                                       Kontti

Aktiivisen kuljetusvälineen tunnus ja kansallisuus rajalla

rajalla

Merkit ja numerot - Konttien numerot - Lukumäärä ja laji                                                                               T.eritt.         Tavaran koodi
Kollit ja
tavaran
kuvaus

tietoja/
Esitetyt
asiakirjat/
Todis-
tukset ja
luvat

leen

järj.
nro

                                 Bruttopaino (kg)

Nettopaino (kg)

Yleisilmoitus/Edeltävä asiakirja

lt-koodi

LÄHTÖTOIMIPAIKKA

Koodi              Määrätoimipaikka (ja maa)

Paikka ja päiväys

Ilmoittajan/asiamiehen allekirjoitus ja nimi

Aiotut

 

raja-
toimi-
paikat
(ja maat)

Vakuus ei
voimassa

LÄHTÖTOIMIPAIKAN TARKASTUS                                                                                        Leima
Tarkastuksen tulos:
Kiinnitetyt sinetit: lukumäärä
                 tunnus:
Määräaika (päivämäärä):
Allekirjoitus:

Passituksesta vastaava                Nro                                                                               Allekirjoitus

Valtuutettu edustaja:
Paikka ja aika:

Lähetys-/ 

                                                                     Määrämaa

Kuljetusmuoto                                                   Lastauspaikka

HUOM!
Kun tätä lehteä ei käytetä yhteisön passitusmenettelyssä, vaan
yksinomaan tavaran yhteisöaseman todistamiseen, tarvitsee
täyttää vain sarakkeet 1, 2, 3, 5, 14, 31, 32, 35, 54 sekä, soveltuvin
osin, 4, 33, 38, 40 ja 44.

lastaus

Paikka ja maa                                                                                                                         Paikka ja maa

Uuden kulkuneuvon tunnus ja kansallisuus                                                                           Uuden kulkuneuvon tunnus ja kansallisuus

Kontti                   (1)  Uuden kontin tunnus                                                                            Kontti                    (1)  Uuden kontin tunnus

(1) Konttia käytettäessä merkitään 1, muuten 0                                                                    (1) Konttia käytettäessä merkitään 1, muuten 0

Uudel-

F

VIRAN- 
OMAISTEN
VAHVISTUS

Uudet sinetit: Lukumäärä                tunnus                                                                            Uudet sinetit: Lukumäärä                tunnus
 
Allekirjoitus:                                                                  Leima:                                               Allekirjoitus:                                                                 Leima:

EUROOPAN YHTEISÖ
   

LÄHETYS-/VIENTITOIMIPAIKKA

5

4

6

Tavaraluett.
määrä

Tav.eritt.            Kollimäärä

ILMOITUS1

3 Lomakenro

A

Viejä

Vientimaa

TOIMIVAL-
TAISTEN

määrä

Säilöntä Oy Ab
Kuljetuskatu 450 B
64100 Kristiinankaupunki

T2L

Naxos Conserves
Alexandriou Street 56
843 00 Naxos
Greece

FI0590592-8

1

T:mi Laivaus ja huolinta
FI2802805-9T0001

GR2367 12 TY Fruktoosisiirappia

1 17026095

10 500

Hanko 16.8.2004
� � � � � � � � � � � � 	

Iiris Toiminta
sihteeri    iiris.toiminta@laivaus.net

Esimerkki 9: T2L/T2LF

GR5/08/2004



THT n:o 182/2004

Tullihallitus Määräys

Dnro
154/010/04

Antopäivä
30.9.2004

Säädösperusta
Tullikoodeksi 183 artikla
Tullilaki 4 § 2 momentti

Voimassaoloaika
30.9.2004 lähtien toistaiseksi

 
Kumoaa
Tullihallituksen määräyksen Dnro 132/010/00 (THT 154/2000)
 

Kohderyhmät
Tullilaitoksen aluehallinto, viejät, huolintaliikkeet, satamaoperaattorit, varustamot ja alusten edustajat,
satamat

Tullihallituksen päätös vientitavaroiden esittämisestä Tullille
Suomen satamissa sijaitsevissa viennin poistumistoimipaikoissa
konttiliikenteessä
1. Soveltamisala

Tämä määräys koskee sellaisten vientitavaroiden esittämistä Tullille suomalaisen sataman osalta toimivaltaisessa viennin poistumistoimipaikassa,
joiden kuljettamiseen käytetään konttia ja jotka on asetettu vientimenettelyyn ennen saapumista satamaan.

Määräys koskee myös toimituksia EU-maahan ja tavaroiden esittämistä Tullille suomalaisen sataman osalta toimivaltaisessa toimipaikassa silloin,
kun yhteisötavarat väliaikaisesti viedään pois yhteisön tullialueelta kontissa toiseen EU-maahan muussa kuin Tullin hyväksymässä säännöllisessä
liikenteessä ja tavaroille on annettu yhteisöaseman osoittava asiakirja ennen niiden saapumista satamaan.

2. Viennin poistumistoimipaikka meriliikenteessä

Hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD) 3 kappale tai vastaava asiakirja sekä vientitavarat on esitettävä Tullille viennin poistumistoimipaikassa.
Poistumistoimipaikan on varmistuttava siitä, että esitetyt tavarat vastaavat ilmoitettuja tavaroita ja valvottava tavaroiden fyysinen poistuminen
tullialueelta. Tavaroiden poistumistoimipaikka meriliikenteessä on useimmiten sataman osalta toimivaltainen tullitoimipaikka.

Kuljetettaessa tavaroita Suomesta yhdellä meriliikenteen kuljetussopimuksella, poistumistoimipaikka määräytyy sen mukaan, missä
meriliikenneyhtiö ottaa tavarat kuljetettavakseen. Useimmiten tämä tapahtuu satamassa ja poistumistoimipaikka on tällöin sataman osalta
toimivaltainen tullitoimipaikka. Merkitystä ei ole sillä, kuljetetaanko tavarat Suomesta meritse suoraan kolmanteen maahan vai epäsuoraan
kolmanteen maahan siten että toisessa EU-maassa tapahtuu uudelleenlastaus, tai sillä, alkaako tavaroiden kuljetus suomalaisesta satamasta Tullin
hyväksymän säännöllisen liikenteen aluksella tai muun liikenteen aluksella.

Ainoastaan siinä tapauksessa, että tavarat kuljetetaan Suomesta Tullin hyväksymässä säännöllisessä liikenteessä toiseen EU-maahan ja sieltä
edelleen kolmanteen maahan eikä yhtä Suomesta alkavaa kuljetussopimusta ole, poistumistoimipaikka sijaitsee muualla kuin Suomessa.

Tiedon siitä, onko alus Tullin hyväksymässä säännöllisessä liikenteessä, saa internet-osoitteesta www.portnet.fi. Ohje tiedon löytämiseksi löytyy
alakohdasta "Tullin tiedotteet" ja siinä kohdasta "yhteisöaseman osoittaminen meriliikenteessä".

3. Tavaroiden esittäminen Tullille

Poistumistoimipaikan Tullille on järjestettävä mahdollisuus tavaroiden tarkastamiseen. Tämän vuoksi on poistumistoimipaikan Tullille SAD 3
-asiakirjan esittämisen yhteydessä ilmoitettava tavaroiden sijainti, niiden konttien tunnukset, joissa tavarat ovat - jolleivät konttien tunnukset käy
ilmi vienti-ilmoituksesta - konttien sijainti satamassa sekä millä aluksella tavarat aiotaan viedä Suomesta.

Tavarat on esitettävä poistumistoimipaikan Tullille niin hyvissä ajoin, että Tulli ehtii tarvittaessa tarkastaa tavarat ja niihin liittyvät asiakirjat ennen
tavaroiden suunniteltua laivaamista.



4. Terminaali-ilmoituksen käyttö vientitavaroiden esittämisessä Tullille

Kuljetettaessa tavaroita konteissa tyypillinen tilanne on se, etteivät tavaroita koskevat vientiasiakirjat kulje tavaroiden mukana ja ettei
poistumistoimipaikan Tulli ole läsnä sataman tai satamaterminaalin portilla. Vientitavaroiden oikea-aikaista esittämistä Tullille, so. ilmoitusta
satamaan saapuneesta jo vientimenettelyyn asetetusta tavarasta, on tällöin hankala järjestää.

Konttiliikenteeseen liittyvänä yksinkertaistuksena Tulli on kehittänyt yhdessä satamaoperaattoreiden, varustamoiden, huolintaliikkeiden ja
satamien kanssa korvaavan järjestelyn, jonka mukaan tavaroiden esittäminen Tullille voi tapahtua satamaoperaattorille kyseistä yksikköä
koskevalla terminaali-ilmoituksella.

Tullin hyväksymästä terminaali-ilmoituksesta täyttöohjeineen on malli jäljempänä, ja se on tulostettavissa Tullin internet-sivuilta osoitteesta
www.tulli.fi kohdasta "Lomakkeet".

5. Terminaali-ilmoituksen tiedot

Käytettäessä mallin mukaista terminaali-ilmoitusta ilmoituksesta tulee ilmetä yksiköittäin ainakin seuraavat tiedot:

terminaalioperaattori; ilmoituksen antaja; yksikön numero, koko ja tyyppi; brutto; taara; määräsatama; alus; varustamo; laivauspäivä; onko
kyseessä yhteislähetys; viejä; onko kyseessä yhteisötavaran tai muun kuin yhteisötavaran vienti EU:sta; onko tavara asetettu vientimenettelyyn;
poistumistoimipaikka; onko kyseessä yhteisötavaran tai muun kuin yhteisötavaran toimitus EU-maahan; tulliasiakirjan laatu - SAD 3 tai muu;
tulliasiakirjan tunnus; onko kyseessä kotitullaus; onko kyseessä huolinnan atk-sovellus; onko kyseessä edunalaisen maataloustuotteen vienti; onko
kyseessä usean kontin vientierä; tavaran kuvaus; kolliluku; konttien lukumäärä ; ilmoittajan allekirjoitus; puhelinnumero

Myös muunlaista terminaali-ilmoitusta voi Tullin luvalla käyttää, jos se sisältää Tullin vaatimat edellä mainitut tiedot. Luvan muun ilmoituksen
käyttöön antaa Turun tullin Meriliikennekeskus.

Terminaali-ilmoituksesta on kehitetty myös sähköinen PortNet-versio, joka otetaan käyttöön myöhemmin ilmoitettavana ajankohtana.

6. Terminaali-ilmoituksen toimittaminen Tullille

Satamaoperaattorin tulee järjestää Tullille pääsy vastaanottamiensa terminaali-ilmoituksen tietoihin ja kontin sijaintitietoihin joko sähköisellä
yhteydellä tai satamaoperaattorin tulee toimittaa tiedot Tulliin kirjallisesti. Kirjallisen ilmoituksen voi toimittaa Tulliin myös faksilla. Ilmoitukset
tulee toimittaa Tulliin siten, että se voi tarvittaessa suorittaa tavaroiden tarkastuksen. Terminaali-ilmoituksen toimittamisajankohdista ja
toimitusmenettelystä tulee satamaoperaattorin sopia paikallisen paikallisen tullin kanssa.

Terminaali-ilmoituksen antaja vastaa ilmoituksessa antamiensa tietojen oikeellisuudesta Tullille. Väärästä ilmoittamisesta voidaan määrätä
virhemaksu tai muu lakiin perustuva seuraamus.

7. Nykyisin käytössä olevat terminaali-ilmoitukset

Niiden satamaoperaattorien, joilla on kumottavan määräyksen perusteella annettu lupa terminaali-ilmoituksen käyttöön tavaroiden esittämiseksi
Tullille, on haettava Turun tullin Meriliikennekeskuksen lupa ilmoituksen käytön jatkamiseen määräyksessä mainittuun käyttötarkoitukseen.
Lupahakemus on jätettävä viimeistään 15.10.2004.

TVE/JS, 154/010/30.9.2004

Liite: viennin terminaali-ilmoitus tht182_lomake.pdf ja sen täyttöohje



VIENNIN TERMINAALI-ILMOITUS
Yksikön tuonti terminaaliin

ILMOITUKSEN TIEDOT

YKSIKÖN TIEDOT

MAKSUJEN MAKSAJAT

YKSIKÖN TUONTI TERMINAALIIN

ILMOITUKSET TULLILLE

LISÄTIETOJA TULLILLE

ILMOITTAJAN ALLEKIRJOITUS JA PUHELINNUMERO

1 Terminaali-operaattori * 2 Ilmoituksen antaja *

13 Kiintiö

14 Huomautukset

3 Yksikön haltija

10 Tyhjä

4 Yksikön numero *

7 Sinetit

8 Brutto * kg

11 Tavaramaksuluokka

Tullilomake nro 8s - 04

16 Viite

19 Viite

22 Viite

25 Viite

17 Y-tunnus

20 Y-tunnus

23 Y-tunnus

26 Y-tunnus

15 Nosto ja terminaalimaksu

18 Kenttävuokra

21 Tavaramaksu

24 Tyhjä nosto

5 Koko *

9 Taara * kg

12 Laivaus-ehto

6 Tyyppi *

39 Kuljetusliike 40 Ajoneuvon rekisterinumero

38 Huolitsijan huomautukset

37 YK-numero36 IMDG-luokka35 Linja34 Varustamo *33 Laivauspäivä *

32 Alus *31 Terminaali30 Määräsatama *

29 Paikallis-varustamon viite28 Varustamon viite27 Vientierä / viite

Poistumistoimipaikka *

41 Yhteislähetys *

42 Viejä (Y-tunnus) *

43 Vienti EU:sta *
Yhteisötavara Muu kuin yhteisötavara Asetettu vientimenettelyyn

44 Toimitus EU-maahan *
Yhteisötavara

Muu kuin yhteisötavara

Nimen selvennys

52 Puhelinnumero

49 Edunalainen maataloustuote *

48 Kolliluku *

50 Usean yksikön vientierä * Yksikköjen lukumäärä *

45 Tulliasiakirjan laatu * SAD3

Kotitullaus
46 Tulliasiakirjan tunnus *

Muu

Huolinnan ATK-sovellus

47 Tavaran kuvaus *

* Tullin vaatimia pakollisia tietoja

-------------------------------------------------------------------------------------------

51 Allekirjoitus *



THT n:o 183/2004

Koirien, kissojen ja frettien tuontivaatimukset 1.10.2004 lähtien
Koirien, kissojen ja frettien tuontivaatimukset muuttuivat 3.7.2004, jolloin kaikissa EU- maissa ryhdyttiin soveltamaan Euroopan parlamentin ja
neuvoston asetusta (EY) N:o 998/2003. Asetuksessa oli siirtymäaika 1.10.2004 saakka. Asetuksen tarkoituksena on yhtenäistää EU- maissa
eläinten terveyttä koskevat vaatimukset, joita sovelletaan lemmikkieläinten kuljetuksiin EU:n alueella ja toisaalta lemmikkieläinten tuontiin
kolmansista maista. Samalla yhdenmukaistettiin kaupallisia ja ei kaupallisia kuljetuksia koskevat vaatimukset.

Kaupallinen tuonti

Matkustajan mukana tuomana lemmikkinä pidetään lemmikkieläintä, jota ei ole tarkoitettu myytäväksi tai luovutettavaksi uudelle omistajalle.

Tuonti katsotaan kuitenkin kaupalliseksi:

- jos eläin on tarkoitettu myytäväksi tai luovutettavaksi uudelle omistajalle

- jos eläin lähetetään Suomeen ilman mukana seuraavaa luonnollista henkilöä

- jos kolmannesta maasta matkustajan maahantuomien eläinten määrä on kuusi tai enemmän (ei koske kuitenkaan tuontia Andorrasta, Islannista,
Liechtensteinista, Monacosta, Norjasta, San Marinosta, Sveitsistä ja Vatikaanista).

Koirien, kissojen ja frettien kaupallinen tuonti on sallittu ainoastaan niistä EU:n ulkopuolisista maista, jotka on lueteltu päätöksen 79/542/ETY
liitteessä II tai asetuksen (EY) 998/2003 liitteessä II (maalista liitteenä).

Eläinlääkinnällinen todistus

Eläimen mukana on oltava lähtömaan virkaeläinlääkärin tai toimivaltaisen viranomaisen hyväksymän eläinlääkärin antama todistus, josta käyvät
ilmi eläimen tunnistusta, raivotautirokotusta ja heisimatolääkitystä koskevat tiedot sekä tarvittaessa serologista tutkimusta koskevat tiedot. Lisäksi
todistuksesta on käytävä ilmi, että eläimelle on suoritettu kliininen tutkimus enintään 24 tuntia ennen eläimen lähettämistä ja eläin on todettu
terveeksi ja kykeneväksi kestämään kuljetus määränpäähän. Todistus tulee olla täytetty suomeksi, ruotsiksi tai englanniksi. Todistuslomake koirien,
kissojen ja frettien kaupallista tuontia varten on saatavissa maa- ja metsätalousministeriön elintarvike- ja terveysosastolta.

Eläinlääkinnällinen rajatarkastus

Eläimet tulee tuoda EU:n alueelle sellaisen rajanylityspaikan kautta, jossa sijaitsee eläinlääkinnällinen rajatarkastusasema. Eläimille on tehtävä
maksullinen eläinlääkinnällinen rajatarkastus, johon tulee ilmoittautua vähintään vuorokausi aikaisemmin esittämällä ja lähettämällä
rajatarkastusasemalle komission asetuksen (EY) N:o 282/2004 liitteen I mukainen rajatarkastustodistus eläville eläimille, CVED.

Suomessa sijaitsevat rajatarkastusasemat ovat Helsinki (satamat), Vantaa (lento) ja Vaalimaa.

Ennakkoilmoitusta sekä CVED- todistusta koskeva komission asetus (EY) N:o 282/2004 muutoksineen löytyy Internet-sivulta: http://www.mmm.fi
/el/raj/lomake.html.

Eläinlääkinnällisen rajatarkastuksen maksuista säädetään MMM:n asetuksessa 832/2001, joka löytyy Internet-sivulta: http://www.mmm.fi/el/laki
/c/default.html.

Traces- järjestelmä

Komission päätöksen 2004/292/EY mukaisesti on eläilääkinnälliselle rajatarkastusasemalle toimitettava ennakkoilmoitus tehtävä TRACES-
järjestelmää käyttäen 1.4.2004 alkaen silloin, jos eläinlääkinnällinen rajatarkastus tehdään muussa kuin määränpäänä olevan jäsenmaan
rajatarkastusasemalla. Jos Suomeen tarkoitettu eläin saapuu EU:n alueelle toisen EU:n jäsenmaan eläinlääkinnällisen rajatarkastusaseman kautta,
tekee maahantuoja ennakkoilmoituksen kyseiselle rajatarkastusasemalle täyttämällä elävien eläinten CVED- lomakkeen TRACES- järjestelmässä.
Ensi vuoden alussa siirrytään käyttämään TRACES- järjestelmää kaikkien EU:n alueelle tuotavien eläinten tuonnissa ja kauttakuljetuksessa.

Lisätietoja TRACES- järjestelmästä antaa eläinlääkintäylitarkastaja Tarja Lehtonen (tarja.lehtonen@mmm.fi/puh (09) 1605 2783).

Matkustajan mukanaan tuomat lemmikit

Tuonti EU- maista ja Norjasta

Tunnistusmerkintä

Eläimen on oltava tunnistusmerkitty mikrosirulla tai selkeästi luettavalla tatuoinnilla. Jos mikrosiru ei ole ISO 11784-standardin tai ISO 11785-
standardin liitteen A mukainen, tulee eläimen tuojalla olla mikrosirun lukemiseen tarvittava laite. Eläimen tulee olla tunnistusmerkitty ennen
raivotautirokotuksen antamista.

Raivotautirokotus

Eläimen on oltava rokotettu raivotautia vastaan kansainvälisen standardin (WHO) mukaisella inaktivoidulla rokotteella. Raivotautirokotus tulee



antaa ja uusia rokotteen valmistaneen laboratorion suositusten mukaisesti. Eläinlääkäri merkitsee rokotuksen viimeisen voimassaolopäivän
lemmikkieläinpassiin (tai rokotustodistukseen). Rokottamattomien pentujen tuonti Suomeen ei ole sallittu.

Käsittely ekinokokkoosia vastaan

Koirille ja kissoille on enintään 30 päivää ennen eläimen saapumista Suomeen annettava asianmukainen annos pratsikvantelia sisältävää,
asianomaiselle eläilajille hyväksyttyä lääkettä ekinokokkoosia aiheuttavia heisimatoja vastaan. Eläinlääkäri tekee merkinnän lääkityksestä
lemmikkieläimen todistukseen (ns. lemmikkieläinpassi).

Kissoilta ja koirilta ei vaadita heisimatolääkitystä, jos ne tuodaan suoraan Ruotsista, Norjasta (Huippuvuoria lukuun ottamatta), Yhdistyneestä
Kuningaskunnasta tai Irlannista, tai jos eläin tuodaan Suomeen 24 tunnin kuluessa siitä, kun se on viety Suomesta pois. Alle kolmen kuukauden
ikäisiltä eläimiltä ei vaadita heisimatolääkitystä.

Lemmikkieläinpassi

Eläimen mukana on oltava lemmikkieläintodistus ns. lemmikkieläinpassi, jossa on eläimen tunnistusta koskevat tiedot sekä eläinlääkärin tekemä
merkintä voimassa olevasta raivotautirokotuksesta ja ekinokokkoosilääkityksestä.

Jos rokotustodistus on annettu ennen 1.10.2004 ja se osoittaa, että eläin täyttää edellä kuvatut vaatimukset, voidaan tätä rokotustodistusta käyttää
se voimassa olo ajan.

Tuonti EU:n ulkopuolisista maista

Maa- ja Metsätalousministeriön päätöksen mukaisesti lemmikkieläinten tuonti kolmansista maista Suomeen on sallittu seuraavien
rajanylityspaikkojen kautta

Lentoasemat:
Helsinki-Vantaan lentoasema

Maantiet:
Imatra
Kuusamo
Niirala
Nuijamaa
Raja-Jooseppi
Salla
Vaalimaa
Vainikkala
Vartius

Satamat:
Helsinki (Eteläsatama, Katajanokka, Länsisatama, Sompasaari)
Hanko
Inkoo
Hamina
Kotka
Loviisa
Porvoo
Turku
Maarianhamina

Tuonnin ehtoihin vaikuttaa maa, josta matkustaja tuo lemmikkieläimen mukanaan. Maat on jaettu kahteen kategoriaan: maihin jossa raivotauti riski
on pieni tai ovat raivotautivapaita, ja maihin joissa riski on suuri.

Tuonti raivotautivapaista maista ja maista, joissa tartuntariski on pieni

Maaryhmän muodostavat Andorra, Islanti, Liechtenstein, Monaco, San Marino, Sveitsi ja Vatikaan sekä liitteenä olevasta luettelosta ne maat, jotka
on kursivoitu.

Tämän kohdan vaatimuksia voidaan noudattaa vain:
- jos eläin kuljetetaan suoraan Suomeen
- jos eläin kuljetetaan Suomeen yhden tai useamman edellä esitetyn maan kautta lähtömaasta Suomeen
- jos eläin kuljetetaan Suomeen lentäen tai meriteitse eikä se poistu kansainvälisen lentokentän alueelta tai se on suljetussa laivassa.

Vaatimukset

Vaatimukset tunnistusmerkinnöistä ja raivotautirokotuksesta ovat samat kuin tuonnissa EU-maista ja Norjasta.

Ekinokokkoosi vaatimukset ovat samat kuitenkin niin, että heisimatolääkitystä ei vaadita alle 12 viikon ikäisille eläimille, jotka tuodaan suoraan
Sveitsistä, Kanadasta ja Yhdysvalloista.

Eläimellä voi olle lemmikkieläinpassi (jos se alkujaan on EU-maasta) tai eläinlääkärintodistus. Asiakirjoista käyvät ilmi tunnistusta,
heisimatolääkitystä ja raivotautirokotusta koskevat tiedot. Eläinlääkärintodistus tulee täyttää suomen, ruotsin tai englannin kielellä ja siihen on
liitettävä alkuperäiset rokotustodistukset (tai niiden varmennetut kopiot). Alkuperäisissä asiakirjoissa on oltava myös eläimen tunnistusmerkintää



koskevat tiedot.

Tuonti muista kolmansista maista

Edellä esitettyjen tuontiedellytysten lisäksi eläimille on tehtävä raivotautivasta-aine määritys. Määritys tulee tehdä aikaisintaan 30 vuorokautta
raivotautirokotuksen jälkeen kuitenkin vähintään kolme kuukautta ennen Suomeen tuontia. Määrityksen voi tehdä vain EU:n hyväksymä
laboratorio (Suomessa EELA). Muiden maiden hyväksytyistä laboratorioista tiedot löytyvät internetosoitteesta: http://forum.europa.eu.int/irc/sanco
/vets/info/data/lab/lab.htm

Koirien, kissojen ja frettien tuonti on sallittua seuraavista EU:n ulkopuolisista maista:

Alankomaiden antillit Kroatia

Albania Kuuba

Algeria Madagaskar

Antigua ja Barbuda entinen Jugoslavian tasavalta

Argentiina Makedonia

Aruba Marokko

Ascension- saari Mauritius

Australia Mayotte

Bahrain Meksiko

Barbados Montserrat

Belize Namibia

Bermuda Nicaragua

Bosnia ja Herzekovina Panama

Bozwana Paraguay

Brasilia Ranskan Polynesia

Bulgaria Romania

Cayman saaret Saint Helena

Chile Saint Kitts ja Nevis

Costa Rica Saint Pierre ja Miquelon

El Salvdor Sain Vincent ja Grenadiinit

Etelä-Afrikka Serbia Monternegro



Etiopia Singapore

Falklandinsaaret Swazimaa

Fidzi Sveitsi

Gröönlanti Thaimaa

Guatemala Tunisia

Honduras Turkki

Hongkon Ukraina

Intia Uruguay

Islanti Uusi-Kaledonia

Israel Uusi-Seelanti

Jamaika Valko-Venäjä

Japani Vanuatu

Kanada Venäjä

Kenia Wallis ja Futuna

Kiinan kansantasavalta Yhdysvallat

Kolumbia Zimbabwe

JS/PKN, 160/010/28.9.2004



THT n:o 184/2004

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - lokakuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt lokakuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut elokuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Uusien 1.5.2004 liittyneiden jäsenvaltioiden osalta hyvityskorkona sovelletaan viimeisintä edellä sanottua aikaisemman kuukauden korkoa, jos
elokuun korkoa ei ole julkaistu.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,11 %
Tanskassa 2,23 %
Ruotsissa 2,17 %
Iso-Britanniassa 4,94 %
Kyproksessa 5,23 %
Latviassa 4,05 %
Liettuassa 2,69 %
Maltassa 2,90 %
Puolassa 6,34 %
Slovakiassa 3,96 %
Sloveniassa 4,03 %
Tsekissä 2,47 %
Unkarissa 11,10 %
Virossa 2,41 %

RV/MJK, 161/010/29.9.2004



THT n:o 185/2004

Etelä-Afrikan tariffikiintiöt: nimikkeistömuutoksia
Komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2793/1999 muuttamisesta tariffi- ja tilastonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista
annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 liitteen I muuttamisesta annettujen komission asetusten (EY) N:o 2031/2001 ja (EY) N:o
1789/2003 huomioon ottamiseksi. Asetus N:o 1638/2004; julkaistu EUVL L 295/18.9.2004. Asetus on tullut voimaan 18.9.2004.

Edellä mainituilla kahdella komission asetuksella tehtiin asetuksen (EY) N:o 2793/1999 soveltamisalaan kuuluvien tiettyjen säilöttyjen hedelmien,
hedelmämehun sekä ferrokromin nimikkeistöä koskevia muutoksia. Tämän vuoksi asetuksen (EY) N:o 2793/1999 liite olisi muutettava vastaavasti
näiden asetusten voimaantulopäivästä.

Asetuksen (EY) N:o 2793/1999 liitteen toisessa sarakkeessa tehdään seuraavat muutokset:

a) järjestysnumeron 09.1813 osalta:

CN-koodit «2008 40 91» ja «2008 40 99» korvataan CN-koodilla «2008 40 90»,

CN-koodit «2008 70 94» ja «2008 70 99» korvataan CN-koodilla «2008 70 98»;

b) järjestysnumeron 09.1821 osalta:

CN-koodi «2009 40 30» korvataan CN-koodeilla «2009 41 10» ja «2009 49 30»,

CN-koodit «2009 70 11 - 2009 70 99» korvataan CN-koodeilla «2009 71 10, 2009 71 91, 2009 71 99, 2009 79 11, 2009 79 19, 2009 79 30, 2009
79 91, 2009 79 93, 2009 79 99»;

c) järjestysnumeron 09.1827 osalta:

CN-koodit «7202 41 91» ja «7202 41 99» korvataan CN-koodilla «7202 41 90».

Asetuksen 1 artiklan b alakohtaa sovelletaan sovelletaan 1.1.2002 alkaen. Asetuksen 1 artiklan a ja c alakohtaa sovelletaan 1.1.2004 alkaen.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 21/787/4.10.2004



THT n:o 186/2004

Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan glyfosaatin tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1683/2004 (EUVL nro L 303, 30.9.2004) on vahvistettu lopullinen polkumyyntitulli, joka kannetaan Taric-
koodeihin 2931 00 95 82 ja 3808 30 27 19 kuuluvan kiinalaisen glyfosaatin tuonnissa. Sovellettava tulli on nyt 29,9 prosenttia.

Em. polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan myös Malesiasta lähetetyn glyfosaatin (Taric-koodit 2931 00 95 81 ja 3808 30 27 11) tuontia,
riippumatta siitä, onko se ilmoitettu tullille Malesiasta peräisin olevana. Polkumyyntitullia ei kuitenkaan sovelleta malesialaisen Crop Protection
(M) Sdn. Bhd. -yrityksen tuottaman glyfosaatin tuonnissa (Taric-lisäkoodi A 309).

Lisäksi polkumyyntitulli (29,9 %) on laajennettu koskemaan Taiwanista lähetetyn glyfosaatin (Taric-koodit 2931 00 95 81 ja 3808 30 27 11)
tuontia, riippumatta siitä, onko se ilmoitettu tullille Taiwanista peräisin olevana. Polkumyyntitullia ei kuitenkaan sovelleta taiwanilaisen Sinon
Corporation -yrityksen tuottaman glyfosaatin tuonnissa (Taric-lisäkoodi A 310).

Asetus tuli voimaan 1.10.2004.

Muutos asetukseen, joka koskee Marokosta lähetettyjen teräsköysien ja -kaapeleiden
kirjaamista

Komission asetuksella (EY) nro 1699/2004 (EUVL nro L 305, 1.10.2004) on tehty muutos Marokosta lähetettyjen teräsköysien ja -kaapeleiden
(CN-koodit 7312 10 82, 7312 10 84, 7312 10 86, 7312 10 88 ja 7312 10 99) tuonnissa sovellettaviin kirjaamistoimenpiteisiin (ks. THT nro
60/2004). Tuotteita ei tarvitse kirjata, jos ne on valmistanut marokkolainen Remer Maroc SARL -yritys (Taric-lisäkoodi A 567).

Asetus tuli voimaan 2.10.2004.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 163/010/4.10.2004



THT n:o 187/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 30.9.2004 lukien:

Assidomän Wood Supply Ab (1782650–3)

Kajaani 5166–4

  

M. Järvi Oy (0123959–0)

Vantaa 2161–8

  

Lasimyynti Juvonen Oy (0879541–8)

Vantaa 2039–6

  

Myllyojan Metalli Oy (0207077–4)

Heinola 4264–8

MAK/TRH, 162/010/4.10.2004



THT n:o 188/2004

CITES-säännösten soveltaminen
Yleistä

Uhanalaisia kasveja ja eläimiä koskevissa yhteisön asetuksissa eli neuvoston asetuksessa (EY) N:o 338/97 ja komission asetuksessa (EY) N:o
1808/2001 ei ole erikseen määritelty mitkä toiminnat on katsottava näiden asetusten tarkoittamaksi tuonniksi tai vienniksi.

Komission asetuksen (1808/2001) 8 artiklassa säädetään, että yksilöitä ei voida osoittaa tullimenettelyyn ennen kuin kaikki tarvittavat luvat ja
todistukset on esitetty. Tällöin on oleellista tullimenettelyn määrittely. Tullimenettelyt on määritelty Tullikoodeksin 4 artiklan kohdassa 16.
Tullimenettelyitä ovat: Luovutus vapaaseen liikkeeseen, passitus, tullivarastointi, sisäinen jalostus, tullivalvonnassa tapahtuva valmistus,
väliaikainen maahantuonti, ulkoinen jalostus ja vienti.

Tuonti

Näistä määrittelyistä johtuu, että seuraavat tullimenettelyt on katsottava näiden CITES-säädösten mukaiseksi tuonniksi: Luovutus vapaaseen
liikkeeseen, passitus, tullivarastointi, sisäinen jalostus, tullivalvonnassa tapahtuva valmistus ja väliaikainen maahantuonti. Tässä yhteydessä
passituksista on katsottava tuonniksi ainoastaan sellaiset yhteisön ulkoisen passituksen menettelyt, joiden jälkeen yksilöt myös jäävät yhteisöön.
Esimerkiksi kolmannen maan CITES-lähetyksen passitus Helsingistä Tampereelle. Yhteisön ulkoiset passitukset, joissa yksilöt vain kulkevat
Suomen läpi ja menevät kolmanteen maahan, on katsottava asetuksen 338/97 2 artiklan v) kohdan mukaisesti kauttakuljetukseksi ja näihin on
sovellettava saman asetuksen 7 artiklan 2 kohdan mukaisia poikkeuksia. (ks. kauttakuljetus.)

Näiden tullimenettelyiden osalta, jotka on katsottava tuonniksi, kaikkien tarvittavien CITES-dokumenttien on oltava olemassa ja ne on esitettävä
Tullille jo ennen kuin yksilöitä asetetaan ko. tullimenettelyihin.

Vienti

CITES-säädösten mukaiseksi vienniksi on katsottava ulkoinen jalostus ja vienti. Myös näiden tullimenettelyiden kohdalla kaikkien tarvittavien
CITES-dokumenttien on oltava olemassa ja ne on esitettävä Tullille jo ennen kuin yksilöitä asetetaan näihin tullimenettelyihin.

Kauttakuljetus

Kauttakuljetuksella tarkoitetaan lähetystä, joka tulee kolmannesta maasta ja joka ainoastaan kulkee yhteisön kautta uudestaan kolmanteen maahan.
Edellytyksenä on tällöin, että lähetyksen mukana ovat viejänä tai jälleenviejänä olevan kolmannen maan toimivaltaisen viranomaisen myöntämät
voimassa olevat CITES-vientiluvat tai -jälleenvientitodistukset. Näissä CITES-asiakirjoissa on mainittava lähetyksen lopullinen määrämaa ja sen on
oltava yhteisön ulkopuolella. Afrikasta Suomen kautta Venäjälle meneviä CITES-lähetyksiä, joilla on vientiluvat vain Suomeen asti, ei ole pidettävä
kauttakuljetuksena vaan erillisenä tuontina ja jälleenvientinä.

Lisätietoja: tulliylitarkastaja Jarkko Keskinen, puh. 020 492 2570

JS/JxK, 159/010/27.9.2004



THT n:o 189/2004

Tariffikiintiöt Bulgariasta peräisin oleville jalostetuille
maataloustuotteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen Bulgariasta peräisin olevien tiettyjen jalostettujen maataloustuotteiden tuontia ja Bulgariaan
suuntautuvaa tiettyjen jalostettujen maataloustuotteiden vientiä koskevista yksipuolisista siirtymätoimenpiteistä. Asetus N:o 1676/2004; julkaistu
EUVL L 301/28.9.2004. Asetus on tullut voimaan ja sitä sovelletaan 1.10.2004 alkaen.

Asetuksen liitteen II mukaiset yhteisön tullivapaat tariffikiintiöt Bulgariasta peräisin olevien tavaroiden tuonnille avataan vuosittain 1.1. - 31.12.
Vuoden 2004 osalta ne avataan 1.10. - 31.12.2004. Vuoden 2004 osalta määriä vähennetään suhteessa täysinä kuukausina kuluneisiin jaksoihin
lukuun ottamatta järjestysnumeroihin 09.5463, 09.5487 ja 09.5479 liittyviä tariffikiintiöitä.

Ne määrät, joita asetuksen (EY) N:o 1446/2002 mukaisesti avatut, järjestysnumeroihin 09.5463, 09.5487 ja 09.5479 liittyvät tariffikiintiöt koskevat
ja jotka on luovutettu vapaaseen liikkeeseen 1.1. - 30.9.2004, on luettava kokonaisuudessaan liitteessä II vahvistetuissa tariffikiintiöissä
tarkoitettuihin määriin.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 22/787/4.10.2004

LIITE: EUVL L 301, 28.9.2004, s. 18-21, pdf-tiedosto



THT n:o 190/2004

Moldovan alkuperää oleville terästuotteille kaksinkertaisen
tarkkailun järjestelmä
Neuvoston asetuksella (EY) nro 1762/2004, joka on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä L 315 lokakuun 14. päivänä 2004, on otettu
käyttöön kaksinkertaisen tarkkailun järjestelmä eräille Moldovan alkuperää oleville terästuotteille.

Tuotteiden tuonti yhteisöön edellyttää Moldovan viranomaisten myöntämää vientiasiakirjaa. Yhteisön viranomaisilta tarkkailuasiakirjaa haettaessa
on Moldovan viranomaisten myöntämä vientiasiakirja liitettävä hakemukseen alkuperäisenä. Lisäksi hakemukseen on liitettävä kopio
kauppalaskusta, myynti- tai ostosopimuksesta tai vastaavasta.

Tarkkailuasiakirjahakemuksessa määränä ilmoitetaan nettopaino ja arvona cif-hinta. Tavarakate on lueteltu liitteessä.

Asetus on voimassa 29.10.2004 - 31.12.2006 ja sitä sovelletaan tavaroihin, jotka luovutetaan vapaaseen liikkeeseen kyseisenä ajankohtana.
Asetusta ei kuitenkaan sovelleta tavaroihin, jotka on lähetetty yhteisöön ennen 29. päivää lokakuuta 2004.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, nro 35/2004, 15.10.2004

Liite

Luettelo tuotteista, joihin sovelletaan kaksinkertaisen tarkkailun järjestelmää ilman määrällisiä rajoituksia

Moldova

7202

7203

7206

7207

7208

7209

7210

7211

7212

7213

7214

7215

7216

7217

7218

7219

7220

7221

7222

7223

7224

7225

7226

7227

7228

7229

7301

7303

7304

7305

7306

7307

7312



THT n:o 191/2004

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Lopullisen polkumyyntitullin kantamista jatketaan Intiasta peräisin olevien
synteettikuitunuorien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1736/2004 (EUVL nro L 311, 8.10.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodeihin
5607 49 11, 5607 49 19, 5607 50 11 ja 5607 50 19 kuuluvien synteettikuitunuorien tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 9.10.2004,
ovat seuraavat:

Valmistaja Polkumyyntitulli
%

Taric-
lisäkoodi

Garware Wall Ropes
Ltd

53,0 8755

Muut 82,0 8900

Japanilaiset TV-kamerajärjestelmät: muutos soveltamisalaan

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1754/2004 (EUVL nro L 313, 12.10.2004) on vapautettu polkumyyntitullista 15.4.1999 alkaen seuraavat Ikegami
Tsushinki Co. Ltd -yrityksen kameramallit:

- kameran runko HC-400,

- kameran runko HC-400W,

- etsin VF15-46,

- kauko-ohjausyksikkö RCU-390,

- kameran sovitin CA-400,

- kameran ohjausyksikkö MA-200A.

Uusi polkumyyntitoimenpide

- Amerikan Yhdysvalloista peräisin olevan trikloori-isosyanuurihapon (TCCA) (CN-koodit ex 2933 69 80 ja ex 3808 40 20) tuonnissa on aloitettu
polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 253, 13.10.2004).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Ukrainasta, Valko-Venäjältä ja Venäjältä peräisin olevan kaliumkloridin (CN-koodit 3104 20 10, 3104 20 50 ja
3104 20 90) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 12.5.2005. Samalla päättyvät valkovenäläisiä ja venäläisiä yrityksiä
koskevat toimenpiteet (sitoumukset) (EUVL nro C 249, 8.10.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta, Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevan piikarbidin (CN-koodi 2849 20 00)
tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 27.5.2005. Samalla päättyvät venäläisiä ja ukrainalaisia yrityksiä koskevat
toimenpiteet (sitoumukset) (EUVL nro C 254, 14.10.2004).

Päättymässä olevia tasoitustoimenpiteitä

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Australiasta ja Indonesiasta peräisin olevien polyesterikatkokuitujen (CN-koodi 5503 20 00) tuonnissa
sovellettavat tasoitustoimenpiteet (tasoitustulli) päättyvät 13.5.2005 (EUVL nro C 254, 14.10.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Intiasta ja Taiwanista peräisin olevien kuumavalssattujen levyvalmisteiden (Taric-koodit 7208 10 00 00, 7208
25 00 00, 7208 26 00 00, 7208 27 00 00, 7208 36 00 00, 7208 37 00 10, 7208 37 00 90, 7208 38 00 10, 7208 38 00 90, 7208 39 00 10 ja 7208 39
00 90) tuonnissa sovellettavat tasoitustoimenpiteet (tasoitustulli) päättyvät 5.2.2005. Samalla päättyvät intialaisia yrityksiä koskevat toimenpiteet
(sitoumukset) (EUVL nro C 254, 14.10.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 166/010/18.10.2004



THT n:o 192/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 1.9.2004 lukien:

Elektroniikkakeskuskorjaamo (0909803-2) Riihimäki 0351-7

Lylyn viestivarikko (0909803-2) Lyly 0358-2

Puolustusvoimien Materiaalilaitoksen Esikunta (0909803-2) Tampere 0360-8

PuolustusvoimienTutkimuskeskus (0146010-5) Helsinki 0337-6

Pääesikunta Kaupallinen Osasto (0146010-5) Helsinki 0227-9

Rake Trading Oy (0548886-9) Helsinki 1812-7

15.10.2004 lukien:

Owens-Illinois Plastics Oy (1024956-3) Ryttylä 7966-5

MAK/TRH, 165/010/12.10.2004



THT n:o 193/2004

Tullausarvoa määritettäessä marraskuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.11. - 30.11.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2546 USD).

New York USD 1,2546

Montreal CAD 1,5636

Lontoo GBP 0,6933

Tukholma SEK 9,0394

Oslo NOK 8,201

Kööpenhamina DKK 7,4172

Reykjavik ISK 84,62

Zürich CHF 1,532

Tokio JPY 135,82

Melbourne AUD 1,698

Hongkong HKD 9,624

Pretoria ZAR 7,6398

Jeddah SAR 4,6191

Casablanca MAD 10,6738

Kuwait KWD 0,3636

Abu Dhabi AED 4,5446

Singapore SGD 2,077

Bombay INR 53,166

Teheran IRR 11040,17

Kuala Lumpur MYR 4,7534



Beijing CNY 10,4201

Bangkok THB 51,07

Wellington NZD 1,8048

Tunis TND 1,5489

Ankara TRL 1871800,0

Kairo EGP 7,8625

Moskova RUB 33,919

Budapest HUF 245,08

Praha CZK 31,138

Valetta MTL 0,4186

Nicosia CYP 0,552

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6676

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,2533

Bratislava SKK 39,465

RV/MA, 168/010/22.10.2004



THT n:o 194/2004

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
marraskuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa marraskuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 168/010/04, 22.10.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä marraskuun 2004 aikana.

RV/MA, 169/010/22.10.2004



THT n:o 195/2004

Suomen Pankin ilmoitus viitekorosta (612/2004)
Suomen Pankki on ilmoittanut korkolain 12 a §:n nojalla maksuviivästysdirektiivin mukaisen viitekoron 29.6.2004. Verolainsäädännössä käytetään
korkolain 12 §:n mukaista viitekorkoa, jonka perustana on Euroopan keskuspankin ohjauskorko.

Veronlisäyksestä ja viivekorosta annetun lain 2 ja 4 §:n mukaan veronlisäys ja viivekorko ovat määrältään kutakin kalenterivuotta edeltävän
puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko lisättynä seitsemällä prosenttiyksiköllä, yhteensä kuitenkin vähintään kolme euroa.
Veronkantolain 27 b §:n mukainen, muun muassa autoveron palautukselle maksettava, palautuskorko on kutakin kalenterivuotta edeltävän
puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä. Valmisteverotuslain 39 § 1 mom. mukainen
palautuskorko ja 39 § 2 mom. mukainen takaisinperintäkorko ovat kutakin kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä
tarkoitettu viitekorko vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä. Tullilain 39 §:n 2 momentin mukainen palautuskorko on kutakin kalenterivuotta
edeltävän puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä.

Suomen Pankin antaman ilmoituksen mukaan korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko on ajanjaksolla 1.7.-31.12.2004 määrältään 2,5 %.
Verotuksessa sovelletaan siten tämän suuruista viitekorkoa kalenterivuonna 2005, jolloin veronlisäys ja viivekorko ovat määrältään 9,5 %,
palautuskorko ja takaisinperintäkorko ovat 0,5 %.

RV/NK/JNH, 167/010/27.10.2004



THT n:o 196/2004

Tavarat joiden passittaminen on kiellettyä TIR-carnet'lla 1.8.2004
alkaen
Kansainvälinen maantiekuljetusten liitto (IRU, International Road Transport Union), joka hallinnoi kansainvälistä vakuusketjua ja toimii samalla
kansallisten takaajajärjestöjen ja vakuuttajien kattojärjestönä TIR-menettelyssä, on uudistanut TIR-menettelyn ulkopuolelle suljettujen tavaroiden
listan. Tässä Tullihallituksen tiedotteessa julkaistava lista korvaa THT 158/01:ssä julkaistun listan kokonaisuudessaan. Tällä listalla mainittavien
tavaroiden passittaminen TIR-carnet'lla on kielletty 1.8.2004 alkaen Euroopan yhteisön alueella.

HS-numero Tavaran kuvaus

0202.10 Naudanliha jäädytetty

0202.20

0202.30

0402.10 Maito ja kerma, tiivistetty tai lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävä

0402.21

0402.29

0402.91

0402.99

0405.10 Voi ja muut maitorasvat

0405.90

ex 0803.00 Tuoreet banaanit, ei kuitenkaan jauhobanaanit

1701.11 Ruoko- ja juurikassokeri sekä kemiallisesti puhdas sakkaroosi

1701.12

1701.91

1701.99

2207:stä Denaturoimaton etyylialkoholi, alkoholipitoisuus vähintään 80 tilavuusprosenttia

2208:sta Väkevät alkoholijuomat, liköörit ja muut alkoholipitoiset juomat

2402.10 Tupakasta valmistetut sikarit ja pikkusikarit

2402.20 Tupakkaa sisältävät savukkeet



2403.10 Piippu-ja savuketupakka, myös jos siinä on tupakankorviketta, sen määrästä
riippumatta

Lisätietoja:
Eteläinen tullipiiri: Marjo Saastamoinen, puh. 02049 21314
Itäinen tullipiiri:Asko Sara-aho, puh. 02049 25108
Pohjoinen tullipiiri:Topi Virkkala, puh. 02049 28025
Läntinen tullipiiri: Markku Laine, puh. 02049 24071
Ålands tulldistrikt:Tapani Sivén, puh. 02049 26044

JR/Hel, 173/010/28.10.2004



THT n:o 197/2004

Kehitysmaiden tulliedut (GSP): alkuperätodistuksia (Form A)
vahvistavat viranomaiset
THT:ssa n:o 118/04 julkaistuun alkuperätodistuksia vahvistavien viranomaisten luetteloon on tullut seuraavat muutokset ja lisäykset muiden
tietojen pysyessä ennallaan.

Muutokset:

Seuraavien maiden kohdalla on tapahtunut viranomaismuutos.

Benin-BJ (GSP):
2. Ministere de l'Industrie du Commerce et de la Promotion de l'Emploi.

Georgia-GE (GSP):
Ministry of Economy of Georgia, Department for International Economic Relations and Foreign Trade.

Turkmenia-TM (GSP):
Ministry of Trade and Consumer Cooperation of Turkmenistan. Aikaisemmin paikallisen kielen lisäksi leimassa on nyt vahvistavan viranomaisen
nimi englanniksi.

Uzbekistan-UZ (GSP):
Republican Self-Supporting Association"UZBEKEXPERTIZA" / Open Joint-Stock Company"UZBEKEXPERTIZA" . Leiman keskellä on lyhenne
"UzEx".

Lisäykset:

Costa Rica-CR (GSP): Kahvin osalta vahvistavana viranomaisena "ICAFE Instituto del Café de Costa Rica". Kahvileima on ollut käytössä jo
aiemmin.

SL/CA, 171/010/27.10.2004



THT n:o 198/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 21.10.2004 lukien:

T:Mi Sario Valaisintehdas (1560053-5) Turku 3398-5

Insinööritoimisto Sulin Oy (0215267-3) Helsinki 1913-3

PO/TRH, 172/010/27.10.2004



THT n:o 199/2004

Polkumyyntitoimenpiteitä
Algerialaisen urean ja ammoniumnitraatin liuosseoksen tuontia koskevia toimenpiteitä

Komission asetuksella (EY) nro 1795/2004 (EUVL nro L 317, 16.10.2004) Algeriasta peräisin olevan urean ja ammoniumnitraatin liuosseoksen
(CN-koodi 3102 80 00) tuonnissa sovellettavan polkumyyntitullin osalta on aloitettu uutta viejää, Fertial SPA -yritystä (Taric-lisäkoodi A 573)
koskeva tarkastelu. Polkumyyntitullit em. yrityksen tuottaman ja yhteisöön vietäväksi myymän urean ja ammoniumnitraatin liuosseoksen osalta on
kumottu. Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa yhdeksän kuukauden ajan.

Muutos asetuksiin, jotka koskevat Brasiliasta ja Israelista lähetettyjen
polyeteenitereftalaattikalvojen kirjaamista

Komission asetuksella (EY) nro 1830/2004 (EUVL nro L 321, 22.10.2004) on tehty muutos Brasiliasta ja Israelista lähetettyjen
polyeteenitereftalaattikalvojen (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuonnissa sovellettaviin kirjaamistoimenpiteisiin (ks. THT nro
60/2004). Tuotteita ei tarvitse kirjata, jos ne ovat seuraavien yritysten valmistamia:

Tuottaja Taric-
lisäkoodi

Terphane Ltda, BR 101, km 101, City of Cabo de

Santo Agostinho, State of Pernambuco, Brasilia A 569

Jolybar Filmtechnic Converting Ltd (1987), Hacha-

rutsim str. 7, Ind. Park Siim 2000, Natania South,

42504, POB 8380, Israel A 570

Asetus tuli voimaan 23.10.2004.

Norjasta peräisin olevan viljellyn lohen tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen
menettely (tutkimus)

Asiaa koskeva komission ilmoitus julkaistiin EUVL:n numerossa C 261, 23.10.2004. Jotta asianomaisten osapuolten huomautukset voitaisiin ottaa
tutkimuksessa huomioon, niiden on ilmoittauduttava ottamalla yhteyttä komissioon, esitettävä näkökantansa ja toimitettava vastaukset kyselyyn
sekä muut mahdolliset tiedot 40 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisemisesta EUVL:ssä.

Komission osoite on:
European Commission
Directorate General for Trade
Directorate B
Office: J-79 5/16
B-1049 Brussels

Faksi (32-2) 295 65 05
Teleksi: COMEU B 21877

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 174/010/1.11.2004



THT n:o 200/2004

Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
Jäljempänä julkaistaan uusi päätös, koska Tullihallitus on päättänyt lakkauttaa 1.1.2005 lukien Eteläiseen tullipiiriin kuuluvan Forssan tullin,
Läntiseen tullipiiriin kuuluvat Kankaanpään ja Kristiinankaupungin tullit, Itäiseen tullipiiriin kuuluvat Mikkelin ja Varkauden tullit sekä Pohjoiseen
tullipiiriin kuuluvan Ivalon tullin. Samasta ajankohdasta lukien lakkautetaan myös tullirajavartiosto.

TVE/AOL, 179/010/8.11.2004

Liite: Tullihallituksen päätös

THT n:o 200 liite/2004

Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
Annettu Helsingissä 8 päivänä marraskuuta 2004.

Tullihallitus on tullilaitoksesta 8.2.1991 annetun lain (228/1991) 1 §:n (902/2002) 2 momentin nojalla päättänyt:

1 §. Muut kuin valtakunnan maarajalla sijaitsevat tullitoimipaikat ovat seuraavat:

Eteläinen tullipiiri: piirin johto Helsingissä, Meritulli, Maatulli ja Lentotulli sekä Lahden, Hämeenlinnan, Porvoon, Loviisan ja Hangon tullit;

Läntinen tullipiiri: piirin johto Turussa sekä Naantalin, Korppoon, Kustavin, Uudenkaupungin, Rauman, Tampereen, Porin, Jyväskylän, Kaskisten,
Seinäjoen, Vaasan, Pietarsaaren ja Kokkolan tullit;

Ahvenanmaan tullipiiri: piirin johto Maarianhaminassa sekä Eckerön ja Långnäsin tullit;

Itäinen tullipiiri: piirin johto Lappeenrannassa sekä Kotkan, Haminan, Kouvolan, Joensuun ja Kuopion tullit;

Pohjoinen tullipiiri: piirin johto Torniossa sekä Raahen, Oulun, Kemin, Röytän, Rovaniemen ja Kajaanin tullit.

2 §. Tämä päätös tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 2005.

Tällä päätöksellä kumotaan Tullihallituksen 13 päivänä marraskuuta 2002 antama päätös eräistä tullitoimipaikoista ja tullirajavartiostosta.

Pääjohtaja Tapani Erling

Päälakimies Arto Lillman



THT n:o 200 liite/2004

Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
Annettu Helsingissä 8 päivänä marraskuuta 2004.

Tullihallitus on tullilaitoksesta 8.2.1991 annetun lain (228/1991) 1 §:n (902/2002) 2 momentin nojalla päättänyt:

1 §. Muut kuin valtakunnan maarajalla sijaitsevat tullitoimipaikat ovat seuraavat:

Eteläinen tullipiiri: piirin johto Helsingissä, Meritulli, Maatulli ja Lentotulli sekä Lahden, Hämeenlinnan, Porvoon, Loviisan ja Hangon tullit;

Läntinen tullipiiri: piirin johto Turussa sekä Naantalin, Korppoon, Kustavin, Uudenkaupungin, Rauman, Tampereen, Porin, Jyväskylän, Kaskisten,
Seinäjoen, Vaasan, Pietarsaaren ja Kokkolan tullit;

Ahvenanmaan tullipiiri: piirin johto Maarianhaminassa sekä Eckerön ja Långnäsin tullit;

Itäinen tullipiiri: piirin johto Lappeenrannassa sekä Kotkan, Haminan, Kouvolan, Joensuun ja Kuopion tullit;

Pohjoinen tullipiiri: piirin johto Torniossa sekä Raahen, Oulun, Kemin, Röytän, Rovaniemen ja Kajaanin tullit.

2 §. Tämä päätös tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 2005.

Tällä päätöksellä kumotaan Tullihallituksen 13 päivänä marraskuuta 2002 antama päätös eräistä tullitoimipaikoista ja tullirajavartiostosta.

Pääjohtaja Tapani Erling

Päälakimies Arto Lillman



THT n:o 201/2004

EU:n tekstiilisopimustuotteet; vuoden 2004 kiintiötilanne 8.11.2004
EU:n komission tuontikiintiörekisteristä 8.11.2004 saatujen tietojen perusteella eräiden tekstiilikategorioiden vuoden 2004 kiintiöistä vähintään 80
% on käytetty. Käyttöasteet ovat alkuperämaittain ja kategorioittain oheisessa luettelossa. Kategorioiden kuvaukset ja tariffinimikkeet on julkaistu
THT:ssa n:o 317/28.12.2001.

Tiedot kiintiöiden ja tarkkailunalaisten tuotteiden käyttöasteista on saatavana Internetissä osoitteesta http://sigl.cec.eu.int.

Lisätiedot:
tulliylitarkastaja Asta Metsälä, puh. 020 492 2643 tai
tulliylitarkastaja Minna Raitanen, puh. 020 492 2419.

Vuoden 2004 tekstiilikategoriat, joiden tuonnin käyttöaste 8.11.2004 on vähintään 80 %

Vientimaa Kategoria Käyttöaste %

--------------------------------------------------------------

Valko-Venäjä

073 6 88,4

073 15 91,3

Serbia-Montenegro

094 A15 88,9

Pakistan

662 2 89,5

662 5 80,1

662 20 84,1

662 B20 83,3

Intia

664 4 81,8

664 5 90,6

664 6 80,8

664 8 80,2

Vietnam

690 41 82,7

Indonesia



700 5 86,0

700 B6 94,7

700 B8 83,9

Filippiinit

708 5 86,0

Kiina

720 5 87,7

720 5A 90,5

720 9 86,5

720 13 87,2

720 15 87,5

720 20/39 96,5

720 28 84,7

720 29 84,4

720 31 85,7

720 83 80,5

720 B6 82,1

720 B12 89,6

720 B13 81,6

720 H5 95,7

720 X115 85,2

720 X117 80,8

720 X118 88,4

720 X157 85,9

Pohjois-Korea



724 A6 80,3

724 A15 86,2

724 A83 100,0

Korean tasavalta

728 5 86,6

728 83 90,0

Hongkong

740 4C 99,9

740 5 81,9

740 6AC 99,1

Macao

743 4C 89,4

743 31 83,3

RAS, 37/8.11.2004



THT n:o 202/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 29.10.2004 lukien:

Blum Garden Trade Oy (1102242-4) Helsinki 8944-1

Puuraita Oy (0356612-2) Lahti 8821-1

PO/TRH, 177/010/03.11.2004



THT n:o 203/2004

Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinan kansantasavallasta peräisin olevia teräsköysiä ja -kaapeleita koskeva polkumyyntitulli
on laajennettu koskemaan myös Marokosta peräisin olevia teräsköysiä ja -kaapeleita

Neuvoston asetuksella nro 1886/2004 (EUVL nro L 328, 30.10.2004) on otettu käyttöön polkumyyntitulli (60,4 %), joka kannetaan myös
Marokosta tuotavien teräsköysien ja -kaapeleiden (Taric-koodit 7312 10 82 12, 7312 10 84 12, 7312 10 86 12, 7312 10 88 12 ja 7312 10 99 12)
tuonnissa, riippumatta siitä, onko ne ilmoitettu tullille Marokosta peräisin olevina.

Polkumyyntitulli kannetaan myös Marokosta peräisin olevien teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnista, joka on 19.2.2004 voimaan tulleen asetuksen
(nro 275/2004, ks. THT nro 60) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Polkumyyntitullia ei kuitenkaan sovelleta marokkolaisen Remer Maroc SARL -yrityksen tuottamien teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnissa (Taric-
lisäkoodi A 567).

Marokon teräsköysien ja -kaapeleiden tuonnissa tähän mennessä sovellettu kirjaamisvelvoite päättyy.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan viinihapon (CN-koodi 2918 12 00) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus)
(EUVL nro C 267, 30.10.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 178/010/8.11.2004



THT n:o 204/2004

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 21. päivänä lokakuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 1849/2004 (EUVL n:o L 323/2004) seuraavassa
liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 26.10.2004 tapahtuneen Euroopan
unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään marraskuun 15. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 175/010/3.11.2004

Liite: EUVL L 323, 26.10.2004, s. 4



THT n:o 205/2004

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osa 1

10 ryhmä

Poistetaan nimikkeestä 1003 00 90 20 alaviite TN003.

15 ryhmä (muutos voimassa 3.9.2004 lukien)

Muutetaan toisen lisähuomautuksen B kohdan ensimmäinen alakohta g 2) seuraavasti:

haihtuvien halogenoitujen liuottimien pitoisuus on enintään 0,20 mg/kg kaikkien osalta ja enintään 0,10 mg/kg yhden liuottimen osalta;

Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä

(voimassa 13.2.2004):

CD 388
Vapautus tullista myönnetään sillä edellytyksellä, että vapaaseen liikkeeseen luovuttamista koskevaa ilmoitusta esitettäessä yksi asetuksen (EY)
N:o 235/2004 (EYVL L 40/11) 2 artiklan 4 kohdassa mainituista yrityksistä antaa jäsenvaltioiden toimivaltaisille tulliviranomaisille voimassaolevan
alkuperäisen tuotantotodistuksen. Tuotantotodistuksen, jonka tärkeimmät osat on lueteltu yllä mainitun asetuksen liitteessä, on oltava komission
hyväksymässä sitoumuksessa esitettyjen, kyseisiä todistuksia koskevien vaatimusten mukainen.

Tuotantotodistus on esitettävä kolmen kuukauden kuluessa sen antamispäivästä. Määrät, jotka esitetään jäsenvaltioiden tulliviranomaisille
tuotaviksi yhteisöön polkumyyntitullitta, eivät saa ylittää todistukseen merkittyjä määriä. Kun todistukseen merkityt määrät ylitetään, yli menevään
osaan sovelletaan tullia ja se tullataan edellä mainitun asetuksen 1 artiklan 2 kohdan asianomaisten Taric-lisäkoodien mukaisesti.

(voimassa 1.9.2004 alkaen):

CD 403
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 1743/2004 (EUVL L 311) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä.

CD 404
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 1749/2004 (EUVL L 312) määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen
esittämistä.

Tiedustelut Käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, puh. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, puh. 020 492 6308 tai
Päivi Mäkelä, puh. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 180/010/8.11.2004



THT n:o 206/2004

Tullihallitus Päätös

  

Dnro Antopäivä

183/010/04 12.11.2004

 

Säädösperusta

Tullikoodeksi 9 ja 76 artiklat

Tullikoodeksin soveltamisasetus 253, 260-267, 272 - 274 artiklat

 

Kohderyhmät

Tullipiirit, tuonnin jakso- ja kotitullausluvanhaltijat

Tullihallituksen päätös vanhojen tuonnin jakso- ja kotitullauslupien
voimassaolon lakkaamisesta
Integroidun tullausjärjestelmän (ITU) vaihe 2 otetaan käyttöön 14.12.2004 alkaen. Vaiheessa 2 ITU-järjestelmään siirtyvät kaikki rekisteröityjen
asiakkaiden tuontia koskevat tulli-ilmoitukset tullivarastointiin asettamista lukuun ottamatta.

Tullipiirien ennen marraskuuta 2004 myöntämät tuonnin jakso- ja kotitullausluvat lakkaavat olemasta voimassa ilman tullipiirien päätöksiä lupien
peruuttamisesta ja ilman eri ilmoituksia 31.12.2004. Jos yritys haluaa edelleen antaa tulli-ilmoituksia jakso-tai kotitullaus -ilmoitusmenettelyä
käyttäen, sitä pyydetään ottamaan yhteys nykyisen luvan myöntäneeseen Tullipiiriin. Uuden jakso-tai kotitullausluvan myöntämisen ehtona on se,
että tavaranhaltija on Tullin rekisteröity luottoasiakas.

Kaikki jakso- ja kotitullausta koskevat tulli-ilmoitukset käsitellään ITU-järjestelmällä 1.1.2005 alkaen. Jakso- ja kotitullausilmoitukset on annettava
uuden tietosisällön mukaisina 1.1.2005 alkaen. Jaksotullauksen tulli-ilmoitukset, jotka koskevat jaksoa 1.-31.12.2004, käsitellään vanhalla
tullausjärjestelmällä. Täydentävä tulli-ilmoitus pitää antaa vanhan tietosisällön mukaisena EDI-sanomana 10 päivän kuluessa jakson päättymisestä
tai SAD-ilmoituksena 7 päivän kuluessa jakson päättymisestä.

JS/RSo, 183/010/12.11.2004



THT n:o 207/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 9.11.2004 lukien:

Kiviexpertit Oy (0751572-8) Lohja 5194-6

Rautaruukki Oyj (0113276-9) Raahe 2143-6

Oulu 5776-0

Oulu 5777-8

Raahe 5998-0

PO/TRH, 181/010/9.11.2004



THT n:o 208/2004

Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevalle okoumé-ristivanerille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1942/2004 (EUVL nro L 336, 12.11.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodiin
4412 13 10 10 tullattavan okoumé-ristivanerin tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 13.11.2004, ovat seuraavat:

Valmistaja Tulli
%

Taric-
lisäkoodi

Nantong Zongyi Plywood Co., Ltd Xingdong Town, Tongzhou City, Jiangsu Province, Kiinan kansantasavalta 9,6 A526

Zhejiang Deren Bamboo-Wood Technologies Co., Ltd Linhai Economic Development Zone, Zhejiang, Kiinan kansantasavalta 23,5 A527

Zhonglin Enterprise (Dangshan) Co., Ltd Xue Lou Miao Pu, Dangshan County, Anhui Province 235323, Kiinan kansantasavalta 6,5 A528

Jiaxing Jinlin Lumber Co., Ltd North of Ganyao Town, Jiashan, Zhejiang Province, Kiinan kansantasavalta 17,0 A529

Kaikki muut yritykset 66,7 A999

Yksilöllisten tullien soveltaminen edellyttää liitteessä esitettyjen vaatimusten mukaisen pätevän kauppalaskun esittämistä.

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 123/2004) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisena ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Taiwanilaisten vaakojen tuontia koskevia polkumyyntitoimenpiteitä

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1941/2004 (EUVL nro L 336, 12.11.2004) Taiwanista peräisin olevien elektronisten vaakojen (Taric-koodi 8423
81 50 10) tuonnissa sovellettavan polkumyyntitullin osalta on päättynyt uutta viejää, Charder Electronic Co., Ltd -yritystä koskeva tarkastelu.
Voimassa olevat polkumyyntitullit säilyvät ennallaan. Asetuksen 2034/2003 (ks. THT nro 249/2003) mukaisesti kirjatusta tuonnista kannetaan
takautuvasti 13,4 prosentin tulli.

Asetus on tullut voimaan 13.11.2004.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 184/010/15.11.2004

LIITE

Tämän asetuksen 1 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun pätevään kauppalaskuun on liitettävä asianomaisen yrityksen työntekijän allekirjoittama
vakuutus seuraavasti:

1) Kauppalaskun laatineen yrityksen työntekijän nimi ja tehtävänimike.

2) Seuraava vakuutus: Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitetun, Euroopan yhteisöön vietäväksi myydyn okoumé-ristivanerin,
[määrä], on valmistanut [yrityksen nimi ja osoite], [Taric-lisäkoodi], [maan nimi]. Vakuutan, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja
paikkansapitävät.

3) Päivämäärä ja allekirjoitus.



THT n:o 209/2004

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - marraskuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt marraskuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut syyskuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Uusien 1.5.2004 liittyneiden jäsenvaltioiden osalta hyvityskorkona sovelletaan viimeisintä edellä sanottua aikaisemman kuukauden korkoa, jos
syyskuun korkoa ei ole julkaistu.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,12 %

Tanskassa 2,21 %

Ruotsissa 2,20 %

Iso-Britanniassa 4,95 %

Kyproksessa 5,15 %

Latviassa 4,14 %

Liettuassa 2,68 %

Maltassa 2,96 %

Puolassa 7,12 %

Slovakiassa 4,16 %

Sloveniassa 4,07 %

Tshekissä 2,72 %

Unkarissa 11,10 %

Virossa 2,41 %

RV/MA, 170/010/12.11.2004



THT n:o 210/2004

Sähkö ja maakaasuverkossa kuljetettava kaasu - muutokset
arvonlisäverolakiin ja Ahvenanmaan maakuntaa koskevaan
erillislakiin 1.1.2005 alkaen
Eduskunta on antanut 29. lokakuuta 2004 lain arvonlisäverolain muuttamisesta (935/2004) sekä lain Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön annetun lain muuttamisesta (936/2004).

Muutokset tulevat voimaan 1.1.2005. Lakimuutoksilla saatetaan voimaan Euroopan unionin neuvoston 7. päivänä lokakuuta 2003 hyväksymä
neuvoston direktiivi 2003/92/ETY direktiivin 77/388/ETY muuttamisesta kaasun ja sähkön luovutuspaikkaa koskevien sääntöjen osalta.

Uudet säännökset koskevat sähkötoimituksia kaapelia pitkin ja kaasun toimituksia maakaasuverkossa. Säännöksiä sovelletaan myös biokaasun ja
biomassasta peräisin olevaan kaasuun sekä muuntyyppisiin kaasuihin edellyttäen, että näitä kaasuja voidaan teknisesti ja turvallisesti syöttää
maakaasuverkkoon ja siirtää kyseisessä verkossa. Uudistus ei koske pulloissa myytävää kaasua eikä muita kuudennen arvonlisäverodirektiivin 5
artiklan 2 kohdassa mainittuja aineettomia hyödykkeitä.

Voimassa olevan arvonlisäverolain mukaan sähkön ja maakaasun maahantuonti yhteisön ulkopuolelta on verollista.

1.1.2005 alkaen sähkön ja maakaasuverkossa kuljetettavan kaasun toimitus verotetaan ostajan sijaintimaassa taikka sähkön tai kaasun
kulutusmaassa. Näin ollen arvonlisävero ilmoitetaan ja suoritetaan arvonlisäveron kuukausimenettelyn yhteydessä myös siinä tapauksessa, kun
näitä hyödykkeitä toimitetaan Suomeen EU:n ulkopuolelta. Kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi sähkön ja maakaasuverkossa kuljetettavan
kaasun maahantuonnista ei kanneta arvonlisäveroa tullauksen yhteydessä: sähkön ja maakaasuverkon kautta toimitettavan kaasun maahantuonti
vapautetaan arvonlisäverosta arvonlisäverolain 94 §:n 1 momentin 2 kohdassa.

Koska yhteisön ulkopuolelta tuotava tavara on aina tullattava, sähkön ja maakaasuverkossa kuljetettavan kaasun maahantuonti on jatkossakin
ilmoitettava tullille. Vastaavasti on toimittava viennin osalta.

Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön annettuun lakiin (1266/1996) on tehty sähkön ja
maakaasuverkossa kuljetettavan kaasun myyntimaa-säännöksistä johtuva tarkistus.

Säännöksien voimaantulossa sovelletaan toimitusperiaatetta.

RV/TNu, 186/010/17.11.2004

Liitteet:
Laki arvonlisäverolain muuttamisesta (935/2004)
Laki Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön annetun lain muuttamisesta (936/2004)



THT n:o 211/2004

Maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen arvonlisäverolain 91
§:n mukaan sisällytettävät erät
1. Johdanto

Tavaran maahantuonnista suoritettava arvonlisävero (22 %, 17 % tai 8 %) lasketaan veron perusteesta.

Arvonlisäverolain (30.12.1993/1501) 88 §:n (29.12.1994/1486) mukaan maahantuonnin arvonlisäveron perusteena pidetään maahan tuodun
tavaran tullausarvoa, ellei arvonlisäverolaissa toisin säädetä.

Tullausarvosta säädetään yhteisön tullikoodeksista annetussa neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 2913/92 (28-36 artiklat) sekä tietyistä yhteisön
tullikoodeksin soveltamista koskevista säännöksistä annetussa komission asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 (141-181 artiklat).

Tässä yleiskirjeessä käsitellään ainoastaan arvonlisäverolain 91 §:n (29.12.1995/1767) säännöstä, jonka mukaan veron perusteeseen sisällytettävät
kuljetus- ja muut maahantuontikustannukset määritetään eräissä tapauksissa toisin kuin tullausarvoa määritettäessä menetellään.

2. Kuljetus- yms. kustannusten sisällyttäminen maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen

Yleistä

Kun tullausarvoa määritetään, tavaroista tosiasiallisesti maksettuun tai maksettavaan hintaan on tullikoodeksin 32 artiklan mukaan lisättävä
kuljetus- ja vakuutuskustannukset sekä kuljetukseen liittyvät lastaus- ja käsittelykustannukset siihen paikkaan saakka, jossa tavarat tuodaan
yhteisön tullialueelle (CIF saapumispaikka).- Soveltamisasetuksen 163 artiklassa säädetään, miten eri kuljetusmuotoja käytettäessä määritetään
paikka, jossa tavarat tuodaan yhteisöön.

Kun sitä vastoin määritetään maahantuonnin arvonlisäveron perustetta, siihen on sisällytettävä kaikki arvonlisäverolain 91 §:ssä luetellut tavaran
kuljetus-, lastaus-, purkaus- ja vakuutuskustannukset sekä muut maahantuontiin liittyvät kustannukset kuljetussopimuksen mukaiseen
ensimmäiseen Suomessa olevaan määräpaikkaan saakka.

Jos jo veron suorittamisvelvollisuuden syntyhetkellä on tiedossa, että tavara kuljetetaan toiseen yhteisön alueella sijaitsevaan määräpaikkaan,
veron perusteeseen lisätään mainitut kustannukset tuohon toiseen määräpaikkaan saakka (AVL 91 §:n 2 mom).

Määräpaikka on selvitettävä maahantuontiin liittyvistä rahti- tai muista kuljetusasiakirjoista. Jos määräpaikkaa ei voida muutoin selvittää,
määräpaikkana voidaan pitää ensimmäistä lastin purkauspaikkaa. Säännöstä sovelletaan sekä myyjän että ostajan järjestämään kuljetukseen.

Veron suorittamisvelvollisuuden syntymisajankohdasta on voimassa mitä tullivelan syntymisajankohdasta säädetään tullikoodeksin 201- 208 ja
212-216 artiklassa (AVL 87 §). Tullin suorittamisvelvollisuus syntyy muun muassa silloin, kun tullinalainen tavara luovutetaan vapaaseen
liikkeeseen.

Jos tulli-ilmoituksella ilmoitettuun veron perusteeseen on tullauspäätöksen antamisen jälkeen tehtävä lisäyksiä, tullaukseen tehdään lisälasku.

Maahantuonnin arvonlisäveroa ei kuitenkaan palauteta tullikoodeksissa tarkoitettua tullien palauttamista tai peruuttamista koskevalla eikä
valitukseen annettavalla päätöksellä, jos maahan tuodusta tavarasta suoritettu vero on arvonlisäverolain 10 luvun säännösten nojalla voitu vähentää
taikka 122, 130 tai 131 §:n nojalla saada palautuksena (AVL 100 §).

Jos palvelun arvo on 91 §:n mukaan sisällytettävä maahan tuodun tavaran veron perusteeseen, tällaisen kuljetus-, lastaus- ja purkupalvelun sekä
muun tavaran maahantuontiin liittyvän palvelun myynti on kotimaan arvonlisäverotuksessa verotonta (AVL 71 §:n 1 mom:n 2 kohta).

Kustannukset ensimmäiseen Suomessa olevaan määräpaikkaan saakka

Maahantuonnin veron perusteeseen sisällytetään siis kuljetus- ja muut arvonlisäverolain 91 §:ssä säädetyt kustannukset kuljetussopimuksen
mukaiseen ensimmäiseen Suomessa olevaan määräpaikkaan asti.

Kustannuksia maahantuonnin veron perusteeseen lisättäessä on kuitenkin otettava huomioon, sisältyvätkö ne jo tavaran tullausarvoon vai ei. Silloin
kun tullausarvoon sisältyvät tavaran kuljetuskustannukset vain yhteisössä sijaitsevaan saapumispaikkaan saakka, maahantuonnin arvonlisäveron
perusteeseen lisätään ne kuljetus- yms. kustannukset, jotka aiheutuvat tavaran kuljettamisesta tästä saapumispaikasta kuljetussopimuksen
mukaiseen ensimmäiseen määräpaikkaan Suomessa.

Jos sitä vastoin kuljetuskustannukset ensimmäiseen Suomessa sijaitsevaan määräpaikkaan saakka sisältyvät jo tullausarvoon, veron perusteeseen ei
enää lisätä näitä kustannuksia.

Kustannukset toiseen Suomessa tai muualla EU:n alueella sijaitsevaan määräpaikkaan saakka

Silloin, kun veron suorittamisvelvollisuuden syntyhetkellä on tiedossa, että tavara kuljetetaan toiseen yhteisön alueella sijaitsevaan
määräpaikkaan, kustannukset sisällytetään veron perusteeseen tähän määräpaikkaan saakka. Tätä koskeva arvonlisäverolain 91 § 2 mom
(29.12.1995/1767) tuli voimaan 1.1.1996. Lakia koskevassa hallituksen esityksessä (168/1995) todetaan, että muutoksen tarkoituksena on
yksinkertaistaa maahantuontiin liittyvien palvelujen verokohtelua.

AVL 91 §:n 2 momentin mukainen kustannusten sisällyttäminen veron perusteeseen on kuitenkin aiheuttanut käytännössä ongelmia, koska



suoritetuista tai suoritettavista palveluista aiheutuvat kustannukset eivät useinkaan ole vielä tarkoin tiedossa veron suorittamisvelvollisuuden
syntyhetkellä, vaikka Suomessa tai muualla yhteisössä oleva toinen määräpaikka olisikin tiedossa. Tämä puolestaan on johtanut epäyhtenäiseen
käytäntöön siinä, veloitetaanko kustannukset arvonlisäverollisina palveluina vai ilmoitetaanko ne maahantuonnin veron perusteeseen.

Jotta tällaiset kustannukset toiseen Suomessa tai muussa EU:n jäsenvaltiossa olevaan määräpaikkaan saakka voidaan tavaraa tullattaessa sisällyttää
maahantuonnin veron perusteeseen, tavaranhaltijan on tiedettävä sekä tämä toinen määräpaikka että suoritettavat palvelut ja niistä aiheutuvat
kustannukset.

Tämän vuoksi Tullihallitus katsoo, että tavaranhaltija voi tavaraa tullattaessa päättää käytettävissään olevin tiedoin, sisällyttääkö hän nämä
kustannukset maahantuonnin veron perusteeseen vai ei. Jälkikäteen ei eriä enää lisätä veron perusteeseen.

Jos tavaranhaltija sisällyttää nämä kustannukset maahantuonnin veron perusteeseen, tavaranhaltijan tulisi antaa palvelun suorittajalle kirjallinen
selvitys siitä, että palvelusta veloitetut tai veloitettavat kustannukset on sisällytetty maahantuonnin veron perusteeseen.

3. Huolintakustannusten sisällyttäminen maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen

Huolintalaskut sisältävät monia erilaisia kustannuseriä. Huolintalaskuihin sisältyy usein jo tullausarvosäännösten perusteella tullausarvoon
kuuluvien kustannuserien lisäksi sekä arvonlisäverolain 91 §:ssä nimenomaisesti lueteltuja kustannuksia että toisaalta kustannuksia, joita voidaan
pitää säännöksessä tarkoitettuina muina maahantuontiin liittyvinä kustannuksina.

Pääsääntöisesti kyseiset huolintalaskulla olevat kustannukset sisällytetään maahantuonneissa maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen.
Poikkeuksen muodostavat käytännössä ne erät, jotka eivät ole vielä tullaushetkellä tiedossa, kuten huolintaliikkeen maksupalvelukorvaus siitä, että
huolintaliike maksaa asiakkaansa puolesta arvonlisäveron ja tullit. Toisena esimerkkinä voidaan mainita veloitus odotusajasta määrämaassa, mikä
on usein tiedossa vasta tullauksen jälkeen.

Huolintalaskussa voi tosiasiallisesti olla myös sellaisia kustannuseriä, jotka eivät liity kiinteästi maahantuontiin. Jos laskusta ei kuitenkaan käy
selvästi ilmi, että kyseiset kustannukset eivät liity maahantuontiin, niitä eiTullihallituksen näkemyksen mukaan ole syytä erotella erikseen
palveluina verotettavaksi.

Jos asiakas kuitenkin haluaa, että niitä ei oteta lukuun maahantuonnin arvonlisäveroa laskettaessa, hänen on itse kyettävä erottelemaan, mitkä
kustannukset eivät kuulu maahantuonnin arvonlisäveron perusteeseen. Tämä menettelytapa koskee tietenkin muitakin asiakkaita kuin huolinta-alan
yrityksiä.

RV/MA/TNu, 182/010/18.11.2004



THT n:o 212/2004

Tariffikiintiöt Norjasta peräisin oleville kalastustuotteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hoidosta Norjasta peräisin olevien tiettyjen maatalous-
ja kalastustuotteiden osalta annetun asetuksen (EY) N:o 992/95 muuttamisesta. Asetus (EY) N:o 1920/2004; julkaistu EUVL L 331/5.11.2004.
Asetus on tullut voimaan 6.11.2004 ja sitä sovelletaan 1.5.2004 alkaen.

Asetukseen (EY) N:o 992/95 lisätään artikla seuraavasti:

"2 a artikla

Vuodesta 2005 lähtien lukeminen alakiintiöihin, joiden järjestysnumerot ovat 09.0760 ja 09.0763, lopetetaan kunkin vuoden lokakuun 15 päivänä.

Seuraavana arkipäivänä näiden kiintiöiden käyttämättömät määrät annetaan käyttöön kyseisen vuoden 1 päivästä lokakuuta alkaen ilmoitettua
tuontia varten kyseisen vuoden alakiintiössä, jonka järjestysnumero on 09.0778.

Kunkin vuoden 15 päivästä lokakuuta lähtien kiintiöihin lukemiset, jotka palautetaan myöhemmin käyttämättöminä, annetaan käyttöön ainoastaan
kyseisen vuoden 1 päivästä lokakuuta alkaen ilmoitettua tuontia varten."

Asetuksen liitteet I ja II muutetaan oheisen liitteen mukaisesti. Liitteen 2 kohtaan on tulossa kolmea järjestysnumeroa koskeva korjaus. Oikeat
Taric-koodit ovat seuraavat:

Järjestysnumero 09.0752: 0303 50 00 20 ja 0303 50 00 10
Järjestysnumero 09.0756: 0304 90 22 20 ja 0304 90 22 10
Järjestysnumero 09.0758: 1605 20 10 20, 1605 20 10 40 ja 1605 20 10 91

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/
Pirjo Nyberg, 23/787/17.11.2004

Liite: EUVL L 331, 5.11.04, s. 3-4, taulukko



THT n:o 213/2004

Tariffikiintiö Islannista peräisin oleville kalastustuotteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hoidosta Islannista peräisin olevien tiettyjen
kalastustuotteiden ja elävien hevosten osalta annetun asetuksen (EY) N:o 499/96 muuttamisesta. Asetus (EY) N:o 1921/2004; julkaistu EUVL L
331/5.11.2004. Asetus on tullut voimaan 5.11.2004 ja sitä sovelletaan 1.5.2004 alkaen.

Asetuksen (EY) N:o 499/96 1 artiklaan lisätään 4 kohta seuraavasti:

"4. Lupaa soveltaa järjestysnumerolla 09.0792 avattua tariffikiintiötä ei myönnetä tavaroille, jotka on ilmoitettu luovutettaviksi vapaseen
liikkeeseen 15 päivän helmikuuta ja 15 päivän kesäkuuta välisenä aikana. "

Asetuksen liite muutetaan oheisen liitteen mukaisesti. Liitteeseen on tulossa korjaus. Oikeat Taric-koodit ovat seuraavat:

Järjestysnumero 09.0792: 0303 50 00 20 ja 0303 50 00 10

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/
Pirjo Nyberg, 24/787/18.11.2004

Liite: EUVL L 331, 5.11.04, s. 6, taulukko



THT n:o 214/2004

Tariffikiintiö Sveitsistä peräisin oleville elintarvikevalmisteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen eräistä yhteisön tariffikiintiöinä Sveitsin valaliitolle annettavista tiettyjä jalostettuja
maataloustuotteita koskevista myönnytyksistä. Asetus (EY) N:o 1923/2004; julkaistu EUVL L 331/5.11.2004. Asetus on tullut voimaan 6.11.2004
ja sitä sovelletaan 1.5.2004 alkaen.

Liitteessä luetellut Sveitsistä peräisin olevat tavarat kuuluvat 1.5. - 31.12.2004 tariffikiintiöön, joka on avattu siinä vahvistetuin ehdoin.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/
Pirjo Nyberg, 25/787/18.11.2004

Liite: EUVL L 331, 5.11.04, s. 10, taulukko



THT n:o 215/2004

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Intialaista polyeteenitereftalaattikalvoa koskeva polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan
myös Brasiliasta ja Israelista lähetettyä polyeteenitereftalaattikalvoa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1975/2004 (EUVL nro L 342, 18.11.2004) on 53,3 prosentin polkumyyntitulli laajennettu koskemaan myös
Brasiliasta ja Israelista lähetetyn polyeteenitereftalaattikalvon (Taric-koodit 3920 62 19 01, 3920 62 19 04, 3920 62 19 07, 3920 62 19 11, 3920 62
19 14, 3920 62 19 17, 3920 62 19 21, 3920 62 19 24, 3920 62 19 27, 3920 62 19 31, 3920 62 19 34, 3920 62 19 37, 3920 62 19 41, 3920 62 19 44,
3920 62 19 47, 3920 62 19 51, 3920 62 19 54, 3920 62 19 57, 3920 62 19 61, 3920 62 19 67, 3920 62 19 74, 3920 62 19 92, 3920 62 90 31, 3920
62 90 92) tuontia, riippumatta siitä, onko se ilmoitettu tullille Brasiliasta tai Israelista peräisin olevana.

Polkumyyntitulli kannetaan myös em. Brasiliasta ja Israelista peräisin olevan polyeteenitereftalaatin tuonnista, joka on 20.2.2004 voimaan tulleen
asetuksen (nro 284/2004, ks. THT nro 60/2004) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Polkumyyntitullia ei kuitenkaan sovelleta, jos tuotteet ovat seuraavien yritysten tuottamia:

Tuottaja Taric-lisäkoodi

Terphane Ltda, BR 101, km 101, City of Cabo
deSanto Agostinho, State of Pernambuco, Brasilia A 569

Jolybar Filmtechnic Converting Ltd (1987),
Hacharutsim str. 7, Ind. Park Siim 2000, Natania
South,42504, POB 8380, Israel A 570

Asetus tuli voimaan 19.11.2004.

Intialaista polyeteenitereftalaattikalvoa koskeva tasoitustulli on laajennettu koskemaan myös
Brasiliasta ja Israelista lähetettyä polyeteenitereftalaattikalvoa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1976/2004 (EUVL nro L 342, 18.11.2004) on 19,1 prosentin tasoitustulli laajennettu koskemaan myös Brasiliasta
ja Israelista lähetetyn polyeteenitereftalaattikalvon (Taric-koodit 3920 62 19 01, 3920 62 19 04, 3920 62 19 07, 3920 62 19 11, 3920 62 19 14,
3920 62 19 17, 3920 62 19 21, 3920 62 19 24, 3920 62 19 27, 3920 62 19 31, 3920 62 19 34, 3920 62 19 37, 3920 62 19 41, 3920 62 19 44, 3920
62 19 47, 3920 62 19 51, 3920 62 19 54, 3920 62 19 57, 3920 62 19 61, 3920 62 19 67, 3920 62 19 74, 3920 62 19 92, 3920 62 90 31, 3920 62 90
92) tuontia, riippumatta siitä, onko se ilmoitettu tullille Brasiliasta tai Israelista peräisin olevana.

Tasoitustulli kannetaan myös em. Brasiliasta ja Israelista peräisin olevan polyeteenitereftalaatin tuonnista, joka on 20.2.2004 voimaan tulleen
asetuksen (nro 283/2004, ks. THT nro 60/2004) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista.

Tasoitustullia ei kuitenkaan sovelleta, jos tuotteet ovat seuraavien yritysten tuottamia:

Tuottaja Taric-lisäkoodi

Terphane Ltda, BR 101, km 101, City of Cabo
deSanto Agostinho, State of Pernambuco, Brasilia A 569

Jolybar Filmtechnic Converting Ltd (1987),
Hacharutsim str. 7, Ind. Park Siim 2000, Natania
South,42504, POB 8380, Israel A 570

Asetus tuli voimaan 19.11.2004.

Ilmoituksia polkumyyntitoimenpiteistä EUVL:n C-sarjassa

- Korean tasavallasta peräisin olevien tiettyjen rauta- ja teräsköysien ja -kaapelien (CN-koodit 7312 10 82, 7312 10 84, 7312 10 86, 7312 10 88 ja
7312 10 99) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 283, 20.11.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitullit) päättyvät Australiasta, Indonesiasta ja Thaimaasta



peräisin olevien polyesterikatkokuitujen (CN-koodi 5503 20 00) tuonnissa 15.7.2005 (EUVL nro C 265, 28.10.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyynnin vastainen toimenpide (polkumyyntitulli) päättyy Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
polkupyörien (CN-koodit 8712 00 10, 8712 00 30 ja 8712 00 80) tuonnissa 15.7.2005 (EUVL nro C 265, 28.10.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyynnin vastainen toimenpide (polkumyyntitulli) päättyy Yhdysvalloista peräisin olevien etanoliamiinien
(CN-koodit 2922 11 00, 2922 12 00 ja 2922 13 10) tuonnissa 26.7.2005 (EUVL nro C 276, 11.11.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 189/010/22.11.2004



THT n:o 216/2004

Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 8.11.2004 lukien:

HE-Puu Oy ( 1713038-9) Juuka 9272-6

MAK/TRH, 185/010/16.11.2004



THT n:o 217/2004

Tullausarvoa määritettäessä joulukuussa 2004 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.12. - 31.12.2004.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,2982 USD).

New York USD 1,2982

Montreal CAD 1,5421

Lontoo GBP 0,69835

Tukholma SEK 8,937

Oslo NOK 8,0975

Kööpenhamina DKK 7,4129

Reykjavik ISK 83,83

Zürich CHF 1,5149

Tokio JPY 135,36

Melbourne AUD 1,6549

Hongkong HKD 9,9457

Pretoria ZAR 7,5116

Jeddah SAR 4,813

Casablanca MAD 10,8216

Kuwait KWD 0,3789

Abu Dhabi AED 4,7341

Singapore SGD 2,1163

Bombay INR 54,669

Teheran IRR 11456,37

Kuala Lumpur MYR 4,9499



Beijing CNY 10,781

Bangkok THB 51,669

Wellington NZD 1,8281

Tunis TND 1,5901

Ankara TRL 1893100,0

Kairo EGP 8,1152

Moskova RUB 34,81

Budapest HUF 243,4

Praha CZK 30,978

Valetta MTL 0,4203

Nicosia CYP 0,5542

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6773

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,2137

Bratislava SKK 38,943

RV/MA, 187/010/18.11.2004



THT n:o 218/2004

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
joulukuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa joulukuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 187/010/04, 18.11.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä joulukuun 2004 aikana.

RV/MA, 188/010/18.11.2004



THT n:o 219/2004

Polkumyyntitoimenpiteitä
Venäjän federaatiosta ja Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa
sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat

Komission asetuksella (EY) nro 1996/2004 (EUVL nro L 344, 20.11.2004) jatketaan venäläisen ja ukrainalaisen ammoniumnitraatin (CN-koodit
3102 30 90 ja 3102 40 90) tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä.

Alla mainittujen yritysten sitoumusten hyväksyntää on jatkettu, jolloin niiden tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä
on määrämuotoinen kauppalasku (ks. THT 126/2004, liite 3).

Maa Yritys Taric-lisäkoodi

Ukraina Tuottaja ja viejä OJSC "Azot",
Tserkassy, Ukraina, ostaja
tuojana toimiva ensimmäinen
riippumaton asiakas yhteisössä A521

Venäjän
federaatio

Tuottaja OJSC MCC Eurochem,
Mosko-va, Venäjä, sen
tuotantolaitoksessa JSC Nak
Azot, Novomoskovsk, Venäjä, ja
myyjä Cumberland Sound Ltd,
Tortola, Brittiläiset Neitsytsaaret,
ostaja tuojana toimiva
ensimmäinen riippumaton asiakas
yhteisössä A522

Venäjän
federaatio

Tuottaja ja viejä JSC "Acron",
Veliky Novgorod, Venäjä, tai JSC
"Doro-gobuzh" Verkhne-
dneprovsky, Smolenskin oblasti,
Venäjä; ostaja tuojana toimiva
ensimmäinen riippumaton asiakas
yhteisössä A532

Edellä mainitun tuonnin kirjaamisvelvoite jatkuu 20 päivään helmikuuta 2005 asti.

Asetus tuli voimaan marraskuun 21 päivänä 2004 ja sitä sovelletaan 20 päivään toukokuuta 2005.

Venäjältä peräisin olevien suuntaisrakeisten levyvalmisteiden tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat

Komission asetuksella (EY) nro 1995/2004 (EUVL nro L 344, 20.11.2004) jatketaan venäläisten levyvalmisteiden (CN-koodit 7225 11 00 ja ex
7226 11 00) tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä.

Alla mainittujen yritysten sitoumusten hyväksyntää on jatkettu, jolloin niiden tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä
on määrämuotoinen kauppalasku (ks. THT 126/2004, liite 4).

Maa Yritys Taric-lisäkoodi

Venäjä Tuottaja Novolipetsk Iron &
Steel Corporation, Lipetsk,
Venäjä, ja myyjä Stinol
A.G., Lugano, Sveitsi; ostaja
tuojana toimiva
ensimmäinen asiakas
yhteisössä A 524

Venäjä Tuottaja OOO Viz Stal,
Jekaterinburg, Venäjä, ja

A 525



myyjä Duferco S.A.,
Lugano, Sveitsi; ostaja
tuojana toimiva
ensimmäinen asiakas
yhteisössä

Edellä mainitun tuonnin kirjaamisvelvoite jatkuu 20 päivään helmikuuta 2005 asti.

Asetus tuli voimaan marraskuun 21 päivänä 2004 ja sitä sovelletaan 20 päivään toukokuuta 2005.

Ukrainasta peräisin olevan piikarbidin tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet
jatkuvat

Komission päätöksellä nro 2004/782/EY (EUVL nro L 344, 20.11.2004) jatketaan ukrainalaisen piikarbidin (CN-koodi 2849 20 00) tuonnissa
sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä.

Alla mainitun yrityksen sitoumuksen hyväksyntää on jatkettu, jolloin sen tuonti on vapautettu polkumyyntitullista. Vapautuksen edellytyksenä on
määrämuotoinen kauppalasku (ks. THT 126/2004, liite 1).

Maa Yritys Taric-lisäkoodi

Ukraina Tuottaja ja viejä OJSC
"Zaporozhsky Abrasivny
Combinat", Zaporozje,
Ukraina; Abrasivny
Combinat", Zaporozje,
Ukraina; ostaja tuojana toimiva
ensimmäinen riippumaton
asiakas yhteisössä A 523

Päätös tuli voimaan marraskuun 21 päivänä 2004 ja sitä sovelletaan 20 päivään toukokuuta 2005.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Venäjältä peräisin olevan tietynlaisen alumiinifolion (CN-koodi ex 7607 11 10) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro
C 285, 23.11.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 192/010/29.11.200



THT n:o 220/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 16.11.2004 lukien:

UPM-Kymmene Oyj Walki Wisa (1041090-0) Pietarsaari 6254-7

MAK/TRH, 190/010/24.11.2004



THT n:o 221/2004

Tullihallituksen päätös muonituksen valvontaan liittyvistä alkoholi-
ja tupakkatuotteita koskevista tilitysvelvoitteista
Jäljempänä julkaistaan uusi päätös, jolla myös ilma-alukset määrätään tilitysvelvollisiksi. Lisäksi valvova tullitoimipaikka voi määrätä pidennetystä
tilitysjaksosta.

Tullihallitus Määräys

Dnro Antopäivä

194/010/04 2.12.2004

Säädösperusta

Tullilaki 9 § 2 momentti (715/2003), valmisteverotuslaki 62 b § (714/2003)

Voimassaoloaika

1.1.2005-31.12.2008

Määräyksellä kumotaan
Tullihallituksen 11.12.2003 antama määräys Dnro 216/010/03 (THT 267/2003)

Kohderyhmät

Tullilaitoksen aluehallinto, varustamot, reitti- ja tilauslentoliikennettä sekä
säännöllistä rahtialusliikennettä harjoittavat lentoyhtiöt ja VR Osakeyhtiö

Tilitysvelvolliset

Tässä päätöksessä tarkoitetun tilityksen ovat velvolliset tekemään:

- vesi- tai ilma-alus, joka on Tullihallituksen 7.7.2003 muonitusmenettelystä antaman päätöksen Dnro 121/010/03 (THT 150/2003) 2.2 kohdassa
tarkoitetussa säännöllisessä liikenteessä;

- juna, jota tarkoitetaan valtiovarainministeriön eräiden kulkuneuvojen muonituksesta sekä eräistä yksityisten henkilöiden maahan tuomien
tavaroiden tulleista antaman päätöksen (1723/1995) 2 §:n 3 kohdassa.

Tilityksen tekeminen

Vesialus

Tilitys on tehtävä tullilomakkeella nro 105sr-04 (Verottomien tavaroiden tilitys) kalenterikuukausittain, jollei valvova tullitoimipaikka ole
määrännyt tätä pidempää tilitysjaksoa. Lomake on toimitettava tilitysjaksoa seuraavan kuukauden 18. päivään mennessä Turun tullin
Meriliikennekeskukselle sähköisesti, jollei Meriliikennekeskuksen kanssa ole sovittu muusta toimitustavasta. Pidennetty tilitysjakso voi olla
enintään kalenterivuoden neljännes.

Ilma-alus ja juna

Tilitys on tehtävä kalenterikuukausittain, jollei valvova tullitoimipaikka ole määrännyt tätä pidempää tilitysjaksoa. Tilitys on toimitettava
tilitysjaksoa seuraavan kuukauden 18. päivään mennessä valvovalle tullitoimipaikalle sähköisesti, jollei valvovan tullitoimipaikan kanssa ole sovittu
muusta toimitustavasta. Valvova tullitoimipaikka voi päättää tilityksen muodosta ja sisällöstä valvontatarpeiden mukaisesti sekä määrätä
ilma-aluskohtaisen tilityksen sijasta, että tilitys koskee saman lentoyhtiön tilitysjakson aikana tekemiä lentoja. Pidennetty tilitysjakso voi olla
enintään kalenterivuosi.

Veroton hävikki

Veroton hävikki on ilmoitettava sen tilitysjakson tilityksessä, jonka aikana hävikki on havaittu kulkuneuvossa. Veroilmoituksen tekemistä



verollisesta hävikistä käsitellään Tullihallituksen tiedotuksessa n:o 185/2003.

TVE/AOL, 194/010/2.12.2004



THT n:o 222/2004

GSP-järjestelmän muutokset vuoden 2005 alusta
Tällä hetkellä voimassa olevaa GSP-järjestelmää koskevan asetuksen (EY) N:o 2501/2001 soveltamisaikaa on jatkettu vuoden 2005 loppuun
neuvoston asetuksella (EY) N:o 2211/2003 (EUVL L 332, 19.12.2003). Asetus 2211/2003 on tullut voimaan 22.12.2003 (THT 22/2004).

Etuuksien poistot ja palautukset vuoden 2005 alusta

Etuuksien poistot (graduaatio) ja palautukset (degraduaatio) vuoden 2005 alusta on toteutettu komission asetuksella (EY) N:o 2331/2003 (EUVL L
346, 31.12.2003). Asetus 2331/2003 tulee voimaan 1.1.2005.

Edunsaajamaat, joilta poistetaan jokin tuoteala etuuden piiristä vuoden 2005 alusta, ovat seuraavat: Brasilia, Kiina, Meksiko, Pakistan, Venäjä ja
Thaimaa (THT:n 22/04 LIITE 3).

Edunsaajamaat, joille palautetaan jokin tuoteala etuuden piiriin vuoden 2005 alusta, ovat seuraavat: Brasilia, Intia ja Thaimaa (THT:n 22/04
LIITE 4).

Edunsaajamaat, joille palautetaan kaikki aikaisemmin D-sarakkeen mukaisesti poistetut tullietuudet vähäisen tuonnin vuoksi (12 artiklan 3 kohta),
ovat seuraavat: Argentiina, Brunei, Chile, Costa Rica, Filippiinit, Iran, Kolumbia, Kuwait, Macao, Mauritius, Ukraina, Uruguay ja Valko-Venäjä
(THT:n 22/04 LIITE 4).

Esimerkiksi Ukrainalla ja Valko-Venäjällä ei oteta yleisessä järjestelmässä lainkaan huomioon tuotealoja II ja XXVI (asetuksen 2501/2001 liitteen I
C-sarake). Tällaisia järjestelmän ulkopuolelle jätettyjä tuotealoja ei palauteta etuuden piiriin vähäisen tuonnin perusteella.

Asetuksen 2331/2003 liitteenä III on kokonaisuudessaan uusittu maa- ja tuotealakohtainen asetuksen 2501/2001 liite I, jota sovelletaan 1.1.2005
lähtien. Liitteessä on otettu huomioon edellä mainitut maa- ja tuotealakohtaiset etuuksien muutokset.

Timor-Leste (Itä-Timor)

Yhdistyneet kansakunnat (YK) on lisännyt seuraavan maan vähiten kehittyneiden maiden luetteloon: Timor-Leste (Itä-Timor), TL. Tällaiset YK:n
nimeämät vähiten kehittyneet kehitysmaat ovat oikeutettuja GSP-järjestelmässä muita kehitysmaita edullisempaan tullikohteluun (EBA).

Komissio on 21.10.2004 antamallaan asetuksella (EY) N:o 1828/2004 (EUVL L 321, 22.10.2004) muuttanut GSP-asetusta (2501/2001) siten, että
Timor-Leste (Itä-Timor) on lisätty erityisjärjestelyjen piiriin kuuluvien vähiten kehittyneiden maiden luetteloon. Asetus 1828/2004 on tullut
voimaan 25.10.2004.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 193/010/30.11.2004



THT n:o 223/2004

Meksiko, alkuperäselvityksiä koskevia suosituksia
Yhteisön ja Meksikon välisen vapaakauppasopimuksen (THT 122/00) soveltamisen helpottamiseksi on Meksikon kanssa sovittu yhteisistä
selittävistä huomautuksista. Niitä on sovellettu 1.5.2001 lähtien (EYVL C 128, 28.4.2001, THT 136/01).

Sopimuksen alkuperäsääntöjen 17 artiklaa ja EUR.1-tavaratodistuksen hylkäämistä teknisistä syistä koskeva selittävä huomautus on julkaistu
EUVL:ssä C 40, 14.2.2004 (THT 65/04). Tätä selittävää huomautusta on sovellettu sekä yhteisössä että Meksikossa 15.2.2004 lähtien.

Komissio on lisäksi antanut lokakuussa 2004 yhteisön tullihallinnoille ja toimijoille käytännön ohjeita EUR.1-tavaratodistusten myöntämisestä ja
kauppalaskuilmoitusten laatimisesta. Näiden suositusten avulla pyritään varmistamaan se, että alkuperäselvityksiä ei aiheettomasti hylättäisi
Meksikossa "teknisistä syistä".

Yleinen suositus

Sekä EUR.1-tavaratodistukset että kauppalaskuilmoitukset tulee laatia englanniksi tai espanjaksi. Jos näin ei voida tehdä, viejän tulee laatia
tuojalle toimitettava vapaa käännös alkuperäselvityksestä joko englanniksi tai espanjaksi.

EUR.1-tavaratodistuksen täyttämistä koskevia suosituksia

1. Tavaratodistuksen 1 kohtaan on merkittävä aina viejän nimi ja täydellinen osoite. Myös viejän maa on aina mainittava.

2. Todistuksen 2 ja 4 kohtaan merkitään sana "yhteisö". On siis kiinnitettävä huomiota siihen, että tavaratodistuksen 2 ja 4 kohdassa ei tule mainita
pelkkää jäsenvaltiota, vaan aina myös yhteisö tai pelkästään yhteisö.

3. Tavaratodistuksen valinnaiset kohdat 3, 6 ja 10 tulee jättää täyttämättä, jos niihin sisällytettäväksi tarkoitettu tieto ei ole täsmällinen. Meksikon
viranomaiset saattavat hylätä tavaratodistukset, jos kysymyksessä olevat kohdat on täytetty, mutta niissä olevat tiedot ovat epätäydellisiä ja/tai
vääriä. Komissio suositteleekin, että nämä kolme vapaaehtoista kohtaa jätetään täyttämättä.

4. Tavarat on kuvattava todistuksen 8 kohdassa riittävän yksityiskohtaisesti ja mahdollisuuksien mukaan samalla tavalla kuin laskussa. Jokaisen
tuotteen eteen merkitään järjestysnumero ja soveltuvin osin pakkauksissa olevat merkinnät ja numerot. Meksikon viranomaiset vertaavat usein
8 kohdan tavarankuvausta laskussa olevaan kuvaukseen.

5. Todistuksen 8 kohtaan merkitään tavaran tullinimike aina ainoastaan nimiketasolla eli vain nelinumeroinen koodi. Näin vältetään mahdolliset
tulkintaerimielisyydet tavaran tarkasta nimikkeestä.

Kauppalaskuilmoituksen laatimista koskevia suosituksia

1. Kauppalaskuilmoitus tulee laatia vain yhteisössä myönnetylle kauppalaskulle, lähetysluetteloon, konossementtiin tai pakkausluetteloon.
Kauppalaskuilmoitusta ei siis tule laatia muulle yhteisössä myönnetylle "kaupalliselle asiakirjalle".

2. Valtuutettujen viejien tulee kiinnittää huomiota siihen, että kauppalaskuilmoitukseen merkitään tullin myöntämä lupanumero tarkalleen oikein.
Meksikon viranomaisille on toimitettu asiakirja, jossa on ilmoitettu kaikissa yhteisön jäsenvaltioissa myönnettyjen lupanumeroiden ohjeelliset
rakenteet.

Suomessa myönnettävien lupien numerointi on nykyisin rakenteeltaan seuraava: maakoodi 2 kirjaimella/juokseva valtuutusnumero/tullitoimipaikan
numero. Esimerkki rakenteesta: FI/632/110.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RV/LL, 191/010/30.11.2004



THT n:o 224/2004

Muutos tullausarvoa määritettäessä joulukuussa 2004 sovellettaviin
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) ja koodek-sin soveltamisasetuksen 171 artiklan nojalla käytettäväksi seuraavia
ilmoitettuja muuttuneita muuntokursseja. Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen
liikkeeseen yhteisön tullialueelle 15. - 31.12.2004.

Reykjavik ISK 79,2

Montreal CAD 1,6221

Melbourne AUD 1,7426

RV/MA, 199/010/9.12.2004



THT n:o 225/2004

Muutos autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitettuihin
muuntokursseihin joulukuussa 2004
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 199/010/04. Muutettuja kursseja käytetään
niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 15. - 31.12.2004.

RV/MA, 200/010/9.12.2004



THT n:o 226/2004

Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - joulukuussa 2004
syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin menettelyssä syntynyt tullivelka,
siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt joulukuussa 2004, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden rahamarkkinakorkoa, jota
Euroopan keskuspankki oli soveltanut lokakuussa 2004 siihen jäsenvaltioon, jossa ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä
tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 2,15 %

Tanskassa 2,21 %

Ruotsissa 2,21 %

Iso-Britanniassa 4,90 %

Kyproksessa 5,15 %

Latviassa 4,20 %

Liettuassa 2,69 %

Maltassa 2,96 %

Puolassa 6,89 %

Slovakiassa 4,26 %

Sloveniassa 4,10 %

Tsekissä 2,67 %

Unkarissa 11,09 %

Virossa 2,41 %

RV/MA, 201/010/13.12.2004



THT n:o 227/2004

Siirto menettelyyn asettavasta toimipaikasta; käännösvirhe
Komission asetuksen (ETY) n:o 2454/93 512 artiklan 2. kohtaa sovelletaan taloudellisesti vaikuttaviin suspensiomenettelyihin ilmoitettujen
tavaroiden siirtoihin menettelyyn asettavasta toimipaikasta luvanhaltijan tai toimijan tiloihin tai käyttöpaikkaan. Suomenkielisen artiklan 2.
kohdassa todetaan käännösvirheen takia tavaran siirtyvän saapumistoimipaikasta po. tiloihin. Tavara ja tulli-ilmoitus on kuitenkin aina esitettävä
menettelyyn asettavassa tullitoimipaikassa, joka luvassa ilmoitetaan valtuutetuksi vastaanottamaan ilmoituksia tavaroiden menettelyyn
asettamisesta.

Kun tavara ilmoitetaan esim. tullivarastointimenettelyyn, sekä tavara että tulli-ilmoitus on esitettävä tullivarastoluvassa ilmoitetussa menettelyyn
asettavassa toimipaikassa. Kun Tulli hyväksyy tulli-ilmoituksen vastaanotetuksi, varastoonpanijan on viivytyksettä siirrettävä tavara tullivarastoon,
jonka koodi ilmoitetaan tulli-ilmoituksen sarakkeessa 49.

JS/HS, 196/010/7.12.2004



THT n:o 228/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä seuraavat tiedot 1.12.2004 lukien:

VPU Pukutehdas Oy (0146860-9) Hämeenlinna 8032-5

2.12.2004

ELI Logistics Oy (1579946-8) Elimäki 4056-8

MAK/TRH, 198/010/7.12.2004



THT n:o 229/2004

ITU II-vaiheen muutoksia

Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake)
täyttöohjeisiin vientiä, tuontia, T-passitusta, tavaroiden
yhteisöaseman todistamista (T2L/T2LF) sekä tullivarastointia varten
1.1.2005 alkaen
THT:ssä 181/2004 olevia hallinnollisella yhtenäisasiakirjalla (SAD-lomake) tehtävien vienti-, tuonti-, passitus- ja tullivarastointi-ilmoitusten sekä
yhteisöaseman todistamisen (T2L/T2LF) täyttöohjeita täsmennetään ja korjataan seuraavin osin:

KANSALLISET MENETTELYKOODIT, KOODILUETTELO 0027

Koodiluetteloon 0027 kansallinen menettelykoodi tehdään alla mainitut muutokset

Poistettavat koodit:

D30 Esittelytilaisuuksiin tai myytäviksi tarkoitettujen väliaikaisen
maahantuonnin menettelyyn asetettujen tavaroiden luovutus
vapaaseen liikkeeseen käyttäen laskuperusteita, joita näihin
tavaroidhin sovelletaan vapaaseen likkeeseeseen luovutusta
koskevan ilmoituksen vastaanottohetkellä (SovA 582, AVL 86a.3
§ 4k)

7FC Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta kuin Suomesta
Ahvenanmaalle (L Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FD Verorajan ylittävä EU-tuonti - Muualta EU:sta verorajan
ulkopuolelta Manner-Suomeen tai Ahvenanmaalle (L
Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero-
ja valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7FF Taide-, keräily- ja antiikkiesineisiin verorajamenettelyssä
sovellettava alennettu verokanta (L Ahvenanmaan maakuntaa
koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja
valmisteverolainsäädäntöön 18 §)

7PE Maakaasu sähköntuotannossa (L sähkön ja eräiden polttoaineiden
valmisteverosta 21 § 1.3)

Lisättäviä koodeja:

· Tullittomuusasetus

3RL Vakituisen asuinpaikkansa yhteisöön muuttavien henkilöiden
muuttotavaroiden ennakkotuonti (TTA 8, AVL 94.1.12)

3RM Ammatillisten velvoitteiden vuoksi kolmannesta maasta lähtevien
henkilöiden muuttotavaroiden ennakkotuonti (TTA 8, avl
94.1.12)

· Kansalliset koodit:

7AL Tavaroiden jatkokuljetus Suomen kautta toiseen yhteisömaahan /
L öljysuoja-rahastosta 2 § 4 mom tapauksessa
(R.2658/87, AVL 94 b §, L öljysuojarahastosta 2 § 4 mom.)



7AM Verkonhaltijan verkkoon toimitettava sähkö (AVL 94.1.2 §, L
sähkön ja eräiden polttoaineiden valmisteverosta 21 §)

7EC Ilma-alusten varaosat ja varusteet lentokelpoisuustodistus
esitettäessä ((EY) N:o 1146/2002, AVL 94.1.9 §)

7ED Muut AVL 70 §:ssä tarkoitetut ilma-alukset, varaosat ja varusteet
(AVL 94.1.9 §)

7EE End-use - tavanomainen lupamenettely - muu kuin
alusrakennusetu - siirto arvonlisäverottomaan varastoon (TK 21,
AVL 72h.1.2)

7EF End-use - yksinkertaistettu lupamenettely - muu kuin
alusrakennusetu - siirto arvonlisäverottomaan varastoon (TK 21,
AVL 72h.1.2)

Koodiselitteiden muutoksia:

7PC Maakaasu teollisessa tuotannossa verottomassa käytössä (L
sähkön ja eräiden polttoaineiden valmisteverosta 21 § 1.1, L
nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta 2 §, AVL 94.1.2 §)

7PD Maakaasu verollisessa käytössä (L sähkön ja eräiden
polttoaineiden valmisteverosta 1 §, AVL 94.1.2 §)

7RA Palautustavarat, toimitettu verollisena (TK 185, AVL 94.1.18)

7RB Palautustavarat, toimitettu verottomana (TK 185, AVL 1.1.2)

VOIMAANTULO

Kansalliset menettelykoodit

Kansallisten menettelykoodien muutokset, mukaan lukien THT:ssä 181/2004 ilmoitetut, tulevat voimaan ITU II-vaiheen alkaessa 14.12.2004, paitsi
koodin 7AM, jota voi käyttää vasta 1.1.2005 alkaen.

Asiakirjakoodit

PortNet-tulonumeroa (sarake 40) ilmoitettaessa on aikasemmin käytössä ollut koodi PNU korvattu THT:ssä 181/2004 koodilla MNS (komission
asetuksen 2286/2003 mukaisesti). Myös tätä koodia käytetään ITU II-vaiheen alkaessa 14.12.2004.

Lisätietoja saa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen SAD-asiantuntijalta:

TULLIPIIRI VIENTI TUONTI PASSITUS TULLI-
VARASTOINTI

Itäinen Eija Vuorinen
p. 020 492 5024

Airi Peutere
p. 020 492 5021

Asko Sara-aho
p. 020 492 5108

Päivi Husu
p. 020 492 7661

Pohjoinen Sirpa
Keinänen
p. 020 492 8031

Ritva Rasmus
p. 020 492 8028

Topi Virkkala
p. 020 492 8025

Topi Virkkala
p. 020 492 8025

Läntinen Minnaleena
Lehikoinen
p. 020 492 4063

Eino Ylinen
p. 020 492 4043

Markku Laine
p. 020 492 4071

Kerstin
Reinikainen
p. 020 492 4249

Ahvenanmaan Kari Niskala
p. 020 492 6027

Carola
Hartman-

Tapani Siven
p. 020 492 6044

Charles
Storkaas



Söderlund
p. 020 492 6057

p. 020 492 6012

Eteläinen Merja-Riitta Leskio
p. 020 492 1730

Leila Alasalmi
p. 020 492 1063

Marjo
Saastamoinen
p. 020 492 1314

Matti Simula
p. 020 492 1079

Tulli-hallitus Virpi Kantola puh. 020 492 2475

Sähköpostiosoitteet ovat muotoa etunimi.sukunimi@tulli.fi.

TVE/JS, 195/010/7.12.2004



THT n:o 230/2004

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Kiinalaisia rauta- ja teräsputkien liitososia koskeva polkumyyntitulli on laajennettu
koskemaan myös Indonesiasta ja Sri Lankasta lähetettyjä putkien osia

Neuvoston asetuksilla (EY) nro 2052/2004 ja 2053/2004 (EUVL nro L 355, 1.12.2004) on 58,6 prosentin polkumyyntitulli laajennettu koskemaan
myös Indonesiasta ja Sri Lankasta lähetettyjen rauta- ja teräsputkien liitos- ja muiden osien (CN-koodit ex 7307 93 11, ex 7307 93 19, ex 7307 99
30 ja ex 7307 99 90) tuontia, riippumatta siitä, onko ne ilmoitettu tullille Indonesiasta tai Sri Lankasta peräisin olevina. Asetukset tulivat voimaan
2.12.2004.

Polkumyyntitulli kannetaan myös em. Indonesiasta ja Sri Lankasta peräisin olevien putkien osien tuonnista, joka on 4.3.2004 voimaan tulleiden
asetusten (nro 395/2004 ja 396/2004, ks. THT nro 72/2004) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista. Tähän mennessä sovellettu kirjaamisvelvoite
päättyy.

Lopullisen polkumyyntitullin kantamista jatketaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
rengaskirjamekanismien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 2074/2004 (EUVL nro L 359, 4.12.2004) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli kannetaan CN-koodiin ex
8305 10 00 kuuluvien rengaskirjamekanismien tuonnissa. Sovellettavat tullit säilyvät ennallaan. Asetusta sovelletaan neljä vuotta
voimaantulopäivästä 5.12.2004 alkaen.

Venäläistä piimetallia koskevan asetuksen oikaisu EUVL:ssä

Euroopan unionin virallisessa lehdessä nro L 361, 8.12.2004, on oikaistu asetusta, joka koskee Venäjältä peräisin olevan piimetallin tuontia.
Polkumyyntitullista vapautumisen edellytyksenä on sitoumuslasku (ks. THT nro 111/2004, liite), jonka 8 ja 9 kohdat on oikaistu seuraavasti:

" 8) Yhteisössä ensimmäisen riippumattoman asiakkaan nimi, jota myyjäyritys suoraan laskuttaa.

9) Myyjäyrityksen, joka on laatinut kauppalaskun, työntekijän nimi, ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:

Minä allekirjoittanut vahvistan, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti suoraan Euroopan unioniin vietäviksi tapahtuu [yrityksen nimi]
tarjoaman ja Euroopan komission [päätöksellä...] hyväksymän sitoumuksen puitteissa ja sen ehtojen mukaisesti. Vakuutan, että tässä laskussa
ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan furfuryylialkoholin tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin (yrityksen nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa asetuksen nro 1905/2003 (THT nro 239/2003) mukaisia polkumyyntitulleja Kiinan
kansantasavallasta peräisin olevan furfuryylialkoholin (Taric-koodi 2932 13 00 90) tuonnissa, asetuksessa aiemmin käytetty nimi Zhucheng
Huaxiang Chemical Co. Ltd on muutettu nimeksi Zhucheng Taisheng Chemical Co. Ltd. Taric-lisäkoodi A 441 säilyy ennallaan.

Muutos Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuonnissa sovellettaviin
polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteisiin (yrityksen nimen muutos)

Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa asetusten nrot 2597/1999 ja 1676/2001 (THT 252/1999 ja THT 227/2001) mukaisia polkumyynti- ja
tasoitustulleja Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuonnissa, asetuksissa aiemmin
käytetty nimi Jindal Polyester Limited on muutettu nimeksi Jindal Poly Films Limited. Taric-lisäkoodi A 030 säilyy ennallaan.

Uusia polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien integroitujen elektronisten sähköpurkauspienloistelamppujen (CN-koodi ex 8539 31 90) tuonnissa on
käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 301, 7.12.2004).

- Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90) tuonnissa sovellettavien tasoitustoimenpiteiden
osalta on käynnistetty niiden mahdollista jatkamista koskeva päättymistarkastelu (EUVL nro C 306, 10.12.2004).

Päättymässä olevia polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

- Komissio on päättänyt nopeutetun tarkastelun, joka koski intialaista Nestor Pharmaceuticals Limited -yritystä. Intialaisten laajavaikutteisten
antibioottien (CN-koodit ex 2941 10 10, ex 2941 10 20 ja ex 2941 90 00) tuonnissa sovellettavat tasoitustullit säilyvät ennallaan (EUVL nro L 359,
4.12.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitullit) päättyvät Kiinan kansantasavallasta, Intiasta ja
Romaniasta peräisin olevien kuumavalssattujen levyvalmisteiden (CN-koodit ex 7208 51 ja ex 7208 52) tuonnissa 11.8.2005. Samalla päättyvät



intialaista yritystä koskevat polkumyyntitoimenpiteet (sitoumus) (EUVL nro C 305, 9.12.2004).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitullit) päättyvät Brasiliasta, Japanista, Kiinan
kansantasavallasta, Korean tasavallasta ja Thaimaasta peräisin olevien putkien liitos- ja muiden osien (CN-koodi ex 7307 19 10) tuonnissa
19.8.2005. Samalla päättyvät korealaisia ja thaimaalaisia yrityksiä koskevat polkumyyntitoimenpiteet (sitoumukset) (EUVL nro 305, 9.12.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 202/010/13.12.2004



THT n:o 231/2004

Tullihallitus Määräys

Dnro Antopäivä

209/010/04 16.12.2004

Säädösperusta

Tullikoodeksi 97 artikla kohta 2 b

Voimassaoloaika

1.1.2005 - 31.12.2005

Kohderyhmät

Tullipiirit, muonitusliikkeet

Tullihallituksen päätös kansallisen passituksen siirtymäajan
jatkamisesta, kun kysymyksessä ovat muonituksen yhteydessä
passitettavat tuotteet
Euroopan unionissa sähköisen passitusjärjestelmän (NCTS) käyttönoton takaraja valtuutetuille toimijoille oli 1.4.2004. Toimijan, joka on halunnut
toimia valtuutettuna lähettäjänä tai -vastaanottajana 31.3.2004 jälkeen, on ollut käytettävä sähköistä yhteyttä tulliviranomaisiin 31.3.2004 jälkeen.
Takarajasta poiketen Tullihallitus salli päätöksellään 55/010/04 (THT 201/2003) kansallisten T-passitusten suorittamisen SAD-lomakkeella
31.12.2004 saakka. Tämän jälkeen kaikki, sekä kansalliset että kansainväliset, T-passitukset on suoritettava NCTS-järjestelmällä.

Tullihallitus jatkaa siirtymäaikaa 31.12.2005 asti niiden tuotteiden kansallisille passituksille, jotka ovat neuvoston direktiivin 97/78/EY mukaan
passitettava alkuperävarastosta (muonituselintarvikevarastosta) määräsatamaan.

Tullipiirit voivat hakemuksesta myöntää luvan em. siirtymäajaksi sellaiselle muonitusliikkeelle, jolla on ollut THT 201/03 kohdan 2.2 mainittu
siirtymäajan lupa kansallisissa passituksissa. Passitusasiakirjana yksinkertaistetussa menettelyssä on tällöin käytettävä SAD-lomaketta.

Lisätietoja:
Tullihallitus: Henrik Lindström, p. 02049 22224
Eteläinen tullipiiri: Marjo Saastamoinen, p. 02049 21314
Läntinen tullipiiri: Markku Laine, p. 02049 24071
Itäinen tullipiiri: Asko Sara-aho, p. 02049 25108
Pohjoinen tullipiiri: Topi Virkkala, p. 02049 28025
Ahvenanmaan tullipiiri: Tapani Sivén, p. 02049 26044

TVE/JS, 209/010/16.12.2004



THT n:o 232/2004

Tullihallitus Määräys

Dnro Antopäivä

211/010/04 17.12.2004

Säädösperusta

Tullikoodeksi 62 artikla 1 kohta
Tullikoodeksin soveltamisasetus 212 artikla 1 ja 3 kohta
Tullikoodeksin soveltamisasetuksen liite 37

Voimassaoloaika:

1.1.2005 alkaen toistaiseksi

Kohderyhmät:

Raakapuun tuonti- ja vientikaupan harjoittajat, tullipiirit

Raakapuun lisäpaljouksien ilmoittamisessa käytettävät
muuntokertoimet
Raakapuun tavaranimikkeiden 4403 20 11, 4403 20 19, 4403 20 31, 4403 20 39, 4403 20 91, 44 03 20 99, 4403 99 51, 4403 99 59 ja 4403 99 95
tuonnin ja viennin tulli-ilmoituksissa lisäpaljoudet ilmoitetaan 1.1.2005 alkaen kuorettomina kuutiometreinä. Kuorellisena mitatun raakapuun
muuntamiseksi kuorettomaksi kuutiometriksi käytetään seuraavia kertoimia:

Mäntytukki (4403 20 31) 0,88

Mäntykuitupuu (4403 20 39) 0,87

Kuusitukki (4403 20 11) 0,90

Kuusikuitupuu (4403 20 19) 0,88

Koivutukki (4403 99 51) 0,89

Koivukuitupuu (4403 99 59) 0,87

Haapatukki (4403 99 95) 0,89

Haapakuitupuu (4403 99 95) 0,88

Lehtikuusitukki (4403 20 91) 0,79

Lehtikuusikuitupuu (4403 20 99) 0,86

TVE/JS, 211/010/17.12.2004



THT n:o 233/2004

Savukkeiden ja savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan
kysytyimmät hintaluokat ja valmis- teverotuslain mukaiset
tupakkatuotteiden verotusarvot ei-kaupallisessa maahantuonnissa
Tupakkaverosta annetun lain (1470/1994, muut. 1203/1995, muut. 1226/1999, muut. 922/2001, muut. 497/2002) verotaulukon tekstin 3 momentin
perusteella Tullihallitus on vahvistanut savukkeiden kysytyimmäksi hintaluokaksi 4,00 euroa/20kpl ja savukkeiksi käärittävän hienoksi
leikatun tupakan kysytyimmäksi hintaluokaksi 2,85 euroa/30 g (95 euroa/kg ).

Lisäksi Tullihallitus on edellä mainitun lain 9 §:n 2 momentin nojalla vahvistanut muuta kuin kaupallista myyntiä varten maahantuotujen muiden
tupakkatuotteiden keskimääräiset vähittäismyyntihinnat eli valmisteverotusarvot seuraaviksi:

sikarit - paino yli 3 g 3,58 euroa/kpl

- paino enintään 3 g 4,75 euroa/10 kpl

piippu- ja savuketupakka 6,70 euroa/40 g

savukepaperi vähittäismyyntimuodossa
20,00 euroa/1000 kpl

muu tupakkaa sisältävä tuote 5,90 euroa/50 g

Edellä mainittuja verotusarvoja ja savukkeiden sekä savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan kysytyimpiä hintaluokkia sovelletaan
1.1.2005 lukien.

RV/KMK, 204/010/15.12.2004



THT n:o 234/2004

Passituksen reaaliaikaisen vakuuden seurannan käyttöönotto
Suomessa siirrytään tietokoneavusteisen passitusjärjestelmän (NCTS) reaaliaikaiseen vakuuden seurantaan vuoden 2005 ensimmäisellä
vuosineljänneksellä. Reaaliaikaisessa vakuuden seurannassa jokaiselle avattavalle passitukselle varataan kertavaraus passitusyleisvakuusluvassa
vakuudelle määritetystä viitemäärästä. Kertavaraus vapautuu uudelleen käytettäväksi, kun lähtötoimipaikka saa saapumisilmoitussanoman
määrätoimipaikasta.

Passitusyleisvakuuden käyttöön oikeuttavan luvan myöntämisen yhteydessä vakuustoimipaikat määrittävät yhdessä passituksesta vastaavan kanssa
sekä viitemäärän että kertavarauksen. Viitemäärää ja kertavarausta arvioitaessa on huomioitava, että viitemäärän täyttyessä passituksia ei voi
aloittaa. Viitemäärän osoittautuessa riittämättömäksi se tulee määritellä uudelleen.

Muutos käytännössä

Reaaliaikaisen vakuuden seurannan takia tullipiirien vakuustoimipaikkojen on uusittava passitusyleisvakuusluvat ja niihin liittyvät
vakuustodistukset (TC31 ja TC33) tammi - helmikuun 2005 aikana. Passituksesta vastaavalle toimitetaan reaaliaikaisessa vakuuden seurannassa
käytettävän vakuuden viitenumero (GRN = Guarantee Reference Number), tunnusluku ja vahvistetaan kertavarauksen suuruus.

Lisäksi vakuustoimipaikat ilmoittavat, mistä päivämäärästä lähtien passituksesta vastaavan on käytettävä uutta vakuuden viitettä (GRN) ja
tunnuslukua passituksia aloitettaessa. Kyseisen päivämäärän jälkeen aikaisempaa vakuuden viitettä ei enää hyväksytä.

Tiedot toimitetaan passitusyleisvakuushakemuksessa ilmoitetulle yhteyshenkilölle kirjatulla kirjeellä, joka on varustettu saantitodistuksella.

Passituksesta vastaava voi ilmoittaa vakuustoimipaikalle useampia tunnusluvun vaihtoon ja vastaanottoon oikeutettuja henkilöitä.

Vakuustodistukset TC31 / TC33

Passitusta aloitettaessa passituksesta vastaavan on ilmoitettava tullille vakuuden viitenumero (GRN) ja tunnusluku. Valtuutettu lähettäjä ilmoittaa
tiedot passitusilmoitussanomassaan. Tullin järjestelmän käyttökatkoksissa, passitusta aloitettaessa tavan-omaisessa passitusmenettelyssä
varajärjestelmää käyttäen, tulee passituksesta vastaavan huolehtia vakuustodistuksen esittämisestä lähtötoimipaikassa.

Muutoksia valtuutetuille lähettäjille

Tietokoneavusteisen passitusjärjestelmän passitusilmoitussanomaan (FITDEC) tulee muutoksia. Muutokset päivitetään Tullin Internet-sivujen
NCTS-sanomamateriaaliin tammikuun 2005 alkuun mennessä. Yritykset, jotka suorittavat valtuutetun lähettäjän testauksia 12.1.2005 tai sen
jälkeen, testaavat samalla passitusilmoitussanoman uudet toiminnallisuudet.

Nykyisten valtuutettujen lähettäjien on otettava passitusilmoitussanoman uudet toiminnallisuudet käyttöön myöhemmin ilmoitettavana
ajankohtana. Käyttöönoton on tapahduttava samanaikaisesti Tullissa ja asiakkailla, muuten sanomaliikenne keskeytyy.

Käsitteitä

Viitemäärä = Vähintään viikon aikana passitettavien tavaroiden verojen määrää vastaava summa
Kertavaraus = Vakuusjärjestelmän varaama keskimääräinen summa yhtä passitusta kohden
Tunnusluku = Nelimerkkinen koodi, joka varmentaa passituksesta vastaavan käyttöoikeuden kyseiseen vakuuteen. Ilmoitettava passitusta
aloitettaessa.
Varajärjestelmä = OTS-paperipassitus yhtenäisasiakirjaa (SAD-lomake) käyttäen

Vakuusyhteyshenkilöt
Eteläinen tullipiiri Reijo Nyman, p.020 492 1076
Itäinen tullipiiri Helena Toroi, p. 020 492 5030
Pohjoinen tullipiiri Topi Virkkala, p. 020 492 8025
Ahvenanmaan tullipiiri Tapani Siven, p. 020 492 6044
Läntinen tullipiiri Markku Laine, p. 020 492 4071
sähköposti: etunimi.sukunimi@tulli.fi

Testausyhdyshenkilö
Anu Kujansuu Tullihallitus, p. 020 492 2238
sähköposti: etunimi.sukunimi@tulli.fi

JR/Hel, 206/010/16.12.2004



THT n:o 235/2004

Tullitoimipaikkojen lakkautusten vaikutus huolinnan
atk-tullausmenettelyyn
Tulli lakkauttaa kahdeksan tullitoimipaikkaa 1.1.2005. Toimipaikoista Forssa Eteläisessä tullipiirissä, Mikkeli ja Varkaus Itäisessä tullipiirissä sekä
Kankaanpää ja Kristiinankaupunki Läntisessä tullipiirissä kuuluvat THT 225/02 mukaisen huolinnan atk-vientitullauksen piiriin. Menettelyssä
yksinkertaistettu vienti-ilmoitus on mahdollista antaa liitteessä 1 lueteltuihin tullitoimipaikkoihin sähköpostin välityksellä.

Oheisessa liitteen 1 päivityksessä lakkautettavat toimipaikat ovat poistettu luettelosta. Jatkossa (1.1.2005 jälkeen) yksinkertaistetut vienti-
ilmoitukset sekä täydentävänä ilmoituksena toimivat tarkastuslistat lähetetään lakkautettujen tullitoimpaikkojen osalta kyseessäolevan tullipiirin
osoittamiin korvaaviin toimipaikkoihin. Vuoden viimeisen tullausjakson täydentävässä tulli-ilmoituksessa käytetään kuitenkin vielä 31.12.2004 asti
lakkautettavan tullitoimipaikan toimipaikkakoodia.

Huolintaliikkeiden on selvitettävä tullipiiriltä, mitä tullitoimipaikkaa käytetään jatkossa lakkautetun toimipaikan sijaan.

JR/UTa, 203/010/14.12.2004

LIITE 1: Toimipaikat, joihin yksinkertaistetun vienti-ilmoituksen voi antaa sähköpostitse

TULLITOIMIPAIKAT, koodi ja nimi

Tullipiirin nimi
ja koodi

Tullitoimipaikan
nimi

(Tullipiirin
koodi)

Tulli-koodiPalv.
piste-koodi

Tullitoimipaikan
käyttäjätunnus

Sähköpostiosoite

Eteläinen tullipiiri
11

Metsälä* 13 metsavie metsala.vienti@tulli.fi

Hakkila* 13 16 metsavie metsala.vienti@tulli.fi

Ansatie* 13 25 metsavie metsala.vienti@tulli.fi

Länsisatama* 14 merivie meri.vienti@tulli.fi

Sompasaari* 14 22 merivie meri.vienti@tulli.fi

Eteläsatama* 14 26 merivie meri.vienti@tulli.fi

Lentotulli* 18 lentovie lento.vienti@tulli.fi

Porvoo 19 porvie porvoo.vienti@tulli.fi

Sköldvik 19 20 skoldvie skoldvik.vienti@tulli.fi

Inkoo 14 28 inkoovie inkoo.vienti@tulli.fi

Hanko 39 hankovie hanko.vienti@tulli.fi

Hangon
vapaasatama

39 38 hankovap hankovap.vienti@tulli.fi* Sähköpostimenettelyn käyttö ei ole toistaiseksi mahdollista kaikissa toimipaikoissa. Menettelyn käytöstä on sovittava erikseen tullipiirin kanssa.



Läntinen tullipiiri
30

Turku 30 turkuvie turku.vienti@tulli.fi

Naantali 33 naantvie naantali.vienti@tulli.fi

Uusikaupunki 35 uusivie uusikaupunki.vienti@tulli.fi

Pori 75 porivie pori.vienti@tulli.fi

Mäntyluoto 75 76 mantyvie mantyluoto.vienti@tulli.f

Rauma 77 raumavie rauma.vienti@tulli.fi

Vaasa 70 vaasavie vaasa.vienti@tulli.fi

Kokkola 62 kokkovie kokkola.vienti@tulli.fi

Pietarsaari 65 pietavie pietarsaari.vienti@tulli.fi

Kaskinen 71 kaskivie kaskinen.vienti@tulli.fi

Seinäjoki 74 seinavie seinajoki.vienti@tulli.fi

Tampere 80 tampevie tampere.vienti@tulli.fi

Jyväskylä 86 jkylavie jyvaskyla.vienti@tulli.fi

Ahvenanmaan tullipiiri
36

Maarianhamina 36 Ei mukana menettelyssä

Pohjoinen tullipiiri
50

Tornio 50 tornivie tornio.vienti@tulli.fi

Kemi 53 kemivie kemi.vienti@tulli.fi

Rovaniemi 54 rovanvie rovaniemi.vienti@tulli.fi

Oulu 56 ouluvie oulu.vienti@tulli.fi

Raahe 59 raahevie raahe.vienti@tulli.fi

Kajaani 57 kajaavie kaajani.vienti@tulli.fi

Vartius 58 vartivie vartius.vienti@tulli.fi

Itäinen tullipiiri
95



Lappeenranta 95 lprvie lappeenranta.vienti@tulli.fi

Kotka 45 ktkvie kotka.vienti@tulli.fi

Hamina 48 hamvie hamina.vienti@tulli.fi

Kuopio 92 kuovie kuopio.vienti@tulli.fi

Savonlinna 94 slinvie savonlinna.vienti@tulli.fi

Joensuu 97 jsuuvie joensuu.vienti@tulli.fi

Vainikkala 40 vainivie vainikkala.vienti@tulli.fi

Vaalimaa 49 vaalivie vaalimaa.vienti@tulli.fi

Kouvola 89 kouvovie kouvola.vienti@tulli.fi

Iisalmi 91 iisalvie iisalmi.vienti@tulli.fi

Imatra 96 pelkovie pelkola.vienti@tulli.fi

Niirala 87 niiravie niirala.vienti@tulli.fi

Nuijamaa 99 nuijavie nuijamaa.vienti@tulli.fi



THT n:o 236/2004

ITU II ja taloudellisesti vaikuttavat tullimenettelyt
Integroidun tullauksen II-vaihe on otettu tuotantoon 14.12.2004. II-vaihe käsittää mm. taloudellisesti vaikuttavat tullimenettelyt. Tämä aiheuttaa
joitakin muutoksia luvanhakijoille ja tullipiirien toimintaan.

Taloudellisesti vaikuttavien tullimenettelyjen osalta on huomioitava seuraavaa:

Tavanomainen lupamenettely

EDI-kotitulli on sallittu tullitoimipaikka menettelyyn asettavana tai menettelyn päättävänä tullitoimipaikkana, vaikka sitä ei olisikaan mainittu
luvassa. Voimassaolevia lupia ei tarvitse muuttaa em. seikan vuoksi.

Menettelyyn asettava ja menettelyn päättävä tulli voi olla luvissa tullipiiritasolla. Täten mikä tahansa ko. piirin alueella sijaitseva tullitoimipaikka
voi olla menettelyyn asettava tullitoimipaikka. Menettelyn päättävän tullitoimipaikan suhteen on noudatettava vientipaikkasäännöksiä, ellei luvassa
ole yksilöity toimipaikkatasolla menettelyn päättäväksi toimipaikaksi jotain vientipaikkasäännösten mukaisesta paikasta poikkeavaa tullia.

Yksinkertaistettu lupamenettely

Tullihallituksen yleiskirjeellä 72/010/4.4.1997, joka on julkaistu THT:ssä n:o 99/97 on säädetty tullitoimipaikkojen toimivallasta siten, että
yksinkertaistettua lupamenettelyä käytettäessä tullipiirit antavat luvat sisäisen ja ulkoisen jalostuksen käyttöön. Lisäehtona on valvonnallisista
syistä ollut, että tällöin menettelyyn asettavan, menettelyn päättävän ja valvovan tullitoimipaikan on ollut oltava sama.

ITU:n käyttöönotto mahdollistaa edellä mainitun lisäehdon kumoamisen ja sen myötä yksinkertaistetun lupamenettelyn laajemman käytön sisäisen
ja ulkoisen jalostuksen menettelyssä. Täten menettelyyn asettava, menettelyn päättävä ja valvova tullitoimipaikka voivat olla eri toimipaikkoja ja
ne voivat sijaita myös eri tullipiirien alueella.

Sisäisessä jalostuksessa, käytettäessä taloudellisten edellytysten perusteena koodia 01 (Kyseessä on tuontitavarat, joita ei mainita tullikoodeksin
soveltamisasetuksen liitteessä 73 eikä koodia 30 sovelleta), ei yksinkertaistetun lupamenettelyn käyttö vielä toistaiseksi ole mahdollista, vaan
tavaranhaltijalla on oltava Tullihallituksen myöntämä tavanomainen lupa.Tullihallitus ilmoittaa myöhemmin mahdollisuudesta myöntää lupia edellä
mainitulla perusteella yksinkertaistettua lupamenettelyä käyttäen.

Valvova tulli

Yksinkertaistettua lupamenettelyä käytettäessä on valvova tulli oltava tulli-ilmoituksessa ja tullauspäätöksessä toimipaikkatasolla. Ohessa on
liitteenä luettelo eri piirien alueella sijaitsevista toimipaikoista, jotka voivat toimia valvovana tullina.

Tavanomaista lupaa haettaessa valvova tulli on ilmoitettava toimipaikkatasolla. Tullipiiri voi kuitenkin antaa oman työnjakonsa perusteella
menettelyn valvottavaksi johonkin muuhun piirinsä alueella toimivaan mahdolliseen valvovaan tullitoimipaikkaan kuin mitä luvassa on mainittu.

Valvovien tullien on poimittava tullausjärjestelmästä tiedot valvontaansa kuuluvista luvista, koska toimipaikka on voitu asettaa valvomaan
menettelyä toisen tullipiirin alueella myönnetyllä yksinkertaistetulla luvalla. Piirien on ohjeistettava valvovat tullinsa esim. tarvittavien
toimenpiteiden ja poimintatiheyksien suhteen.

JS/RAS, 207/010/16.12.2004

LIITE: Taloudellisesti vaikuttavat tullimenettelyt, menettelyä valvovat tullitoimipaikat

Eteläinen tullipiiri

FI005000 Helsinki, Ranta-aura

FI006100 Porvoon tulli

FI015300 Rahtitulli, Vantaa

FI109001 Hanko,
Vapaasatama

FI131100 Hämeenlinnan tulli



FI151000 Lahden tulli

FI079000 Loviisan tulli

Itäinen tullipiiri

FI534200 Lappeenrannan tulli

FI494600 Haminan tulli

FI483100 Kotkan tulli

FI826750 Niiralan tulli

FI801000 Joensuun tulli

FI706200 Kuopion tulli

FI542700 Vainikkalan tulli

FI452000 Kouvolan tulli

FI542300 Nuijamaan tulli

FI556100 Imatran tulli

FI499300 Vaalimaan tulli

Läntinen tullipiiri

FI201000 Turun tulli

FI651700 Vaasan tulli

FI331000 Tampereen tulli

Pohjoinen tullipiiri

FI921000 Raahen tulli

FI904000 Oulun tulli

FI941000 Kemin tulli

FI954001 Tornion tulli

FI994900 Kilpisjärven tulli

FI994400 Kivilompolon tulli

FI999500 Karigasniemen tulli



FI999800 Utsjoen tulli

FI998002 Näätämön tulli

FI998001 Raja-Joosepin tulli

FI998000 Ivalon tulli

FI989200 Sallan tulli

FI939990 Kuusamon tulli

FI889300 Vartiuksen tulli

FI874000 Kajaanin tulli

FI961000 Rovaniemen tulli

Ålands tulldistrikt

FI221000 Mariehamns tull



THT n:o 237/2004

Etuuskohteluun oikeuttavien maataloustuotteiden tuontitodistusten
jäljennösten säilyttäminen
Maa- ja metsätalousministeriö on ilmoittanut Tullihallitukselle komission asetuksesta (EY) N:o 1741/2004 (L 311, 8.10.2004), jolla muutetaan
asetusta (EY) N:o 1291/2000 lisäämällä artiklaan 50 kohta 5. Lisätyn kohdan mukaan vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevan ilmoituksen
vastaanottavan tullitoimipaikan on säilytettävä jäljennös esitetystä etuuskohteluun oikeuttavasta tuontitodistuksesta tai sen otteesta.

Etuuskohteluun oikeuttavalla tuontitodistuksella tarkoitetaan mitä tahansa maataloustuotteiden tuontitodistusta (AGRIM), jolla myönnetään
alennus normaalista tullista. Täten jäljennöksiä on säilytettävä kaikista kiintiötuontitodistuksista ja sen lisäksi sellaisista vakiotuontitodistuksista,
joilla myönnetään jokin tullietu (esim. ns. Sveitsin juustot). Vaatimus ei kuitenkaan koske todistuksia, joita varten on yhteisön lainsäädännössä
säädetty muusta valvontatavasta (banaanit).

Asetus tulee voimaan 1.1.2005 ja etuuskohteluun oikeuttavien tuontitodistusten jäljennösten säilyttäminen tulee aloittaa samana päivänä.
Jatkotoimenpiteistä ilmoittaa myöhemmin Tullihallituksen tarkastusyksikkö.

Lisätietoja: Minna Kinnari, puh. 020 492 2404

RAS/MK, 40/20.12.2004



THT n:o 238/2004

Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 19. päivänä marraskuuta 2004 asetuksen (EY) N:o 1989/2004 (EUVL n:o L 344/2004) seuraavassa
liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 20.11.2004 tapahtuneen Euroopan
unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään joulukuun 10. päivänä 2004 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen
luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan.

RV/HRO, 197/010/9.12.2004

Liite: EUVL L 344/2004, 20.11.2004, s. 6-7



THT n:o 239/2004

Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisen, läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina
tuotavan kivihiilikoksin lopullista polkumyyntitullia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 2117/2004 (EUVL nro L 367/2004, 14.12.2004) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan kivihiilikoksin
(Taric-koodi 2704 00 19 10) tuonnissa käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli (ks. THT 249/2000) jätetään soveltamatta 15 päivään joulukuuta
2005 asti. Asetus tuli voimaan 15.12.2004.

Muutos asetukseen, joka koskee intialaisten puuvillavuodeliinavaatteiden tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 2143/2004 (EUVL nro L 370, 17.12.2004) on muutettu tasoitustullia, jota sovelletaan Intiasta peräisin olevien
puuvillavuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 10 90, 6302 31 90 90 ja 6302 32 90 19)
tuonnissa.

Seuraavien yritysten tuottamiin tuotteisiin sovelletaan 7,6 prosentin tullia (Taric- lisäkoodi A 498):

Alps Industries Ltd Ghaziabad

Ambaji Marketing Pvt. Ltd Ahmedabad

At Home India Pvt. Ltd New Delhi

Balloons New Delhi

Bhairav India International Ahmedabad

G-2 International export Ltd Ahmedabad

Harimann International Mumbai

Kabra Brothers Mumbai

Mohan Overseas (P) Ltd New Delhi

Pradip Overseas Pvt. Ltd Ahmedabad

Sarah Exports Mumbai

S.P.Impex Indore

Synergy Mumbai

Texmart Import export Ahmedabad

Valiant Glass Works Private Ltd Mumbai

Asetus tuli voimaan 18.12.2004.

Päättymässä olevia polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

Ellei uudelleentarkastelua aloiteta,

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan fluorisälvän (Taric-koodit 2529 21 00 10 ja 2529 22 00 10) tuonnissa sovellettavat



polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 27.9.2005 (EUVL nro C 309, 15.12.2004).

- Japanista peräisin olevien televisiokamerajärjestelmien (Taric-koodi 8525 30 90 10) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (tulli)
päättyvät 30.9.2005 (EUVL nro C 309, 15.12.2004).

- Taiwanista peräisin olevan lämpömuovautuvan styreenibutadieenistyreenikumin (Taric-koodit 4002 19 00 10, 4002 99 10 10 ja 4002 99 90 91)
tuonnissa sovellettavat polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteet (tullit) päättyvät 23.9.2005 (EUVL nro C 312, 17.12.2004)

- Algeriasta, Valko-Venäjältä, Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevien urean ja ammoniumnitraatin liuosseoksien (Taric-koodi 3102 80 00 00)
tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 23.9.2005. Samalla päättyvät algerialaista yritystä koskevat
polkumyyntitoimenpiteet (sitoumukset) (EUVL nro C 312, 17.12.2004).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

HS/MSR, 208/010/20.12.2004



THT n:o 240/2004

Pohjois-Koreasta sekä Serbia ja Montenegrosta tuotavien tekstiili- ja
vaatetustuotteiden autonomiset tuontikiintiöt vuonna 2005
Komission asetuksessa (EY) N:o 2171/2004, joka on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä L 371/04 joulukuun 18. päivänä 2004,
säädetään vuonna 2005 noudatettavista tekstiilien ja vaatteiden yksipuolisista tuontikiintiöistä. Kiintiöt koskevat Pohjois-Korean sekä Serbia ja
Montenegron alkuperää olevia tuotteita. Asetus tulee voimaan 1.1.2005.

Kiintiöhakemuksille on asetettu kutakin kategoriaa ja maata koskeva enimmäismäärä, jota maahantuoja voi hakea. Enimmäismäärät ovat oheisessa
liitteessä.

Maahantuojat, jotka ovat käyttäneet vähintään 50%:a heille myönnetystä kiintiömäärästä, voivat esittää samaa kategoriaa ja maata koskevan
uuden tuontilupahakemuksen, joka voi olla määrältään enintään liitteessä mainitun suuruinen.

Myönnetyt tuontiluvat ovat voimassa yhdeksän kuukautta kuitenkin enintään 31.12.2005 asti. Tullihallitus voi jatkaa tuontilupien voimassaoloa
tuojan pyynnöstä kolmella kuukaudella, mikäli pyynnön esittämisajankohtana luvan määrästä on käytetty vähintään 50%:a. Jatkoaikaa voidaan
myöntää enintään 31.3.2006 asti.

Tuontilupahakemus tehdään tullilomakkeella 654s-04. Kiintiöt jaetaan hakemusten saapumisaikojen mukaisesti siinä järjestyksessä kuin komissio
on vastaanottanut jäsenvaltioiden ilmoitukset yksittäisten maahantuojien hakemuksista. Jäsenvaltiot voivat toimittaa lupahakemuksia komissiolle 4.
päivästä tammikuuta 2005 klo 10.00 Brysselin aikaa alkaen.

Jäsenvaltioiden viranomaiset voivat myöntää tuontilupia komission kiintiövahvistuksen jälkeen ainoastaan, jos maahantuoja voi osoittaa
kauppasopimuksen olevan olemassa.

RAS/MSR, 41/2004, 20.12.2004

Liite: Enimmäismäärä, jota muu kuin perinteinen tuoja voi hakea

Maa Kategoria Yksikkö Vahvistettu
enimmäismäärä

Pohjois-Korea 1 kg 10 000

2 kg 10 000

3 kg 10 000

4 kpl 10 000

5 kpl 10 000

6 kpl 10 000

7 kpl 10 000

8 kpl 10 000

9 kg 10 000

12 pr 10 000

13 kpl 10 000

14 kpl 10 000

15 kpl 10 000



16 kpl 10 000

17 kpl 10 000

18 kg 10 000

19 kpl 10 000

20 kg 10 000

21 kpl 10 000

24 kpl 10 000

26 kpl 10 000

27 kpl 10 000

28 kpl 10 000

29 kpl 10 000

31 kpl 10 000

36 kg 10 000

37 kg 10 000

39 kg 10 000

59 kg 10 000

61 kg 10 000

68 kg 10 000

69 kpl 10 000

70 kpl 10 000

73 kpl 10 000

74 kpl 10 000

75 kpl 10 000

76 kg 10 000

77 kg 5 000



78 kg 5 000

83 kg 10 000

87 kg 10 000

109 kg 10 000

117 kg 10 000

118 kg 10 000

142 kg 10 000

151A kg 10 000

151B kg 10 000

161 kg 10 000

Serbia ja Montenegro (1) 1 kg 20 000

2 kg 20 000

2 a kg 10 000

3 kg 10 000

5 kpl 10 000

6 kpl 10 000

7 kpl 10 000

8 kpl 10 000

9 kg 10 000

15 kpl 10 000

16 kpl 10 000

67 kg 10 000

(1) Käsittää myös Kosovon siten kuin se on määritelty Yhdistyneiden Kansakuntien turvallisuusneuvoston 10. kesäkuuta 1999 antamassa
päätöslauselmassa 1244.



THT n:o 241/2004

Tariffikiintiö muulla tavoin käsitellyille kauranjyville (CN 1104 22
98)
Komissio on antanut asetuksen CN-koodiin 1104 22 98 kuuluvien muulla tavoin käsiteltyjen kauranjyvien 10 000 tonnin suuruisen tariffikiintiön
avaamisesta ja hallinnoinnista. Asetus N:o 2094/2004; julkaistu EUVL L 362/9.12.2004. Asetus on tullut voimaan 16.12.2004 ja sitä sovelletaan
1.7.2005 alkaen.

Yhteisö on vahvistanut otsikossa mainituille kauranjyville tullittoman tariffikiintiön markkinointivuosittain 1.1.1996 alkaen. Markkinointivuoteen
2004/2005 asti tariffikiintiötä hallinnoitiin tuontitodistuksin. Kyseistä kiintiötä hallinnoidaan markkinointivuodesta 2005/2006 alkaen tulli-
ilmoitusten päivämäärien aikajärjestystä noudattaen (first come first served), ja sille otetaan käyttöön uusi järjestysnumero.

Liitteessä oleva tariffikiintiö avataan jokaiseksi 1.7. ja 30.6. väliseksi markkinointivuodeksi. Komissio hallinnoi tariffikiintiötä asetuksen (ETY) N:o
2454/93 308 a, 308 b ja 308 c artiklan mukaisesti. Tariffikiintiössä tapahtuva kauranjyvien tuonti ei edellytä tuontitodistuksen esittämistä.

Asetus (EY) N:o 2369/96 kumotaan.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/
Pirjo Nyberg, 27/787/20.12.2004

Liite: EUVL L 362, 9.12.2004, s. 13, taulukko



THT n:o 242/2004

Tariffikiintiöt kaloille, kalastustuotteille ja viineille: Kroatia ja
Makedonia
Komissio on antanut asetuksen asetuksen (EY) N:o 2497/2001 ja asetuksen (EY) N:o 2597/2001 muuttamisesta tiettyihin Kroatiasta peräisin
oleviin kaloihin ja kalastustuotteisiin ja tiettyihin Kroatiasta, entisestä Jugoslavian tasavallasta Makedoniasta ja Sloveniasta peräisin oleviin
viineihin sovellettavien tariffikiintiöiden osalta. Asetus N:o 2088/2004; julkaistu EUVL L 361/8.12.2004. Asetus on tullut voimaan 8.12.2004 ja
sitä sovelletaan 1.5.2004 alkaen.

Korvataan asetuksen (EY) N:o 2497/2001 liite tämän asetuksen liitteen I tekstillä.

Muutetaan asetus (EY) N:o 2597/2001 seuraavasti:

1) Korvataan asetuksen nimi seuraavasti:
"tiettyjä Kroatian tasavallasta ja entisestä Jugoslavian tasavallasta Makedoniasta peräisin olevia viinejä koskevien yhteisön tariffikiintiöiden
avaamisesta ja hallinnoinnista".

2) Korvataan 1 artikla seuraavasti:
"1 artikla
1. Kun liitteessä luetellut, Kroatian tasavallasta tai entisestä Jugoslavian tasavallasta Makedoniasta peräisin olevat viinit luovutetaan vapaaseen
liikkeeseen yhteisössä, niihin sovelletaan tullittomuutta tässä liitteessä määriteltyjen yhteisön vuotuisten tariffikiintiöiden rajoissa ja sen mukaisesti,
mitä tässä asetuksessa säädetään.
2. Jos jokin kyseessä olevista maista maksaa vientitukea kyseisille tuotteille, tulee [viiniä koskevissa lisäpöytäkirjoissa] vahvistettujen
tariffikiintiöiden perusteella myönnetty tullivapautus keskeyttää kyseisen maan osalta."

- - -

4) Korvataan 5 artikla seuraavasti:
"5 artikla
1. Kroatiasta peräisin olevien viinien liitteen I osassa mainittua, järjestysnumeron 09.1588 mukaista yksilöllistä tariffikiintiötä korotetaan vuosittain.
2. Vuotuista 1 kohdassa mainittua lisäystä voidaan soveltaa vain, jos vähintään 80 prosenttia edellisen vuoden aikana avatusta yksilöllisestä
tariffikiintiöstä on käytetty.
Komissio tarkastaa kunakin vuonna käytetyt määrät ja antaa säännökset kyseisten määrien tarpeellisten tarkistusten täytäntöön panemiseksi
Kroatian osalta."

5) Korvataan liite tämän asetuksen liitteen II tekstillä.

Määrät, jotka on asetuksen (EY) N:o 2497/2001 ja asetuksen (EY) N:o 2597/2001 mukaisesti luovutettu vapaaseen liikkeeseen yhteisössä 1
päivästä tammikuuta 2004 järjestysnumeroiden 09.1581, 09.1582, 09.1583, 09.1584, 09.1585, 09.1586, 09.1588, 09.1589, 09.1558 ja 09.1559
mukaisten tariffikiintiöiden perusteella, on tämän asetuksen voimaan tullessa luettava asetuksen (EY) N:o 2497/2001 ja asetuksen (EY) N:o
2597/2001, sellaisina kuin ne ovat muutettuina tällä asetuksella, liitteessä vahvistettuihin tariffikiintiöihin.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Tullilaitoksen kiintiö- ja intrastatryhmä/Pirjo Nyberg, 26/787/20.12.2004

Liite: EUVL L 361, 8.12.2004, s. 6-9



THT n:o 243/2004

Tullausarvoa määritettäessä tammikuussa 2005 sovellettavat
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa tullilain (1466/94) 7 §:n (1240/01) nojalla seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat
muuntokurssit, jotka perustuvat tullikoodeksin 35 artiklaan ja koodeksin soveltamisasetuksen 168-171 artiklaan. Näitä muuntokursseja sovelletaan,
ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön tullialueelle 1.1. - 31.1.2005.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR = 1,334 USD).

New York USD 1,334

Montreal CAD 1,6393

Lontoo GBP 0,69605

Tukholma SEK 8,9905

Oslo NOK 8,254

Kööpenhamina DKK 7,4151

Reykjavik ISK 80,59

Zürich CHF 1,5382

Tokio JPY 138,57

Melbourne AUD 1,7282

Hongkong HKD 10,2343

Pretoria ZAR 7,3235

Jeddah SAR 4,9474

Casablanca MAD 10,839

Kuwait KWD 0,3894

Abu Dhabi AED 4,8654

Singapore SGD 2,1645

Bombay INR 54,689

Teheran IRR 11793,98

Kuala Lumpur MYR 5,0859

Beijing CNY 11,0773



Bangkok THB 51,588

Wellington NZD 1,857

Tunis TND 1,6145

Ankara TRL 1860200,0

Kairo EGP 8,3299

Moskova RUB 34,76

Budapest HUF 244,51

Praha CZK 30,213

Valetta MTL 0,4209

Nicosia CYP 0,5553

Tallinna EEK 15,4816

Riika LVL 0,6857

Vilna LTL 3,4288

Varsova PLN 4,0468

Bratislava SKK 38,25

RV/MA, 219/010/23.12.2004



THT n:o 244/2004

Autoverolain (1482/94) 20 §:ssä (925/01) tarkoitetut muuntokurssit
tammikuussa 2005
Autoverolaissa (1482/94) tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen rahamäärien
muuntamisessa tammikuun aikana samoja muuntokursseja, jotka on julkaistu Tullihallituksen yleiskirjeessä nro 219/010/04, 23.12.2004. Näitä
muuntokursseja käytetään niiden ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä tammikuun 2005 aikana.

RV/MA, 220/010/23.12.2004



THT n:o 245/2004

Tullihallitus Määräys

Dnro Antopäivä

212/010/04 22.12.2004

Säädösperusta

Tullikoodeksi 61 artikla c alakohta

Tullikoodeksin soveltamisasetus 225 artikla

Tullilaki 4 § 2 momentti

Voimassaoloaika

11.1.2005 lukien toistaiseksi

Määräyksellä kumotaan Tullihallituksen 11.3.2003 antama määräys Dnro 34/010/03 (THT 65/2003).

Kohderyhmät

Tullilaitoksen aluehallinto, lentomatkustajat, lentoyhtiöt

Tullihallituksen päätös kirjattujen matkatavaroiden tulliselvityksestä
siirrettäessä ne Suomen sisäiselle jatkolennolle Helsinki-Vantaan
lentoasemalla
EU:n ulkopuolelta Suomeen saapuvan matkustajan kirjatut eli ilma-aluksen lastitilassa olevat matkatavarat voidaan siirtää Helsinki-Vantaan
lentoasemalla Suomen sisäiselle jatkolennolle ilman, että matkustajan täytyy kuljettaa niitä tullitarkastuspisteen kautta. Jos matkatavaroihin
kuitenkin sisältyy tuomisia enemmän kuin saa tuoda ilman tullia, muita veroja tai maksuja tai niihin sisältyy tuontirajoitusten alaisia tai myytäviksi
tarkoitettuja tavaroita, matkustajan tulee ilmoittaa tällaiset tuomiset ja tavarat suullisesti tullille maahansaapumisensa jälkeen ilmoituksen
tekemiselle erikseen merkityssä:

käsimatkatavaroiden tullitarkastuspisteessä, jos matkustaja on saapunut Suomeen suoraan EU:n ulkopuolelta ; tai
tullin puhelin- tai palvelupisteessä, jos matkustaja on saapunut Suomeen EU:n ulkopuolelta toisen EU-maan kautta.

Tulli tekee tullauspäätöksen suullisen ilmoituksen perusteella:

heti Helsinki-Vantaan lentoasemalla, jos päätös ehditään tehdä ennen jatkolennon lähtöä; tai
sillä suomalaisella lentoasemalla, jonne matkustaja on menossa, jos tulli sen sallii; tai
myöhemmin, jolloin matkustaja noutaa päätöksen sovitusta tullitoimipaikasta tai se lähetetään hänelle postitse.

Matkustaja saa pitää edellä määrätyllä tavalla ilmoittamansa tavaran hallussaan, vaikka sitä ei ole vapautettu tullivalvonnasta, jollei kysymys ole
kaupallisesta tuonnista. Tavara vapautetaan tullivalvonnasta, kun sitä koskeva tullilasku on maksettu.

Jos matkustajalta löytyy tarkastuksessa tavaraa, jota ei ole ilmoitettu tullille edellä määrätyllä tavalla, tavara jää tullin haltuun, kunnes sitä koskeva
tullilasku on maksettu.

Jos tavaran tuonti on luvanvaraista eikä lupaa ole ilmoitusvaiheessa, tavara jää tullin haltuun, kunnes vaadittava lupa esitetään.

Tulli voi aina tarvittaessa tarkastaa jatkolennolle siirtyvän tavaran joko Helsinki-Vantaan lentoasemalla tai määrälentoasemalla.

TVE/JS, 212/010/22.12.2004



THT n:o 246/2004

Tullihallitus Määräys

  

Dnro Antopäivä

215/010/04 22.12.2004

Säädösperusta
Autoverolaki 40 § 2 momentti

Voimassaoloaika
1.1.2005-31.12.2005

Kohderyhmät
Tullipiirit, rekisteröidyt autoverovelvolliset maahantuojat sekä ajoneuvojen maahantuojat, jotka ovat ilmoittautuneet hakeutuvansa rekisteröidyksi
autoverovelvolliseksi.

Autoverolain 40 §:n 2 momentissa tarkoitettujen jaksojen
määrääminen
Tullihallitus on autoverolain 40 §:n 2 momentin nojalla vahvistanut jaksot, joilta lain 40 §:n 3 momentissa tarkoitettu autoveroilmoitus on
annettava. Ilmoitusjaksot ovat kussakin kalenterikuussa seuraavat:

I jakso 1.-10. päivä
II jakso 11.-20. päivä
III jakso 21.-kuukauden viimeinen päivä.

Autoveroilmoituksen antaminen

Rekisteröidyn verovelvollisen on annettava autoveroilmoitus konekielisenä kultakin jaksolta viimeistään kymmenentenä (10.) päivänä jakson
päättymisestä. Jos viimeinen ilmoituspäivä on pyhäpäivä, itsenäisyyspäivä, vapunpäivä, joulu- tai juhannusaatto tai arkilauantai, saa ilmoituksen
jättää lain säädettyjen määräaikain laskemisesta 5 §:n mukaisesti vielä ensimmäisenä arkipäivänä sen jälkeen.

Jaksolta määrättävän veron eräpäivä

Ilmoitusjaksolta määrätyt verot laskutetaan yhdellä jaksolaskulla, joka on maksettava kymmenen (10) päivän kuluessa laskun päiväyksestä. Jos
eräpäivä on pyhäpäivä, itsenäisyyspäivä, vapunpäivä, joulu- tai juhannusaatto tai arkilauantai, saa veron maksaa vielä ensimmäisenä arkipäivänä
sen jälkeen.

RV /AI, 215/010/22.12.2004

Liite: Autoverolain 40§:n 2 momentissa tarkoitettujen jaksojen määrääminen

I jakso 1. - 10. päivä
II jakso 11. - 20. päivä
III jakso 21. - kuukauden viimeinen päivä

Rekisteröidyn autoverovelvollisen on annettava autoveroilmoitus konekielisenä kultakin jaksolta viimeistään kymmenentenä (10) päivänä jakson
päättymisestä.

Autoverotusjakso Jaksoilmoituksen
viimeinen
jättöpäivä

Vahvistetut
Laskutus-
ajopäivät

Laskunpäivä Eräpäivä

1.-10.1.2005 20.1.2005 21.1.2005 24.1.2005 3.2.2005

11.-20.1.2005 31.1.2005 1.2.2005 2.2.2005 14.2.2005



21.-31.1.2005 10.2.2005 11.2.2005 14.2.2005 24.2.2005

1.-10.2.2005 21.2.2005 22.2.2005 23.2.2005 7.3.2005

11.-20.2.2005 2.3.2005 3.3.2005 4.3.2005 14.3.2005

21.-28.2.2005 10.3.2005 11.3.2005 14.3.2005 24.3.2005

1.-10.3.2005 21.3.2005 22.3.2005 23.3.2005 4.4.2005

11.-20.3.2005 30.3.2005 1.4.2005 4.4.2005 14.4.2005

21.-31.3.2005 11.4.2005 12.4.2005 13.4.2005 25.4.2005

1.-10.4.2005 20.4.2005 21.4.2005 22.4.2005 2.5.2005

11.-20.4.2005 2.5.2005 3.5.2005 4.5.2005 16.5.2005

21.-30.4.2005 10.5.2005 11.5.2005 12.5.2005 23.5.2005

1.-10.5.2005 20.5.2005 23.5.2005 24.5.2005 3.6.2005

11.-20.5.2005 30.5.2005 1.6.2005 2.6.2005 13.6.2005

21.-31.5.2005 10.6.2005 13.6.2005 14.6.2005 27.6.2005

1.-10.6.2005 20.6.2005 21.6.2005 22.6.2005 4.7.2005

11.-20.6.2005 30.6.2005 1.7.2005 4.7.2005 14.7.2005

21.-30.6.2005 11.7.2005 12.7.2005 13.7.2005 25.7.2005

1.-10.7.2005 20.7.2005 21.7.2005 22.7.2005 1.8.2005

11.-20.7.2005 1.8.2005 2.8.2005 3.8.2005 15.8.2005

21.-31.7.2005 10.8.2005 11.8.2005 12.8.2005 22.8.2005

1.-10.8.2005 22.8.2005 23.8.2005 24.8.2005 5.9.2005

11.-20.8.2005 30.8.2005 1.9.2005 2.9.2005 12.9.2005

21.-31.8.2005 12.9.2005 13.9.2005 14.9.2005 26.9.2005

1.-10.9.2005 20.9.2005 21.9.2005 22.9.2005 3.10.2005

11.-20.9.2005 30.9.2005 3.10.2005 4.10.2005 14.10.2005

21.-30.9.2005 10.10.2005 11.10.2005 12.10.2005 24.10.2005



1.-10.10.2005 20.10.2005 21.10.2005 24.10.2005 3.11.2005

11.-20.10.2005 31.10.2005 1.11.2005 2.11.2005 14.11.2005

21.-31.10.2005 10.11.2005 11.11.2005 14.11.2005 24.11.2005

1.-10.11.2005 21.11.2005 22.11.2005 23.11.2005 5.12.2005

11.-20.11.2005 30.11.2005 1.12.2005 2.12.2005 12.12.2005

21.-30.11.2005 12.12.2005 13.12.2005 14.12.2005 27.12.2005

1.-10.12.2005 20.12.2005 21.12.2005 22.12.2005 2.1.2006

11.-20.12.2005 30.12.2005 2.1.2006 3.1.2006 13.1.2006

21.-31.12.2005 10.1.2006 11.1.2006 12.1.2006 23.1.2006

 



THT n:o 247/2004

Tekstiilituonti vuonna 2005
Kiintiöt poistuvat WTO-jäsenmailta, Kiinalle ennakkotarkkailu

Tekstiilien tuontia koskevan asetuksen 3030/93 muutos on hyväksytty 13.12.2004 Euroopan unionin neuvostossa. 31.12.2004 päättyy
WTO-sopimukseen liittyvän ATC-sopimuksen (Agreement on Textiles and Clothing) voimassaolo. 1.1.2005 alkaen tekstiilien ja vaatteiden kauppa
vapautuu määrällisistä tuontirajoituksista WTO-jäsenmaiden välisessä kaupassa.

Vuoden 2004 puolella lähtenyt tuonti

Seuraavien maiden alkuperää olevilta kiintiöiden alaisilta tekstiileiltä vaaditaan siirtymäaikana 1.1.2005-31.3.2005 niitä vapaaseen liikkeeseen
luovutettaessa tuontilisenssi, mikäli ne ovat lähteneet vientimaasta vuoden 2004 puolella. Tuontilisenssin hakumenettely on sama kuin vuonna
2004.

Maat Kiintiökategoriat

Argentiina AR 1, 2, 2a

Etelä-Korea KR 1, 2, 2a, 3, 3a, 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 9, 12, 13, 14, 15, 16, 17,
22, 26, 28, 29, 29S, 31, 35, 50, 78, 83, 97, 97a

Filippiinit PH 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 13, 15, 26, 31

Hongkong HK 2, 2a, 3, 3a, 4, 4C, 5, 6, 6A, 6AC, 6C, 7, 8, 12, 13, 13S, 16,
26, 29, 31, 39, 78, 83

Indonesia ID 1, 2, 2a, 3, 3a, 4, 5, 6, 6C, 7, 8, 23, 35

Intia IN 1, 2, 2a, 3, 3a, 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 9, 15, 20, 23, 26, 29, 39

Käsintehdyt: F5, F6, F7, F8, F15, F20, F26, F29, F39

Käsinkudotut: H2, H2A, H4, H5, H6, H7, H8, H9, H15,
H20, H26, H29, H39

Kiina CN 1, 2, 2a, 2S, 2T, 3, 3a, 4, 4C, 5, 5a, 6, 6S, 7, 8, 9, 12, 13, 14,
15, 16, 17, 20/39, 22, 23, 26, 28, 29, 31, 78, 83, 97, 163

Silkki/pellava/rami ym: ex20, 115, 117, 118, 122, 136A,
156, 157, 159

Macao MO 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 13, 15, 16, 20, 26, 31, 39, 78, 83

Malesia MY 2, 2a, 3, 3a, 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 22

Pakistan PK 1, 2, 2a, 3, 4, 4C, 5, 6, 7, 8, 9, 20, 26, 28, 39

Peru PE 1, 2

Singapore SG 2, 2a, 3, 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8

Taiwan TW 2, 2a, 3, 3a, 4, 4C, 5, 6, 6C, 7, 8, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 20,
22, 23, 26, 28, 28S, 35, 78, 83, 97, 97a



Thaimaa TH 1, 2, 2a, 3, 3a, 4, 5, 6, 7, 8, 12, 20, 22, 26, 97, 97a

Valko-Venäjä BY 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, 15, 16, 20, 21, 22, 23, 24,
26/27, 29, 33, 36, 37, 39, 50, 67, 73, 74, 83, 90, 115, 117,
118

Vietnam VN 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 18, 20, 21, 26, 28, 29, 31,
35, 39, 41, 68, 73, 76, 78, 83, 97, 118, 161

1.4.2005 lähtien ko maiden alkuperää olevia edellä mainittuja tuotteita vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa ei vaadita tuontilisenssejä.
(Poikkeuksena Vietnam ja Valko-Venäjä sekä Kiina)

Vuoden 2005 puolella lähtenyt tuonti

Kiinan alkuperää oleva tuonti

Kiinan alkuperää olevien tekstiilien tuonnin ennakkotarkkailu alkaa 1.1.2005. Kiinan alkuperää olevilta tuotteilta, jotka lähtevät Kiinasta 1.1.2005
tai sen jälkeen vaaditaan niitä vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa tarkkailuasiakirja.Tämä tarkkailuasiakirja myönnetään EU:n jäsenmaassa
automaattisesti ilman määrällisiä rajoituksia. Kiinaa koskevan ennakkotarkkailun avulla seurataan tekstiilien tuonnin määriä ja hintatasoa.
Tarkkailu kestää enintään vuoden 2005 loppuun.

Tarkkailuasiakirjaa haetaan tullihallitukselta lomakkeella 654-02. Hakemuksessa on oltava aikaisemminkin vaadittujen tietojen lisäksi
tuotavien tuotteiden cif-hinta. Hakemukseen on liitettävä kopio kauppalaskusta tai tilausvahvistuksesta.

Maat Yksinkertaisen tarkkailun kategoriat

Kiina CN 1, 2, 2a, 3, 3a, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 20/39,
22, 23, 26, 28, 29, 31, 35, 78, 83, 97, 163

Silkki/pellava/rami ym: ex20, 115, 117, 118, 122, 136A,
156, 157, 159

WTO:n ulkopuoliset maat:

Nykyiset järjestelyt jatkuvat ennallaan vuonna 2005 seuraavasti:

1. Yksipuoliset, autonomiset kiintiöt ovat voimassa seuraaville Serbian ja Montenegron sekä Pohjois-Korean alkuperää oleville tuotteille.
Hakuohjeet on julkaistu THT:ssä n:o 240 joulukuussa 2004.

Maat Autonomiset kategoriat

Pohjois-Korea KP 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21,
24, 26, 27, 28, 29, 31, 36, 37, 39, 59, 61, 68, 69, 70, 73, 74,
75, 76, 77, 78, 83, 87, 109, 117, 118, 142, 151A, 151B, 161

Serbia ja Montenegro
CS

1, 2, 2a, 3, 5, 6, 7, 8, 9, 15, 16, 67

2. Määrälliset rajoitukset ovat voimassa seuraaville Valko-Venäjän ja Vietnamin alkuperää oleville tuotteille.

Maat Kiintiökategoriat

Valko-Venäjä BY 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, 15, 16, 20, 21, 22, 23, 24,
26/27, 29, 33, 36, 37, 39, 50, 67, 73, 74, 83, 90, 115, 117,
118

Vietnam VN 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 18, 20, 21, 26, 28, 29, 31,
35, 39, 41, 68, 73, 76, 78, 83, 97, 118, 161

3. Kaksinkertainen tarkkailu ilman kiintiöitä on voimassa seuraaville Uzbekistanin ja Vietnamin alkuperää oleville tuotteille.



Maat Kaksinkertaisen tarkkailun kategoriat

Uzbekistan UZ 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 26

Vietnam VN 1, 2, 3, 16, 17, 19, 22, 23, 24, 27, 32, 33, 36, 37, 90, 115,
117, 136, 156, 157, 159, 160

4. Vuoden alussa alkaa myös jälkikäteinen tulliperusteinen tilastotarkkailu kaikkien kolmansien maiden tekstiileille. Tämä ei edellytä
maahantuojilta mitään toimenpiteitä.

Vietnamin, Serbian ja Uzbekistanin osalta tuontijärjestelyt saattavat muuttua edellä mainitusta vuoden 2005 aikana. Mahdollisista muutoksista
tiedotetaan myöhemmin.

5. Tekstiilien taloudellisen ulkoisen jalostuksen (OPT) kiintiöt ovat voimassa seuraavasti.

Maat OPT-kategoriat

Valko-Venäjä BY 4, 5, 6, 7, 8, 12, 13, 15, 16, 21, 24, 26/27, 29, 73, 74, 83

Vietnam VN 4, 5, 6, 7, 8, 12, 13, 15, 18, 21, 26, 31, 68, 76, 78

Maat Autonomiset OPT-kategoriat

Serbia ja Montenegro
CS

5, 6, 7, 8, 15, 16

Tekstiilikategorioiden tavarakuvaus sekä niihin kuuluvat nimikkeet on julkaistu viimeksi 28.12.2001 THT:ssä N:o 317/2001.

RAS, 42/21.12.2004



THT n:o 248/2004

Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on poistettu toiminimen omasta
pyynnöstä 16.12.2004 lukien seuraavat tiedot:

Oy Aintob Gnippihs Ab (0181634-3) Vaasa 6020-2

Sepon Valutuote Oy (0808708-3) Lappeenranta 9526-5

MAK/TRH, 217/010/22.12.2004



THT n:o 249/2004

Laki eräiden juomapakkausten valmisteverosta
Yleistä

Laki eräiden juomapakkausten valmisteverosta (1037/2004) vahvistettiin 3.12.2004. Samassa yhteydessä tehtiin juomapakkausveron edellyttämät
muutokset alkoholi- ja alkoholijuomaverolakiin, virvoitusjuomaverolakiin sekä jätelakiin. Juomapakkausvero korvaa alkoholijuomista ja
virvoitusjuomasta kannettavan lisäveron vuoden 2005 alusta lähtien.

Soveltamisala

Juomapakkausveroa kannetaan tullitariffin ryhmään 22 kuuluvien juomien pakkauksista. Veronalaisia ovat siten esimerkiksi kaikki
alkoholijuomien, limonadien, vesien sekä muiden alkoholittomien juomien pakkaukset. Ryhmään 22 kuuluvista tuotteista ainoastaan nimikkeen
2207 tuotteiden, jotka eivät ole yleisesti juotavia, pakkauksista ei kanneta juomapakkausveroa. Lisäveroon nähden juomapakkausveron
soveltamisala laajenee koskemaan mm. luonnosta saatavien vesien sekä 0,5-1,2 tilavuusprosenttia alkoholia sisältävien juomien pakkauksia.

Veronalaisia ovat eri materiaalista valmistetut juomapakkaukset lukuun ottamatta nestepakkauskartongista valmistettuja pakkauksia. Veron piiriin
kuuluvat kuitenkin kaikki sellaiset hana- eli "bag in box-" juomapakkaukset, joissa on kartongin tai pahvin sisällä erillinen muovinen tai muusta
materiaalista valmistettu pussi. Tällaisia pakkauksia ovat muun muassa viinien hanapakkaukset.

Lain soveltamisalan ulkopuolelle on rajattu pienet riippumattomat valmistajat, joiden kalenterivuoden aikana kulutukseen luovuttamien
juomapakkausten sisältämä juomamäärä on enintään 50 000 litraa. Valmistajan riippumattomuudesta ja tuotannon määrästä on vaadittaessa
esitettävä tulliviranomaiselle luotettava selvitys.

Lain soveltamisalan ulkopuolelle jäävät lisäksi verottomat matkustaja- ja henkilökuntatuomiset sekä veroton myynti kansainvälisen liikenteen vesi-
ja ilma-aluksilla sekä lentokentillä.

Toimivaltainen viranomainen

Juomapakkauksia koskevan valmisteveron kantamisesta ja sen valvonnasta huolehtii Tullilaitos sen mukaan kuin valmisteverotuslaissa säädetään.

Määritelmät

Juomapakkauksella tarkoitetaan lain liitteenä olevassa verotaulukossa mainittuja juomia sisältävää vähittäismyynti-pakkausta, jos pakkauksen
tilavuus on enintään viisi litraa. Vähittäismyyntipakkauksena pidetään myös vastaavanlaista pakkausta ravitsemistoiminnan yhteydessä.
Kuitenkaan pakkausta, joka täytetään juuri ennen myyntiä ja jonka sisältö on tarkoitettu juotavaksi välittömästi oston jälkeen, ei pidetä tässä laissa
tarkoitettuna juomapakkauksena. Tällaisia ovat esimerkiksi kertakäyttöiset pahvi- tai muovimukit.

Toimivalla palautusjärjestelmällä tarkoitetaan laissa sellaista panttiin perustuvaa järjestelmää, jossa juomien pakkaaja tai maahantuoja yksin tai
liittymällä tuottajayhteisöön tai muuhun siihen rinnastettavaan yhteistyöjärjestelyyn huolehtisi juomapakkausten uudelleentäytöstä tai
kierrätyksestä siten, että pakkaus täytetään uudelleen tai pakkaus hyödynnetään raaka-aineena.

Valmistamisella tarkoitetaan myös juomien pakkaamista vähittäismyyntipakkauksiin. Tämän perusteella kaikki valmistamista koskevat
valmisteverotuslain yleiset säännökset koskevat myös juomien pakkaamista.

Verovelvollisuus

Verovelvollisia ovat valmisteverotuslain 10 §:n 1 momentissa tarkoitetut valtuutetut varastonpitäjät, rekisteröidyt ja rekisteröimättömät
elinkeinonharjoittajat sekä veroedustajat. Verovelvollisuuteen sovellettaisiin muutoinkin valmisteverotuslain säännöksiä.

Veron määrä

Veron määrä on 51 senttiä litralta. Veroa kannetaan juomapakkauksista, jotka ovat kertakäyttöisiä ja jotka eivät kuulu mihinkään toimivaan
palautusjärjestelmään.

Verottomia ovat sellaiset juomapakkaukset, jotka kuuluvat panttiin perustuvaan toimivaan palautusjärjestelmään ja jotka ovat uudelleen
täytettäviä. Sellaisten juomapakkausten, jotka kuuluvat toimivaan palautusjärjestelmään ja ovat raaka-aineena hyödynnettäviä, vero on 8,5 senttiä
litralta 2005 - 2007 välisenä aikana ja tämän siirtymäajan jälkeen tuotteet ovat verottomia

Kaikki sellaiset tuotteet, jotka kuuluvat lain soveltamisalaan, mutta joista ei ole kannettu lisäveroa, tulevat verollisiksi niinikään vastaavan
siirtymäajan jälkeen eli vasta 1.1. 2008.

Verottomuus

Juomapakkaukset ovat verottomia silloin, kun ne kuuluvat toimivaan palautusjärjestelmään ja ovat uudelleen täytettäviä tai raaka-aineena
hyödynnettäviä.



Sellaiset pakkaukset, jotka sisältävät juomia, jotka Suomessa oleva valtuutettu varastonpitäjä toimittaa muualla Euroopan yhteisön alueella kuin
Suomessa käytettäväksi, ovat verottomia.

Pakkaukset, jotka sisältävät juomia, joiden verottomuudesta säädetään valmisteverotuslain 16 §:n 1-8 sekä 10 kohdassa, ovat verottomia. Samoin
pakkaukset, jotka sisältävät juomia, joiden verottomuudesta on säännökset alkoholijuomaverolain 8 §:ssä taikka virvoitusjuomaverolain 5 §:n 1
momentin 1-3 kohdassa, ovat verottomia.

Pääsääntönä on siis se, että juomapakkauksia verotetaan silloin, kun niiden sisältämä juoma on verollista. Vastaavasti juomapakkauksiin
sovelletaan samoja verottomuussäännöksiä kuin pakkausten sisältämiin juomiin. Poikkeuksena tästä ovat kuitenkin ne tuotteet, joista kannetaan
juomapakkausveroa, mutta ei alkoholi- tai virvoitusjuomaveroa, kuten luonnosta sellaisenaan saatavista vesistä.

Jos valtuutettu varastonpitäjä ei voi jälkikäteen tehtävässä tarkastuksessa esittää luotettavaa selvitystä verottomasta toimituksesta, tuotteista on
suoritettava valmistevero.

Tuottajatiedostoon merkitseminen

Juomapakkausten palautusjärjestelmää ylläpitävän toimijan on ilmoittauduttava Pirkanmaan ympäristökeskuksen tuottajatiedos-toon tai
Ahvenanmaan maakunnan lainsäädännön mukaiseen vastaavaan tiedostoon. Toimijan, joka on liittynyt tuottajayhteisöön, ei tarvitse erikseen tehdä
ilmoitusta. Tuottajatiedostoon merkitsemisen edellytyksistä säädetään jätelaissa.

Sen, joka antamassaan valmisteveroilmoituksessa ilmoittaa, että juomapakkaukset kuuluvat toimivaan palautusjärjestelmään tulee osoittaa, että
Pirkanmaan ympäristökeskus on hyväksynyt juomapakkausten palautusjärjestelmän tuottajatiedostoon tai että juomapakkaukset on hyväksytty
Ahvenanmaan maakunnan lainsäädännön mukaiseen vastaavaan tiedostoon.

Ympäristöviranomaisen on ilmoitettava tiedostoon tehtävistä muutoksista välittömästi Tullihallitukselle. Jos tuottajatiedoston tiedot aiheuttavat
muutoksia verovelvollisen verotukseen, muutoksia sovelletaan tietojen toimittamista seuraavan kalen-terikuukauden verotuksessa.

Viranomaisten tietojenvaihto

Tulliviranomaisella on oikeus saada verotusta ja sen valvontaa varten tarpeellisia tietoja ympäristöviranomaiselta, jolle on
ympäristölainsäädännössä säädetty tai määrätty juomapakkauksiin tai niiden palautusjärjestelmään liittyvä valvontatehtävä. Samoin
tulliviranomaisilla olisi oikeus antaa tietoja ja asiakirjoja ympäristöviranomaiselle, sen estämättä mitä valmisteverotuslaissa säädetään
salassapitovelvollisuudesta.

Valmisteverotusmenettelyn soveltaminen

Juomapakkauksiin sovelletaan valmisteverotuslain menettelyä koskevia säännöksiä. Juomapakkausten verotus siis toimitetaan samalla tavalla kuin
valmisteverotus yleensäkin.

Valmisteverotuslain säännöksiä veronalaisten tuotteiden siirtämisestä sovelletaan muihin kuin alkoholia sisältäviin juomapakkauksiin kuitenkin vain
siltä osin, kuin säännökset koskevat Euroopan yhteisön ulkopuolelta tuotavien tuotteiden siirtämistä valtuutetun varastonpitäjän verottomaan
varastoon tai tuotteiden siirtämistä Suomessa verottomien varastojen välillä.

Siirtymäsäännökset

Veroa kannetaan 1.1.2005 - 31.12.2007 välisenä aikana 8,5 senttiä litralta pakattua tuotetta, jos juomapakkaus kuuluu toimivaan
palautusjärjestelmään, jossa pakkaus hyödynnetään raaka-aineena.

Muihin kuin alkoholi- ja alkoholijuomaverolain liitteenä olevassa verotaulukossa mainittuja juomia sisältävstä juomapakkauksista ja
virvoitusjuomaverolain liitteenä olevan verotaulukon tuoteryhmiin 4, 5, 9 ja 12 kuuluvia juomia sisältävistä juomapakkauksista kannetaan
juomapakkausveroa kuitenkin vasta 1.1.2008 lähtien. Tämä siirtymäaika koskee siis virvoitusjuomaveron tuoteryhmiin 6-8 ja 10 kuuluvia juomia
sekä luonnon kivennäisvettä tai muuta luonnosta sellaisenaan saatavaa vettä, johon voi olla lisätty ainoastaan hiilidioksidia.

Ympäristöministeriön antamat päätökset kierrätysjärjestelmään kuulumisesta ovat voimassa siihen saakka, kunnes ympäristöviranomainen on
toimittanut Tullihallitukselle tiedot tuottajatiedostosta. Mikäli tuottajatiedoston tiedot aiheuttavat muutoksia verovelvollisen verotukseen,
muutoksia sovelletaan tietojen toimittamista seuraavan kalenterikuukauden verotuksessa.

Tullihallituksen alkoholi- tai virvoitusjuomaveroa varten myöntämät luvat ja näihin liittyvät vakuudet ovat toistaiseksi voimassa myös
juomapakkausten osalta. Verovelvollisten, joilla on lupa toimia alkoholi- tai virvoitusjuomien valtuutettuna varastonpitäjänä, rekisteröitynä
elinkeinonharjoittajana tai veroedustajana ei siis tarvitse hakea juomapakkausveroa varten erillistä lupaa.

Muutokset muihin lakeihin

Lisäveroa koskevat säännökset kumotaan alkoholi- ja alkoholijuomaverolaista sekä virvoitusjuomaverolaista. Samalla luovutaan myös alkoholi- ja
virvoitusjuomien perus- ja lisäveron käsitteistä.

Myös jätelakiin tehdään eräitä juomapakkausveroon liittyviä teknisluonteisia muutoksia.

Voimaantulo



Lainmuutokset tulevat voimaan 1.1. 2005.

RV/MT, 214/010/04

Liitteet:
Laki eräiden juomapakkausten valmisteverosta (1037/2004)
Laki virvoitusjuomaverosta annetun lain muuttamisesta (1038/2004)
Laki alkoholi- ja alkoholijuomaverosta annetun lain muuttamisesta (1039/2004)



THT n:o 250/2004

Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Yhdistetyn nimikkeistön ja Taricin 1.1.2005 voimaan tulevat jäljempänä luetellut nimikemuutokset on koottu Taric-tietokannassa 21.12.2004
olleiden tietojen perusteella. Tämän päivämäärän jälkeen tulleista muutoksista tiedotetaan myöhemmin.

1.1.2005 alkaen sovellettavat kolmansien maiden tullit on julkaistu komission asetuksessa (EY) N:o 1810/2004, EUVL L 327/30.10.2004.
Voimassa olevat tullien määrät (myös etuustullit) voi tarkistaa Internetistä Komission DDS-ohjelmasta osoitteessa http://europa.eu.int
/comm/taxation_customs/dds/fi/home.htm (ohjelma on maksuton).

Käyttötariffin osien 1 ja 2 päivitetyt versiot julkaistaan helmi-maaliskuussa 2005 ja osa 3 (liitteet) julkaistaan maalis-huhtikuussa 2005.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, p. 020 492 6307,
Arja Mäntylä, p. 020 492 6308 tai
Päivi Mäkelä, p. 020 492 6309
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RV/LK, 221/010/27.12.2004

Liite: tht250_liite.pdf, Lista nimikkeistä, jotka poistuvat tai tulevat voimaan 31.12.2004 (pdf-tiedosto)



31.12.2004 poistuvia nimikkeitä:

0207 35 71 10

0207 35 71 90

0207 36 71 10

0207 36 71 90

0210 19 51 00

0210 19 51 00

0210 19 59 00

0210 99 39 10

0210 99 39 90

0210 99 80 10

0210 99 80 90

0301 99 11 20

0301 99 11 20

0301 99 11 30

0301 99 11 91

0301 99 11 91

0301 99 11 99

0301 99 19 10

0301 99 19 20

0301 99 19 90

0301 99 90 15

0301 99 90 15

0301 99 90 15

0301 99 90 16

0301 99 90 17

0301 99 90 17

0301 99 90 18

0301 99 90 19

0301 99 90 28

0302 12 00 21

0302 12 00 21

0302 12 00 22

0302 12 00 23

0302 12 00 29

0302 70 00 33

0303 22 00 21

0303 22 00 21

0303 22 00 22

0303 22 00 23

0303 22 00 29

0303 78 19 70

0303 78 19 70

0304 10 13 21

0304 10 13 21

0304 10 13 29

0304 10 38 50

0304 20 13 21

0304 20 13 21

0304 20 13 29

0306 19 90 20

0306 23 31 10

0306 23 31 90

0306 23 90 10

0306 23 90 90

0403 10 51 10

0403 10 51 90

0403 10 53 10

0403 10 53 90

0403 10 59 10

0403 10 59 90

0403 10 91 10

0403 10 91 90

0403 10 93 10

0403 10 93 90

0403 10 99 10

0403 10 99 90

0403 90 71 10

0403 90 71 90

0403 90 73 10

0403 90 73 90

0403 90 79 10

0403 90 79 90

0403 90 91 10

0403 90 91 90

0403 90 93 10

0403 90 93 90

0403 90 99 10

0403 90 99 90

0406 10 20 20

0406 10 20 95

0406 10 20 95

0406 10 20 99

0406 10 80 20

0406 10 80 95

0406 10 80 95

0406 10 80 99

0406 90 29 10

0406 90 29 90

0406 90 39 10

0406 90 39 90

0406 90 86 11

0406 90 86 11

0406 90 86 19

0406 90 86 30

0406 90 87 11

0406 90 87 11

0406 90 87 19

0406 90 87 30

0406 90 88 11

0406 90 88 11

0406 90 88 19

0406 90 88 30

0410 00 00 10

0410 00 00 90

0604 91 21 00

0604 91 21 00

0604 91 29 00

0604 91 41 00

0604 91 41 00

0604 91 49 00

0709 90 90 30

0711 40 00 10

0711 40 00 90

0711 59 00 11

0711 59 00 11

0711 59 00 11

0711 59 00 19

0711 59 00 91

0711 59 00 91

0711 59 00 92

0712 31 00 10

0712 31 00 90

0712 32 00 11

0712 32 00 11

0712 32 00 19

0712 32 00 21

0712 32 00 21

0712 32 00 29

0712 33 00 11

0712 33 00 11

0712 33 00 19

0712 33 00 21

0712 33 00 21

0712 33 00 29

0712 39 00 11

0712 39 00 11

0712 39 00 11

0712 39 00 19

0712 39 00 21

0712 39 00 21

0712 39 00 29

0712 39 00 90

0712 90 90 20

0714 90 90 10

0714 90 90 90

0804 10 00 11

0804 10 00 11

0804 10 00 13

0804 10 00 19

0804 10 00 21

0804 10 00 21

0804 10 00 23

0804 10 00 29

0805 10 10 00

0805 10 10 00

0805 10 10 10

0805 10 10 90

0805 10 30 00

0805 10 30 00

0805 10 30 05

0805 10 30 90

0805 10 50 00

0805 10 50 05

0805 10 50 90

0806 20 11 00

0806 20 11 00

0806 20 12 00

0806 20 18 00

0806 20 91 00

0806 20 91 00

0806 20 91 10

0806 20 91 90

0806 20 92 00

0806 20 92 10

0806 20 92 90

0806 20 98 00

0806 20 98 10

0806 20 98 90

0808 10 20 00

0808 10 20 00

0808 10 20 60

0808 10 20 90

0808 10 50 00

0808 10 50 60

0808 10 50 90

0808 10 90 00

0808 10 90 60

0808 10 90 90

0809 20 05 20

0809 20 05 80

0810 90 40 10

0810 90 40 90

0811 10 11 10

0811 10 11 90

0811 10 19 10

0811 10 19 90

0811 20 19 11

0811 20 19 11

0811 20 19 19

0811 20 19 90

0811 20 51 10

0811 20 51 90

0811 90 19 11

0811 90 19 19

0811 90 39 11

0811 90 39 19

0811 90 95 66

0811 90 95 66

0811 90 95 67

0812 90 50 00

0812 90 60 00

0812 90 99 00

0812 90 99 11

0812 90 99 11

0812 90 99 19

0812 90 99 20

0812 90 99 30

0812 90 99 90

0813 50 31 10

0813 50 31 90

1106 30 90 10

1106 30 90 90

1301 90 10 00

1301 90 90 00

1302 19 30 00

1302 19 91 00

1302 19 91 00

1302 19 98 00

1601 00 10 20

1601 00 10 80

1601 00 91 20

1601 00 91 80

1601 00 99 20

1601 00 99 80

1602 90 31 10

1602 90 31 20

1604 19 91 20

1604 19 94 10

1604 19 94 90

1604 19 95 10

1604 19 95 90

1604 19 98 10

1604 20 10 40

1605 90 30 95

1605 90 30 95

1605 90 30 99

1704 90 61 10

1704 90 61 90

1806 31 00 10

1806 31 00 90



1806 32 90 11

1806 32 90 11

1806 32 90 19

1806 32 90 91

1806 32 90 91

1806 32 90 99

1901 10 00 22

1901 10 00 22

1901 10 00 22

1901 10 00 22

1901 10 00 24

1901 10 00 26

1901 10 00 26

1901 10 00 28

1901 10 00 30

1901 10 00 30

1901 10 00 30

1901 10 00 30

1901 10 00 32

1901 10 00 34

1901 10 00 34

1901 10 00 36

1901 10 00 38

1901 10 00 38

1901 10 00 38

1901 10 00 40

1901 10 00 42

1901 10 00 42

1901 10 00 44

1901 10 00 46

1901 10 00 46

1901 10 00 46

1901 10 00 46

1901 10 00 48

1901 10 00 50

1901 10 00 50

1901 10 00 52

1901 10 00 54

1901 10 00 54

1901 10 00 54

1901 10 00 54

1901 10 00 56

1901 10 00 58

1901 10 00 58

1901 10 00 60

1901 10 00 62

1901 10 00 62

1901 10 00 62

1901 10 00 64

1901 10 00 66

1901 10 00 66

1901 10 00 68

1901 90 91 15

1901 90 91 96

1901 90 99 14

1901 90 99 14

1901 90 99 14

1901 90 99 16

1901 90 99 20

1901 90 99 20

1901 90 99 28

1901 90 99 52

1901 90 99 52

1901 90 99 52

1901 90 99 52

1901 90 99 54

1901 90 99 56

1901 90 99 56

1901 90 99 58

1901 90 99 80

1901 90 99 80

1901 90 99 80

1901 90 99 82

1901 90 99 84

1901 90 99 84

1901 90 99 86

1905 31 99 10

1905 31 99 90

2001 90 91 11

2001 90 91 11

2001 90 91 19

2001 90 91 91

2001 90 91 91

2001 90 91 99

2001 90 99 11

2001 90 99 11

2001 90 99 19

2001 90 99 51

2001 90 99 51

2001 90 99 51

2001 90 99 59

2004 90 98 12

2004 90 98 12

2004 90 98 19

2005 90 70 20

2005 90 70 91

2006 00 35 10

2006 00 35 90

2006 00 38 10

2006 00 38 91

2006 00 91 10

2006 00 91 90

2006 00 99 10

2006 00 99 91

2007 10 10 10

2007 10 10 90

2007 10 99 10

2007 10 99 90

2007 91 10 11

2007 91 10 11

2007 91 10 19

2007 91 10 90

2007 91 30 11

2007 91 30 11

2007 91 30 19

2007 91 30 90

2007 99 31 10

2007 99 31 90

2007 99 93 10

2007 99 93 90

2007 99 98 10

2007 99 98 90

2008 19 13 10

2008 19 13 90

2008 19 19 10

2008 19 19 90

2008 30 90 07

2008 30 90 07

2008 30 90 07

2008 30 90 09

2008 30 90 15

2008 30 90 15

2008 30 90 16

2008 30 90 17

2008 30 90 17

2008 30 90 18

2008 30 90 19

2008 30 90 19

2008 30 90 20

2008 30 90 92

2008 30 90 92

2008 30 90 93

2008 60 39 11

2008 60 39 11

2008 60 39 19

2008 60 51 00

2008 60 51 00

2008 60 51 00

2008 60 59 00

2008 60 61 00

2008 60 61 00

2008 60 69 00

2008 60 71 00

2008 60 71 00

2008 60 71 00

2008 60 79 00

2008 60 91 00

2008 60 91 00

2008 60 99 00

2008 92 51 11

2008 92 51 11

2008 92 51 11

2008 92 51 12

2008 92 51 19

2008 92 51 21

2008 92 51 21

2008 92 51 22

2008 92 51 29

2008 92 51 30

2008 92 59 11

2008 92 59 11

2008 92 59 11

2008 92 59 12

2008 92 59 19

2008 92 59 21

2008 92 59 21

2008 92 59 22

2008 92 59 29

2008 92 59 30

2008 92 72 11

2008 92 72 11

2008 92 72 12

2008 92 72 19

2008 92 72 20

2008 92 74 11

2008 92 74 11

2008 92 74 12

2008 92 74 13

2008 92 74 19

2008 92 74 20

2008 92 76 10

2008 99 49 05

2008 99 49 05

2008 99 49 05

2008 99 49 07

2008 99 49 16

2008 99 49 16

2008 99 49 17

2008 99 49 31

2008 99 49 31

2008 99 49 39

2008 99 49 91

2008 99 49 91

2008 99 49 99

2008 99 99 11

2008 99 99 11

2008 99 99 11

2008 99 99 11

2008 99 99 13

2008 99 99 24

2008 99 99 24

2008 99 99 25

2008 99 99 35

2008 99 99 37

2008 99 99 38

2008 99 99 38

2008 99 99 39

2008 99 99 41

2008 99 99 41

2008 99 99 43

2008 99 99 71

2008 99 99 71

2008 99 99 71

2008 99 99 71

2008 99 99 73

2008 99 99 76

2008 99 99 76

2008 99 99 77

2008 99 99 88

2008 99 99 89

2008 99 99 92

2008 99 99 92

2008 99 99 93

2008 99 99 98

2008 99 99 98

2008 99 99 99

2009 69 90 11

2009 69 90 11

2009 69 90 19

2009 69 90 91

2009 69 90 91

2009 69 90 99

2009 90 92 11

2009 90 92 11

2009 90 92 19

2009 90 92 91

2009 90 92 91

2009 90 92 99

2009 90 94 11

2009 90 94 11



2009 90 94 19

2009 90 94 91

2009 90 94 91

2009 90 94 99

2103 20 00 10

2103 20 00 90

2105 00 10 10

2105 00 10 90

2105 00 91 10

2105 00 91 90

2105 00 99 10

2105 00 99 90

2106 90 92 20

2106 90 92 20

2106 90 92 30

2106 90 92 70

2106 90 92 70

2106 90 92 80

2204 21 83 00

2204 21 83 10

2204 21 83 71

2204 21 83 71

2204 21 83 71

2204 21 83 72

2204 21 83 73

2204 21 83 79

2204 21 83 80

2204 21 84 10

2204 21 84 10

2204 21 84 71

2204 21 84 71

2204 21 84 71

2204 21 84 72

2204 21 84 73

2204 21 84 79

2204 21 84 80

2204 21 84 90

2204 21 93 00

2204 21 94 10

2204 21 94 10

2204 21 94 30

2204 21 97 00

2204 21 98 10

2204 21 98 10

2204 21 98 30

2204 29 12 00

2204 29 12 00

2204 29 12 00

2204 29 12 00

2204 29 81 00

2204 29 81 00

2204 29 81 00

2204 29 84 10

2204 29 84 10

2204 29 84 30

2204 29 93 00

2204 29 94 10

2204 29 94 10

2204 29 94 30

2204 29 97 00

2204 29 98 10

2204 29 98 10

2204 29 98 30

2208 70 10 11

2208 70 10 11

2208 70 10 19

2208 70 10 90

2208 70 90 11

2208 70 90 11

2208 70 90 19

2208 70 90 90

2208 90 56 10

2208 90 56 90

2208 90 69 10

2208 90 69 90

2208 90 77 10

2208 90 77 90

2208 90 78 10

2208 90 78 90

2303 20 11 00

2303 20 11 00

2303 20 18 00

2309 90 99 10

2309 90 99 90

2524 00 30 00

2524 00 80 00

2841 90 10 00

2841 90 90 00

2846 90 00 20

2846 90 00 90

2924 29 95 90

3902 30 00 92

3904 30 00 20

3917 39 19 20

3917 39 19 90

3919 90 69 94

3923 10 00 10

3923 10 00 90

4002 99 90 11

4002 99 90 11

4002 99 90 19

5111 19 90 10

5111 19 90 90

5206 15 10 00

5206 15 90 00

5206 25 10 00

5206 25 90 00

5208 12 16 10

5208 12 16 90

5208 12 19 10

5208 12 19 90

5208 12 96 10

5208 12 96 90

5208 12 99 10

5208 12 99 90

5208 13 00 10

5208 13 00 90

5208 19 00 10

5208 19 00 90

5209 11 00 10

5209 11 00 90

5209 12 00 10

5209 12 00 90

5209 19 00 10

5209 19 00 90

5209 49 10 00

5209 49 90 00

5210 11 10 00

5210 11 10 10

5210 11 10 90

5210 11 90 00

5210 11 90 10

5210 11 90 90

5210 21 10 00

5210 21 10 10

5210 21 10 90

5210 21 90 00

5210 21 90 10

5210 21 90 90

5210 31 10 00

5210 31 10 10

5210 31 10 90

5210 31 90 00

5210 31 90 10

5210 31 90 90

5302 10 00 10

5302 10 00 90

5401 10 11 00

5401 10 11 00

5401 10 19 00

5501 30 00 10

5501 30 00 20

5503 20 00 10

5503 20 00 90

5503 30 00 10

5503 30 00 20

5503 90 90 10

5504 90 00 10

5504 90 00 90

5506 30 00 10

5506 30 00 20

5508 10 11 00

5508 10 11 00

5508 10 19 00

5508 10 19 10

5508 10 19 90

5509 21 10 00

5509 21 90 00

5509 22 10 00

5509 22 90 00

5509 31 10 00

5509 31 90 00

5509 32 10 00

5509 32 90 00

5509 41 10 00

5509 41 90 00

5509 42 10 00

5509 42 90 00

5509 52 10 00

5509 52 90 00

5509 61 10 00

5509 61 90 00

5509 91 10 00

5509 91 90 00

5515 29 10 00

5515 29 30 00

5515 29 90 00

5515 92 11 00

5515 92 11 00

5515 92 19 00

5515 92 91 00

5515 92 91 00

5515 92 99 00

5602 29 10 00

5602 29 90 00

5701 10 91 00

5701 10 91 00

5701 10 93 00

5701 10 99 00

5702 39 10 00

5702 39 90 00

5702 39 90 10

5702 39 90 20

5702 39 90 90

5702 49 10 00

5702 49 90 00

5702 49 90 10

5702 49 90 20

5702 49 90 90

5703 30 51 00

5703 30 51 00

5703 30 51 00

5703 30 59 00

5703 30 91 00

5703 30 91 00

5703 30 99 00

5703 90 00 10

5703 90 00 90

5802 30 00 10

5802 30 00 90

5803 90 30 00

5803 90 50 00

6001 29 10 00

6001 29 90 00

6001 91 10 00

6001 91 30 00

6001 91 50 00

6001 91 90 00

6001 92 10 00

6001 92 30 00

6001 92 50 00

6001 92 90 00

6001 99 10 00

6001 99 90 00

6103 41 10 00

6103 41 90 00

6103 42 10 00

6103 42 90 00

6103 43 10 00

6103 43 90 00

6103 49 10 00

6103 49 91 00

6103 49 91 00

6103 49 99 00

6104 61 10 00

6104 61 90 00

6104 62 10 00

6104 62 90 00

6104 63 10 00

6104 63 90 00



6104 69 10 00

6104 69 91 00

6104 69 91 00

6104 69 99 00

6107 29 00 10

6107 29 00 90

6107 91 10 00

6107 91 90 00

6108 31 10 00

6108 31 90 00

6108 32 11 00

6108 32 11 00

6108 32 19 00

6108 32 90 00

6108 39 00 10

6108 39 00 90

6108 91 10 00

6108 91 90 00

6108 99 10 00

6108 99 90 00

6112 20 00 10

6112 20 00 90

6204 61 80 00

6204 61 90 00

6207 19 00 10

6207 19 00 90

6207 29 00 10

6207 29 00 90

6207 91 10 00

6207 91 90 00

6207 91 90 10

6207 91 90 90

6208 19 10 00

6208 19 90 00

6208 19 90 10

6208 19 90 90

6208 29 00 10

6208 29 00 90

6208 91 11 00

6208 91 11 00

6208 91 19 00

6208 91 19 10

6208 91 19 90

6208 91 90 00

6210 10 91 00

6210 10 91 00

6210 10 99 00

6214 90 90 11

6214 90 90 11

6214 90 90 19

6214 90 90 91

6214 90 90 91

6214 90 90 99

6301 20 91 00

6301 20 91 00

6301 20 91 10

6301 20 91 90

6301 20 99 00

6301 20 99 10

6301 20 99 90

6302 10 10 00

6302 10 90 00

6302 31 10 00

6302 31 10 10

6302 31 10 90

6302 31 90 00

6302 31 90 10

6302 31 90 90

6302 39 10 00

6302 39 30 00

6302 39 90 10

6302 39 90 90

6302 51 10 00

6302 51 10 10

6302 51 10 90

6302 51 90 00

6302 51 90 10

6302 51 90 90

6302 91 10 00

6302 91 10 10

6302 91 10 90

6302 91 90 00

6302 91 90 10

6302 91 90 90

6305 90 00 92

6402 99 10 10

6402 99 10 90

6402 99 91 10

6402 99 91 90

6402 99 93 10

6402 99 93 90

6402 99 96 10

6402 99 96 90

6402 99 98 11

6402 99 98 11

6402 99 98 19

6402 99 98 90

6403 91 11 10

6403 91 11 90

6403 91 13 10

6403 91 13 90

6403 91 16 10

6403 91 16 90

6403 91 18 10

6403 91 18 90

6403 91 91 10

6403 91 91 90

6403 91 93 10

6403 91 93 90

6403 91 96 10

6403 91 96 90

6403 91 98 10

6403 91 98 90

6403 99 91 10

6403 99 91 90

6403 99 93 11

6403 99 93 11

6403 99 93 19

6403 99 93 90

6403 99 96 11

6403 99 96 11

6403 99 96 19

6403 99 96 90

6403 99 98 11

6403 99 98 11

6403 99 98 19

6403 99 98 90

6404 11 00 10

6404 11 00 20

6404 11 00 90

7006 00 90 40

7013 99 00 91

7013 99 00 91

7013 99 00 99

7207 20 52 10

7207 20 52 91

7207 20 52 91

7207 20 52 99

7208 52 20 00

7208 52 20 10

7208 52 20 90

7208 52 80 00

7208 52 80 10

7208 52 80 90

7208 53 00 10

7208 53 00 90

7208 54 00 10

7208 54 00 90

7211 29 00 91

7211 29 00 91

7211 29 00 99

7212 50 90 15

7212 50 90 15

7212 50 90 15

7212 50 90 17

7216 31 90 10

7216 31 90 90

7218 10 00 10

7218 10 00 90

7219 31 00 10

7219 31 00 90

7219 32 90 10

7219 32 90 90

7219 33 90 10

7219 33 90 90

7219 34 90 10

7219 34 90 90

7219 35 90 10

7219 35 90 90

7220 20 29 11

7220 20 29 11

7220 20 29 19

7220 20 29 91

7220 20 29 91

7220 20 29 99

7220 20 49 11

7220 20 49 11

7220 20 49 19

7220 20 49 91

7220 20 49 91

7220 20 49 99

7220 20 89 11

7220 20 89 11

7220 20 89 19

7220 20 89 91

7220 20 89 91

7220 20 89 99

7223 00 19 10

7223 00 19 90

7224 90 02 91

7224 90 02 91

7224 90 02 91

7224 90 02 95

7225 40 12 10

7225 40 12 20

7225 40 40 10

7225 40 40 90

7226 91 20 10

7226 91 20 90

7228 10 20 10

7228 10 20 90

7304 31 91 10

7304 31 91 90

7304 39 91 10

7304 39 91 90

7304 41 90 10

7304 41 90 90

7304 49 91 10

7304 49 91 90

7304 51 91 10

7304 51 91 90

7304 59 91 10

7304 59 91 90

7304 90 90 10

7304 90 90 90

7306 30 21 10

7306 30 21 90

7306 30 29 10

7306 30 29 91

7306 30 29 91

7306 30 29 99

7306 30 78 10

7306 40 91 10

7306 40 91 90

7306 40 99 10

7306 40 99 90

7306 50 91 10

7306 50 91 90

7306 50 99 10

7306 50 99 90

7306 90 00 10

7306 90 00 90

7407 10 00 10

7407 10 00 90

7407 21 90 10

7407 21 90 90

7407 22 10 10

7407 22 10 90

7407 22 90 10

7407 22 90 90

7407 29 00 10

7407 29 00 90

7616 99 90 40

8419 89 98 20

8424 89 95 10

8424 89 95 20

8424 89 95 90

8460 21 90 10

8460 21 90 90

8460 40 10 10



8460 40 10 90

8460 90 90 10

8460 90 90 20

8460 90 90 90

8463 90 00 10

8463 90 00 90

8464 20 19 10

8464 20 19 90

8479 89 98 10

8479 89 98 20

8479 89 98 30

8516 10 91 00

8516 10 91 00

8516 10 99 00

8540 11 15 91

8540 11 15 91

8540 11 15 99

8540 11 99 31

8540 11 99 31

8540 11 99 99

8543 89 95 44

8543 89 95 58

8702 10 11 10

8702 10 11 90

8702 10 19 10

8702 10 19 90

8702 10 91 10

8702 10 91 90

8702 10 99 10

8702 10 99 90

8702 90 11 10

8702 90 11 90

8702 90 19 10

8702 90 19 90

8702 90 31 10

8702 90 31 90

8702 90 39 10

8702 90 39 90

8702 90 90 10

8702 90 90 90

8704 22 91 10

8704 22 91 90

8704 22 99 10

8704 22 99 90

8704 23 91 10

8704 23 91 90

8704 23 99 10

8704 23 99 90

8704 32 91 10

8704 32 91 90

8704 32 99 10

8704 32 99 90

8704 90 00 10

8704 90 00 90

9031 80 34 10

9031 80 39 30

9031 80 99 10

9031 80 99 90

9031 90 80 20

9031 90 80 40

9031 90 80 50

9504 20 90 10

9504 20 90 90

Huom!  
Edellä olevassa luettelossa on joitakin nimikkeitä mainittu kahteen kertaan.  Tämä johtuu siitä, että 
kun koko alajako poistuu, poistuu samalla myös alajaon otsikko, jolla on sama nimikenumero kuin en-
simmäisellä alanimikkeellä (esim. 7306 30 29 91 otsikko ja alajaot 7306 30 29 91 ja 7306 30 29 99).

1.1.2005 voimaantulevia nimikkeitä:
(suluissa oleva luku tarkoittaa käyttötariffin nimiketeksteissä esiintyvien alaviivojen lukumäärää)
0210 19 50 00 (5) muut

0301 99 11 40 (5) merilohi (Salmo salar)

0301 99 11 80 (5) muut

0301 99 90 22 (4) meribassit (Dicentrarchus labrax)

0301 99 90 24 (4) kultaotsa-ahvenen (Sparus aurata) elävät poikaset ja nuoret kalat

0302 12 00 19 (4) muut

0303 22 00 19 (4) muut

0304 10 13 19 (6) muut

0304 20 13 19 (6) muut

0406 10 20 80 (3) muut

0406 10 80 80 (3) muut

0604 91 20 00 (3) joulupuut

0604 91 40 00 (3) havupuun oksat

0711 59 00 21 (3) sienet ja multasienet

0711 59 00 21 (4) sienet, säilötty väliaikaisesti suolavedessä, rikkihapoke- tai muussa säilöntäliu-
oksessa, mutta siinä tilassa välittömään kulutukseen soveltumattomina, säilyke-
teollisuuden käyttöön (TN003)

0711 59 00 29 (4) muut

0712 32 00 10 (3) kuivatut, kokonaisena tai tunnistettavina viipaleina tai paloina, muuta käsittelyä 
kuin pelkkää vähittäismyyntipakkauksiin pakkaamista varten tarkoitetut (TN003)

0712 32 00 90 (3) muut

0712 33 00 10 (3) kuivatut, kokonaisena tai tunnistettavina viipaleina tai paloina, muuta käsittelyä 
kuin pelkkää vähittäismyyntipakkauksiin pakkaamista varten tarkoitetut (TN003)

0712 33 00 90 (3) muut

0712 39 00 31 (3) kuivatut, kokonaisena tai tunnistettavina viipaleina tai paloina, muuta käsittelyä 
kuin pelkkää vähittäismyyntipakkauksiin pakkaamista varten tarkoitetut (TN003)

0712 39 00 39 (3) muut

0804 10 00 10 (3) muussa kuin vähittäismyyntimuodossa (TN003)

0804 10 00 20 (3) tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enintään 35 kg

0804 10 00 90 (3) muut

0805 10 20 00 (2) makeat appelsiinit, tuoreet (PN001)

0805 10 20 10 (3) korkealaatuiset (PN001)



0805 10 20 90 (3) muut (PN001)

0806 20 10 00 (2) korintit

0806 20 10 10 (3) yksittäisen pakkauksen nettopaino enintään 2 kg

0806 20 10 90 (3) muut

0806 20 30 00 (2) sultanarusinat

0806 20 30 10 (3) yksittäisen pakkauksen nettopaino enintään 2 kg

0806 20 30 90 (3) muut

0806 20 90 00 (2) muut

0806 20 90 10 (3) yksittäisen pakkauksen nettopaino enintään 2 kg

0806 20 90 90 (3) muut

0808 10 80 00 (2) muut (PN001)

0808 10 80 10 (3) omenasiiderin tai omenamehun valmistukseen tarkoitetut (PN001)

0808 10 80 90 (3) muut (PN001)

0811 90 95 69 (5) alanimikkeiden 0810 40 10, 0810 40 50 ja 0810 40 90 hedelmät (lukuun otta-
matta Vaccinium myrtilloides ja Vaccinium angustifolium -lajin hedelmiä)

0812 90 98 00 (2) muut

0812 90 98 11 (3) nimikkeiden ja alanimikkeiden 0803, 0804 10, 0805 40, 0810 20 90, 0810 30 
90, 0810 40 10, 0810 40 50, 0810 50, 0810 60 ja 0810 90 95 hedelmät

0812 90 98 11 (4) greipit, hienoksi jauhetut

0812 90 98 19 (4) muut

0812 90 98 20 (3) muut sitrushedelmät, hienoksi jauhetut

0812 90 98 30 (3) mansikat

0812 90 98 40 (3) mustaherukat

0812 90 98 50 (3) vadelmat

0812 90 98 90 (3) muut

1302 19 90 00 (3) muut

1605 90 30 80 (4) muut

1901 10 00 70 (2) jossa ei ole lainkaan maitorasvaa tai jossa sitä on vähemmän kuin 1,5 painopro-
senttia, ja joiden sisältämä tärkkelys- tai jauhomäärä on vähintään 50, mutta 
vähemmän kuin 75 painoprosenttia

1901 10 00 70 (3) vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa, ja maitotuotteet

1901 10 00 75 (3) muut

1901 10 00 90 (2) muut

1901 10 00 90 (3) vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa, ja maitotuotteet

1901 10 00 95 (3) muut

1901 90 99 30 (4) jossa ei ole lainkaan maitorasvaa tai jossa sitä on vähemmän kuin 1,5 painopro-
senttia, ja joiden sisältämä tärkkelys- tai jauhomäärä on vähintään 50, mutta 
vähemmän kuin 75 painoprosenttia

1901 90 99 30 (5) vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa, ja maitotuotteet

1901 90 99 35 (5) muut

1901 90 99 70 (4) muut

1901 90 99 70 (5) vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa, ja maitotuotteet

1901 90 99 75 (5) muut

2001 90 91 10 (3) jossa ei ole lisättyä sokeria

2001 90 91 90 (3) muu

2001 90 99 61 (4) punajuuret (Beta vulgaris var. conditiva)

2004 90 98 10 (4) sekoitukset

2008 30 90 08 (4) greippi

2008 30 90 08 (5) lohkoina

2008 30 90 14 (5) hienoksi jauhettuna

2008 30 90 25 (5) hiutaleina tai jauheena, myös lisättyä tärkkelystä sisältävät



2008 30 90 35 (5) muut

2008 30 90 95 (5) hienoksi jauhettuna

2008 60 39 10 (5) suklaatuotteiden valmistukseen tarkoitetut makeat kivettömät kirsikat, joissa on 
vaalea hedelmäliha ja joiden läpimitta on enintään 19,9 mm

2008 60 50 00 (2) lisättyä alkoholia sisältämättömät

2008 60 50 00 (3) lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino suu-
rempi kuin 1 kg

2008 60 50 10 (4) hapankirsikat (Prunus cerasus)

2008 60 50 90 (4) muut

2008 60 60 00 (3) lisättyä sokeria sisältävät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino enin-
tään 1 kg

2008 60 60 10 (4) hapankirsikat (Prunus cerasus)

2008 60 60 90 (4) muut

2008 60 70 00 (3) lisättyä sokeria sisältämättömät, tuotetta lähinnä olevan pakkauksen nettopaino

2008 60 70 00 (4) vähintään 4,5 kg

2008 60 70 10 (5) hapankirsikat (Prunus cerasus)

2008 60 70 90 (5) muut

2008 60 90 00 (4) pienempi kuin 4,5 kg

2008 60 90 10 (5) hapankirsikat (Prunus cerasus)

2008 60 90 90 (5) muut

2008 92 51 10 (7) hedelmäsalaatit

2008 92 59 10 (7) hedelmäsalaatit

2008 92 72 10 (8) hedelmäsalaatit

2008 92 74 10 (8) hedelmäsalaatit

2008 92 74 30 (8) viipaleina, friteeratut

2008 99 49 10 (6) hiutaleina tai jauheena, myös lisättyä tärkkelystä sisältävät

2008 99 49 80 (6) muut

2008 99 99 10 (6) viininlehdet

2008 99 99 20 (6) humalanversot ja niiden kaltaiset syötävät kasvinosat

2008 99 99 30 (6) hiutaleina tai jauheena, myös lisättyä tärkkelystä sisältävät

2008 99 99 90 (6) muut

2009 69 90 20 (6) käytettävä viinirypälemehun ja/tai muun kuin viinialan tuotteiden, kuten alko-
holittomien juomien, hillojen ja kastikkeiden valmistukseen (TN003)

2009 69 90 80 (6) muu

2009 90 92 10 (8) ananas-, papaija- ja passiohedelmämehusta valmistettu

2009 90 92 90 (8) muut

2009 90 94 10 (8) ananas-, papaija- ja passiohedelmämehusta valmistettu

2009 90 94 90 (8) muut

2106 90 92 40 (4) proteiinihydrolysaatit ja hiiva-autolysaatit

2106 90 92 60 (4) muut

2204 21 23 00 (7) tokajinviini

2204 21 81 00 (6) valkoviinit

2204 21 84 00 (5) muut

2204 21 84 51 (7) joissa on alkuperänimikemerkintä

2204 21 84 51 (8) Ain Bessem-Bouira, Medea, Coteaux du Zaccar, Dahra, Coteaux de Mascara, 
Monts du Tessalah, Coteaux de Tlemcen

2204 21 84 52 (8) Berkane, Sais, Beni M’Tir, Guerrouane, Zemmour, Zennata

2204 21 84 53 (8) Coteaux d’Utique, Kelibia, Thibar, Mornag

2204 21 84 59 (8) muut

2204 21 84 70 (7) muut

2204 21 85 00 (6) muut



2204 21 85 71 (7) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2204 21 85 71 (8) joissa on alkuperänimikemerkintä

2204 21 85 71 (9) Ain Bessem-Bouira, Medea, Coteaux du Zaccar, Dahra, Coteaux de Mascara, 
Monts du Tessalah, Coteaux de Tlemcen

2204 21 85 72 (9) Berkane, Sais, Beni M’Tir, Guerrouane, Zemmour, Zennata

2204 21 85 73 (9) Coteaux de Tebourba, Coteaux d’Utique, Sidi-Salem, Thibar, Mornag, grand 
cru Mornag

2204 21 85 79 (9) muut

2204 21 85 80 (8) muut

2204 21 85 90 (7) muut

2204 21 94 20 (6) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2204 21 98 20 (6) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2204 29 11 00 (3) muut

2204 29 11 00 (4) todellinen alkoholipitoisuus enintään 13 tilavuusprosenttia

2204 29 11 00 (5) määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit  (tma-laatuviinit)

2204 29 11 00 (6) valkoviinit

2204 29 11 00 (7) tokajinviini

2204 29 77 00 (4) todellinen alkoholipitoisuus suurempi kuin 13 tilavuusprosenttia, mutta enin-
tään 15 tilavuusprosenttia

2204 29 77 00 (5) määritetyillä alueilla tuotetut laatuviinit (tma-laatuviinit)

2204 29 77 00 (6) valkoviinit

2204 29 77 00 (7) tokajinviini

2204 29 78 00 (7) muut

2204 29 84 20 (7) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2204 29 94 20 (6) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2204 29 98 20 (6) tuoreista viinirypäleistä valmistettu viini

2303 20 10 00 (2) sokerijuurikasjätemassa, jonka kuiva-ainepitoisuus on

2841 90 80 00 (2) muut

2924 29 95 99 (4) muut

3502 11 90 10 (4) kiteinä

3502 11 90 90 (4) muu

4002 99 90 21 (4) polysulfidipolymeerit

5210 11 00 10 (3) kangaspuilla valmistetut (TN038)

5210 11 00 90 (3) muut

5210 21 00 10 (3) kangaspuilla valmistetut (TN038)

5210 21 00 90 (3) muut

5210 31 00 10 (3) kangaspuilla valmistetut (TN038)

5210 31 00 90 (3) muut

5401 10 12 00 (2) ei vähittäismyyntimuodoissa

5401 10 12 00 (3) ydinlanka

5401 10 12 00 (4) polyesterifilamentti, jonka ympärillä puuvillakuituja

5401 10 14 00 (4) muut

5401 10 16 00 (3) muut

5401 10 16 00 (3) teksturoitu lanka

5401 10 18 00 (4) muut

5508 10 10 00 (2) ei vähittäismyyntimuodoissa

5515 92 10 00 (3) sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan karstatun villan tai karstatun hienon 
eläimenkarvan kanssa

5515 92 90 00 (3) sekoitettuna pääasiallisesti tai yksinomaan kammatun villan tai kammatun hie-
non eläimenkarvan kanssa

5602 29 00 10 (3) karkeaa eläimenkarvaa



5602 29 00 90 (3) muuta tekstiiliainetta

5701 10 90 00 (2) muut

5702 31 10 00 (3) axminster-matot

5702 31 80 00 (3) muu

5702 32 10 00 (3) axminster-matot

5702 32 90 00 (3) muu

5702 39 00 10 (3) juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua

5702 39 00 20 (3) sisalia, muuta Agave-sukuisesta kasvista saatua kuitua tai manillaa

5702 39 00 30 (3) puuvillaa

5702 39 00 90 (3) muu

5702 49 00 10 (3) puuvillaa

5702 49 00 20 (3) juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua

5702 49 00 30 (3) sisalia, muuta Agave-sukuisesta kasvista saatua kuitua tai manillaa

5702 49 00 90 (3) muu

5702 52 10 00 (3) polypropeenia

5702 52 90 00 (3) muu

5702 92 10 00 (3) polypropeenia

5702 92 90 00 (3) muut

5703 30 81 00 (2) muut

5703 30 81 00 (3) laatat, pinta-ala enintään 0,3 m2

5703 30 89 00 (3) muut

5703 90 10 00 (2) laatat, pinta-ala enintään 0,3 m2

5703 90 10 10 (3) juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua

5703 90 10 90 (3) muut

5703 90 90 00 (2) muut

5703 90 90 10 (3) juuttia tai muuta nimikkeen 5303 niinitekstiilikuitua

5703 90 90 90 (3) muut

5803 90 40 00 (2) tekokuitua

5803 90 40 10 (3) synteettikuitua

5803 90 40 90 (3) muuntokuitua

6001 29 00 10 (3) villaa tai hienoa eläimenkarvaa

6001 29 00 90 (3) muut

6001 99 00 10 (3) villaa tai hienoa eläimenkarvaa

6001 99 00 90 (3) muut

6103 49 00 10 (3) pitkät housut ja polvihousut

6103 49 00 91 (3) muut

6103 49 00 91 (4) muuntokuitua

6103 49 00 99 (4) muut

6104 69 00 10 (3) pitkät housut ja polvihousut

6104 69 00 91 (3) muut

6104 69 00 91 (4) muuntokuitua

6104 69 00 99 (4) muuta tekstiiliainetta

6108 99 00 10 (3) villaa tai hienoa eläimenkarvaa

6108 99 00 90 (3) muuta tekstiiliainetta

6204 61 85 00 (3) muut

6207 91 00 11 (3) kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat pyyheliinafroteeta ja sen kal-
taista kudottua froteekangasta

6207 91 00 91 (3) muut

6207 91 00 91 (4) käsin painettu batiikkimenetelmällä (TN039)

6207 91 00 99 (4) muut



6208 91 00 11 (3) aamupuvut (negliges), kylpytakit, aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat

6208 91 00 11 (4) pyyheliinafroteeta ja sen kaltaista kudottua froteekangasta

6208 91 00 18 (4) muut

6208 91 00 18 (5) käsin painettu batiikkimenetelmällä  (TN039)

6208 91 00 19 (5) muut

6208 91 00 90 (3) muut

6210 10 90 00 (2) nimikkeen 5603 kankaista valmistetut

6214 90 90 20 (3) käsin tehdyt (TN039)

6214 90 90 80 (3) muut

6301 20 90 00 (2) muut

6301 20 90 10 (3) käsin tehdyt (TN039)

6301 20 90 90 (3) muut

6302 31 00 10 (3) kangaspuilla valmistetut (TN038)

6302 31 00 90 (3) muut

6302 39 20 00 (3) pellavaa tai ramia

6302 51 00 10 (3) käsin painettu batiikkimenetelmällä (TN039)

6302 51 00 90 (3) muut

6302 91 00 10 (3) käsin painettu batiikkimenetelmällä (TN039)

6302 91 00 90 (3) muut

7013 99 00 90 (3) muu

7208 52 10 00 (3) neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, leveys enintään 1 250 mm

7208 52 91 00 (3) muut, leveys

7208 52 91 00 (4) vähintään 2 050 mm

7208 52 91 10 (5) seostamattomasta teräksestä

7208 52 91 90 (5) muut

7208 52 99 00 (4) pienempi kuin 2 050 mm

7208 53 10 00 (3) neljältä sivulta tai suljetussa laatikkourassa valssatut, leveys enintään 1 250 mm 
ja paksuus vähintään 4 mm

7208 53 90 00 (3) muut

7211 29 00 90 (3) leveys enintään 500 mm

7212 50 90 13 (4) muut

7212 50 90 13 (5) ei enempää valmistetut kuin pintakäsitellyt

7220 20 29 10 (4) leveys suurempi kuin 500 mm

7220 20 29 90 (4) leveys enintään 500 mm

7220 20 49 10 (4) leveys suurempi kuin 500 mm

7220 20 49 90 (4) leveys enintään 500 mm

7220 20 89 10 (4) leveys suurempi kuin 500 mm

7220 20 89 90 (4) leveys enintään 500 mm

7224 90 02 89 (3) muut

7224 90 02 89 (4) kuumavalssatut tai jatkuvavaletut

7225 40 12 30 (3) paksuus suurempi kuin 4,75 mm

8516 10 90 00 (2) uppokuumentimet

8540 11 15 80 (5) muut

8540 11 99 80 (5) muut



Ulkomaankauppatilastoja koskeva asiakastyytyväisyyskysely
Ulkomaankauppatilastoja koskevan laatu- ja palvelutason selvittämiseksi sekä toiminnan kehittämiseksi Tullihallitus on laatinut kyselyn
ulkomaankauppatilastojen käyttäjille. Kysely löytyy mm. Tullin Internet-sivujen kautta osoitteessa www.tulli.fi - pääsivulta
asiakastyytyväisyyskysely ulkomaankauppatilastojen käyttäjille -otsikon alta. Paperiversio kyselystä on saatavissa Tullihallituksen
tilastoyksiköstä ja tietopalvelusta. Vastausaikaa on 19.5. asti.

Lisätietoja kyselystä antavat

Matti Heiniemi (matti.heiniemi@tulli.fi) ja

Janne Nokki (janne.nokki@tulli.fi), puh. (09) 6141.



Tullitienviitta uudistettu
Tullin käsikirja Tullitienviitta on kokonaan uudistettu, koska säännökset edellisen päivityksen jälkeen vuonna 2000 ovat monilta osin muuttuneet.
Käsikirja on jo jakelussa ja se toimitetaan kestotilauksen tehneille automaattisesti. Käsikirjasta on tulossa myös ruotsinkielinen versio lähiaikoina.
Kirjaa myy Edita Oyj.

Uusittua laitosta joudutaan päivittämään osittain varsin pian mm. EU:n laajenemisen ja tuonnin ITUn käyttöönoton vuoksi. Päivitykset hoidetaan
muutoslehdillä, joiden ilmestymisestä tiedotetaan, kun ne saadaan painoon.

Tullausarvokäsikirja nyt Internetissä
Tullausarvokäsikirja eli tullikoodeksikomitean tullausarvojaoston Kokoelma tullausarvon määrittämistä koskevista teksteistä on julkaistu
pdf-muodossa EU:n komission sivuilla osoitteessa: http://www.europa.eu.int/comm/taxation_customs/customs/information_notes
/valuationcomp_en.htm.

Sivu on englannin tai ranskankielinen, mutta itse kirja on saatavana suomenkielisenä. Koska kiinnostuneet voivat sen sieltä tulostaa ajantasaisena,
sitä ei enää tästä lähtien myydä Tullihallituksen kirjaamossa.

Kirja sisältää komission tullikoodeksikomitean huomautuksia, päätelmiä esitettyjä toimenpiteitä, EY:n tuomioistuimen päätöksiä sekä Maailman
tullijärjestön teknisen tullausarvokomitean tekstien hakemiston.
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